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Jaśnie Oświeconemu ná Ołyce, Nieświe- 
zu, y Świętego Pańftwa Rzymfkiego 
XIXZECIU JegoMośći 


KAROLOWI 
RADZIWIŁOWI 


Hrábi ná Mirze y Biáťy 
Wielkiemu, W.X.L. KANCLERZOWI 
Przemyfkiemu, &c. &c. Stároscie. 


Panu y Dobrodźieiowi Memu. 


Láfki Bozey, y błogofławieńftwa ná Xiążęcy Dom 
obfitego, w daleko potomne látá, uprzeymie - 
oi AVTHOR. 


pore Rugi raz iyib ná świdł. czy ják fońce 
A h du/cbod£i , między láimie Oświeconemi Naiá- 
Ja soya, bo Naiínieyffego INiezmyéigzonego 
Sp. Monárchy Polfkiego TIANA HI. Sioffrá rodzo- 
na, á fSczęśliwa y nkochána ©. X. Ma Má> 


ská, Pana J Dobrodźicia moiego. Co mowię moiegoż Gá —— 


Jaz( | fey 


— dey miałem mowić Societatis TESV , bo tak wielu Collegio- 
rum Wielkiego | Fuudátorá y Konferivátorá mitośćiwego. 
Przedtym [ámá záffup przed Bogiem nieporomnánych,y Póń- 
fkich zgoła Cnot pompá , mypromádzáfá ią ex umbris fe- 

ulchralibus in folem & famam #ternitatis, terag noma 
wielkich Imion komitymá pompy przyczynia; między ktore- 
mi Nasńśnieyka W. X. Mii Rodźicielkaą ták świeći , iako 
Monárchinia nocy, między gwiaździfemi dyámentámi, velut 
inter ignes Luna minores. Lguęty maymyzfe fiány do 
niey zá žymotá iák do Mátki, y Páni Májeffatu wrodzone- 
go peľney, miárkomalá między nimi niewiem iákie trudnośći 
łaćniuśieńko : otdczdią ią y po śmier(i wtym gronič piç- 
knym, ku iákikoliviek WO. X. Mośći polieke, luboć incon- 
folabile vulnus mente geris, kiedy z nátury (woicy dowći- 
priemu żalowi, nie truduo o nowe Zálom okazye: Grande . 
dolori ingenium, fed juftiffimi etiam doloris, honefta 
parfimonia eft, ^ Z7zebá drogiego W. X. Méi zdrowia 
cáťey Oyczyznie, to ief? drugiey Matce dbyś ią W. X. Mość, 
zdrowemi á odważnemi, sako zówfe czynik, wfpierat Radá- 
mi, tiieprzelamáng m Sadách utrzymywał fprawiedliwością. 
Przypominąm fobie (juvat enim de Principibus nofie 
omnia) láko pod Lófką W. X. Mii Trybunaljką, w nic- 
bo prawie, głowę mwynioftá (prawiedliwość : Tzy ukrzywdzo- 
nych otárte : idko wefofe Echo, po ulicách UWileńjkich, Imie 

W, X. Mii Wielkiego KAROLA, fprámiedlimego- RA- 

*DZTWIŁA zródośćią nofšac, od Wilyi y W. X. Litem- 
fkiego, aż do Wifh y cálego Krolefhá záfelato. Y ffufine: 
bo tv fądóch XQ. X. Mii prówiedli(a nie mocnieyfa [práz 
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wd záv Se wygrówa, Sufpicit humilis potentem, non ti- 
met; antecedit non contemnit hümilem potens. y #6 
pobożność W. X. Méi przy utenachyloney refpektem fprá- 
wiedliwośći, poglądaiąc, káždy fig układać mus y rektyfiko- 
mać. Rečté faciendi, omnibus aut incutitur voluntas, 
aut imponitur neceffitas, Widžiatem Faffos RADIŤ I- 
LIANOS, mądrym y poważnym nabifane piorem , wypef- 
nione beroicznemi Xiążąt RADZIWIŁOG d£iedumi, 
praecim Oyczyznie y Koítiofomi Gbryfiufowemu záffugámi , 
Honorómi, y (ławą ná całą Europe. Wafa Xtazeca Mość 
fambyś inž záftapiť Hiflovya : á nafiępuiące dicla chyba Fa- 
fli eternitatis obeymg.  Szukąno kiedyś Alcybiadefá w fä- 
mym „Alcybiadeśie iuz infšym, od tego co byť. Nie trzebá 
m W. X. Mii owych wielkich na cały świdt RADZIUOT- 
EOW fukat : mf fèy fig pobożnością, Radą, umyfłu w/pá- 
nińtośćią, pomáca, ablýz grandi fupercilio , /prawiedliwo- 
śćią, ludzkością, wielkimi przymiotámi, milostig ku Oyczy- 
znie fizera bez Granfegnior Interefle, m O/obie W. X. 
M znayduią. Widzieliśmy Faciem dignam Imperio. 
Nachylať fre Orzeł Polfki multorum votis, do W. X. Méi 
Oria: & fatis ad Famam mernife. Ign IT. Luzytérifki 
Krol, Emmanuclomi Xiążęćin krwi fwoiey, aby go zásrzať 
do wyfukania nowego štviátá, nie obfśerność žiemi áni wy- 
foy, ná mappie mu ftychowóć kazał, ále niebo ná sferze, ná 
kioreby fre zápátromať. W. X. Mość w zámodách beroi- 
cznych y Bukaniu nowego świótó ná drugim, nie żiemię áni 
źiemjkie obiekta, ále niebo przed fobą maß , má niebo pryn- — 
cypalnie frg zdpatruief : y ták ffświe doczefacy rádéiff , żę . 
^ JesC tuprzod 


wprzod [umnieniu, Confcientie potius quam Fame, & 
ideo vera zternaturwj Fame quia Gonfcientiz Con- 
fulis. Czotęby z W. X. Mii mólować , ktoby ią chliat ad 
vivum wyróźić ; gdyż virtuti fimillimus & colla&aneus, 
nie czynik W. X. Mość dobrze, ábyś fig pokazał czynić s 
śle źe fortitus animam bonam, Zzáczey czyzić, tylko dos... 
brze nie możef. Svieti przy wielu Cuotácb tw Akcyách W. 
X. Mii kandor fzaropoljki y fowo Pán/kie , majoráz fides 
verbis Tuis, quàm juramentis aliorum. Swieći żarliwość 
o Kośćiot, y Religią, świećj cokolwiek Heroem confecrat 
& abfolyit. Wiem že m tenże trop pofpolilie zá wielką 
Fortuną pocblebfhvo chodži. Semper magne fortune 
Comes eft, adulatio.  W/akże wiemież y to, že mniey- 
foch to ludźi ieff, tá praymárá, w pochlebcách ffe kocbát y po- 
chlebfhmem nádflámidt è? Wika Xca Mość, Íecurus inge- 
nite magnitudinis, 4X7 tego potrzebuieff , áni moiń każe 
wokacyaygeniuk Prówdźic. To mowię o W. X. Mość 
co Poljki świót widźi, co W. X. Litewfkie z podźiwieniem 
przyznáma. Wiele fig o Tobie Táśnie Oświecone XLĘZE 
frilim powiedziało, á daleko więcey w milczeniu zdwiiąm 
abym Pźńfkiey nie ranił modeffyi. To zás z okazyi Przed- 
mowy, ná ogromny przykład náprzod zepfowanym czáfom po- 
wiedźiałem, á potym že nie czczemi tylko flomy, dle rzecza- 
mi do takich Pánom mowić potrzeba; idkim, Pan nád Pany 
Bog, dať bydź W. X. Mi. V dowcipnych Poétom , 
Imiona y Tytuły umarłych in fontes oblivionis, sv Leżey- 
[kie źrzodła, ktore niepómięćią płynęły, wrzucąno. Tám 
ginęty čiche y podleyfe imiona. — Zawołańfe zaś y głośniey- 
i RA fe 


fe wielkich ludźi tytuly, Łabęćie z niepámietnych wyrywdłj 
potokow , y do wfpániátego nieśmiertelney pámieči Kośćiota 
z wefolym zdmośiły okrzykiem. ` Zagarnęta Wielkie Imie 
mielkiey, W. X. Mii Matki, owó pojpolita śmierći powodź. 
Gdy ták wiele Imion, w tey powodźi ffráffney zápáda „ y - 
ginie, Narášnienffe KATARZYNY z SOBIESKICH 
RADZIUOILOUOY Imig życzliwy Łabęć uchwyćit, y 
piorem fwoim do Koštioľá mieśmiertelnośći y miekopomney” 
pdmięći zániofl.  Ktorego też fczęśćia, y drugim [ie Ich- 
Mośćiom, w tež Kffege włożonym, przy Xiężnie Iey Mośći, 
Páni y Dobrodžice máfey dofiáťo. Ták, nikt ftg darmo 
nigdy nie zbliżył, do Imienia RADZTWIŁOWSKIEGO. 
Ktore difperfit cum fole manus. Przyimi W. X. „Mość, 
wefelfym inż okiem y ręką życzliwą uffuge moie, á fipoiey 
Societatem, z łólki y Protekcyi Fundatorfkiey nie wypufczay. 


DODITITdOCIICDPDPUPpITde 


Reftituitur quidem Corpus Origini, & 
deftinatus à Superis fpiritus ad proprium 
recurrit Authorem: quorum tamen pro- 

bitas Libris mandata fuerit, eorum vi- 


talis eft Obitus. 
Fnnod. de Anton. 
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Do mądrego, ludzkiego, y bá- 
cznego Czytelnika. 
W niez na świat cokolwiek (52 w ofobnośći , 


umyśliłem byf w dalíze fig Publiki z niemi nie wda- 

wáé; śle kiedy mię Dwor upornie trzyma, pogoto- 
wiu, y Publice fię umknąć nie mogę, trudno fię było wielkim 
Ludźiom y dobrym wymowić Przyiaćiołom , ábym y tych 
Kazáň ( ktore wpuł tylko gotowe, przećiefz ná rożnych miey- 
fcách y Aktách Pogrzebowych miáne , w ćieniu fobie ćicho 
šiedžiály, ) in publicum nie wyprowádžiť. Z iákim ukontento- 
wániem twoim, niewiem; bo y nie wízyftkie wychodza, y 
wiele ich ztad ofchfo, že manufcripta moie, ná rożnych 4 da- 
lekich od śiebie mieyfcách, gnuśne mole karmią. Chybá fię 
to, (ieżeli dobry Bog, náderwánego laty, y nagłą pofpoličie 
práca Kaznodžieyík3, zdrowia , poćiągnąć da) w przedruko- 
waniu Tomiku tego nagrodźić może. Pierwey iednák oko- 
ło Niedžielnych y Odświętnych Kazáň záchodžié fie. myślę, 
' á w ofobnym Tomiku o Narodzeniu y śmierći Páütkiey Zbá- 
wičielá nálzego. Wiele omyłek choćiśfż przy pilnych kor- 
` rektách przeyrzálá Typografia, ale oftrożne , mądrego Czy- 
telnika oko, nie trudno tego , zfamego fenfu poftrzeże y 
poprawi. Więcey ztobą nie mam Lečfor huínanilime , bądź 
łafkaw, á gdy o cudzych šmierčiách czytać bedziefz, o fwo- - 
iey tež, iákaby miáľá bydź? y iáka bedžie? záwczáfu pomy- 
$lay, á zá dobrego zdrowia czyń, cobyś rad w oftatniey.cho- 
robie czynił, gdźie naymniey fpofobnośći, á. naywięcey 

niebefpieczeńftwa.  Weftchni czytálac, zá grzefznym 
y niegodnym Autorem , o tež fźczęśliwey y dobrey 
śmierći fálke do Bogá, á dofyć ná mię będźiefz 
iafkaw . 
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CRISIS CONCIONATORVM. 
Reverendi(fimi in Chrifto Patris 


JOANNIS PAVLI OLIVA 
Prepofiti Generalis Societ. JESV. 


totis quinquaginta Annis, in Celeberrimis Vrbis 
pulpitis, & quataor Summorum Pontificum 
ftupendi Concionatoris. 
Simul €9 Apologia 
Pro Concionatoribus terfiüs ornatiufyt ad populü dicentibus, 
Ex Libro IV. Stromatum ejusdem excerpta. 


Quis putas. eft fidelis fervus & prudens , 
quem conftituit Dominus fuper familiam 
fuam ut det illis cibum in tempore. 
Maitb. cap. 24. v. 45. 


Y Ot babet Ecclefia Concionatores , cum tamen vis 
à AA Chriftus unum reperiri poffe putaverit. Nemo 
| ey non difpen[at, at quis Cibum difpen[at? Vix 
| PSA, reperies, qui impleat quod Cbriffus optavit. Et E 

toe © primo quidem vult dijpenfatorem feruum efè. 

V omnium fieres ferum, facku es omnium Magifter. Deinde 
non [atis eff , fervum effe nifi fidelis fis, ne fcilicet tace, cim 
clamandum eff, (F prudens fis, ui taceae cum clamandum non 
ef. Qui autem Cibum Howe ex Conctonatoribui ! nam 
interdum aliqui livore tabidus, viperas exhibet familie Do- 
mini. Non enim docet fed ululat. fibid, tunc tanium videtur 
Sanctus, cum Sančtos carpit. -Alius non maledicus, fed mimus, 
Ecclefiam Dei in [cenam d i Deis plebem, ss ^ 

m 


facetijs, nugis non pafčit, [ed deturbat. Alij non Comici [ed 
Comes, (5* compti (y elegantuli, flores apponunt i folia audi- 
toribus, quos dum fieno vaniloquentie [aturant, eos non viros, 
fed jumenta efè profitentur. Ali inconditi {g indoli farfa- 
res duntaxat exhibent: qui fané nifi toties errent, quoties (s 
loquuntur, alienos fè credunt ab Evangelio Domini. Aly de- 
mum aut margaritas loquuntur femper , aut (emper. deponunt 
pbarmaca. Hoc eff medullas apponunt Theologie , quibus ne 
unus quidem aptus ef? auditorum. Vel certé arguunt quotidie 
flagitia, ac fi quisquis adeft, aut Belial litaret , ant adverfus 
Jfraćlem arma gereret (ub Holopherne. Ut det illis cibum 
inquit, non pharmaca, non delicias, non furfures , non flofcu- 
los, non ventos, non AC aconita non afpides. Ut det illis cibu. 
Quibin? Ils. Non ef enim apud Deum diffinélio vinitor 
© ProConfulk. . Quisquis ile eft Cibum illi debes. Non 
Rome tantum [ed (5: Corioli difbeufare debes annonam fèri- 
pturarum familie Domini. Etquando fate de Mimic (5 
Fans Oratoribus alibi locutus fm, liceat nunc perpauca. ape- 
tire, que carum audaciam retundant, qui ut fue faveant im- 
peritie, latrare non ceffáuz in füellas Ecclefie. llt det illis 
cibum. Porro confécum ex glande furfured, pulmentum , nom. 
cibus (éd probrum Ecclefie ef]. Tu vero mente [ermoneg, ag- 
grehi, qui periodum unam conficere neftis, quin Prifcianum 
fépties conficias, quare offas ex cortice glandium confectas ap- 
pons propane? audiflis? Ut det illis cibum. Non cf cibus 
quo naufèa provocatur (5! vifcera diforquentur. Si credimus 
Ambrofio, Hieronymo, Pbiloni, Origeni (y Auguflino, ver- 
bum Dei in manna exprefam efl. Si manna cfl verbum Dei, 
nihil ilo efè fapidźńs, nibil delicatińs, nibil debet efè divinius. 
Quid manne cum cepi tui. Quid manne cum furfure tuo? 
De S. Pierio Presbytero Alexandrino fic habet Mariirologium 
4 Novembr. Vita puriffimus, & ad Chriftiani Philofo- 
phiam nudus penitus. & expeditus, florentiffimé docuit 
populum. Ego non dumis żantim rubieg, coborre(cere debet 
bumana Elogueutia , quam Sandhi viri floribus coronarúnt „ 
vila 
* 


vitá puriffimi. Mibi crede: non infulse loquaris , už Chrifti- 
anè loquar. Sed glandes logucr# quia margaritas logus non 
potes. 


Pores (g iu, cum auditoribus lutum in[hergts ignavie > 


tue, illud Apoftoli ufurpare. Argentum & aurum non eft 
mihi, quod autem habeo hoc tibido. Ferum baud clau- 
dum criges, už "Templum [ubeat, fed accedentes ad templum , 
inelegantiá fiyli tui arcebu à templo, At loannes ad ripas 
lordanz agrefdi ufus efè fermone? mentiri. Si Evangelium 
Marci pervoluta[fes non boc effundere. Suid fublimius, vo- 
cibus ilu. Faftidit vulgarem dictionem (5 facro percitus efiro, 
Poéte propior quam Propbete metaphors ubid, tonat, excla- 
matid.: Genimina viperaram, gu vos docuit evadere impen- 
dentem arbori fecurim? Quanquam quid dixi, Pocte propior 
quàm Propbete ? cùm Prophetarii Libri deliciae iflas gemasą, 
férmonum redoleant. Ifaias quot verba in fuis Libris exprejfiť, 
toż fidera expre[[rt. Ieremias non eque floret. Out vero eo aut 
fabiimior aut grandior, etiam cum excidit. Sionts lamentažur. 
Nec inter lacrymas dediftere valuit elegantiam, quam fi igno- 
ras flipes cs, non Orator. Quid Ezechiel, quid Daniel? quid 
Amos? Ionas? Docl? . Audias paffim Aquilas, Pharešras, Si- 
dera, Torque, tg compedes. — Liliad, pro innocentia, fèn fte- 
lere, [eu vaftitate exponi. Davidem fretereo regič prophe- 
tantem. Omitto lobum Poctas omnem transgre(fim fulguran- 
tema, velin vulnere. Veniamw ad Apofiolos, quos Domi- 
nus imperitos elegii, ut confunderet forte. — Canonicam lude 
fi iegiféi , Pindarum repjijjè fatearu neceffe eff : dum nubes 
audis (5: autumnales arbores, vitiaá, in [pumas equors [evi- 
Cmm converfa. Petri pifiatori geminas epiflolas [i audiret 
Efibincs, ilum Oratorem, (s: Je pifcatorem fateretur. Virtu- 
je in margaritas recudit, fideles in regale Sacerdotium evexit. 
Paulus non [cribit , fed tonat. Quot apices , tot fulmina. 
Apotalipfim loanni [catere metaphors, imo obrui , qui , nifi 
śmperiti(fimus, ignorat? — An uon ifla, dićlante fpiritu Sancio, 
excepta funt? Quare ergo tautis-Yloribus Scripturas fuas Den 
SSE b2 in[per- 
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infperfit, fi mos logui arenas @ lutum jubet? Vides me ne. aca 
cejjife quidem ad epithalamium Salomons , in quo (antiors 
delicie charitatis aurer (7 verbis (y fenfibus exponuntur, ut 
non eas Salomon atramento, [ed [maragdi exferipfifjè videatur. 
Vuum [uperefd Evangelium , in quo Chriflum-ai fimplici 
ufum oratione ad turbas. Scilicet. — Numquid legifli cenas , 
jugum , molas, preciučtos lumbos, ardentes faces , Gentilitatie 
albentem mejfen, ruentem. už fulgur. Satanam , claves. regni 
Petro confignatas , inflitulos bominum pifcatores , repertam 
drachmam, reduciam ovem , edućlum ad littus rete , infitam 
irabem bypocrite , dealbata fepulchra , [olvendum Templum 
tridnog, reparandum, nuptialem vefem epulo nece(firiam, de- 
polim talentum , conquifttas margaritas , extintas fatuarum 
lampades puellarum. — Verbo; [i č tam vaflo metapborarum (9 
žroporum Oceano enatas, Neptunus cs. Si ita perplatet fèr- 
mont rufzicitaś, cur iuflabiles, non appellavit inflibiles , [ed 
arundine vento apitatas? Cur Dočtoves, non Dolores dixit , 
fed Terre falem, [ed Mundi lucem , fed Ecclefie candelabra , 
Jed fitas in Monte arces? Etiam cùm dolores fuaderct, Cali-- 
cem maluit dicere, quàm dolores. Gum Petro Ecclefiam com 
mendaret , abfiinere 1roprs non potuit, inquiens: Pafce AgnoS 
meos. Clarior vex fuiffet, Preeffo Cbriffianss. Quid, quod 
inter ruent Mundi funera, quodammodo lufit, cum pro impis 
bedos, pro Tufi oves pofuit? — Obmutefcat aliguando tandem 
imprudentium. bominum ignorantia, ts tot obruta. Scriptura- 
ruin teflimonijs, ff ranas excedere non poteft, coaxct. im luto : 
štá tamen ut rugitum Leonis revereatur, (y exborrefcat, nón 
damnet. Ouod fi Scripturas non referat , quas non intelligit y 
audiat Scripturarum interpretes: flores Chryfalogi , Bernardi 
mela, Paulini fidera, nelłar Cypriani, Laćiantj lac, Gregor 
gemmas, Auguftini fodinas, Chry[offomi aurum, Bafilij prata, 
Athanafij fulgura, Hieronymi tonitrua demiretur , expaveftat, 
gontremifčat. Si difblicet flos [ermon , ewulet Nazianzenus, 
Si dedecent aculei, expungatur Auguflinus. Si allegoria vene- 
num fh, pereat Origenes. Si culta periodus a Eccle- 
14M, 


fiam, deleatur Ambrofius. Si eloquentia infatuat Evangelium ; 
Coryfoflumi volumina comburantur. Si elegantia [ermoni 
configi debet, Leo, non regnet (5 rugiat, [ed gemat (S: aman- 
detur ab Ecclefia. Si denig, quidquid lutum non efè, aconi- 
šum efè, zizanium eft, fel ajpidum cf, (6: Draconum virus in- 
fanabile, in fafcem unum coacervati ts! colligati Epiphanius , 
Nifènus, Fulgeniius, Leo, Hildeberius, Jidorus projiciantur in 
tenebras exteriores; (s fanćti(jimu dočiilimijý, Patribus fice 
cedat farrago ignavoruim, que ideo in celum 05 ponit, quia lin- 
&"4 corum tranffvit in terram. Quibus illud inclamaffe frt 
Jais: Qui eft de terra, de terra eft, & de terra loqui- 
tur. Nos vero ex ore Sponfe favos, non fabas defluere [cimus: 
[cimus Immaculate vocem jonoram (s dulcem ejfés cujus guztur 
fuaviffimum non rude efè; cujus labia non rudentes funt, fed 
vilia coccinea : ut [cias [ančlam Ort eloquentiam non florem 
veffiendam, fed purpura. Ut det illis cibum in tempore, 
mel © lac [ub lingua [ua Ecclefia condit. Furfar enim (5 
&laus aut ctbus non funt, aut Sues duntaxat pafiunt. Sed, in- 
154, Efaias jubetur vocem [uam ficut tubam exaltare. Rećie 
mone: jubetur non ululare, fed clangere. Placet, ty ego ju- 
beo te non canere, fed clamare, clangere, at non rudere. Nolo 
lujcinias ia rofiris Ecclefie, fed nec Corvos wolo. .Evangeliffas 
fuos Dominus Aquiis comparavit, non Buboni: terrere decet, 
non firepere. Difhbice auiem, quid loquaiur Efaias, cum wo- 
sem in morem tube exaltat. Omnis caro fenum: © om- 
nu gloria ejus, inqui, ut flos agri. Sanè dicere potuiffet. 
Mortales fumus, (9: pompa omnis caduca eff : nec rep ffet. 
Nihilominus, etiam cùm terret, floret : ctiam cum (epulcbri 
admonet, 244 vermes profert, [ed fenum. Adhuc Auguftinum 
as malui(je loqui barbare, quàm non intelligi. Non equidem 
abnuo. Ego quoque, fi ad winitores verba facerem , non eos 
Props demulcerem. Non refugit interdum barbarifinum Au- 
gufiinus: fed tu à barbarifino nunquam effugú, Ile defilit , «t 
imperitos doceat: Tu furgere nunquam vales, ne peritu foma- 
shum moved, Quid quod Auguftinus , ctiam ubi dejcendit 
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in littu, celum, non cenum calcat? Fovet lutum, [ed in lu- 
zo non lumbricos, fed aurum fingit. Vnum profercs à Kemps 
Thomam, quem fłyli fimplicitate Prophetis [upparem vene- 
ratur Ecclefia. Erras: non fyli imperitia, [ed [eutentiarum 
gravitas, fed dorine fublimitas [ed feripturarum medulle , (ed 
divine propior facundia, quàm humane , bominem minime bu- 
manum equavit Apoflolis. — Illum ve ubinam [erpentem bu- 
mi, aut lapfabundum., aut elingvem vides?  Certé fermone de- 
cimo fècunde parte, quamus (y ad Novitios loqueretur: 
Quid es fimplicius? dy de Diabolo loqueretur: Quid eo tur- 
pim? tania [e tamen č? eloquentià i elegantiá effudit, ut non 
pellitus Thomas, [ed fagatus Demofibenes babeaiur. Vbi enim 
dilacerare Demonem verbi cepit, Pacis hoftem appellat, fato- 
rem litis, nequitie inventorem, mendaci pairem, veritati fub- 
ver[orem, aućlorem dolofitatis , ffagularitatis bortatorem. Dia- 
bolus, inguit, incitator gule, commotor ire, caftitatis 
predo, Clericorum everfor, Monachorum oppugna- 
tor, expugnator Virginum, continentium lues, inno- 
centium feduétor, derifor fimplicium, fapientium fo- 
vea, Juftorum fraus, Impiorum laus, pietatis obex , 
difolutionis feminator. Hec ie inelegans , rufłicanm , 
elingui. Vix perennior Tulliahe in Verrem unda eff eloquen- 
tie, vix largior. Et (črmone 1. tertie partis quam aculeatus 
fiuit! Audi. Imaginem mundi imag'ne vince crucifixi. 
Tentationes Dzmonis lanczą repelle: corporis motio- 
nes fpinis fuffoca. Penč Mufas tranffulit in Calvariam: pe- 
nè in Cruce lufit ameni(fimes Crucis primogenitus. Si bec ille, 
quid uter, Cyrillus? Quid Hilarius, qui nefcit fcribere , quin 
fülguret? Quid Tertulianw, apud quem vel o[[fum medulle in 
metalla carnis obdurefcunt; cujus calamo lutum Ade in carnis 
aurum eliquatur? I, mifer, @ quando unus in Templo balbuti- 
re cogis Sapientiam, dijce à Sapientibus, quid fit [apere. Solve 
vincula, quibus precinxifli vocem Domini. Verbum enim 
Dei non eft alligatum. 


APPROBATIO 
Celfifimi Principis Iuftrifimi €? Re- 
verendgi//imi Domini 


GEORGIJ ALBRACHTI 


DENDBDOFE 
Dei & Apoftolice Sedis Gratia Epi- 
fcopi Premiflienfis, Supremi Regni 

Poloniarum Canccellarij. 


Nter eximia meritorum genera arbitror recenfen- 
Je». fi quam zdificationem in populo Chriftiano - 

effecit, Concionatoriw vocis organaria Divina In- 
fpiratio, illam, inceffabili animorum fru&u continuet 
perennis preli duratio. Nam que femel verbi utilitas 
penetraverat aures dicendo, illa per Typographicam 
virtutis replicationem, non defiftet revivifcere , toties 
quoties in legendo. Ideò Digitus Divinus füà prece- 
ptorum in tabulis lapideis impreffione, primus mon- 
ftravit ideam Libros imprimendi, ut ad fignificatam in 
lapidis diuturnitate, preli perennitatem , potiffimum 
jus haberet Concionatorius labor, precipuus Divino- 
rum przceptorum inculcator. Sed fimul per lapide- 
am tabularum naturam ignis emicativam , Divina præ- 
lineavit fcriptio quod igneum San&iffimi.Ignatij No- 
men illiuff; do&iffima Societas ardens zelo animarum 3 
lucens folidi X irrefragabili do&rina, fulgens meritis 
virtutibuff; emicatura effet per prelum in lucem Orbi 
illuminando parem per innumeras librorum in omni 
materia editiones. Aliquando celi ficut liber com- 
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plicabuntür, nunc Religiofa Empyrez Societatis JESU 
fydera vix numerabiles per univerfum explicantur in 
libros. Quos inter, & przfens eft Admodum Reveren- 
di Patris PETRI DUNIN, Noftri & Societatis JESU 
Theologi Concionum Funeraliam Opus, dočkriná folidum, 
rariore eloquentià excultum, fpiritu & affe&ibus vivi- 
dum, adanimarum falutem promovendam , & mor- 
tem fan&iüs obeundam peridoneum. Sicut ergó Sa- 
cros ejus pro Concione fermones, inter publicos plau- 
fus probaveram femper, aufcultando, ita Tomum hunc 
Parentalium fingularem , prelo cujuícuný, Typogra- 
phiz Regni, imprimi & in lucem edi poffe dignum ju- 
dico; approbando. Homeri Iliadem olim gemmeum 
Darij fcriniolum affervavit; cur non etiam pretiofum 
hunc Divini verbi Librum , Gemma Regni muniat 
contra Zoilos, exornet ad amicos. In quorum fidem, 
manum & figillum noftrum prafentibus apponimus 
Varfavie Anno Domini 1700. 
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Przy Exekiviách laśnie. Osmieconey 
ná Ofyce y Niświeżu XIEZNY , 
JMśći Páni KATARZYNY 
RADZIWILÓW Y 


W.X.L. Podkanclerzyny 
y Hetmanowy. Hrabiny na Biały 

y Mierze ec. | 
w Kościele Skaryfzowfkim nad Wifłą miáne. 
Zkąd 


do Nieświeża folennie wyprowadzona. 
o SZERSZA 
Super flumina Babilonzs, illic fedimus p 
65 Jleoimus cum recordaremur SION. 


ERNZAY Ad rzekami Babilońfkimi, śiedźieli- 
X. VR) J p n R OT V DUE 
ige (my y záplakálifmy, wfpomináigc fobie ná 
ZN Syon,nà Ciebie mowię Jaśnie O$wieconá, 
AINA Me Krolu Bráćie , Naiśśnieyfza Xiężno, 
Eve SV rás Podkanclerzyná y Hetmánowa W. X. L. 
Rzeklem raz, śni fie popráwuie, že nád Bźbilońfkimi , 
1áko to przy Zalofney Xiežny ley Mošči transmigrácyi, 
nád Bábiloňíkimi, iáko nie ugłafkanym zkonfunaowá- 
ni żalem, záftanáwigmy fe rzekami; kiedy nád Wiflg 
Pol- 


"Polfka,, ktora'więcey: iuż łzami pofpolitemi, niżeli ze- 
brínemi*z rożnych tzek wodami, wzniesioná miaiaby 
fie pienić y miefzać, żafofhe Püüítwo. Przy śmierćj 
Meczeňfkiey Wiolkiego'A poftofá Angelíkiego Edmun.. 
da Kampianá Societatis IESV, Tamezys pod Ľondyn by. 
ftro płynąca rzeka cudównie fie Záftanowilá, ná :co zá. 
dumiałe miáfto przez ezás nie mały. patrzalo : Ľud pre. 

Tanner. Tipae máli vifium ef prodigiofiem > Tamefim fluviorum Au. 
in Soc, glis maximum 17. precipiiem y qui ad eftus mark, fuos etiam 
milte — jj dies acceffus babet (3 recejfiń; co die uo Campanus morte 
affectus eft, preter folitum omne, cobibito curfu immotum fie- 
tffe, g defixo rei novitate Londino nec fluxiffé uec refiuści ję, 
Cud to u mnie nowy, ze ná śmierć ták wielkiey y $wig. 
tóbliwey Pani; nie ftawá zdumieniem: Wiflá "náťza, nie 
fchnie żalem. "Nie tákešči ig. przečie milá Wifo ku 
džiedžicznym »Xięftwom "ná ślifkim grzbiećie fwoim 
z Warfuśwy przewoźić miafá,-lákoš ią z'Biály. przewo- 
źiła do Wárlzáwy , flába: prawda, śle przečie żywą. 
Teraz lamentówać ngm tylko” z Hieremiáfzem przy. 
"chodźi : Quomodo ob[curatum ef] aurum ?: mutatus. efd color 
optimis !. jakoż fie przebog, owa złota y Pańfka cerá, 
lá! "Ktora wfży- 


j Thren. 
"twórz 'y:miná Thronu godną odmienił 

ftkę Koronę y W. X. L. uwefelafá> iako: owe świe- 

*cgce'w oczách powážnych dyámenty s zágafly. ` Egrefús ` 

.4 Filia Sion omnts decor ejus. Prožno fięiuż pytáč iáko ? 

tylko že ták; áh ták! duz fie zftóło. AN ielutosétwa śmierć 

te robotké fpráwilá. "Fa Xigzecg Mitre z głowy zdię- 

^4. Ta Krolowi Pánu naboleśnieyfzemu, (ten teraz ty- 

"fu twoy;'miłośćiwy y fámym tylkosżalem zwyčiežo- 

sny Panie: ) Tá Wielkiemu Monáríze Brátu rowng Sio- 

ftre odielá, Tá Jaśnie: Oświeconemu Xigžečiu>KA- 
'ROLOWERADZIWIŁOWI Podkanclerzemu; Tá Já- 

- śnie Oświeconey Xiežnie Theofili LUBO MIRSKIEY , 

Mar&álkowy ^v Koronie Nadworney beds uko- 

chaną 
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cháng-RodZiéiélkewydaríá. A>. męmli, prawdę>rzec; 
wfzyftka Koroná: y W. X. L. Markę ftráčiťo: Pupilli 
feti [umus abfý, Matre: Zábrgno nam z nią. wfzyftkie 
deffderabilia,y poćiechy, łzy tylko nie fácno ofchie przy. 
Zalo(hey zoftáwiwfzy reminifcencyi: Flevimus cinn.re- 
cordaremur Sion. Go ieželi fimo profte Syonu .wfpo- 
mnienie, łzy gotowe wy prowádza, à.coz będzie kiedy 
zefźłą poboznie: Xiežne: Naiśśnicyfzą , w Syonie iák 
w obražie pokażę; dopierož fercá-náfze nietylko oczy, 
we łzy rofpulzczáé muśiemy. Ná fpolną poćiechę , 
boć babent etiam (ua gaudia fletus, A, naprzod na wiekfza 
chwśłę Chryftufá JEZUSA , ktory nád zmarłym Łazą- 

rzem zapłakał. 
Ze mi nátym:mieyfcu znáglá:práwie mowié przy- 
chodzi, nie mogę fig. długo rozwodźić, śni tefz każe 
dyfkrecya; kiedy po tey wfpaniáley.Xigzecemu Ciatu 
ufłudze, y: w drogę Nieświefką wyprowadzeniu, dźi- 
śieyfza S. Terefly Uroczy ftość:czeka iefzcze niektorych 
Jášnie Wi. W. IchMćiow -Xięży - Bifkupow. Infuły., y 
błogofławieńftwń od :Oftarzń w Kośćioiach- fwoich : 
Krotko tedy ták. Góra: Syońfka z wielu miár flawná 
ieit w Piśmie Bożym: mnie ná tym-dofyć. Ze wyfoka 
y niewzru(zona: že święta y miłym Boga przybytkiem. 
Wyfoka śnie wzrufżona, bote% y ztąd fie. názywa., 
Mous: ob eminentia (3: firmitate. Gorá;ktora wyniofłośćią 
fte niepofpolitg, y ku niebu máigcg, niechardo. wyno- 
2303, Od rowin rożni. Swietá y. milym Boga przyby- 
tkiem: bo w niey Koščioť fwoy:Zbświciel náz u Pfal- 
mifty pokazát, mowiąc: Iazápoftáwiony ieftem Kro- 
lem nád Gorg Syon Świętą, tosieft wedle Auguftyná : 
Super Ecclefiam Santam cjus, quam. montem; appellat propter. 
emineniiam. firmitatem: nád! Kośćiołem lego. Swie- 
tym, ktory dla wyfokośći y nie wzrufżonośći. Gora fig 
nazywa, y milým Boga:przybytkiem , Habitatio- ejus ia 

A 2 Sion. 


Pfalm, 
78. 


Aug. in 
Pfal.126 


Sion. Gdy ia to przy ákomodowánym fenśie , w Xié- 
żnie Naiaśnieyfzey pokażę, przyznać muśićie, żem nie 
plocho w obrazie Syonu pokazać ig obiecaf. Wfzak 
wedle Auguftyná S. iáko o iednym mieśćie , mowi fię. 
Jeruzálem y Corka Jerozolimfka; iáko mowi fig Syon 
y Corka Sy ofifka ;. ták tefz zowie fie Kośćioł y Corka 
Kośćiołń. Quomodo Sion (3 Filia Sion, boc more appellatur 


- Ecclefia tę Filia Ecclefie. A náprzod mam w Xiężnie wy- 


niofłość álbo wyfokość y nie pofpolitg, y nie iednę. 
Eminentiam Genere. Eminentiam virtuti... Wielkaż to 
gora, gorne y wyfokie urodzenie, kolebka Purpurámi, 
Mitrámi przeffaná. | Lefzka czárnego, ktory Iadźwin- 
gow Litewfkie y Rufkie woyfka gromił, y innych Xig- 
żąt Kolligatow Mitry, ná fundament tey Gorze ná- 
fzey pofziy. O czym fzerzey y ná urząd w Nieświe- 
fkim Kazaniu moim. Teraz to tylko bez ufzczerbku y 
z rewerencyą wláfnego y przednieyfzego fenfu mowie: 
Dicite Filie Sion, ecce. Rex tuus. Powiedzćie Corce Sy- 
ońfkiey, oto Krol twoy, Brat twoy Naiásnieyfzy. Oto 
Cefarz Chrześćiśńfki. Oto Krol Portugalfki. Oto Ele- 
ktor Bawárfki &c. Twoimi fa Naińśnieyfza Xiežno, 
do Ciebie przez Naiśśnieylzego JAKUBA, przez Na- 
iaśnieyfżą LERESSĘ KUNEGUNDĘ Elektorowg Bá- 
wárfkg należą. O iáka Gorg nie drobne iákie prolzki , 
źle drugie naiásnieyfze Gory w konjunkcyg idące uczy- 
nity! _Mulium excelfa loca- terrarum, montes dicuntur. 
Ide do drugiey, od Cnoty wyniofłośći, y tu fobie iáko 
doma,więcey pozwolę. Hieronim Swięty, y inni, Syon 
tłumaczą fzczytem y dofkonśłośćią cnot: Sion culmen 
č perfečiio viriutum. Bog či płać Doktorze S. zá fu- 
plement: Ułścniłeś mi droge do predľzego z tego com 
obiecał wyfzčia. .W Xiężnie náfzey śni karzef cnotą 
była, śni poiedynkowá, y wielkie y wiele ich było. 
Jeżeli gdźie , tu cnotá cnotę gonilá: iedná Sz: 
ię 


PIETA 
fig nád drugą, była tá piękna , druga fefzcze picknieys 
fa: owa wyfoka; tá wyżfża, y fzczytem fwoim w nie- 
bo idącą. ato wiżyftko ftatek w dobrym nie wzruízo- 
ny zdobiť. Napifał mądry Plato, że wzáiemng iáka$ 
przyiśźnią wiążą fie między fobą cnoty, y fobie kore- | 
iponduig ták, że kto ma iednę, ma drugą , Virtutes muy- Plato 
žná amicitia vincuntur. Tu iákoby fig wízyftkie cnoty 
zá rece wźięły y Xiežnie ozdobną czyniły afyftencyg, á 
onájáko Páni cet, chodźiłć fobie w niewinnośći fer- 
cá, między nimi. Było w niey nabożeńftwo grunto- 
wne, ná bóiáni y miłośći Bofkiey zafídzone. : Byłź 
dźiwna do rzeczy Bofkich ochota. Byłá wielka fácnosé 
wypráwowániá Aktow miłośći Bofkiey, wiary, nadźieis 
. y infzych cnot, gdyż icy to częftym używaniem "w ná- 
turę prawie obioćjło fie było , co drugim z práca y 
trudnośćią przychodži. „Z młodfżych lat fwoich w 
proftizym odZieniu y bofo'groby Pańfkie obchodžitá , 
y rożne á fubtelne mortyfikacye fobie wymyslafá. 
Nád dufzámi w czyfcu, zwłślzcza opufzczonemi wiel- 
kie miała politowánie, y znáczne im ochłody czyniiá, 
Po Przenadrozízey Bogárodzicy Pannie, naukochaňfzy 
icy był Jozef Swięty, ktoremu przed wfzyftkimi Swie- 
temi dank dawálá, ołtarze wyftawiálá, zdobilá, y pra- 
wie hie w nabożeńftwie ku niemu rofplywalá. Zá to 
tefz refpektem ofobliwym, fwoiey Swietey Terefie zná- 
143c fig bydź obowigzána, že godność Jozefa Świętego 
y fkuteczng przed Bogiem dźielność, oná prawie nay= 
WIeCCy, z włafnego experymentu, światu Chrzesčiáň« 
fkiemu zalečilá, y przez fwoy zakon, nabożeńftwo ku 
niemu rofkrzewifá. S. Ignacego y S. Fráncifzka Xa- 
wierá Indyifkiego Apoftoła, ztąd ofobliwfzym czćiła 
nabożeńftwem,że dla pozyfkania dufż ták wiele praco- 
wali y ná to fie pryncypalnie Z proteflyi fwoiey y z 
Zakonem fwoim wydali, Soy duízom ludzkim do zbá- 
3 wies 
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wienia fluzyli.. Swietego Franćifżka: Bôrgiálza Pátro- 
nem Panow nazywálá, iáko wielkiego z Xiążęćia y 
Wicereia, Swietego. Przykładem: iego y: wynalaz- 
kiem ná každy miefiąc Pátrona iákiego z Swiętych rá- 
da:bárzo od nas brała wy -iche fig; upominała: 4 z'pry- 
wátnego zaś wynálafku fwego, ná każdy dźień ofobne- 
mu Świętemu albo Swietey, Dufze. y zbawienie fwoie. 
w opiekę y ftraż oddawała; ycnotę ich iákg do :naśla+ 
dowániáfobie obierafá. Do czego tefz iednego zná- 
fzych poważnego Teologa zażyła, Aby! icy był zebrał, 
y kroćiuchno opifał ofobliwfze: na:każdy džieň Swięte. 
Co tefz pilno y pracowićie do wielkiego Xiężny guftu 
y'ukontentowaniń uczynił. Rada bardzo lud£i godźi- 
ła, y; w tym fzezesčie miafá, ffodzgc fobie Chryftufo- 
wemi fłowy:tęuczynność : ktore częfto> w uśćiech , 
w fercu: záwíze miała, Bľogofľawični pokoy czyniący. 
Dopieroż nie.powiśdała przed kim tego, coby ferce 
przećiw drugiemu zakrwawić, y odwrośćić od niego 
mogło... Wolalá nie raz mniey wiedzącą fig pokazáé , 
gdy wyczerpnąć chčiano co:tákiego, niž zwadźić. Já- 
kož wielkieyr wtymroftrożnośći potrzebá; y nie zá la: 
da fkruput to fobie:mieć, co zá galantomig u drugich 
ieft; prędko fięcwymowić, y stač:niezgode między lu- 
dźmi: žen tor posviedžiať o"tobie, 4lbo:ta.  Piekielne 
tà: y: czántovfkre gofpodarfewo: śtóći kgkol.  Sieyby tå: ` 
kowey Zuimow, zguba: wieczna... Kto śieie ten: bgkol, 
nie piekło. Xiężnasnafza:pokoyśidłń, pokoy czyni'á 
y rada widźiałń międzyludźmi. Que: Sion, ipľa lerufi- 
lem. VážSyonem ktorá Jeruzálem, to ieftwidzeniem 
pokoiu, yiego:ile z niey było, wf ed£iefundowániem: 
Akcyedudzkie záwfže: ná lépíže tiumáczylá, ile mog 
wymawiála; Skionnieyfzax do-dobrze: niżeli zle: o Ka: 
żdy m rozumienia: . Nie:pewnych rzeczycnie 1ťwier+ 
dzaiá, śni záspewne:udawála, GRA > 
obrze 


/ 
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dobrze'o złym rozumićć niżeli zlespodobno:o dobrym. 


'Jókoby A uguftyná! Swietego cczytáfa : "Pax: de śnceńts 
Snon judicat, incognitanon confirmat. . Brachivior efdi ad benč 
 credendum: de:bomine , quàm  adomalé füfhicandom. . Nec:ife 
multimo dolet'eriare citm bene credit etiam: de malo; perniciofa 
autem cm malè fenferit: forte :de bono; nefciens Gumlte fit. 
Quid perdo, fi credo: quia bonus! eff, koc: pax jubet. ^A : co 
i tacę, rozumieigc'o kim: že dobry ieft,'choćiśfz: podo- 
bno Zľy  wielcem:zásvnie opraw temu , ‘ktorego podą- 
dzam że ziysieft, dlbo mowię , nie'wiedząc iákim teraz 


-przed Bogiem'ieft. "Ták pokoy ná fumnieniu; ták po- 


-koy: z bliźnim każe, ktory bez tego bydź! nie môže 2y 
"nay wiecey “tym predkim "y :piochym ludźi: pofadze- 
"niem, obmawiániem, miefza fię:y w Bábilonig obrá- 
| ca: zwłafzczą kiedy:do tegoowá płodna złego wfzy- 


"ftkiego mátká y miftrzyni dowćipna proznowánie przy- 


ftapi: «Multam malitiam - docuit otiofitas , ná dufzy 
pokoiu 'bydź "nie može" tylko "miefzániná , Bábilo- 
nia. Kiężna Jey Mość” ficut Mons> Sion dáko: gorá: albo 
Corá Syontka; záglownego miśła* nieprzyiaćiela pro- 
žnowánie. .Dla czego telż nie z przypadku iak fie tra- 
fiio żyła, iáko pofpolicie gminni ludźie zyig. Cafu vi- 
vitur , Ale zuwági: y rozí3dku. . Godźin 'wfzyftkich 
"piękne á nieodmienne miaiś rofporządzenie, ktorego 
: dla zadnych refpektow nie uftąpiła. 'Zabáwiáia gio- 
wę Pánika to nabożnym zwykłych godźin rozmyslá- 
iem; to uftnemi modlitwami, to czytániem kśiąg na- 
"božnych, ktorych oprocz ftarych, cokolwiek ná swiát 
wychodźiło, w iey. Biblioteczce bydź mu$ialy, nie ná 
| popis iáki, ále dla pożytkusduchownego; ktory z nich 
wielki brała y:o$wiecenie ná rozumie zwłafzcza z Ksiąg 
"X. Druzbickiego , zX.. Młodźianowikiego "Tomátza 
S. Jadczw pifmśch:X > Piorrá: Skargi ofobliwfze mia- 
E lá ukontentowánie „ktoremu xeíž nárok: przed śmier- 
E D eg 
Er 
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)8( 
€ią trumne cynową do Kośćioła S. PIOTRA w Kráko- 
wie gdzie fzczesliwie odpoczywa fprawilá. O wielkiey 
iáki$ prožnowánia nieprzyiaćiołce pioro święte daie 
znać, że chleba choćidfż fwego y Páni z Pan, darmo 
nie iadła, ále radą rąk fwoich robiła. Operata ef? Confi- 
lio manuum fuarum, banem otiofa uon comedit. Niechże tu 
kto mowi że Biála płeć do rady nie należy , ná Confi- 
lium nie zašiáda. Atoż owa naymężnieyfza y ledwie 
ná oftátnich świśtą granicach wyfzukana niewiáftá, ná 


' radźie rąk fwoich aasiádľá, nie po prožnicy, źle robiąc 


radą rak (woich Operata efè confilio manuum fuarum. Ták- 
či ták. Kiedy mile ftaropolfkiey cnoty Panie nád wło- 


~ czką y krośienkami šiedžičie , ná wielkim Confilium 


zaśiadaćie á ná fkutecznym barzo, y zręcznym, bo w 
ręku rada, 4 w ręku fwoich, nie obcych, dalekich, nie 
pewnych. Rady, cotylko w mądrych głowach y ię- 
zykach bywáig, málo co pomágaig. Confilium manuum 
grunt. Rada wręku, rada w Exekucyi, co chce, co zá- 
myśli, dokazuie. Z naymędrfżych rad, lubo pięknie 
przepifinych, lubo práfa wyćiśnionych, mole fig tyl- 
ko čiefzyč beda, ludźie y pofpolitá potrzeba nie ućie- 
fzy fig, ieżeli fie by naylepíža rada,z giowy, y ut wy- 
mownych, do ręku y Exekucyi nie przenieśie. O iak 
wiele pieknych u nas Konftytucyi! ktore obrady Sey- 
mowe mądrze, przezornie napifály; coż potym kiedy 
ich nie mafż w ręku. Boday fig nie prawdźiły,. Pano- 
wie moi, Wielkiego Arcybifkupa, Wielkiego Pryma- 
fa, Wielkiego Senatorá Olfzowfkiego flowa, ktorem 
częfto z uft iego fłyfżał, ze my przegadamy , y przepifię- 
any Oyczyzne. To z okazyi Pifmá S. ná przeftrogę 
y nauke Politykom. Do Xigzny mowiąc, nic pewniey- - 
{zego że nie poprožnowáfa , áni mialá dofyć ná tym 
rozumieć to yfądźić, iz prožnowánie Panu Bogu fig 
nie podobá, nic dobrego zá fobanie prowádži , źle fie 
z tego 


, 


yo ; 

ztego rzeczą fáma wywodźiła. Co było w głowie ; 
było w ręku, „gdy codźiennie ręczną robotą zwykłych 
godźin zabawiałafię. A lubo infze do Kościoła nále- 
żące roboty> e: o: M 
do uboftwá iák żywego ták umarłego odžiežy nalezá- 
ło, fimś robiła,y w Domu, W drodze, w Wárfzawie, 
rozdawać rozkazowála. © Rozumie iey wielkiey ro- 
ftropnośći, y zdrowym o rzeczách rozfadku ! darmo y 
mowić. Nie mowiles znig bez podźiwienia y prace 
w odpowiedźiach , w rzeczách ofobliwie Bofkich: w 
czym wielką łacność miáfa, ábowiem z-owey Bogiem 
záftgpionego : t 
nie raz rzucálà kweftye, ze y- dobrze w duchu: éwiczo- 
nym ludźiom pomyślić dobrze było potrzeba, nim do 
ukontentowánia odpowiedzieli: ścz fłabfżych y w od- 
powiádaniu uftálgcych, umialá kfztdftnie ratowść, nay- 
mnieyízey ich konfuzyey zabiegáiac. 

Oyczyzne iáko Mátke fzczerze kochála, ktorey 
tefz w Legatách y teftámeňčie fwoim nie zápomniálá. 
Slyfzelifmy mowiącą: Dobry Włoch, dobry-Práncuz, 
dobry Niemiec, namilfża przećię Polfka y nayleptza , 
Zktorey fie wfzyfcy dobrze mála. ; 
A O Syonie Gorze powiada Ieremiáfz, że ręce fwo- 
ie wyćiągnęła, Expandit Sion mauus fuas, przydaiea La- 
pide, fcut moriens viribus dif[0lutzs, (V auxilium fłantium 
implorans. Jákoby pomocy: od wkoło ftoiących 23dáig- 
cá y umieráigcá. Wiele tákowych ieft na świecie, co 
Ww ten czás do czego dobrego wyćiggać chcą ręce; kie- 


dy ich podnieść nie mogą, w śiłńch uftśwaią., viribus 


diffolutas , kiedy mártwieig, kosčicia: Dotego Kośćioła 
tak wiele, ná fundufž 10 tyfigcy. Ná fzpital tyfiąc, Ex- 
pandit manus. ficut moriens, viribus difólutu. Dobrzeć to, 
dle nie rownie lepiey,'y Dufzy pożyteczniey , kiedy 


nie w ten:czás to dàiefz, Kiedy-dafź "nie dafz, wfzyftko: 
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z fwoimi dźieliła Domicellami, co jednák“ 


fercá pełnośći, ufta mowily. A tákie“ 
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zoftáwič muśiż. Xiężna Jey Mość nie mdle.y fabo- 
śćią upadáigce, ależywe, mocne, pełne krwi y dobro- 
dźieyftw ręce, do czynienia dobrze rowno prawie z 
foňcem wyćiągnęła. Dzfperfit cum [ole mani. Wyčia- 
gnefa do rożnych ex nova radice fundacyi. Wyćiggnęfa 
do Loretu y Rzymu świętemi iałmużnami. Wyćią- 
gnęła do Kamieńca y Krymu, wyliczániem fumm ná 
okup więźniow Chrześćiańfkich. W yćiągnęła do Krá- 
kowfkich, Wileńfkich, Wárfzáwfkich Societatis JESU 
Profefow. Wyciągnęła do Nieświefkiego Collegium. 
Do Karmelu TERESSY Swietey. Do Katlynu w Sierp- 
fkich y Łomżenfkich Benedyktynkach. Do Affyzu w 
Wielebnych OO. Albe Dacals Reformátach y w Berna- 
dynkach Wárfzáwfkich , do Miflyonarzow Wárfzáw- 
fkich, do fzpitála S. Márčina ktory czefto z niepro- 
žnemi rękoma nawiedzafa. Wyčiggnefa do Marfzáľ- 
kowfkich wież, na Penfye rożne do S. Łazarza, ná Brá- 
&wo "Mifošierdžia do Wárfzáwy y Krákowá. Sfo- 
wem, ná Pańfki właśnie humor Xigzny Naiśśnieyfzcy 
patrząc, nie wielebym podobno nádľožyť, gdybym 
rzekł, že ná chwałę Bożą; ná Kośćioły y ozdoby ich 
od złota, frebrá, dyamentow,ápparátow bogatych: ná 
Fundacye rożne 'w Koronie y Litwie : ná niepofpolite 
iafmużny, pofagi, wftydzących fie żebrać fupplemen- 
ty znaczne, przez wízyRkie žyčia {wego lata; blifko 
millionu wyfypafá. Ták fzeroko , ták Pańfko tá Na- 
iášnieyfza Corka Syoňfka dobroczynne ręce fwoie wy- 
Giggnęła! Expaudit Sion manus fuas. Ręce iey fkarbcem 
byiy gotowym potrzebie ludzkiey. Manum (kam ape- 
ruit inopi. aktorzy blifko nie byli, dośięgała ich do- 
brodźieyftwy; Palmas [nas extendit ad pauperem. Ale po 
śmierći (ima śiebie hoynie rozdalá. Bogu, Terribil 
ty ei qui aufert Spiritum Principum, w zalługi bogótą Du- 
fżę : IGNACEMU Swietemu, Oycu y Patrydrfże ná- 

; ZET l fze mu, 


JI 
fzemu, te, w ktorych go y z Zakonem cálym záwfze 
chowála, wnętrznośći fwoie máčierzyňíkie oddała. TE- 
RESSIE Serśfińfkiey, y Anjelíkiego Karmelu dźiedźicz- 
kom, ferce. Nieświefkiemu Kośćiołowi nátzemu, Ciá- 
ło. Wfżyftkim wdźięczną pamięć y miłość. Te decet 
- hymnus Deus in Sion, y wtym Syonie o iáko przyftalo , 
-y przyftoi chwále twoiey Boże moy , ktorg ták wfpá- 
niale, ták godnie ná Dufzy fwoiey traktowała. O iá- 
koč ieft zá co dźiękowść żeś tu ták wiele Ťafk przyro- 
dzonych y nadprzyrodzonych zawarł. Ześ żyćiem y 
laty pięknemi ozdobił , żeś w fatalney chorobie , nie 


Pfal.64. 


raz Ciałem Chryftufowym y fpráwiedliwych šmierčia - 


ubłogofławił. Ták fie fzczodrze we wfzyftkim Dobroć 
Bofka Xiężnie ftawiiá, bo tefz Xiężna niefkgpo Bogu, 
-y bliźniemu dla Boga. | Wízákze iednák počieche ztad 
Chrzeščiáňfka ; lamentálny głos iáki$ przeymuie: Vox 
lameutatiouzs audita efl de monie Sion. Co zá głos taki? 
Quomodo obtexit Dominus caligine Filiam Sion , projecit in 
terram inchytam Ifráél. Jakożeś moy Panie okropnym 
smierći ćieniem okrył, ták chwálebng, ták fíawng Cor- 
kę Syońfką: Heccine ef? urbs perfećii decoris, gaudium u- 
niverfe terre. Oważ to Syońfka Gora w tey fie trunie 
záwárlá, tn fie wéifnela? Owže to nad obłoki głowę 
fwoię godnośćią, nie dumą prożną wynofzący Olym- 
pus z žiemig fię zrownal* y w ieden proch zdrobniał? 
Quanim ! in quantillo |. Poćlecha náfza we łzy fig nam y 
gorżkie SĄ obroćiła, wrzeki łez wezbrafá. Exitus 
aquarum; albo wedle Auguftyna Świętego , effiffones la- 
crymarum, deduxerunt oculi noftri.Po. $mieréi- Karola V. 
Lisbończykowie wfżyftkie á wfzyftkie poofufzáli fon- 
tany, rofpifuigc po ulicach imprezy fwoiey przyczynę, 
że ie nie długo łzami napełniemy ; izami od tąd fontá- 
ny náľze čiecbeda. Deduxerant flumina oculi noflri. Owo 
iuz wylaly rzeki oczy náfze. Nád podobnemi y my 
B2 ÓŁIŚ 
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„dźiś Agno Duce e fię Rzekami, ktorych 
fponte cadeniibus lacsymis nie poniewolnemi jzgoła dopeł- 
niami łzami. Sedimus dg flevimas. Uśiedlifmy , zapta- 
kalifmy. Sedere off mefłi animi fignum, ficut geflire, deti.. 
mowi 4 Lapide.  Poftawać, pośladać, znák to ieft fmu- 
tnego umyjłu, iśko pląfać wefofego: Sedimus. Siedli- 
fmy. O prawdźiwie šiedliímy ! gdyfmy Cie utračili 
ozdobę Korony Polfkiey, Matkę nalżę. Matrem in Ifra- 
el. Erflevimus. Zatámawfzy rece, powieśiwfzy.głowy , 
dumamy, płaczemy nad Tobą, y nie prędko Cie odpfa- 
czemy. Super flumina Babilon fedimus. Nád rzekami 
Bźbilońfkimi śiedlifmy, coż mowie? mielza fig w żalu 
ferce, konfunduie rozum. Nád Wiffa z wamiieftem, 
Wiffe łzami podnofżę, á nád Bźbilońfkimi lamentuię 
rzekami! Ghybá že ięto przy takim rzeczy náízych 
zámieľzániu, przy takiey konfuzyi, Wifla Políka, w 


- Rzeki Babilońśkie obročifa. : Boże Wfżechmocny, iuz 


Luc. I. 


nic dla nas, ktorzyfmy tego ze wízech miár niegodni, 
ále dla utrzýmániá chwaiy Twoiego Imienia „ weyrzy 
miłośćiwie ná nas, © converte corda Patrum in filios o- 
broć fercá Oycowfkie w fynow , Babilonia w Jeruza- 
lem, zámiefzanie w złoty pokoy, y fpolng ftanow Rze- 
czypofp. konfidencyg.  Inaczey śiedlifmy. la do mg- 
go »yonu powracam, do-Gory wyfokiey urodzeniem 
wyžízey iefzcze Cnotą,.do Gory świętey , co rzadka. 
Auguftyn wielki mowi, £e nayduig fig w Kosčiele Bo- 
żym doliny, nayduig y Gory : tylko ze mniey dobrych 
znayduie fię, bo tefz y mniey Gor. Invent in Ecclefia 
abyjfós, inventi ty mostu. Imveuts pauciores bonos, guia 
monies pauci funt. © wzgotek facno, o Gorg taką tru- 
dno, ktorą ofobliwfza łalką Bofka wyfypuie. Szcuz mon- 
żes Dei juftitia ejus, qui per gratiam fit magnus. Jako Go- 
ry Boże, to iet wyfokie y wielkie, fprawiedliwość 
tych, ktorzy przez łafkę Boiką ftáig fig wielkimi: w cno- 
> «cie, 


^ 


Jas 
čie, y ftáku iáko Gorá nie wzrufzonemi. Tákač była 
zá tgíz łalką Bożą Xiežna nálzá. Pednošiliímy ufnte 
oczy nálze ná tę Gorg; zkąd pomoc gotowa záwize 
była, zkad obrona. Odebratnam ią Pan Bog, á iáko 
nie płakać? Wielkafz to ile tak zepfowánemu Éwiátu,, 
wielka lamentu przyczyna, lub iednę taką ftračié dufzę 
zá ktorgsmy iák zá Gorg nie przebytą, iák zá Tárezašie- 
dźieli. Mefłum eff factum. cor noferun E coutenebrati finto- 
culi nofiri propter Montem Sions, quia dilperýž. | W owey 
fwoiey przed cátym $wiátem fpowiedźi, to tefz ná frg 
wyznawa fmutny Auguftyn, że Moniki Mátki fwoicy 
przy Wyprowádzeniu ćiafa y infzych obrzgdkach Ko- 
śćielnych niepłakał: Chin corpus elatum eft, imus 49 ré- 
dimus fibe laczymi. Rácyg miał „Ze ani ona ladáiáko dni 
zgoł umarła, á nad takimi płakać nie przyftoi. Quia 
bs perum, deplorari (olet mi(eria quadam. morientium , aut 
quaft omnimoda extiuciio: atila nec mi[eré moriebatur, nec 
omnino oriebatur. , Przečiež duśiłfięze łzami, biedźił 
z fercem dobry (yn. Alo dolere dolorem meum dolebami, 
45 [ebasm quid corde premerem. Aż tez wytrzymać nie 
mogł, dále iáko owo uięta potężną groblą wodá, gdy 
ią przerwie, wielkim y gwałtownym wypada impe- 
tem, co fig trafia zalewa y rwie z fobą, ták tu łzy przy- 


trzymane, gęftemi oraz potokami wylały. Libuśt flere 


ia con[pe&ia tuo Deus de illa, 4g" pro illa, miło mi prawiby- 
ło y muśiałem w oczach twoich Bože Zapľákač , nad 
ową, owg Matką. Ez dimiff lacrymas ut fluerent quan- 
tim vellent, fubfiernens eas cordi meó , (V requievi in-eis A 
quoniam ibi erant aures tue, non cujusvis bomint fuberbć in- 
terpreianis ploratum meum, y puśćiłem prawi cugle łzom 
mom, aby płynęły do woli, pódftawiaigc im fercá me- 
go, y ŚĆieląc mu oraz nimi abym cokolwiek fpoczął w 
nich, bo przy nich były ufzy twoie Boże , á nie czło: 
wieka iákiego, co płacz noy fczery y üprzeymy py- 
7 3 no 
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fzno tlumáczyt. Najáťnietľžey Xiężny KATARZY- 
NY RADZIWIŁOWY, Matki y Dobrodźieyki nafzey 
ánifmy fuchym okiem wyprowádzali z Wśrfżawy, śni 
Xigzecego Ciała, ná wfpaniálym wtym Kościele Katá- 
falku nie fkladálifmy, dopierož ná woz iákoby tryum- 
„falny z śmierći, ku Nieświeżowi bez nowych lez, fkła- 
„dać nie będźiemy.  Converfātionem ejus piam in te (9 
Janam Deus, in nos blandam (s, morigeram libuit flere , 
libetý,. Jakoż podobná tey nie pľákáč umarłey, ktora 
łzy nafze oCieralá żywa y żywo.  Libuit flere de illa dg 
pro illa. Jako nie płakać owcy owey Páni ktorey ro- 
zmowg mądrą nafyčié fig INNOCENTIUS XI. 4 ob- 
cy świat wydźiwić fię iey nie mogł: iáko mowie nie 
płókać ? lubo śni ládaiáko, bo zdaleka y wízyftkim ży- 
ćiem przygotowana umarła, y nie ták umarlá iáko 
wdžigeznie y po Pańfku zafnefa w Pánu. Zbiera fie w 
pierśiach niezmierny fmutek y we łzy dyftyluie , á do 


‘oczu wracá fie oftátnia łezka, co kiedyś podobnego 


dźiało fig zwielkim Auguftynem.  Confucbat in præ- 
cordia mea meftitndo ingens (g^ transflnebat in lacrymas, ibi- 
demá, oculi mei, violento animi imperio refórbebant fontem 
fuum ufą, ad ficcitatem. Przybył Krol Dawid do Syce- 
leg y znalazł fpálone miáfto, á lud pofpolity, „w żało- 
fny Jáfyr zabrany. Zátym krzyk, placz, narzekanie. 
Levárunt David (9 populus voces fuas, (s* planxerunt donec 


-deficerent in cis lacrymae. Trzebáby nád tobą kochany 


Syonie náfz oftatnią wytoczyć łezkę, nie dla tegoby- 
{my Cieiednák iák trzeba, iuz wyzálowáli. Co z nas 
Ignacego Swietego niegodnych fynow ieft, zálowáé 
čic pewnie ták długo iáko długo żyć będźiemy, żyć zá$ 
do fadnego dniá w naftępuiącey zá talką Bożą Brśći 
nafżey nie przeftániemy, y wdźięczney Ciebie nośić 
pamięći. ParfZ doloris erit meminije. Kędyż tám po 
wielkiey tez ná popis powodži, wickíza iefżcze ibd 
naitz- 


Jas 

naftąpiła, - druerani lacryme deplovatusý, fopulchri 
lam tacitus jam ficcus bonos . 
| Gertamine pulchro fletur. | z 

Tu zá$ zepidamá, [emper 
Lacrymam trudit lacryma , alteri 

Altera cedit. : 
Zkad powodź flawy Twoiey Naiśśnieyfża Xiezng 
rośnie, y Imig twoie iáko z ręku do ręku, dalekiey pos 
daic potomnośći, gdyż pofpolite lzy nád czyią $mier: 
ćig, $wiádectwem fą nie pofpolitey cnoty, dowodem 
pofpolitey miłośći y ftymy; ktora tefz zá fzeroko le- 
igcg Wifle iuż w Pľocka Dyecezyg ták piękne gosči 
- grono fprowadźiła. A kogo tu do tey parentácyi nie 
doftaie? Patrzę ná wízelkiego ftánu y kondycyi lu: 
dźie, wfzyfikich żalem ftruchlałych y lák powárzos 
nych. Co o wielkicy Rzymiance Pauli Hieronim S, 
napifať Exekwie iey opifuigc, to ia mogę náfzey Xię: 
znie befpiecznie áékomodowáC. Sacrilegum putabant, qui 
non, tali femine ultimum prefiti(fet oficium: Vidue 65 pau- 
peres, wefies ab ea prefiitas ofiendebant. Omnú inopum mul- 
titudo Matrem (s Nutricem [6 perdidifè clamabat: Cunčls 


qu aderaut, fuum Funus (7 proprias lacrymas credentibus. . 


o Polfku tak: Mieli tákiego wfzyfcy zá świętokradcę; 
ktokolwiek uflugi oftátniey , ták wielkiey, ták zacney , 
ták świątobliwey Páni nie oddał. Wdowy y ubo- 
ftwo, fukńie , płafzcze, od niey wźięte pokazowáli, 
Nedzná niedoftátnich zgráia, iákoby im Mátke wydar- 
to, narzekaja: Wfzyfcy zás przytomni, w takiey po- 
fturze y minie ftawáli, iákoby ich z Xiężną wynofízo- 
no, iakoby ná fwoy pogrzeb, ná fwoie izy patrzáli. 

Kśięgi Rodzaiu śmierć Ráchele Patryśrchiny, ták 
wfpomináig: Mortua eff Rachel (s fépulta chè in Via que 
ducit Epbratam. Umartá Ráchel, à ie(zcze nie doma. 
Czemužeš trochę fzczodrzey nie poćiągnął piorá Moy- 

gg Em Zefzu? 


Dates, - 


Cofaret, 


Hieróme 
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žeľzu? £ nie byłoż co a o-Rácheli* o coć 
niebyło. Ty przećię krotkim Lakonifmem ták wiel- 
kiego Imienia Pánegyrik odprawuiefż : Mortua ef? Ra- 
chel. Cozto przećię ict odpowiada Titus Bofirenfis: 
omnem enim dolendi materiam, unica Rachel mentione con- 
fguavit. Nie rozízerzat fię w opifaniu Rácheli Moy- 
Zeíz, bo wízyftke żalu máteryg, w iednym Rácheli 
Wípomnieniuzawárf y zapieczętował. Nie wielem y 
ia tu o Xiežnie náfzey powiedzal, (bo mi Nieśwież 
głowę záftapiľ,gdžie ex proft(f © preparato kazać będę) 
dle y w tym ledwiem fig nie darmo sforcował. Więc 
ták. Mortua off CATHARINA Princeps Radivilia. Umar- 
ta, áh nieftetyž | Umarła Xiezná KATARZYNA RA- 
DZIWIŁOWA. Położćie kwilące Piorá Panegyry- 
,fowie, ftaňčie w Exagerácyách, co to była zá Xigzná; 
„Kaznodźieie! To-fimó, to fimo. wymowić , KATA- 
RZYNA zSOBIESKICH RADZIWIŁOWA umarfá, 
Podkanclerzyna W. X. EL. umarła, á iużeśćie chwałę 
wízyftke zápieczetowáli, do żalu dofyć powiedzieli. 
lmieniń tego wípomnienie, gotowe lez wyprowá- 
dzenie. Plevimus cum: recordaremur Sion. 

Nie potrzebá y z Twoich powiek Naiśśnieyfzych 
Krolu y Panie moy miłośćiwy ińkoby trudnych wyči- 
fkać lez, dofycéi namienić że Sioftry kochaney nie 
maíz: Adlacrymas [ats ef, fatis efè procul. efè .Sororem. 
Uigle$ W. K. M. nieporownánym Zalem cokolwiek 
fobiezdrowia, śleweyrzy: dobrotliwy. Bog na gorące 
y pokorne modły nafze, y to Májeftatowi. W.K. M. 


. dľugofortunnym žyčiem nádzrodži. 


Tarda fit illa dies, (s noflro [erior evo 
-Duâ Caput auguffum, quem temperat , orbe relicio 
Accedat Celo.. AM 
Ktorym áfektem: Naiśśnieyfza MARIA KAZIMIRO 


Páni Maia Milostiwá.Ciefzylas Xiężnę Tey Mść chorą, y 


wízel- 


wízelkim fpofobem rátowáč uśiłowałaś, tym teraz y 
boleiefz nád zmarłą. Wdžieczná tego przed Naywyż- 
fzym Májeftatem , y tą życzliwośćią W.K. M. odda- 
ie, ábyš z złotych y wielkich poćiech twoich, nowemi 
y ogromni Eemi čiefzyľa fig iák w naydalfze wieki 
oćiechámi. EG 

A Naiśśnieyfży JAKUBIE: Wielki ALEXAN- 
DRZE, Wielki KONSTANTINIE , Amor (5 Delicie 
Orbis Poloni. Naiśśnieyfza TERESSO KONEGUNDO 
Elektorowa Báwárfka, Circumdate Sion (9 complečlimini  Pílm. 
eam. Otoczčie przytomnymi fercámi Syon , y obłap- s 
čie oftátni raz, Naiášnieyfžg Ciotkę wáfze z wami fie 
żegnaiącą: ktora zá uprzeyme y niewinne łzy Máje- 
ftatow wáfzych nád nig wylane, obfite błogofławień- 
ftwo ná głowy wśfże Naiąśnieyfze leie, w ktorych 
wielkie Oyczyzny nadžicie , niech miłośćiwy BOG 
fzczęśliwie ukoronuie. Hat fiat. A 

Jaśnie Oświecone Xięftwo, Mči Xiążę Wielki 
W.X.L. Kanclerzu, Mčia Xiężno Marízálkowa w 
Koronie Nadworna lubo zn crudo vulnere fercem tu tyl- 
ko wełzach plywaigcym przytomnemi iefteśćie. Co 
do was Imieniem Naiášnieyfzey między lášnie Oświe- 
conemi Mátki mowić mam? abym mniey rzewnił, 
mniey mowię. Radaby wąm była iedynie kocháná y 
kochaiąca Matka y Nieba przychyliła zd żywota, y te- 
raz wam wfżyftkiego, czegokolwiek po Bogu y Niebie 
życzyć fobie możećie, Maćierzyńfkin życzy áfektem 
y blogoflawi: Benedicat vobis Dominus ex Sion. Niech 
wam Pan z Syonu, obfičie ná wfzyftxim, tu y ná po- 
Źną wieczność w niebie błogofławi. ` 

Z gory Patmos widźiai Kanclerz Chryftufow, B4- 
ranka nad Gora Svon ftoigcego, a z nim fto czterdźie- 
śćiy cztery tyliecy kompaniey. Vidi Agnum flantem ju- Apoc: 
pra montem Sion, ©: cum pn milia (c. Widze y ia^ ““ 

py 
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przy náfzey Gorze Syońfkicy przy tobie mowię Nai&- 
śnieyfza Xiężno , wiernie y życzliwie doftawáigcego 
Báránka, w Jaśnie Wielmożnym IMéiX. ANDRZEIU 
ná Zalufkach, Bifkupie Plockim Wielkim do Báwáryi 
z Nalášnieyfza Krolewną Políka, Elektorową Báwárfkg 
Pośle: ktoryć wobfzerney Dyecezyi fwoiey, Proces- 
fem zgromádzoney, to $wiádczy, co wdźięcznemu y 
ftátecznemu-w przyiázni fercu nalezy. Stáwá ogrom- 
nie y dźiś przy Oftarzu Pańfkim zá Tobą w tym Ko» 
śćiele, y pontificaliter z IchMśćiami Xiężą Bifkupámi, 
z Kośćioła opodal wyprowadzając ku Nieświeżowi, ža 
wiam pacs błogofławi: śni w wálnych Xigzecey Dufzy 
pośiikach, ná daley uftawáč będźie Lwifty y wakcyśch: 
fwoich dźielny Báránek, z ktorym y w ktorym iednym, 
fto tyfięcy y więcey ná czyfcową odsiecz. Et cum eo 
centum quadraginta millia. (c. 
Dalifmy cokolwiek zalowi, daymy co ffufzna du- 
chownemu požytkowiy zbáwienney reflexyi. Xiežna: 
umarła. Owa, owa Xiežna, umariá, nic pewnieyfzego: 
že y my pomrzemy.  Ktorego záš czáfu, dnia , godźi- 
ny, nie wiemy. Točby potrzebą nam záwfže bydź go- 
towemi. A także ieft? myślemyż o tym? O wizyftkim 
podobno, tylko otym namniey. O fzśleńftwo nád 
fzóleńftwy! iezeli tak. Pobľadziíz raz w prawie álbo: 


w kupiečtwie, y innych zawodach gofpodarfkich, mo- 


želz tego poprawić. Powinie fie noga ná iedney kam- 
pánii żołnierzowi, poprawić fig może ná drugiey. 
Wczora był nożka Pan, ućiekał; iutro może gonić, y 
zwyćięzkie palmy w reku nieprzyiaćielfkich przyłąmać 
y wytrąćić, Vir fugiens iterum pugnabit w śmierći fámey 
taz raz pobłądźiwizy, wiecznie tego nie poprawifz. 
Toć kiedy de ordinaria vid raz umrzeć, ná ten raz trze- 
bá zawfże bydź gotowym. Do tego pomože ná to 
częfto pamiętść ze nie tu oyczyzna náíza, ná Wygná- 
niu. 


niu tu iśk w niewoli šiedžiemy Bábiloňfkiey , ieželi o- 
bywśtelmi czuiemy fig Jerozoli my niebiefkiey. ij cives 
fumus de Ierufalem id ef? de Sion, © in ifla vita, in ifla con- 
füffone bujus feculi, in ifta Babylonia non cives babitamus [ed 
captivi detinemur, oportet, ut non tantum ifta decantemus ; 
fiber flumina (jc. fed ty faciamus > affectu cordis pio, reli- 
gif defiderio eterne civitatis. Niebo Oyczyzna náľza. 
W niebie Syon. W niebie náfze Jeruzalem, to ieft po- 
koiu niewzrufzonego widzenie. Boga y wízyftkiego w 
nim błogofławieńftwa widzenie. Tam wzdychay my ; 
tám wfżyftkiem fercem uśiłuymy. Siedźiemy ná $wie- 
čie iák nád rzekami Babilońfkimi. Cokolwiek tu krom 
Boga kochamy, w czym topiemy náfze fercá , y áfe- 
kty, rzeká to byftra. Azá nie ták Auguftynie Święty? 
o ybárdzo ták: Flumina Babilons [unt omnia, que bic a- 
mantur ép tranfeunt. Urodá, zdrowie, honory, doftá- 
tki, rofkofzy , przyiaciele , dla ktorych co wiedźieć 
czego nie czyniemy, ták częfto, ták čiefzko Bogź ie- 
dyne y naywyżfże dobro ná(ze obrazámy , rzeki to 
wfzyftko nie ftáwáiace, uplywaig, učiekaig , przemiia- 
ią, á ty fig tu iák ná wieki funduiefż , y zá cel (zcze$li- 
wośći y błogofławieńftwa twego to mafz ; Beatum di- 
xerunt cui hec Junt, ározum že to? Placzefz pieniędzy 
żeć zginęły. Májetnošči, żeć ią Tátárzyn wybrał, o- 
gień (palił, wykrętny famšiad do niey fie interefował , 
y cherchelami wydarł, á dobr prawdžiwie wiecznych, 
a Oyczyzny Niebiefkiey, żeś ią ták wiele razy ftráčiť, 
ik wiclg grzechámi Bogá ćiężkoś obraź.ł, nie placzefz! 
Multi flent fletu Babilonico quia dy gaudent gaudio Babylo- 
uico. Gaudent lucre flent damnis; utrumá, de Babilonia. 
Fiere debes [ed recordando Sion. Si recordando Sion fles , 
© quando "Tibi fecundum Babyloniam bene eft, flere debes. 
Jeżeli wfpominśiąc fobie ná ftrácone fortuny raz pła- 
czefz y wzdycháíz do nich, fto tyfięcy y więcey razy 
Cz piacz, 
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płacz, ná márnie ftrácone niebo, owo złote Syon. 
Siedź nád rzekami Babylońfkimi iáko wygnániec do 
oyczyzny, iáko więzień do wolnośći Synow Bofkich 
wzdycháigcy, nie utápiay fig w nich iák wieczny dźie- : 
dźic ná świećie. Sede fuper flumina, noli in flumine, noli 
Jab flumine. Upráfzá Bifkup Hipponeńfki. Przemyślafź, 
frátuiefz fie, zabiegafz co raz lepfzego mienia , przy- 
prowádzeniá nowych zyfkow, wiedzze o tym iz zábie- 
gom tákowym koúcá y miáry nie będźie. Rzeká to, 
byftrolotny to Tygris, co ftanąć nie potrafi. Máigc 
wiecey,záwíze wiecey będźiefź pragnął. odpowiedz 
Auguftynowi Świętemu kiedy te rzeki ftáng? kiedyć 
będźie dofyć kiedy bedžieíz befpieczen że to cze- 
goś z utratą dufze nabył, utrzy mafz : Lucra tua quando 
fłabuni ? Do tego, im więcey będźie pieniędzy , tym 
więcey boiázni, fráfunku áby nie zgineło. Quanto ers 
ditior tanto timidior. albo ufty Wielkiego Prymśfa Ol- 
Ízowfkiego mowiąc: Quanto ditior, tanto impediior. Im 
bogátľzy, tym zátrudnieyfzy ; oraz to wízyftko ftrá- 
ćić mozefz, y z ogniá albo wody álbo innym przy- ` 
padkiem ktore po ludZiach nie po Ziemi chodza, ná- 
gim holyfzem wyniść: á ná ten czás płokać fie bę- 
dźiefz w rzekach Bábyloüfkich, żeś nie chćiał z uwagą 
lepfzą fiedźieć nád rzekami Bábyloňíkimi mowi Wiel- 
ki Auguftyn. Et tunc planges te in flumine Babylon, quia 
noluifti federe fuper flumina Babylons. O Święty o bfo- 
nak Syonie! o złota y pożądana Oyczyzno 
iebiefka! gdźie nic fię nie mieni, nic nie upływa, nic 
nie ginie, co raz człowieka ublogoflíwi, kiedyż kiedy 
do čiebie przyidžiemy ? O gdyby y dźiś, y tey tey 
godžiny, tego momentu tám fig śm vifione beatifica o- 
báczyč! gdžie co ná to záflugowáli, do tego rzefką po- 
kutą, boiaźnią Bofkg, miłośćią Bofką fpofobili fig, obá- 
czą Boga Bogow w Syonie. Fsdebiiar DEVS SKK ín 
io. 


| )zi( 
Sion. To reflexya zbáwienna, to nie prožne nád rzeka- 
mi Bźbylońfkimi zaftanowienie fig, y pośiedzenie: 
Super flumina Babylon, illic fedimus (9 flevimus cim re- 
cordaremur SION. 


Wyprowádzayčiež iuż fżczęśliwie do Nieświe- 


fkiego ZMaufoleum, Ciálo Xiežny Naiášnieyfzey žyczliwi 
Przyiaćiele, wierni fludzy: wnośćie do przeddomku 
wiecznośći, do fkarbnice Ciał RADZIWIZ,OWSKICH 
fkarb nafz. My Ciebie Miłośćiwa Fundatorko, Má- 
tko, Dobrodźieyko, Tárczo Náfá przećiwko wfżel- 
kim záftrzalom, y mniey chętnych imprezom, w 
lywey przed Bogiem y ludźmi pamięći, we 
izach náízych íerdecznych chowáé będźie- 
my. Lacrymu tumulabere 
nofira. 


mE | 
jú RATAN EE 
Na Walnym Pogrzebie Teyže Xie- 
zny leyMosči 
m Nieświeżu 1695. 20 dmiń Styczniá. 
A DO 
Niezmyćiężonego y Naidśnieyftego 
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KROLA POLSKIEGO 
NAIASNIEYSZY KROLV 
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i Panie à Panie moy milosciwy. 
| 


| Y Telki Pompeius, (ieżeli kto w oczách 
| | y porownania W. K. M. Páná me- * 


go milośćiwego može bydź álbo ffe 
nazwać wielkim) damfy bitwę Sertoryuffomi 
w Hifpdny , gdy bo wygraney z pola zieždža, 
| między wubem Rzym/kim iednego ználami, 
| ktory palce we krwi wláfney umoczywfy, ná 
i šárczy fivoiey napifal Patrie & glorim. Ták 
| fie wtey dobrey faniázyi ukochał Pompeius, | 
| Ze omg Tórczą do Rzymu záwioßf, y w fla- 
wnym Košťiele Honoru, zárviešiť. Nie mogę 

ża 


R WA CEGO ONE O OJCA 


) 23 ( 
ia Naiášnieyfey Xiežny ( ktorą nam niebo 
sydario) TARCZY, wielką dofyé, bo W. 
K. M. rodzoną krwig WIEGZLNOSCI J 
SŁAWIE zápijaney, pięknicy zámiešié y o- 
zdobnicy, iáko pod zwyciefkim W. K. M. 
Imieniem, ktorym fie świat napefuif. W o- 
czách Naiášnieyfych y ręku tryumfalnych 
w. K. M. Páná mego znayaźie auguítius 
vaftiufq; Honoris Templum, z» ktorym Ey- 
vopá Chrzeščiánfka, ofiáry winney wazięczno- 
$e W. K. M. tako vindici ftatoriq; fuo gźa- 
Jho y nieufiánnie pali, wota dalftey kon[ermá- 
cycy [woiey zdwiefa: za maxymę [mobody y 
calości fwoiey biorąc zdrowie y dzielność W. 
K. M. zgolź nieporomnáng. lák z uprzej- 
mey życzliwośći poddańjkicy, ták z potrzeby 
popolitey „ trzebóby mi z świętych Kronik 
wznowić okrzyki, Rex, in seternum vive, 
ále že tey wieczności będzie [moy czás , Wene 
cką ide modą, Rex efto tot annorum quot 
fubditorum. Cdluię Pánftg Reke W. K. 
Mośći w ktorą te pracą moig. Jamym órgu= 
mentem wielką, z naymniey(ym Zakonem 
moim y wiernym poddaňftivem oddaję: 


Jaśnie 


)*4( 
Jaśnie Oswieconey na Oftrogu 
SZA Zafiawiu 
KSIĘZNIE JEYMOSCI 


TEOFIL I 
LVBOMIRSKIEY 


Hrabiny na Wiśniczu y lároffáwiu, 
„Márfzálkowy Nadworney Koronney. San- 
domiríkiey , Niepofomickiey, Sole- 
ckiey &c. &c. STAROSCINY. 


F Požadanym y wielkim gośćiem famam w 
progach W. X. Mośći, y Tásnie. Oštvieco- 
ney Gorce Naiáínieyfg Mike idk znowu 

Żyiącą: bo ktorych ludźi cnotá , y žyčie chwólebne , 

ud oko świńtń przez Drukdrfkie prafy , nie tak ffe 

wyéifka , idko fwobodnie y fławnie mycbodéi , tych 

śmierć nie śmierćią, Imie tylko w nich fwoie mi- 

zernie utrzymuie, rzeczą zás. fümg mdepháne fa- 

tum pod: zmyčiezkiemi cnotliwych y chmálebnie ge- 

Sch ludźi, ięczy nogámi.  Domyśla fe byftry W. 

X. Mośći rozum, do czego zmierząm. lefcze ná 

tym świecie naukocbańka ©. X. Mośći Matká 

w pomierzonym czášie fivoim żyła, á inž cnotg Y 

zafługómi nieśmiertelnymi, wieczność  záffapiťá. 

Zeby zás y daleka po nas nowego, co wiek, Šiviá- 

ża po- 
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tå potomność o tym wiedźióła + y nie Jádá wzor 
cnot Chrzeitian/kich y  Póńjkich z Nasášnienfscy 
Księżny bráťá, tego kazánie more światu potomne- 
mu podane dokazdć uśiłuie.  Przydľužíe podobno 
będźie fie komu midźióło , dle nie mnie: ktory ná 
jednym málo máigc, drugie o teyze miesmierielney 
pámigei goduey Heroinie Kazátie mydóię. Do- 
pieroż W. X. Mošťi nie będźie fie widzińłń mo- 
ma moiá názbyt przedłużona , ktora bez długiego 
gotománia , dokłódniey(ybyś o naukochánfey Mätce 
Kiiężnie pánegiryk uczyniťú. Ani to iakiego zá 
Joba ciągnie podźimienia , bo ieżeli x pełmośći fer- 
cá, uflá mowią, Wafa Książęca Mość nie tylkoś 
zá zywołi, ale te“ y po ímierü ferce$ Mátre 
tiia. Do tego czófu , gdźie [karb , tám y ferce 
bymáťo. Teraz ná odmiáne : niechay drogiego Kśię- 
any Mátki žyčia tám bedžie [karb , gdzie fię ferce 
Opário: to ief m reku y fercu W. X. Mośći, På- 
ni y Dobrodzieyki uáffcy , ktorey fie ia z Zako- 
nem moim, ( chociażby teff tym [amym refpektem , 
že go Nażdśnieyka Księżna ták mądra, ták pobo- 
zna kocháfá ) m ďálke Pájfkg oddóię. Pifółem m 
Domu J Collegium | Profefom Wárfámwfkich 24. 
dui Kwietnia, Roku 16 9j | 


Reful- 
D 
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Retfulfit fol in Clypeos aureos ; & 
refplenduerunt montes ab cis. z. Mach. 6. 
Záidfnidlo fonce nád Tarczámz zľotemi, 


J gory od nich rozímiecily. 


są AE Ie wiem ia co ták ofobliwego, Máchábey- 
NC WŚ refpekćie zoftawáfy. Wfzyftkie promie- 
STA Ek nie fwoie, wyftrzeliło foňce ná ich oświe- 
22525 cenie: nie zleca ich obcey opiece y oku, 
nie Hefperyifkiego (moka czuyney oddáie ftražy , śle 
fámemu ftoocznieyfzemu nad báiecznego Argufa fłoń- 
cu wórtować nád nimi rozkázuie, y oko fwoie mieć:a - 
tym czáfem Tarcze ffe. świecg nácály $wiát, nietylko 
rowniny y pédoly, śle tefz z Olimpámi w ántágonig 
idące gory oświecśiąc.  Czylito dla tego; że złote fą? 


fkie Tarcze m „ že wtákim u niebá 


"czyiezífig oko názfoto nie obroči? rzućił Pan Bog 


de-auro mundi[[mo doftátek naywybornieyízego złota 
ná Arke , cokolwick fig iey tykálo , złotem gorzálo ,. 
intus (y form, á icfzcze to wfżyftko, złote diádemá ko- 
ronowálo. ái y fámi Gherubinowie złoći, oczy. fwoie 
rowho zÍíkrzydlámi tamże wyćiągaią. Coż fię dziwo- 
wać że naiaśnieyfze niebá oko, obraca fie ná złote 
Tarcze; gdźie fercetam y oko, amani celi oculus fol , 
muśi bydz. "Toby mi z podžiwienia nie wyfzło, gdy» 
by nú te, ktora w záplákánych oczach nafżych ieft., 
zadumálego oka fwego, niebo nieobroćiło. Drożfzać 
to nad wfżyftkiezłota TARCZA ieft. y godna tego , 
áby ig fłońce fplendorámi fwemi okryło , wyfadžito 
gwiazdami, godna aby ná mieyfce nie dawno upá- 
trzoney ná niebie, naywyžíze niebo między ozdoby 
fwoie przylięło. A woftátku, niechay fłońce w wie- 
lu Máchábeyfkich Tarczách źrzenice fwoie topi, mnie 
41 ná ie- 
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na iedney Twoiey e edo em S. Rok. 
trogu, Ołyce y- Nieświeżu. zno ná Tarnówie, 
Mirza” Szpdło wci: Frrábinas: KATARZYNO z SO- 
BIESKICH RADZIWILOW A, Podkánelerzyna y He- 
tmánowa W. X. L. Fundátorko y miłośćiwa Dobro- 
džieyko, żywa y-džielna: Protektorko Zakonu mego: 
Wiele widži, kto:iedne TARCZ twoie wid£i. Wiec 
ia tey iedney zá tyfigc innych przypatrzyć fie chcę : 
Ciebie w.Tarcz: „ Tarcz w Tobie obáczyc. Tu myśli, 
tu oko, tu ferce na wieczność wdźięczne, tu. ięzyk o- 
bracam. OQbaczę oraz, y pokażę lákg Naiášniey (za 
Kśięźna, od wielkich Anténatow fwoich wžietá EAR- 
CZĄ: W drugiey częśći, iáko ig chwálebnie piáfto- 
wálà. Wtrzečiey, iakg niebu oddá!á. Ze żaś czuię, lá- 
ko trudney w nachylonych lśty śiiach , podiglem fie 
Prowincycy, przy nayświętfżych nogach twoich Pá- 
nie JEZU, frogimi przybitych goždžmi pokorną zá- 
wiefzam fuplikę, śbyś fam władnął iezykiém moim, 
ku więkfzey chwale Twoiey y zbolśiego fercá Kśią- 
żęcego ukontentowśniu. Tu füfteptor meus , álbo tiu- 
máczym Hieronimá S. iezykiem mowiąc, Tz Cippeus 
circa me, Tyś Tarcza moiá nie odbita , ktoryś od za- 
máchu zguby wieczney, narod ludzki ziożył. Da fer- 
monem rećlum in os meum , ut placeant verba mea, incon- 
Jpečtu Principis. "Nic trudnieyfżego iáko temu w ža- 
odncy mowić mśteryey, ktoremu płakaćby raczey na- 
leżało. Zalowi wielkiemu trudno y o fiowo; śni ten 
bez fłufzney Przymowkiieft, co iefzcze może mowić: 
Grande doloris comvitium ef^, poffé loqui. Czym wielk iey 
y Wieczneypamieci Primas OLSZOWSKI ná exekwi- 
ách IANA KAZIMIERZA, Najášnieyfzego Páná mo- 
we fwoie záczynat w Wárfzáwie, tym ia pá 
ktora godná byłą Korony, nie tylko Mitry na gowię 
fwoiey nohé, kazanie, záczynam w Nieświężu : Egone 
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śnfelici officij miniffer (e? á więcia łAfkami y refpektá- 
mi w ofobie moiey niegodney, y nie wypowiedZiáne- 
mi w Zakonie moim dobrodZieyftwy Kśiężny ofypa- 
ny, niefzczefney tey uflugi mam bydź Káznodžieig ? 
Ale galeatum, fero duelli penitet, kiedy iuż bydź ináczey 
nie može, tą fic fáma Naiášnieyfzg, ktoreyem obligo- 
wány Tarczg, tym trudnośćiom fkľadam , y do picr- 
wízego punktu przy ftępuię. 
CZĘSC PIERWSZA. 
Tóką N, X. od Antenatom [ivoich wžietá 
TARCZĄ. | 

5 náfzey dobrze pámieči Mátemátyk , wy- 

nálazf ná niebie Tarczą z prze$wietnych gwiazd 
złożoną: y Niezwyćiężonemu JANOWIII. fzeze- 
śliwie y mężnie nam pánuigcemu , iako żywey 4 nie 
odbitey — $wiátá Chrześćiśńfkiego — oddať TAR- 
CZY. Mitologom zás, ná dowćipnym Párnáfie przy- 
śniło fie, že huczący piorunami Jowifz, Farczą z-niebá 
fpuśćił, ktora wieczność chwały y całość imięnia Tro- 
iańfkiego' zállaniáé miafá dochowána. To do Báiow 
należy y z fwoimi Jowifzámi. To zaś co powiem , 
do Werony. Náftepuig potężne Litewfkie y Rufkie 
woyíká ná LESZKA: Czarnego Polfzcze pánuigcego , 
wylypáli fig przy tych, ladźwingowie fzarańcza Tátár- 
fka; idžie przećiwko nim więkizym fercem niž. woy- 
fkicm, LECH iuž wielki, nie LESZEK: y gdy wále- 
czny Pan, wfámym, ktoby wierzył , śnie márfuie, á 
iáko w potędze nieprzyiačielíkiey, ták w fwoich bár- 
zo nie rownych śiidch, czuynym okiem trofkliwiey 
fie przegląda, álic niefpodžiáne z niebá pośiiki, oba- 
czy przed foba MICHAŁA S. ták iáko go máluig, à 
on go o pewney upewnia wiktoryi. Bierze Aya LE- 

E > 
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SZKO, y wiednym Wodzu cáľe woyfko , w iedney 
MICHAŁA S. Tarczy, nád fto tyfiecy puklerzow , bó 
jákoby ták wiele w obožie fwoim liczył, ták. ochotnie 
ná owe woyfká uderzył, potkał fie, znioff. Oftśtek ro- 
fpłofzonych , część tryumfalne LESZKA Czarnego 
Imie, część ftrách Polfki, na rączych z świeżego prze- 
ftráchu koniach, do kráiow fwoich z fobą oraz zánie- 
sliz á MICHAŁ S. zá nieśmiertelne Tropheum , albo 
znak y pamiątke zwyčieftwá, Koščioť pod fwoim Imie: 
niem od LESZKA wźiął w Eublinie, 4 zá kleynot IA- 
NINOM wielkim, ktorzy od tegofz LESZKA profty 
dukt krwi fwoiey prowádza, Tarczg zoftawił. Toć pe- 
wnieyfzy TARCZY SOBIESKIEY z nieba początek . 
Zwał fię tefż ten Herb. Pole w polu, nie wyrodnego 
Polaká geniufz wyrazáige, ktory w wolnym polu Pol- 
fkim, nowe fobie do nowey flawy, y nieśmiertelnych 
zaf'ug otwierał pole, w nim zwyćięfkie palmy, Wá- 
` wizyny wieczyfte fzczepiť. Ná Tarczách rožni rożne 
fy mbolá fobie málowáli. Ofyris fłońce: ftookiego Ar- 
gufa Turnus: Ariftomenes orła z roftoczonemi Íkrzy- 
dłami: Juliufz Cefarz sferę całego $wiátá, ktorą tuż. 
ftoigcy Archimedes rozmierzał , Alcybiádes Amora 
Z piorunem w reku, Demofthenes Fortune, fortunam 
bonam: Kardynał Isudovifius iefzcze lepíza: melior for: 
Tuna notabii. _ Wfżyftko to w przefławnym znaydowáto 
fie JANIE. Swiecilo tu nie ládá fłońce w naywyż- 
fzych Honorách Oyczyftych: byliftooczni Argufowie 
w przezornych y zárádnych Konfiliarzach , Senato- 
tach; był órzeł w Pieczetarzách , był świśt rozmie- 
rzony w peregrynácyách; byłą miłość uprzeysa kú 
Oyczyznie pioruniftemi grozna buláwámi w Hetmá- 
nach; była Fortuná dobra, lepíza;. Przyfżło czáfow 
nafżych do naylepfżey, nayogromnicyfżey, Y piękneć 
to Cnoty zalłużoney fy mbolá : wízákże naywiecey mí 
D 5 fie 
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fig Troiańfka podoba impreza; powinni byli: Tfoidńz 
czykowie twarzy (woie włafhe ná Tarczách málowá6, 
O iák pięknie! y fiebie, y fobą broňi Troiááczykow 
od nieprzyiaćiela, kiedy ná puklerzu, ofobę fwoię no- 
ši. Co kto waży; puklerz pokazuie © ná śćiśnie álbo 
tablicy, ľácno fig komu popifać, śle w polu go widźieć. 
Obaczył ktoś obraz potykáigcych fię Ateúczykow 
żywo odmálowány y rzecze: ey przečiež to. dobrzy 
bohátyrowie. Ateńczycy, pátrz ińk fig mežnie-potyká- 
ig! fortes Atbenien(w: aż drugi przydał, fed in tabula; 
Ták iet mezni, odważni, ale ná obrážie, málowáne 
to męftwo,pęndzlowa ná ščiánie odwaga, w poluby ich 
widzieć, ná Tarczy y z Tarczą. Wielkich SOBIE- 
SKICH TARCZ świśtu pokazała y až do Tronu Pol: 
fkiego. flawniey, bo. fwobadniey niż kiedyś Cefarzow 
Rzymíkich , tryumfalnie wynioflá. Mało było ich 
džielney Gnoćie y flawie na iednym lub przeftronym 
od polá rzeczoney Polfkicy, polu; nowe dla nich po- 
le. w polu mušiáľo bydź; y czym fię drudzy ledwie 
podśiwieli mężowie fzczycg, to Honoryufżowie Pol- 
fcy, zá kolebkę máig, © repiat per. Scuta virum , vix na» 
ža propago. Go ieželi mężyfte Lícedemonki , potom: 
ftwo fwoie miáfto malowanych kolebek ná Tarczách 
fkladaly , áby ich fnadž Márs fam fobie wykołyfał y 
pielegowat; o iák wielka á nie pofpolita Lácená 

olíka, czy Dyáná śliczna! bo Lune Domina, TEO- 
FILA DANIŁOWICZOWNA, JANA DANILO- 
WICZA Woiewody Rufkiego Corá, te wielką Infan- 
tę, ktorą teraz opłakuiemy, ná TARCZY JAKUBA 


SOBIESKIEGO Kśftelana Krakowfkiego, Komifarzá 


do pakt Chočimíkich naypierwfżego, iednego Oracu- 

lum Korony Polfkiey, a nád wżyftkie Tytuły, Naiá- 

$nieyfzego JANA III. Pana nafżego miłośćiwego, 

nayízczesliwizego Oycá, fzczęśliwie zložylá. Pe A 
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€ily zá tym ná TARCZY n&izey równe floficom, 56 
w DANILU Krolu Hálickirn naiśśnicyfze Księżyce 
DANIŁOWICZOWSKIE iákoby % nich šapito: 
Tux Lune (5 kex fola. Rozświećiły lube „wielkich ZOŤ - 
KIEWSKICH Lubicze, ktore, nieśmiertelne tryum- 
fow ślśdy iu z domowey Hidry; rebeličy mowie Ko- 
Záckiey, iuż z Tátar , y Bifurmánow zoftdwiły dále- 
kiey potomnosči Ani ich pewnie żadne > by tefz nay- 
poznieyfze zátrg wieki. TeMárfa ZOŁKIEWSKIE- 
GO podkowy wiśrołomney Mofkwy zrárly potencyg: 
te náfamey poimánego Cárá głowie ufrádľy ná po- 
dźiw świśtu, Imieniu ZOŁKIEWSKIEGO ná fľawe 
nieśmiertelną. Przydály wipaniałego blśfku y HER- 
BURTO WSKIE ná kárkách nieprzyiacielfkich Wwypó- 
lerowáne Miecze, ktorym ták fácio b 

pohśńcow, iśk w ráyfkim iśbłku 
złote Kśiężyce Oftrowfkich Kśiążąt, nie tylko nayftár- 
fzych Rufkich y Litewfkich Kśią 


na Oftrogu y Záfláwiu Kšigže DOMINIK Woiewo- 
dá Krákowfki, Hetman Koronny, te prawdžitvg Pállá- 


oczyło, kie. 

CORNA wie ażęćiś „ Kie- 

dy TEOFILE to ieft Bogu miłą Kśiężne LÚBOMIR- 
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SKA, Márízálkowa w Koronie Nadworną, oftatnią., 
y iedyng Sławy y Imienia Kśiążąt Oftrowfkich y Záflá- 
wíkich wydała ná-$wiát dźiedźiczkę , ktora nád per- 
lowemi Srzeniáwy brzegami, ftérowieczny y ławą gor 
ruigcy DRUZOW Dom, nowemi y pięknemi wfparłą 
y ozdobifá kolumnami, y zá blogoffáwieüftwem Bo- 
fkim, dáley wefprze. Piękne co prawdá w IANI- 
NIE fłońcź rozświeciły: á coż kiedy ieízcze te, co 
Šwiátu iálnosčia (woią bláfk czynią , ná tey fie Naiá- 
$nieyfzey TARCZY znidą, y zfobą złączą fplendory? 
Ziączyły przez Jaśnie Ośw: ná Ołyce y Niešwiežu 
Kśiążęćia IMśći MICHAŁA RADZIWIŁA , Poákán- 
clerzego y Hetmana W. X. L. w ktorym iednym wfży- 
ftkich wielkich y naychwálebnieyfzrch RADZIWI- 
LOW fálká Bolka, cnota, y natura zebrała, y światu 
pokazała. Szczyći fig Naidśnieyfza TARCZA nie 
málowánym Aryftomenefowym, ale RADZIWIŁO- 
WSKIM Orłem żywym z roztoczonemi ná wfthod y 
zachod, ná puľnoc y południe fkrzydłami, gdźie wie- 
czyftą Imienia tego fawa zálečiať. Zna RADZIWI- 
ŁÓW świętych žiemiá święta w owym przedziwnym 
RADZIWILE Sierotce, ktory miáfto Nieśwież y po- 
težny nád nim zamek, ktory wípániále Societ, JESU 
Collegium y piękną Bazylikę, pańfkim nakládem wy- 
ftáwiť y wypofażył; nuż W. OO. Bernárdynov : 
Przewielebne Benedyktynki iák okazále iák doftátnie 
fundował. O nowy ánieffychány Sierotko! bo oraz 
prawdźiwych Sierot, niewypofażonych Pánienek , y 
ubogich powfzechny Opiekunie y Oycze, znaczną ná 
j OB ckieh, byle tylko 
nápotym dochodźiła , zoftawiwfzy : ktorego w dźie- 
dźicznym Maufoleum Nieświefkim iefzcze nie rozíy- 
pánego, Śmiertelne zwłoki widźiałem , tak iáko do 
ziemie świętey pielgrzymował, Zna JADEB O 7 
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ftáry iefzcze y pogźńfki Rzym w ftárodawney Publiu- 
fzá Libonáálbo Pálemoná krwi, ktora przed dźikim 
Neroná-okručieňftwem, brzydząc fig;nim., z Znáczne- 
„mi drugimi'Senatorfkiemi Domami, wkrále Litew- 
fkie unioll fię, gdźie fyn Montuiego Pálemonczyká , 
Chrzeft S. przyigwfzy , MIKOLAIA 8. Imię ná fig 
wźiął, y początek w Litwie Kśiążętom , R ADZIWI- 
TAMI potym nazwanym ten MIKOLAY pierwfzy 
„dať: oczym domowe monumentá. Pźmiętny dofyc 
był ten RADZIWIŁ ,gdy Nowogrodek, Grodno, Dro- 


hiczyn, Mielnik, Brześć z gruntu fundował, y fto lat: 


ná rozwielmozniáigcy fięy pánuigcy Dom fwoy pá- 
trzyť. Zna Katolicki Rzym w ták wielu przed tym 
dle ofobliwie w TERZYM Kárdynale, Bifkupie Krako- 
wfkim,4 świeżo w nieśmiertelney pámieči MICHALE 
Kšigžečiu Podkanclerzym y Hetmánem W. X. L. 


wielkim ze wfzech miar do Rzymfkiego y całego świátá 


Chrześćidńfkiego Bifkupś, INNOCENTEGO XI Po- 
śle, ktory wiázdem fwoim , do Wiedniá , y Rzymu, 
dáwne tryunifuigcych Gefarzow wiázdy álbo wzbudźił, 
y ná oko šwiatá wyprowádziť , álbo ich ogromniey- 
fzym fplendorem fwoim, y pompą do tąd nie 
widáng, dobrze y zgoła przygášiť. Ozdobie zás Kro- 
leftwá Polkiego , mądremu Doktorowi, Swiętemu 
Akádemiey Krákowíkiey Synowi JANOWI KAN- 
TEMU, Honory Blogofláwionego, Mfżą S. y ľačierze 
Kapiśńfkie iáko o Pátronie Polfkim fkutecznie wymogł 
Y Przywiof. Ale naylepiey Wielcy RADZIWIŁOÓ- 
WIE dáli fie znać fšliedzkiey Mofkwie, Inflántom , 
Prufom w MIKOŁATU wtorym co Prufakow gromił, 
Mofkwe zniofł pod Homlem zá KAZIMIERZA JA- 
GELOWICZA. W MIKOŁATU trzećim, Woiewo- 
džie Wileńfkim y Wielkim W. X. L. Kánclerzu, kto- 
ry tego refpektu był u Wáfilá Cara Moikiewfkiego , 
E że ofiá- 
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„Že ofiarowánego pola przyiąć nie śmiał Tyran , ná 


wfzyftko ráczey pozwaláigc, czego tylko RADZI- 
WI chćiał, byle mu Bátaliey nie dał. Nazwał go“ 
Cefarz Chrześćiśńfki delicyámi y Amorem narodow , 
ták umiał fercá ludzkie iák namnieyfzych ták nay wyz- 
fzego ftanu ludźi fobie záholdowáé: ktore miawfży 
Wízyftko miał. Ná wálnym Seymie Imperiálnym w 
Auguśćie , R. 1318. Świętego Páüftwá Rzymíkiego 
Principatum ná Dom fwoy otrzymał, á ZYGMUN- 
TOWI I. Krolowi Polfkiemu Knyfżyńfkie ná ten czás 
Kšieftwo, dárowaf. Takimi dawno Pánámi byli RA- 
DZIWIŁOWIE, že Krolow bogácié mogli: ták fzczo- 
dremi in privatum 4g publicum, co właśnie Pańfka Cno- 
tá, že (ie nie znalazł, kogoby RADZIWILOWSKI O- 
rzef, fkrzydłami /zeroko roftoczonemi nie dofiggl, 0-. 
wych peľnomocna protekcyą, drugich nie zámarzczo- 
ną nigdy hoynośćią, wízyftkich fkłonną každemu ludz- 
kośćią fobie niewoląc. Nóśoftatek znaią RADZIWI- 
ŁÓW poftronne Mitry Elektoríkie ; Krolewfkie, Ce- 
farfkie Korony, w świeżych kolligácyách. Ktoś z La- 
kończykow, muche ná Tarczy malować fobie kazał, 
gdy fiętemu dźiwuiąc, pytano , czemuby nie krola 
zwierzow Lwá, ná ktorego wfpaniały ryk, inne wfży- 
ftkie iák zśhołdowśne zwierzęta ná žiemie pádáia? cze- 
mu nie finoká, ślbo coby famym weyzrzeniem zábiiať 
bázylifzká? czemu nie Meduzy , ná ktorychby famo 
weyzrzenie kámieniať nieprzyiacicl? odpowiedźiał, že 
nie przez perfpekty we, nie ná dal będe ia na nieprzy- 
iaćiela patrzał, śle ták bliíko w oczy mu záyzrze , y 
one TARCZĄ: moig záftáwie, żeby y tg muchę mogł 
obaczyé y rozeznáé: do tego, tak fácno Tebáüczyká 
zpędze zpolá iák muchę; śni mi żaden ftráfznieyízy 
będźie nád muchę: dla tego u mnie mucha ná Pukle- 
rzu. Na TARCZY SOBIESKIEY nie zá SĘ 
rze 


: ier. i 
Orzeł RADZIWIŁOWSKI ugania, Aguila non captat 
muftas z Domitiánem , ále dwoyglowe Oriy Moalkip- 
wíkie, Hidry ztártych nie raz a odraftáigcych glow nie- 
przyiaCielfkich , {moki Taurykańfkie w fpong iWOle 
bierze. Przyiaćielfko zaś ugania Lwow Báwárfkich , 
ugania Orłow Brándeburfkich y Neyburfkich; dolátuie 
Kšiažat Mázowieckich przez ANNE RADZIWIŁO- 
WNE ktora zá KONRADEM bylá, á przez fig w Dom 
Auftryścki RADZIWILOW prowadźi: Anháltyň- 
fkich breves prorfus delicias , tylko przemiiáigc dotykam. 
Ná domowe záš Niebo poyzrzawizy > dolátuie pioru- 
niftych á Niebo y Sławe zá Cel máigcych Strzał SA- 
PIEZYNSKICH, WOŁOWICZOWSKICH, lotnych 
Pogoni SANGUSZKO W Kśiążąt ná Kowlu y Smolá- 
nách, á w nich NARIMUNDA, WITENESA, CE- 
SARINA KOLUMNY Syná, ktory Kolumny fwoie 
Rzymfkie w Pogonią y Mitre Kśiążęcą zamienił. GE- 
DIMINA LUBARTÀ,IAGELLA ktory fig z Pogoni 
Litewfkiey, ná Orła Polfkiego przefiadi, y w rowny 
zawod z Pogonią Litewfkg puśćił do krefu flawy nie- 
` śmiertelney. Przegląda fię Orleoko w Wielkich LU- 
BOMIRSKICH kándorem fzczerym płynącey Srzeniá- 
wie: 6iefzy fig CHODKIEWICZAMI , TYSZKIEWI- 
CAMI, DENHOFFAMI &c. .&c. bo ktozby ze 
wfżyftkiemi co fig Krwi RADZIWIZ.OWSKIEYtykáig, 
w furową wchodźił kálkulácyg? regeftrby długi, y to 
profty z pogrzebnego .pánegiryku trzeba uczynić: kto 
mądry; o to fię pewnie nie rozgniewa, bo przez to nic 
nie utráci. To, czego zámilezeé nie mogę, mowię be- 
fpiecznie iż Orzeł RADZIWIŁOWSKI , Orzeł Eze- 
chielowfki: dqvila grandis, magnarum alarum, plena plu- 
mi (9 varictate, venit ad Libanum (5 tulit medullam cedri. 
Grzef wielki á wielki całą gębą, nie orlik. Coś ma 
- krolewikiego Regiam prefert  majefłaiem mowi Glofa , 
E 2 - rozio- 
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sozłoży ftych fzeroko fkrzy def iáko fie wyžey námieni- 
ło, dobrze y pięknie w Honory wízelkie, w doftátki , 


' w fławe opierzony, miał, y ma'czym  wylátywáé nád 


ludžie , á chybá dźiedźiczną flawg y przytomng do 
przyfługi Bogu, Koščioľom, Oyczyznie , á nieuftánng 
ochotą wylatuie. Przylećiał do Libánu; bo niżey 
nie buiń Orzeł RADZIWIŁOWSKI, y wźiął drżeń 
y treść Cedru. Lyranus, quicquid erat pretiofum, cokol- 
wiek naydrozfzego može bydź, w Domu to. RADZI- 
WILOW naydZiefz. Tulit medullam, á Cornelius à 
lap: £ulitcacumen Cedri, wierzchołek Cedru nay wyztze- 

o wźiął, y na nim gniazdo fwoie ufłał. Słowem, Aqui- 
la RADWILIANA tulit medullam. generis, virtuti, meri- 
torum, Honorum; fame, glorie, opum (F gaze Regie. Y 
iuzby fie kto mogł tym kontentowść, y z Tarczy De- 
imofteńfkiey fortunę dobra, ná láninie przenofić, ále ia 
Kśrdynaiś Ludowizyufza ręką y konceptem wole tu 
nápifaé : melor fortuna nożabit, dobrą y wielką fortune, 
lepíža y więkfza przemoże. Co mowie przemoze? iuż 
fżczęśliwie y nie dopiero przemogła , gdy fortune 
Chrześćidńfką , w Niezwyćiężonym JANIE trzecim , 
Oycu Krolow Europeifkich, tryumfalnie nam pánuig- 
cym, ná teyże TARCZY zadumálemu pokazała swiá- 
tu, pofoką Bifurmańfką podpifuigc: melior fortuna 
notavit. 

Náhum Prorok niepofpolitg iákgé. wfpomina lu- 
dźi Rycerfkich Tarczą:, Cypens fortium. ignitus , Tarcz 
mężnych káwálerow.ognifta. Mufiálá tam bydź do o- 
gniftey Tarczy y reká, y. ferce, y fantázya nie barfzczy- 
kowáta, rezolutna, ognifta: bo czego kiedy ná žimno, 


. Lentulefowie fkrzepli dokazáli ?- age, quod 45, dawne 


bando. Maízli co czynić podług. wokácyi twoiey , 

czyńże, bo nic fzpetnieyfzego,. láko kiedy kto;. to co 

z;obligu fümnienia, rzefko czynić powinien em ni iák- 
y nie 
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by nie czynił, ślbo tylko i&ko. mumia, opuśćiwfży rg» 
ce, w pofturze tylko. nikczemney ftoi : neg, ad chorum 
neg, ad forum. Syryiczyk mowi: Chpei gigantum: rus 
Mah Gr ludunt: lampadibusignó. Tarcze olbrzymow 
rumienig fie,. y ftráfznemi: igráig fobie ogniámi. Lite- 
re zliterg Pifmá Świętego kombinuigc , myślę fobie.. 
Bá pátrz iako to mežni y odważni rycerze fácno ol: 
brzymieig! Clypei fortium; Clypei gigantum, y iedná Tarcz 
w mežnego reku, dźiefigtkiem ig widźi, Clypeus fortium: 
Glypei gigantum. Druga uwagá może bydź: kiedy żoł: 
nierz nie tylko fię krwig lub włafną, lub nieprzyiačiel> 
fką, ále teíz: purpurg Senatoriką , álbo honoru lákiego: 
między dobrze záfľužonemi zárumieni, nie trudno: w 
nim o ochotę: do boiu;. gotowa odwaga, y: potyczke 
krwáwg bedžie miał: fobie zá iedne igrafzke, Gypei for- 
Hum rubejcunt. (s ludunt: lampadibus igni, iáko owi: żołt 
nierze Gedeonowi : kiedy zás więcey'iuż prawie kul y 
ołowiu, niżeli kośći w čiele fwoim żołnierz no$i, ái 
Z-otá nie widźi, honorem fie nie oświeći: áni wefprze;. 
co zá dźiw że fantázya dobra: w żołnierzu upada,. mę- 
žne Zelízo z reku leći; Tarcz: ognifta párzy. Nad o- 
gień nie máfz: nic džielnieyfzcgo:, iásnieyfzego:' taka: 
icft mężnych bohátyrow Tarcza, pretko y wiele: do~- 
kázuie, iáko ogień: przeraża blśfkiem: nieprzyiaćioł ,. 
oświeca oyczyzne, y Imie:Polfkie:. Nie pytam fie ia: 
dáley co to zá. Tarcz Nákumíka. była» kiedy Naia- 
śnieyfżego JANINE mam przed oczyma. Ten Cito 
left Clypeus fortium, Glypeus Gigautis ignitus, Puklerz pa- 
láigcy żórliwośćią chwały Bofkiey:, fławy oyczyftey: ,. 
dobrá pofpolitego.. Ciypeus ignitus, iák zapalił do: obro- 
ny rzeczypofpolitey, do zálľonienia y złożenia , Swia- 
tyń Pańfkich.. Nie: budząc ftárfzych wiekow”, wročmy? 
wefola pamięć ná Podhátecka , pod Komśrnińfką ,. Ká- 
lufkg, Choćimfka,, (y ktora wfżyftkie inne: e 
| 3 ams 
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Kampánig Wiedeńfką, kiedy Naiášnieyfzy Pan, Nie- 
zwyćiężony JAN Ill. zwazywízy ufiebie , iż w na- 
chylonym Wiedniu, lećiały o źiemie nádžicie wfzy- 
ftkie całego Chrzeščiánftwá, y iákoby Europá w Wie- 
dniu przegrawálá, z niewypowiedžiána ową to ochotą, 
radośćią, prętkośćią dźielną, iák piorun z niebá fpadł 
ná nieprzeyzrzáne okiem woyfka Tureckie, ná liczne y 
potężne ordy Tátárfkie, raz y drugi gromif hárde . 
fzczeščiem, yzwyćięftwa pewne pogańftwo; zdefpe- 
rowánemu cale Wiedniowi, á wnim Europie cáley 
dał odliecz tryumfalng: Tota Infula in una urbe Syraca- 
fana fuperata efè à Marcelo, Ia mowie Europa tota, in una 
vrbe Vienna defenfa fervatag, eff] à IOANNE. Rzefze 
Niemiecką Bifurmańfkiey Hidrze iák z gárlá wydźie- 
ráigc. Ah ieżeli kiedy, ná ten czas obroćiły fie naro- 
dow poftronnych fłońc ná Te Naiásnieyfzg TARCZĄ, 
refulfit (lin Clypeos aureos, obroćił zádumáty świat od- 
legleyizy, y JANA II. Krolá Polfkiego Imienia uczył 
fie, pieśni o nim wefole fkładał; od ktorego TAR-. 
CZY, przygálzoným Kfiężycem Otomśńfkim nádnaiá- 
šnieyfzey, Tatry, Alpes, Apenniny , żałobę gotową 
rzućiwfzy, radośćig wyfkoczyly, y záiíéniály: (9 re- 
fplenduerunt montes ab ew. left między Herbámi Pol- 
ikiemi Tarcza, nád nią krzyż, pod nim, dwie polá bia- 
łe, dwa czarne: przyniofł go z fobą ze Włoch HIP- 
POLIT Arcybifkup Gnieznieńfki, y zowie fig Tryumf, 
Kroceyby y pewniey SOBIESKA TARCZ názwat , 
ktoby ig tryumfem tytulowal. JANINA Tryumf: 
ale w JANIE, Trzečim co do porządku, pierwfżym 
co do flawy , naytryumfalnieyfzy. Taką Naiśśnicy- 


fza Sioftrá Krolewfka ze krwi fwoiey wźięłą TAR- 
GZA, na tym záwiffá. d 
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láfo ig godnie y chmálebnie pidflomdfá £ 
po dźiś dźień lub tak mądry Salomon, niewiáfty 
mężney fzuka , y áby ią znalazł, wpuł defperuie: 
Mulierem foriem quis inveniet ? táxá Heroiny tákiey zo- 
ftátnim $wiátá tego kopcem graniczy, de ultimis finibus 
pretium eju. Nic moiáé rzecz śni dola, Z Sálomonem 
dyfputowść, álbo go oświecać, mowię przecie, że nie 
trzeba było dla iedney niewiáfty cátego Šwiátá prze- 
mierzáé: w Biśłybyś był tak záwofána znślazł Heroi- 
ne Sálomonie Naidśnieyfżą KATARZYNE z SOBIE. 
SKICH RADZIWILOW A, y dofyć. Co dáley ty- 
tułow zoftáie, mnieyľze ieft nád te Pánig, te Kfiężną, 
Przyday naywyżfże, co ich $wiát ma tytuły, dofyć bę: 
dą do chluby miśły, ieželi godnośći iey y przymio- 
tom wyrownáig. Náfzá pewnie Khezna, wfzyftkich 
godna byłń. Z miny, zmowy , weyzrzenia famego 
poznać było Pánia z Pań, y Pań wfżyftkich Krolową. 
Nic w niey lekkiego, płochego nic, nie było, vifa cf? 
inter viros generofifima, perquam viril, akcye iey wfzy- 
ftkie pełne duże. Rozum w glowie, rádá w reku y 
do ręku; Bog. w fercu » powaga wielka , á nienáru- 
fzona u wízyftkich reputácya. Cnota y meftwo ža- 
nemi nie zmiefzáne przypadkámi, ktore ftofuigc fig 
do woli Bofkiey, heroicznie we wízyftkim przyimo- 
WAlÁ, mulo nutans confšantia cafu. Przyfzłą z naynie- 
fzczęśliwfzych nowiná, že JERZY kochány Syn W. 
X. L. Podczáfy , Potym Woiewodź Trocki, pier- 
wizych honorow godny, ow Kfigze, wktorym nie ná 
wieki nadźieie, nie ná Herbam, ale ná Culmum y dofko- 
nałość pátrzylá Oyczyzná, Gemma Ducum, Políkiego: 
y Litewfkiego $wiátá delicye , JERZY Kfiąże , o iak 
čiefzko ! á przečie trzebá wymowić, ah nieftetyfz! TE- 
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RZY Kfigze umárť: nie feli nárzekálnych :trenow , 
nie dźiwaczyła w niepomiárkowánych Zalách až do fza- 
leúftwá, iáko drugie Ichmość pofpolićie zwykły, y zá 
mode te niepofpalitych Dam máia, ále pod tym krzy- 
żem, pádľá ná twarz fwoie przed figurą ukrzyžowáne- 
go JEZUSA y wferdecznym żalu, ták drogą y deli- 
kátng ofiśrę, iáko Izaáká :kochźnego , mežnemi «ohla- 
wízy łzami , Bogu oddśła : wípániál(ze iefzcze ferce 
z przećiwnośći y ták čiefzkiego ftofu biorąc: magnani- 
mus, in calamitate majorem fumit animum (S triumphans ra- 


cm tio, tunc vebementitts roboratur. Voz bylo męftwo w in- 


' fzych przećiwnośćiśch, ogniách, grádách , w ktorych 
nie widźiałem naymnieyfżey turbácyey , nie flyfzafem 
wiecey nád to, což z tym czynić? ták fig Bogu podo- 
bálo; trzeba nam tefz wiedźieć , žemámy ľáná , od 
ktorego wízyftko,nád námi. Mulier forte , mežna wiżę- 
dźie Heroina, 

Si rifum, fi verba notes, ff lumina pendus.. 

Nil leve, adl fractum, latet omni femina facio. 
Toé y z Urodzenia , y z Cnoty meftwá Chrzeščiáň- 
fkiego należy do niey Clypem fortium ignitus, Tarcz mẹ- 
žnych ognifta, niebiefkim nieźiemfkim ogniem paiá- 
igca. Czuć było te ognie w rozmowáchiey o Panu 
Bogu, y rzeczach Duchownych, o ktorych barzo rádá 
gadáld, y przy Kfiążęćim ftole, famá ie pięknie wpro- 
wadzálá. Czuć było te niebicfkie ognie wtrofowániu 
wyftepnych, y do boiážni Bofkiey prowádzeniu: iá- 
kož miálá w tym fzczesčie, y nie iednego z wyżfżych 
ftanow rektyfikowálá, y do odmiány žyčia zágrzalá ? A 
kto fam nie gore owym świętym ogniem , Deum mofter 
ignit confumens eft, pewnie drugiego nie zapali, qui mon 
ardet, non accendit. Pod pierwfzą w Rzymie domową 
woynę , ogień wypadł z kopii, o czym Plinius w Hi- 
ftoryi fwoiey , zgus ex bafis primo ciuśli bello .. 

ala: 
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Z Naidśnieyfzey TARCZY náfzey, dowodnieyfże o- 
gnie wybuchály , kiedy Nalášnieyfza Kfiężnć żarliwie y 
gorąco o chwałę Bofką y fprówiedliwość wfzedžie he 
bez refpektu uymowáíá: ná nieporządek w Kościołach, 
świątobliwie fie gniewálá , y iák mogła poprawiálá, ko- 
fztu, gdźie było trzebá, żadnego nie záluigc. , Fźrę Al- 
be Ducal z gruntu prawie odnowiła, wiczami, dá- 
chowką, ołtarzami, obrázámi pięknemi ozdobiiá, fre- 
brámi, áppáratem bogatym każdego koloru , ubogá- 
Clé: Bractwo Rozáácowe fundowálá, y nanim nabo- 
Znie z wielkim wízyftkich zbudowaniem bywałą. Pro- 
rok pod koroną Izráelfkg, przy wrzáwách ták wielkich 
nie stornego páúftwá fwego , tak był pełen nabożeń- 
ftwá, że na medytácycy zápalálo fie iego ferce ku Pá- 
nu Bogu, concaluit cor meum, dy in meditatione mea exar- 
delet ignis. Nic nie wątpie, że y ná medytácyách co- 
dźiennych Kšigžney JeyMśći zaymował fig podobny 
ogień, zwlafzcza gdy mękę Pááfka , do ktorey ofobli- 
wie nabożeńftwo miáfá, rozmysláfá ; widźieć było zál- 
terowáng twárz, zapalone albo naboznemi fzámi zalane 
oczy. Nie miáľá mieyfca w tey Páüfkiey właśnie du- 
fzy, oźiębłość, kiedy ná każdy dźień trzech Mfży świę- 
tych, bez rozerwania, y gadek fluchálá, á w święta co 
ich mogło bydź, z celki fwoiey , ktorą dla fpokoy- 
nieyfżego y ukrytízego nabożeńftwa fwego, przy 
Biálfkim Koščiele Fárnym fobie poftáwilá : kiedy ná 
czytaniu nabožnych Kšiag, ná modlitwie y umartwie- 
niách rožnych, pewne godźiny w pałacowych puftyń- 
kách fwoich codźiennie z wielkim fwoim imśkiem, y 
przedživnym ukontentowániem trawilá. Ná przykład 
Páüftwu y przeftroge, że mogg fig y wpuł zgieltow 
światowych Bogu podobáé ; mála mieyíce y pod pur- 
purą, włośiennice álbo pafki Zelázne: wlámách bogá- 
tych, w miękkich iedwabiách , może fie ználešé , y 
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fefzcze piękniey utdić ona Nic piękniey- 
Bego , láko kiedy nie fzpetniey dufzá w oczach: Bo- 
fkich, niž éiáfo w oczách: ludzkich chodži. Swiečičie 
fie Panie zfotemi álbo frebrnemi fukniámi , świećićie 
koronami, gore głowa dyamentami, niechże dufzá u- 
boga w fiermiędze nie chodźi, niech tefz iaśnieie ła- 
fką Bofką, niech gore, y pała miłośćią JEZUSOWĄ.. 
Dałżeby to Bog, żeby Bernard Święty nád Bábilonká- 
mi tylko, nie nád Polfkimi dámámi płókał: Filie Baby- 
lont indauntur purpura (9 byffó , (g confčientia jacet: ful- 
gent unionibw , [ovdeut moribus. O Gory Babilońfkie ! 
świećićie bifiorem, perłami, dyámentámi, 4 śmierdźi- 
čie obyczaiámi, ćiśło w lamie, á dufzá w obrzydliwey, 
ánie iedney plámie, fzyiá wyćlągniona, głowa y fántá- 
zyig, y fontážiem naditawiona , ambulant extento colo, 
á fumnienie grzechami iák młyńfkim kamieniem ptzy- 
wálone leży, y dźwignąć fig do Boga nie może, czy 
prawdźiwie y nie chce. confczentia jaceż. Nie macie Páň« 
ftwo moie wymowki, nie macie, że wam. świeckie fo- 
chy, dyftrikcye, doftátki, do cnoty y dofkonśłośći 
wedle ftanu fwego przefzkadzáig? może y wpuł swiátá, 
nieprzerwaną z niebem prowádžié korefpondencyą , 
może bydź w pałacach cellá, wpuł ludźi , puftynia. 
Miálá Kfiężna Naiášnieyfzá świśt , śle iey $wiát nie: 
miał; miálá doftátki, dle im ferviliter nie flużyłń , do- 
pieroż nie kochálá fie w nich márnie. Sluzyly icy pig- 
knie wedle Kfigżęcey kondycyey, fłużyły chwale Bo- 
fkiey, fužyty zárátowániu potrzebnych, Klafztorom „ 
fzpitalom, wypofaźeniu fierot. Nie ftroię duchá ni- 
komu, nie wyprowadzam was z$wiátá, śni go pufto- 
fzyć myślę, wolno bydź ná świećie , śle nie lgnąć w. 
świećle až do zápomnienia Páná Bogá, y niebá. Škľa- 
dać fig napaśćiom świeckim, żywą obecnośći Bofkiey 
pimięćią, iák ogniftą tarczą , odftrzeliwść pokulom 
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cjaculatorijs orationibus, owemi. ftrzeliftemí modlitewk& 
mi ferdecznemi; ktore ápi ofobnośći potrzebuig , śni 
cząalu zábieráia, á daleko dźielnieyfże fa, niż przewlo- 
kle plulterze w zobki, y w worku pulkopy kligzck , 
co pod nimi chłopczyk fteka: fkladáč ná oltátek u- 
krzy2owánym JEZUSEM, mękę JEZUSOW A. Jere- 
miafz Prorok, nie ládá poćieche w piaczliwych trendach 


fwoich od Boga Wćielonego komuś obiecuie: dabz em . 


Sputum cordis laborem iuum, dafz jm tarez fercá > krwáwe 
prace twoie. Obwárowálá dofyć dobrze náturá ferce 
ludzkie, śle mśło nd tym, ieželi go látká Bofka nie fkła- 
ila, nie broni niewinność, fta cuig, innocentia. fiutum efl 
Gloffa ordinaria, y ftary Lyran o obdurácyey Zydow- 
'fkiey to mieyfce Pifmá świętego rozumie : 1a zás w lá- 
godnieyfzym fenfie to pilmo z Hektorem uczonym 
akomoduie : Twoiá męka niewinna nayfłodfzy JEZU, 
twoie prace krwawe, złożą ich od furowey fprawiedli- 
wośći Bofkiey, dadzą protekcyą od zguby wieczney : 
Tua pafo, erit illorum protećlio, tuus labor, erit illorum. Ciy- 
pem. Nie bylá bez tey Tarczy Kliežná náfzá, nie zkla- 
dáiéiey nigdy zferea, z miłośći, zpamięći wdžie- 
czney, wiedząc barzo dobrze , że poki w żyćiu tym 
śmiertelnym, poty w boiu y utarczce z światem obfu- 
dnym, zéiálem, y piekłem iefte$my. Militia ef? vita 
kominy fuper terram, trzeba záwfze w páračie bydź, tar- 
czy, y czuynośći ná kołku nie zawiefzać, ftrażą mocną 
zmyłły wfzyftkie opátrzyč, śle naypotężnieyfzą, ferce: 
omni cuflodia [érva cor tuum, iáko Regiam. — Progredia- 
mur in bellum muniti undi. — Tegitur galeá caput , totumá, 
lorica č" Clypeo petus: ubi feriat bofis Romanum militem , 
reperire non poteft: mowi Egefippus do Rzymfkiego Ry- 
cerftwá, 4 ia mowie do zofnierzow Chryftufowych, do 
dufz Kátolickich. Wychodžmy ná woyne duchowng 
zewfżąd uzbroieni, induite vos armaturam Dei , už polit 
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fare adver[us infidias diabol Myśl, že nam koniecznie 
trzeba bydź w niebie, niech głowe záftapi y broni iey, 
iáko Galea falutis przyłbica zbawienia: fprawiedliwość, 
iáko zbroię potężną bierzćie, induti loricam juflitie. 
Tarcza wiary prawdźiwey, żywcy, džielney o Bogu w 
Troycy S. iedynym, o Wčieleniu Syná Bożego, kto- 
ry dla zbawienia náfzego, krew fwoię Bofką przelał , y 
ná krzyżu umarł. O wiecznośći! o nieśmiertelnośći 
dufz náfzych ! in omnibus [umentes Scutum Fidei, in quo 
pofitis omnia tela neqviffimi ignea extingvere. A naprzod 
w každy dźień gorzką męke JEZUSO W A czás iáki ro- 
zwazálá, y te.ofobliwie kligfzki, ktore o mece Panfkiey 
miálá, ftárlá prawie częftym używśniem. Druga, że 
w wielki tydźień przed Wielkgnocg , zwykł fig byiá 
w Klafztorách Panieńfkich na rozmyślanie naydrožízey 
męki JEZUSOWEY, y więkfże umartwienia , w Wár- 
fzáwie; á w Biały, wcelce (woiey , ktorą fobie przy 
Fárnym Kościele zbudowała, zámykác. © gdyby o- 
wych puftyniek śćińny ktore wfżędźie miálá, mowić 
umiály, powiedźiałyby nam, wiele gorących lez ná 
źiemię wylała, wiele ogniftych modlitew y férdeczne- 
go do Bogá weftchnienia w niebo poflílá, á fámá za 
nimi iáko ogień do centrum (wego, wízyftkg fobą ćig- 
gnelá,.y ušilowálá: powiedžiályby wiele kropel krwi 
drogiey z čiálá Kfigzecego dyfcyplinámi wyprowśdźi- 
lí? byłoby fig zczego zbudować. A co to infzego 
było, tylko áplikowáé fobie fkutecznie meke JEZU- 
SOWĘ , fkładźć ferce y dufże fwoie ukrzyžowánym 
JEZUSEM iáko Tarczą ferdeczną , Tua IESV paffio ejus 
protectio, tuus labor, illius Glypeu. Ale czy to iedná Tar- 
cza ferce Naiśśnieyfzey Kliężny fkfadálá? ile cnot, ty - 
le tarczy. Byiítá Páni iáko owa Syońfka wieża : mille 
Clypei pendent ex ea čs omnis armatura fortium. Tyfiąc tar- 
czy zniey wišiáľo, y wízelkie mężnych uzbroienie.. 
! Widzieć 


at c M 
Widźieć tu było, Scutum iuexpuguabile, eguitatem , owe 
Zadnemi lub tefz złotemi táránámi niedobytą y nieod- 
bitą tarcz fprawiedliwośći. Uchoway Boże, o iákie 
krzywdźie było, álbo fkwierku ufłyfzeć, dáko lwica ná 
to ryknefá, y iák o włafną krzywdę fwoie uymowálá 
fie. Dla tego tefz lubo do f3dow y ráchunkow ludźi 
poważnych, y dobrego fumnienia obierálá , przecież 
fimá wízyftko dobrze przetrzgfalá : lák fpráwiedliwo- 
śći, ták falkáwosči y klemencyey Pańfkiey pełna. Su- 
plikuigcy fácne ucho, nie záoftrzone czoło ; potrzební 
y ngdzni otwártg ręke, y ferce záwfze náležli, iákoby 
fię w niey Cecilia Renata odrodžilá, do ktorey gdy w 
Krókowie przyftępu bronieły gwardye, mawiáfá: Kro- 
lowg ieftem wfzyftkim, nie iednemu. Naiáénieyfza 
Kfiężna iákoby fie dla wfzyftkich urodžiľá Pźnią , ták 
wízyftkim wedle ftanu y potrzeby ich rádá dobrze czy- 
nilá, ráda, fkárbem, Promocyg. W obiświeniu fwo- 
im, miaf tefz w oczách y ten dźiw JAN S. ná wyfpie: 
Pátmos : widźiał u Chryftufá Páná miecz w uśćiech ; 
gwiazdy w ręku: vidi fimilem filio. hominis ($c. 65 babe- 
bat in dextera [ua fellas feptem, (3 de ore ejus gladius, u- 
trag, parte acutis. A dla Bogá! co wuftách peinych 
kánáru y flodyczy oftry miecz robis Wizák to, ieželi 
gdźie, tám prawo fálkáwošči, łagodnośći rezydnie , 
lex clemeniie in lingva eju. A ieżeli fie ftráfznieyfzym 
báwičiel nśfż chćiał pokazáé grzefznikowi, to iuż by. 
© piorunami, nie gwiazdami ręce uzbroić! gdyby mi 
fie ták wiele godźiło, przeniofłbym ia obofieczny miecz 
z uft do ręku, á z reku gwiazdy do uft Jezufowych . 
Ale nie moiá rzecz Przydawáč do Pifmá Bożego, corre- 
xit: wielkafz tu Panom náuká, á nie jedná. « Naprzod 
Pánowie máig bydź fzczodrzeyfzemi w dobrodžiey- 
ftwách niż w kážniach: w fálkách niž w karániu. Jeden 
miecz, y to w uCiech, ná karánie „á Siedm gwiazd w 
3 reku. 
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reku, w twarzy wfzyftko fłońce, ná oświecenie u Chry- 
Apoc. r. ftufáz facies ejus ficut fol lucet in virtute fua. Druga ná- 
v. 16. nká, gdźie láfkáwosC, tám ma bydź y oftrosé , lex cle- 
sncutie in lingva, gladius in ore. Bofka to cnota, fálká- 
wość záoftrzona, á nic iedney ftronie tylko, oftrze po- 
kázuigea, śle y drugiey ; gladius ex utrad, parte acutus. 
Bogdayże Panowie oftro mowili, ázlote gwiazdy ná 
ludZie potrzebne rzucáli , o$wiecáli czćią , ogrzewáli 
fálkámi. Stare przyfłowie Polfkie: fay á day. Miáfá S. 
á nieśmiertelney pámieči Mátká y Fundatorká nafza te 
rzadką y Bofkg cnote, umiáiá lágodney klemencyey 
gdy tego potrzebá była záoftrzyč : befpiecznie, co fig 
icy do kogo wedle Bogź y fłufznośći nie podobalo wy- 
mowiła, przyčieľá láko mieczem , oftremi flowy , á 
złote tudZiefz gwiazdy z ręku fypála, niedoftatek lu- 
dzki hoynie fuplementowálá , fundácye , iśimużny 
práwie krolewikie, o czym záraz czyniła: im dexiera 

Selle, de ore gladius, 4 facies ficut [ol in virtute. (ua. 
2 W owych, nád ktore medrfzych świat nie wi- 
dźiał, śni obaczy , przypowiesčiách upomina Duch 
Pańfki ludźi, áby nie wyčiggáli oczu y fercáfwego do 
boga&w, ktorych mieć nie mogą: ne erigas oculos tuos 
Trovet. ad opes quas non požes babere. Zamierzyłći Pan Bog ty- 
%* > Je, kontentuyże fie tyla, bo nie pewnieyfzego nád to, 
že nie chčiať Bog, áby wfżyftko mieli wízyfcy. Mafz 
więcey nád wielu, dźiękuy Bogu zá to; maíz mniey , 
niech či y namniey będźie dofyć- ináczey, doftátki tá- 
kie uczynią fobie fkrzydlá, iáko orle, y ulecg do nicbá, 
facient fibi pennas ficut aquile (y wolabunt in celum, przy dá- 
ie Prowerbiáliftá. Dziwowáčze fię tu, że więcey u- 
bogich ná świecie? bogźltwa fkrzydlśfe 3, prętko 
`  ulátuig, pľochy to ptafzek, opes, nie dośiedźi, dopte- 
ro liç urodži, až iezáraz w piorá odžicie, y wylect, 
wolabuni. A. co robia wiofki, folwárki, klucze , zamki, 

páláce, 
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pálíce, pieniądze? tylko fię od iednego do drugiego 
przelátuig. Mieli rodzicy pieniądze, polečiáfy do dZie- - 
ći, wnukow, práwnukow: à iezeli Bogfwawolą karząc, 
umknął džiedžicá, to wrzećlonem wyprzędłyfię w ob- 
ce domy: nuż owych nedzarzow bogátych fkírby , co. 
y Bogu, y fobie, y bliźniemu žáťuig, dla wielkiego. u- 
bogiego, oyczyzny mowie, nic nie uczynią, tylko iák 
finocy fkárbow pilnuig? rozlecą fie co wiedźieć gdźie : 
. fic eff qoi fibi the[aurizat, & non eff iu Deum dives; tak fie 

dźieie tym, co fobie niby fkárbig, á dla Páná Bogá, nic 
nie mála mowi Pan JEZUS u Máteu£á S. w Rozd. 12. 
Drugich záš doftátki, co wiedźieć gdźie káduk rzući; y 
zálecg gdžie drogi nie wiedžiáty, „ope facient, fibi pennas 
č volabunt. "Gazy Períkie záleCiály do Mácedonii , 
Rzymfkie do Longobárdow, Greckie do Rzymian ,. 
Rzymfkie do Grekow y innych. Polfkie do Szwedow, 
Mofkwy, Kozakow, Tátárow, Turkow, Tureckie, Mos 
fkiewikic nie raz do Polfki. Dopierož niefpráviedli- 
we zbiory y zpodfkubánego bliźniego wypierzone for- 
tuny, prętko z krotkiemi y nieszczęśliwemi džiedžicá- 
mi ulátuig, śle nie do nieba. Nie obarczona byłś: Na- 
iísnieyfzey Kfiężny fortuna prawie krolewtká. Y miała: 
Pźńfki doftátek, y moglá mieć co tylko żywnie chčiá- 
Tá, śle chčiwego oká, dopieroż fercá do pieniędzy nie" 
Przykľadálá : tym wigkíza u mnie Páni że hoynośćig' 
fwoią, in Deum dive, y w fimo niebo záchodžilá. Ó 
jak wiele tám fkárbow y pieniędzy RADZIWIŁO= 
WSKIMI fkrzy dlámi zálečiáťo s polećiało do nieba nád. 
fto tyfięcy przez Seráfickiego Franćiszką Bróći ubos 
gich, ále złotych Reformatow w Biáty fundowánych. 
Polečiáľo przez wielkich Miffionaxzow Bázylitáňikich 
támže fundowánych 40 tyliecy, aby proftych poddá- 
nych, bomines (g jumenta, wiáry $wietey y powinnośći 
Ghrześćióńlkich náuczáli, po wšiách lezdzac , chorych: 

nawie« 
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| máwiedzáigc, Sákrámentámi Swietemi umieráigce opá- 


truigc; y mawiálá częfto: robią iiko bydletá ná nas, 
z ich krwawego potu świećiemy fię,y mamy wízyftko, 
A iákož im prze Bog do zbawienia pomagść nie mamy? 
Polečiáľo przez Benedyktynki Nieświezkie do niebá 
30 tyfięcy, tą intencyg przy mnie wyliczone w Biśły , 
Aby żadney nie było dniem y nocą godźiny, ktoreyby 
fie przed Nayświętfżym SAKRAMENTEM , powroz 
ná fżyie wlozywízy, nie modlono; á to nà znak nie- 
wolnictwá náfzego, ku Więźniowi miłośći dobrowol- 
nemu, w ofobach Sákrámentálnych zámknionemu: tu- 
d£iefz na żywfzą krepowánia y więaow JEZUSO- 
W YCH pámistke.  Poleéciálo do Sierpfkich , y Łom- 
zeüfkich, Wárízáwfkich rożnych Mnifżek kilka dźiefiąt 
tyfięcy. Poleciálo ná pia legata nád fto tyfiecy : do 
Prowincyi náfzey Polfkiey przez I. M. X. Bifkupá Pło- 
ckiego pietnaśćie tyfiecy ; tyfigc czerwonych złotych 
ná Mfże SS. zaraz po śmierći przez pobożne receSyno- 
wfkie poleciálo do nieba. Dźiefięć tyfiecy ná oftarz . 
wielki, do ukochanego fwego Collegium Nieświezkie- 
go, gdźie tefz monftrancyą złotą dyámentámi ofypźną, 
y fzczerozľoty pacyfikał dała: nie ráchuigc freber, áp- 
páratow, cze$Cig ręką fwoią robionych , częśćią fprá- 
wionych : nie ráchuigc po ogniách y innych przygo- 
dach, tyfigcznych fuplementow. Co záš ná wftydliwe 
y čiche żebraki, ná wychowanie porzuconych fierot, ' 
náSzláchéignek wdow, w Biśły na zrobionych poddá- 
nych, w Sláwátyczách fzpitale, ná iałmużny w drodze 
Rzymfkiey, y w fimym Rzymie, Wenecyi, Lorečie, 
&c. &c. wyfypálá: iák znáczng fumme pod czas gło- 
dnego y zárážliwego roku ná uboftwo y chorych wy- 
dala w lárofláwiu, niech tego wierną fimo niebo uczy- 
ni kálkulácya: boć to wfżyftko tám fie opźrło. Ażeby 
fig nikt od promienia fzezodrobliwošči Kfigżęcey nie 
umknął, 
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umkng?, y Rzeczypofpolitey, w legatách fwoich nie zá+ 
pomniálá. Jeżeli przečie ktore pieniądze wefeley do 
niebá záleciály, to owe fumy ktore na wykupno wię: 
źniow utrapionych do OO. Trinitarzow, y X. Szorne- 
lá S. I. wielkiego y prawdźiwego Miffionarzá ordyno- 
wálá. Albo owe penfye, ktore PP. luriftom w Piotr- 
kowie, w Lublinie , w Wilnie dorocznie wyliczáno , 
aby fpráwy fieroce, ubogich y mało mocnych wdow , 
ktorych ná prawo nie ftáie, piáftowáli. O iák piękny, á 
niepofpolity miłolierdźia bez popiľu , wynalazek: go- 
dien zaprawdę, Aby miał wigcey násládowcow. Po- 
wiem teí(zceze.coás: kiedy owa Kandya Podolfka, Kamie» 
niec rozumiem, od woyfk koronnych , y Litewfkich 
áttákowány „miał fię w mniemaniu pofpolitym , z dfu- 
giey dwudžieftu kilku lat niewoli do nas, y my do nie» 
go wročič, y iuż pretka wieść tu y owdžie z temi latá- 
fá nowinámi, żewźięty Kamieniec; pátrzčie co Kfie- 
¿ná Naiáínieyíza; co wielka Wielkiego Monárchy 
Sioftrá czyni? ráchuie Kośćioły , Klafztory mefkie y 
Panieńfkie, ktore w Kamieńcu były, y do każdego z 
nich po kilku tyfiecy, tu 5. tu 8. tu dziefięć tyfigcy od- 
kiáda: áby fig práwi, mieli przečie nieboZerá do cze- 
go na początkach, ktore čiefzkie bywáig, rzućić. Nie 
Przyfzio do wykonśnia świątobliwych intencyi, śle Bog 
ukoronował dobrą y gotową wolą. A toć ieft właśnie 
Páňfki humor y przymiot: beati/jima dos in Principe, li- 
beralitas (5! clementia: iák fłońce w biegu fwoim , tak 
ferce Pańfkie w dobrzeczynieniu ftangé nie potráfi, 
Zda fie proftemu oku, že fłońce po prożnicy ftoi, 4 
fłońce fto dwśdźieśćia tyfiecy mil, wedle Mátemáty- 
kow, ná ieden qvadrans ubiega. Ták Kfiezna nafza, 
w Pálácu fobie šiedžiáfá ,  rozrzuconemi dobrodźiey- 
ftwy co wiedźieć gdźie, nie zálátywálà. Przymawiano 
Plácylli Cefarzowcey, że wiele barzo ná Kośćioły y u» 
G bogie 
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bogie fypálá , až oná duchem y fłowy prawie Chryzos 
ftomá S. odpowie: uż quid celum refpich , fi nibil ibi ha- 
bes repofitum? iáko $miefz y poyzrzeć w niebo, ieżeli 
tám nic nie mafz złożonego ? coś zá dufzę fwoię zyiac 
uczynif, to twoie ieft; coś zoftawił po śmierći , toś 
ftračiť. Quod proanima tua dediffi, boc tuum efl, quod relis 
quif, perdidifit. Moglábefpieczne oko pofłść w niebo: 
fiežna Naidśnieyfza, ktora ták wiele tám w Cnotách, 
w zaflugách, w fundácyách , y iáfmuznách przed fobą 
pofláld, á przećie fie, iśkoby nic nie czyniła „ fráfowá- 
A. Máigczáľem y dofkonalfzy ludźie co czynić z pro- 
żną chwałą, ktora fięiako: mol z dobrey fzáty , ták oná 
z dobrych uczynkow rodźi. - Tá $wigtobliwa Páni, 
$mialá fie z niey mowiąc więc známi , Ze. prawdźiwie 
prozna chwalá, ieft chlubá z dobrych iákich uczynkow, 
bo coż w tym fwego mamy? aza to nie Bofka fálká, że 
to, ślbo owo dobrego czyniemy + Tehneła w tym du- 
chem owego: 'Fomaízá à Kempis, ktorego złotą o ná- 
Sládowániu Páná JEZUSA kfiažeczke, prawie ziádiá. 
był, ( gdźie tefz nápiľať: veré inanis ef gloria, mala pe- 
Jis, vanitas maxima ) y me chwałe Bolka. dźiedźiczką 
wfzyftkich. z fáfki tego: dobrych uczynkow czyniła. 
Rzecz przečie dźiwna y rzadka: niepofpolitemi $wiecgc 
przy kľádámi, iá$nieigc cnotámi, w ręku máigc nie ládá. , 
świąt, iikby go nie miáfá, y wfzyftkie chwálebne ákcye 
fwoie ta Filia lucis Serenifima, umiálá wdžieczn ym mo- 
deftyi Pańfkiey obłoczkiem ukrywać: zn manibus fis 
ab[condit lucem, w ręku fwoich, w fpráwach fwoich utái- 
fa światłość y świąt, więkfza nád świśt. Nie pytam fig 
iuz z Jobem Swiętym, quare dies diem fuperat, (9 lux lu~ 
sem? Czemu dźień ieden., źwyćięża drugi, y lálnosč 
nad iafnośćig gorę bierze? kiedy proceder tey Páni 
żyćia wízyftkiego uwazam; przy tákim codźienny ch: 
godźin rofporzadzeniu, ináczey by dž nie RES R tyl- 
«o aby 
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kv śby co dźieńrińko w fáľce Bofkiey, ták wzaffagách 
y dofkonálosCi ftanowi fwemu przyzwoitey roflá, wię- 
kľzego á więkfzego, 2 Bogiem tig na modlitwách prze- — . | 
wło cznych. bawiąc, nabywała  o$wiecenia: gdyź 
iáko fłońce Giaio, tak modlitwa ile ferdeczna, dufzę o- 
swieca, mowi Chryzoftom S. Wyrok zá$ Bofki ieft, że | 
Afprawiedliwych drogá, iáko $wiátlosC iáfna poftepuie, 
y rośnie aż do dniá dofkonálego ; .do owego dnia, kto- 
ry nigdy nie mierzchnie,nocy nie Zna, ná calą fie Bogu | 
rowną wieczność rozcigga: lufforum emita quafi Jux Prov. 44 | 
fplendeus procedit, (F crefcit uf, ad perfectum diem. Tókić v. 18. 
był wfzyftek chwślebnego žyčia bieg Kfiężney Nalá- 
„šnieyfzey, iáko foňcá, bez mákuly, bez nágány. Erat Iudith. 
bec in omnibus famofi[ma ,. quoniam timebat Dominum — 3% 
valde, álbowiem nie ffownie tylko, nie ceremoniálnie, 
śle fzczerze y barzo bała fię Pana Boga , y nie było , 1 
ktoby iey daf zľe fowo; lubo owo czáfem, y ná Kíte- | 
życ, gdy naypiękniey świeći,y w iálney ćichośći bieg 
. Áwoy prześwietny ( nikomu nie záwadzálgc ) odprawu- ` 
1€, psi głupi fzczekáig,áby tylko fzczekáli. Tak nie ię- 
dno fłońce rozświećiło nád Naiśśnieyżą TARCZĄ. 
Kliežny JMśći, od ktorey Ziemfkie y niebiefkie gory 
"Zaiaśniały. ták ig godnie piáitowálá.  zoftíic. ` 
TRZECIA CZESC. 
láka TARCZĄ niebu y niešmierieľnej 
fłamie oddafá è | 
A fię do tego zabieram, 4 Izaiafz ieremiafżuie, y lá- 
J ment nad lákaš TARCZĄ podnośi, żeiey nie maíz : 
(0 parietem. nudavit Clypew,  Piócz Proroku, y nie p rzyi- 
m uy poćiechy, że Tarczy nie widać ná śćidnie Elámi- 
táüfkiey, 1a eri Polfki nieutulenie płakać będe; 
„żętey Tarczy pozbył, parietem nudavit Clypeus. Nie 
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maíz TARCZY ná stas HE Solini SOBIESKIEGO! 
málo mi ná tym,wielkiemi z urodzenia, wielkiemi z ty- 
tuľow Kfigżęcych, wiekfzemi z cnoty y zállug. fplen- 
dorámi śmiertelne rozpędzać umbry , kiedy Nalášniey- 
fy TARCZY nie maíz w oczách náfzych , parietem 
nudavit Clypeu. O iák z nig wfzędźie pięknie było? 
pięknie w Polfżcze, pięknie w Rzymie,pięknie pod do- 
mowemi, pięknie pod obcemt foňcámi, pieknie u 
dworu, pieknie w Kośćiele, pięknie woczách. Stolice 
A poftolikiey, pięknie w oczach Monárchow:teraz bez 
niey, nie iedne sciány iák odźierał , parietem nudavit 
Clypeus. SCiáno Polfka, sčiáno: W. X. Litewfkiego , 
ščiáno lášnie Oświecona RADZIWIŁOWSKA, lákoš 
piękney pozbyła ozdoby * śćińny Kośćielne., śćiany 
ták wielu Societatis Collegiorum, Klafztorow, domow 

podupźdłych, fzpitalow, z.iák wielkiey, z iák mocney 

Odár& was śmierć zaffony, obrony , parietem nudavit 
Hier. in Clypeu. Obroćił ná ščiáne fwoie, naidśnieyfzą zrzenice 
Hebr.nô: náíz Poliki Ezechiafz Naiśśniey fzy , to ieft fortitudo 

domini, y rzewliwie,á nie raz zapłakał, że nie mafz. ko- 
xfai. 38. cháney Tarczy.. Comvertit Ezechias faciem fuam ad parie- 
tem, (s flevit fletu magno. Powiedžiať Eurippides, że. 
fie Krolowi płakać nie godźi, śni fig májeftat ze izami 
zgodźić może: Regi flere mon licet, nau beue fletus (3 ma- 
jefas caberent; nád taką ftráty godži ię, godži y nay- 
więkfzym Májeftatom záplákáč. Pogląda Naiáéniey za 
MARYA KAZIMIRA Páni náfzá miiośćiwa ná cogna- 
tum parietem, y z dyámentowych, á pelnych iák máje- 
ftatu, tak lez oczu fwoich, perłowym dzdzem to leie 
nárzekánie, parietem madavit Clypews, nie maíz, ach nie 
maíz TARCZY Poglądaćie,ieżeli przedelzámi może- 
Gie, Jaśnie 'Os$wiecony Kfigże. KAROLU RADZIWI- 
LE W.X.L. Podkanclerzu, Jaśnie Ośw: ná Oftrogu 
y Zálľáwiu Kfigzna TEOFILO LUBQMIRSKA Már- 

: út 


1 


STRY Naiášnieyfzey, do BRATA Naiásnie 


)sz( 


fzálkowa w Koronie Nadworna: poglądaćie I. O. 


Kfigże Wielki W. X. L. PFieczętarzu, I. O. Kfiężno 


Kánclerzyná W. Xieftwá ná domową ščiáne fwoię, y 
nie patrząc ná to, co fie ná niey świeći, iakoby fig z 
Mátka wálza, z TARCZĄ wáfza wfzyRkie zoczu unio- 
fły ozdoby, ferdecznie lamentuiećie; sćianę. nófżę o- 


goločilá Tarcza, parietem nudavit Cypem. Z čiehie ie 


dna w powfzechnym żalu počiechá, Naiaśniey fży Mi- 
łośćiwy Krolu, prawdźiwiza y mocnieyfza , niž kiedyś 


był Rzymíkiego: pańftwa. Fabiufz, Europy TARCZO, 


"wielkiey Chrzesčiáúftwá śćiany przytomna obrono. 

4 tarczy fwoiey miał Juliufz Cefarz Sferę świśrź , 
ktorg tuż ftoigcy: rozmierzał Archimedes; ná JANI- 
NIE Niezwyčigžonego JANA III. trzyma fie $wiát 
Chrześćiańfki przez biogofławieńftwo Bofkie , á miáfto 
Archimedefá, flawá Geometrg, sozmierza obronione 
kráie, y lák daleko Imie JANA Krolá záchodži. 
Niechże tá Naiśśnieyfza y nieodbita TARCZA , iáko 
naýdľužey te wielką Chrześćieńftwź śćiśne záfľania . 
Wydałeś fie z tym fekretem Bože, że oczy twoie, fer- 
cetwoie w pánách Izráclfkicli: cor meum diligit Principes 


„Jjrael : ślbo co iedno ieft, oculi mei ad Clypeos Ifráél, bo 


dźie Pan, gdźie KROL, tám TARCZA, owfzem fam 
KROL TARCZĄ, nie ták poddánemi ofobę fwoie, 
iáko ofobą fwoią poddźńftwo zślłania; Principes rác], 
€typei Ifkiel. Poćiefzże nas miłośćiwy Boże w powíze- 
chnym {mutku tym, áby tá Naiśśnpieyfza TARCZ w 
dálekie látá fzczyéiiá sčiáne Kroleftwá Polfkiego, záflá- 
niáťá $wiát, ktoremu rowna, Chrześćiśńfki, linioffem 
fie, śle nie dáleko, bo od Tarczy do Tarczy , od SIO- 
NU 7 (snieyfzego; juž 
pokazuię láka niebu y potomney fławie TARCZA od 

dań ? x S 
Prorok ná Páüftwo Izráelfkie intronizowány, rzu« 

> „Gz Ciwfzy 


Procoe | 
pius CH 


Pfalm. 
136. 
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dob. 18. 


ćiwfzy fie myślą; co tefz £s Cu májeftatu pełnych 
śplendorach po śmierći iego będźie , tak fobie duma: 
forfitan tenebre conculcabunt me? czy tak záwfze świeći € 
będźiemy: 'czy tych iśfnośći śmierć nie przygáši? czy 
mie nie zdepcą y z pofpolitym błotem nie ziniefzáig 
ćiemnośći śmiertelne» y poráchowawízy fię dobrze 
Z foba, ták fobie przy lá(ce Bożey tufzy: mnieyiża, prá- 
Wi, o ćidło, ktore w rowną z kmiotkami idzie kondy- 
<y3 po śmierći, śle wedle dufzy, y okropna Supremi fa- 
či noc oświeceniem moim, y ná co u drugich włoiy 
widia, fkorá drży, to moie delicye, tego wyglądam‘, 
tego pragnę: G now illuminzto mea, in dclicijs mes. Nić 
ták mię, mocnieyfzy nád mię potentat śmierć, wdepce 
w źiemię, calc? fuper eum ficut Rex interius, abym gio- 
wy moiey pod koronę wiecznego kroleftwa nie pod- 
niofł, nie ták mie śmiertelne čienie obtoczą , aby mi 


. Sľoňce fprawiędliwośći nowego, y fzczęśliwizego dnia 


dob. 38. 


bez záchodu, niezápalíio: ©" nox illuminatio mea. Avia 
ztey Krolewfkie y Konfiderácyey to wnofże , že noc 
śmierći, ieft proba ialhośći ludzkich , iezeli z žyčiem 
czyim gáíng y ná zdeptánie śmiertelnych ćiemnośćj 
przychodzg, żenebre conculcabunt, czy tefż nie gálng. 
Kto z Bogiem y w Bogh éwiccil ná $wiecie, żyiąc fpra- 
wiedliwie, poczćiwie, ten Świećić będźie ieizcze pię- 
kniey umieráigc, .bo doczefng ińfność y naidśnieyfżość 
w wiekuiftą zamieni; któ zá$bez Boga y bolážni iego, 
zoprefyg y przygáízeniem bliźniego , à dopieroż oy- 
czyzny cátey świećił zá Zywotá, y ták go nie upátrzo- 
na śmierć záfkoczy, ten po śmierći hániebnie. zgásnie , 
y przyidžie fab poteftatem (3 conculcationem tenebrarum s 

cptać po nim moc ćiemnośći piekielnych będźie. 
"Auferetur ab impijslux fua, dg" brachium excelfum confrin- 
getur. Przygáši śmierć wfżyftkie bezbożnych iśfnośći , 
któremi fig tú ná świećie pifali, y ramie; to ich potęgę 

fkruży, 


| )55€ 
fkrufzy:, mowi Job S. Pźńftwu dobtemu, ludZiont 
fpráwiedliwym , y ztych doczefnych podftáwkow , 
ktoremi ludžie lubo wyzey , śle fkromnie ftoig, uro- 
dzenia, tytulow, nobilitas genera, fortune pedes, ná pa- 
znogieć nic nie zginie, pedes Sančtorum Juorum [erwabit, 
© impij in tenebris coniicefcent, quia Hon in fortitudine fua 
roborabitur vir. Pifze Doroteus, à z niego drudzy iá- 
ko parabołkę, że Alexandrowi wielkiemu, ná to náfa- 
dzonemu, áby był nálazť Ray, y wfzedi do niego, zás 
fzedł droge Anjof, y džiwnym go kámieniem upomin= 
kowal; ktory nie tylko poiedynkiem, śle y wiele ká- 
mieni drogich , przećiw fobie ná fzali położonych , 
fam iák Krol kamienie przeważał, á fkoro go popio- 
łem potrząśniono , Zá puchowe piorko nie Záwazyl. 
Ten kamień wig! fobie zá nabozne fymbolum Al- 
phonfus Krol;Aragońfki, to mu przypifuiąc: in pulvere 
non rex, w popiele y śmiertelnym prochu , nie Krol. 
Pokor4 mądrego y pobożnego Krolá, to fobie fymbo- 
lum ákomodowáfá: ia zás mowie, że fpráviedliwi pá- 
nowie, Święći Krolowie, Kfigžetá, y rozfypáni w po- 
pioli, nád mocámi čiemnošči, kroluig: ińfhośći y nay- 
lásniey fzosči fwoie do grobu z foba wnofza, á iefzcze 
ogromnieyfze; ¿n pulvere Reges, in cinere Principes . 
Znáé będźie w niebie świętych Krolow , pobożnych 
Panow, nád infze święte poipolftwo.  Przyíziá ná te 
fítálng noc po jaśnie fpedzonych dniach iwoich Naiá- 
śnicyfża Kfiężna, Páni y Dobrodźieyka moiá miłośći- 
wa, nie.tylko bez namnieyfzego ialnośći (woiey u~ 
fzczerbku, śle tefz cum fenore lucis Z wiekíza iafnośći 
fwoich korzyśćią y ogromnośćią. Záchorovawlžy 
w Diá'y. generalną fpowiedž z wielką ferdeczną fkru= 


chą, każde prawie fłowo łzami oblewálac , uczyniła „ 


ktorą zá dóbrego iefzcze zdrowia, (to rozum! to bá. 


czność na duizg!) od przeíziego J ubileufżu nápifang: 


y 2á- 


1. Reg» 


że 


E 3. Reg. 
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)36( : 
y z&ápieczetowáng chowálá: mowiąc, iáko mądra y 
wielce ná dufzy oświecona , że niebefpieczna bárzo 
rzecz, tym zwlaízczá,co fig rzadko w rok fpówiśdaią , 
w chorobie fie dopiero oftatniey, ná (powiedž goto- 
wść, gdźie pofpolićie gľowá zmiefzána, y więkfży bol 
w čiele, niżeli žal zá grzechy w fercu bywa. Przeftro- 
ga wielka wízyftkim, tym iednák ofobliwie, co fie ná 
ow ślifki y niepewny moment życia oltátni, z fpowie- 
dźią chowśig: ktorą álbo ládáiáko, w pul nie {woi od- 
práwuig, álbo co częśćiey in praam peccati bywa, bez 
fpowiedži, bez pokuty, bez Sákrámentow 55. márnie, 
á nieraz, ná čiele y duízy umieráig. Ey obączćie fig 
w tym práwowierni Kśtolicy, á iníz3 gotowania fie ná 
śmierć z Kfiężney Naiášnieyfzey wežčie modę. Piękne 
mądrych przyfłowie ieft: nihil turpius Peripathetico claudo, 
nic nie mafz fzpetnieyfzego, iáko chrgmy Perypátetyk, 


. ktorego profefya chodzié á dyízkurowáé: ia zás mo- 


wie, ze ieft, ô ieft coś nie rownie ízpetnieyfzego. Ni- 
bil turpius, indignius nibil, Corifliamo , Catholico etbnicifante, 
Nic fzpetnieyízego , nic niegodnieyfzego , y coby 
krwáwemi oblewać łzami, láko Chrześćianin, Kátolik, 
á dopieroz wyzízey :wokácyi y ftanu Duchownego 
cziowiek, z pogáúiká żyiący, bez należytego przygo- 
towania, bez Sákrámentow , bez Kapłana, ( ktorego 
pofpolićie w tym terminie do chorego u takich nie 
przypufzczáig) uwikłany grzechami, przywálony 
áprehenfyg zguby, iák miyńfkim kamieniem, niefzcze- 
śliwie umieràigcy, czy iák beftya zdychaiący. Záwo- 


lay ognifty Eliafzu, ná Polaki náfze , dza fzczęśliwfży 


będźiefż, záwoľay ná nafzę iák z Bogiem, ták zlu- 
dzmi niefżczerość ; ey pokiž ná obie ftronie ważyć fie 
y chrgmäč bed£icéie? ufýnegno claudicat in duas partes? 
fi Dominus eft Deus, Pawa eum, fin autem. Baal? fegui- 
mini ilum, álbo hg Bogí, álbo Báálá trzymaycie. 
163 


JITA 
Wieczność pokaże (ktora odźwierńa śmierć otworzy) 
kto wíkora. Bog pewnie żártowáć z fiebie nie da, 
Deus non irridetur. - Neutralitasu Páná Bogź nie idžie: 
Chwálebnie iák żyiąca tak umieráigca Kügzná, z Bo- 
giem y ludźmi zawfże relicht idąc, światu obľudnemu 
z obrázg Bofką nie nádlkákiwálá : dopieroż blizfzg fig 
iuž drugiego $wiátá bacząc , wigcey w niebie myślą, 
niżeli ná žiemi przeftawafa. W tym roku oftátnim 
per intervalla západáigc y flábieigc , przeczytálá byl&, 
kilká, co ich miálá kügzek o przygotowaniu fig do 
dobrey śmierći, iako to Kárdynalá Bellarminá Societa- 
tis JESU, X. :Drugbickiego, x. MTodžiánomjkiego ; co u- 
czyniwfzy rzekła do przytomnych z białego dworu 
fwego, iużem tefz gotowa, y tego momentu ná śmierć. 
O złote y nieba godne fowá ! 1uzem y tego momentu 
gotowa ná śmierć? á my, czy teíz wizylcy gotowi, 
tego , tego momentu na śmierć: gdyby przed námi 
ftánať pofef śmierći, iák owo przed Ezechiafzem ztg 
od Bogá propozycyą: ty umrzefz, á żyć nie bedžieľz , 
morieris tu (s non viva. Ty, nie ow,álbo owá ofobá , 
© ktorey rozumiefz že prędzey umrze, ty umrzefź, á 
dźiś umrzefz: czylibyś ná to pofelltwo okropne, nie 
zawołał z niefzczęśliwym Chryfaryufzem: ey dla Bo- 
gá! áby do iutrá? áby do poránku dać mi fryfztu: 
inducias u[d, mane, inducias uf, mane, áw oftátku, przy- 
namniey o godźine profze, o kwadrans, abym fie ná 
śmierć nagotował: á będźiefzże miał aby godžine, 
aby kwádrans? ánie nácigZ przyfigg! Anjof, ze ieżeli 
w grzechách záwczáfu fie nie upamiętafż , nedznych 
kredytorow nie ufpokoifz, nałogow złych nie porzu- 
ćifż, okázyi blifkiey do grzechu nie odetniefż , czáfué 
Bog tego, ktory fobie obiecuiefż nie da, juravit An- 
` gelus per viventem in [ecula, quia tempus non erit. amplius : 
ná Bogź żywego przyfiggł Anjoł, á komuż z nas? ah 
R > prze 


Apoc. 
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prze Bog komu! ieżeli fięteraz nie upámieťamy, czá- 
fu więcey nie będźie. Pańfkoświęta Kfiężny ley Mi 
dufzá, y po codźiennych gotowośćiśch , iefzcze fig 
więcey á więcey ńá śmierć gotowálá, pragnąc gorąco 
tego, aby ná nie Oley S. gdy fie do Wárfzáwy, czy do 
śmierći wybierała, włożono. W drodze częfto barzo 
y ferdecznie do Ukrzyżowanego Zbáwicielá wzdychá- 
fá: mowiąc do náfzego Kapłana, powiedzze moy Oy- 
cze co naboznego: bydź było w fercu iey , gdy fie 
przez Wifłe przepráwidlá, abo gdy ią z kárety iák z 
łożka do pokoiow Zamku Wárfzáwfkiego, ná máterá- 
cách, fmutny widok, w gęftey Panow y Pań Senátor- 
fkich okurencyey zánofzono. Tylko tefz tego žáťo- 
{nga pofturą fwoig nie wymowilá ; Ze iáko mię do Zam- 
ku tego cudze ręce wnofzg, ták nie zá długo y wynio- 
fa. Nie ták fig witam z tobą Najdśnieyfze Kroleftwo, 
iák żegnam. “Atoli nie ćięfzko mi iuż oczu na cały 
świát zámknač , gdy Najśśnieyfzą TERESSE. KUNE- 
GUN DE Krolewne moie widzę Elektorowa v Kroleftw 
ták wielkich fukceforką: kiedy KROLEWICOW NA: 
IASNIEYSZYCH GŁOWY , zazdrość koronom czy- 
nig, y do fiebie godnośćią fwoig wabią. To więcey 
fercem y oczemá poważnie záplákánemi, niż ięzykiem 
mowifá, im wiecey flábieigc , tym fig mniey ludziom 
udžielálac, oczywiśćie bowiem ná fchefku tey kro- 
tkiego czásu doczefnośći, myšlámi w kupe zebránemi 
w wieczność západálá. Jakoż nic pewnieyfzego , ze 


- fie, co iey fácno było, z Panem Bogiem ná ten czás, y 


Swietemi iego báwilá, kiedy náwiedzáigcych wfży- 
ftkich, wyiąwfży Pańftwo Najśśnieyfze, ręką tylko, y 
Kliążęcey głowy fwoiey. nókłonieniem wdźięcznym 
zbywálá, álbo fig iákby nic przytomną fobie pokázo- 
wálá. Cztery rázy w chorobie Wárfzáwfkiey Ípowiá- 
dálá fic; tyleż rázy ná Mszách ktore fig przed nig od- 
prawa- 


P> es 
práviály, Ciáľo Páüfkie przyielá; A nam przyidźieć 
áby raz przy śmierći do tego? Oley S. y wálng , iuż 
przed sámg śmierćig absolucyg od pobożnego Infulatá 
wźięła , y między modlitwami znamienitych Kápiá- 
now, Kfiążęcą dufze wręce Krolá Krolow nieśmier= 
telnego, wsąm dźień Michała S: osobliwego Z wiclu 
miar Pátroná swego, około piatey godźiny Iano, Z ża” 
lem wszyftkich wielkim, Kroleftwa IchMM. „naywię- 
kszym oddálá. A to widze w dien S. Michalń , po- 
wročilá TARCZA, do Swietege Michała. Michał S, 
z Tarczą fie Leszkowi Czarnemu pod Lublinem po- 
kazał, Ťarcza go sekundował, y od nieprzyiaćloł zá- 
donit, TARCZĄ iákoby z niebá DOMOWI JANI- 
NOW przyniofť: tenże Michał S. Wodz zaftępow 
niebiefkich, TARCZĄ nasze tylą fłońcami ile cnot , 
wysádzong, do niebá, nádžiciá w Bogu, zánoši. - 

Y tegoć prawdźiwi Ziemiánie, gonionego tańcu- 
iemy nážiemi, mowi Grzegorz Nazidnzeńiki : ktorych 
ludži nie masz rodzą fig; ktorzy fig urodžili, drugim 
naftępuigcym cos troche požy wszy , uftepuig. Tala cff 
bic ludus. fuper zerram, ut qui non [uni „ gignantur, (5 qui 
geniti funt, difcedant. Bądźćie lákiemi chcecie ludžie, 
choćby tesz z owych rejeftru, ktorym rzeczono: wy 
Bogami źiemfkiemi władzą , potęgą, fortunámi iefte- 
śćie, vos Di efis? przečiež y wy iak drudzy naymniey- 
szego. ftanuludźie pomrzečie, y iáko: ieden , álbo ie- 
dná z KíigZat, śmiertelnym trupem ládá kiedy pádnie- 
Čie: dg wos ficut. bomines moriemini, (5 ficut unus, (una J 
de Principibus cadet. Day nam tylko Bože ták paść , 
byśmy na trgbe Michała S. do niebá powitali, nie pie- 
kio przepadáli , ktore ná nieupámietály ch grzeízni- 
kow, páfzcze fwoie fzeroko otworzyło, y lácno w nie 
wpaść nieoftroznemu. Łożmy dla miłośći Bofkiey 
tyle:przynamniey ftáránia dla zbawienia dufze náízey , 

i H 2 z ktorą 


in Praf. 
ad Epl. 


Salif 


Chtyfof.. 


z ktorą ná wieki nam bydž, ińk wiele łożemy ftáránia 
o pieniądze, albo honory, ktore zá námi nie poydg , 
á dofyć bedžie. Wftydči mię, że ták málo ftáránia 
dla tak wielkiey rzeczy doftapienia zakładam , źle coz 
czynić, kiedy życze tego : żebrzeu wastego dla Bo- 
ga, y famych was, aby przynamniey takeśćie chodžili 
koło zbawienia dufze, iák chodźićie koło: pieniędzy , 
iák homorow zábiegačie. Nam etfi turpe fit, nonnifi tan- 
tim. fłudij à vobis: exigere, optabile: tamen erit, fi tantum fal- 


D. pai fem tribuat. A co tu komu, ile nie tak światem obio- 
b FAUL 
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žonemu, trudnego'ma bydź?* á przećie: $wietey y fa- 
wney pamięći Ktiezna przy tym wfżyftkim , więcey 
Bogu y niebu godžin dawalá ná. każdy dźień. , niżeli 
świeckim fpráwom, ktore iednák nie ináczey , tylko 
wedle Boga y delikatnego fümnienia tráktowálá, y ná 
wiekfzg chwałę Bofkg, przykładem. Ignacego: Swięte- 
go Oycá y Pátryárchy nafzego ordynowálá. Pożuerunt 
bi (s: he, tu: non. poters? Moglá to ta Pani, tá Kliężna, 
w puf świata, owfzem iák: w put fłońcć,. in (phera fols - 
fiedząca uczynić, á ty nie možefz ? pewnieyfża, że nie 
chcefż. Com ná początku: Kazania: mego: powiedžiať 
tym kończe.. Troińńfka y Rzymfka ftarożytność , po- 
wina była z pofpolitego práwá, twarzy fwoie ná tar- 
czách mólowść , y nie z inákfzemi ná woyne wyiez- 
dzáć, ktore ná $Ciándch potym: rozwiefżano, áby fie ná 


. nie dáleka zapatruiąc potomność, do cnot oycowfkich,. 


y podobnie: chwálebnych czynow zágrzewálá , už ma- 
forum. (uorum; imagines contemplarentur (9: animos: fuos ad. 
viriuiem: accenderent.  Widżieliśćie: iako fig pięknie , 
nie$miertelney: pámieči Kfiężna, ná Oyczyftey TAR- 
CZY Zzywemicnot wielkich: fárbámi odmálowáiá : ia. 
ten. nieba godny obraz: tak podpifuię.. 
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NZYTASNIE 
KATARZYNA SOBIESKA 

RADZIWIŁOWA 
Ni Tórnowie, Szydłowcu, Mirze, Bidfy Hróbina, 
S. P.R. y má Ofyce, Nieświeżu,. Ofirogu nie raz Kšiežna. 
na niebie y zafługóch , raz ná závfe Krolowa , 

Podkńnclerżyna y Hetmdnowa W. X. Litewffiego. 
Tednd, y wie iedná, bo naycbwdlednieyfych tvfyfikich zbior, 
Rozumem Filozofow , pobozaoféig y wasięcznościg urodą Pul- 

Cnożg, y wielkiemi fundácyámi P A VLA. — (cberya. 

Rożrzutną ku Bogu y ubogim boynośćig PLACYLEA. 

TV[páuiáťosčie fersa y ukrytą bogomyslnoscig IV DITH. 


Miłością Krzyża y męki lezufowey HELENA. 
Zárlimoséig pozyjkania du[t Pánu. Bogu. KLOTYLD A. 
Cud y niepofpoliży wzor Heroin , 
wedle ktoregoby [eg naycbwálebnieyfte formowáé miálj s 
cheek więcej Gośćiuż | 
GW miey [rg Ijabelle Brábanckiť y 
Zeodolindy Bawńśr[kie y 
—. Jagundy Hifpóńjkie. 
BLANKI. Fróncufkie odrodźiły. 
Roftropnośćig y gotowg rádg Pompeig była s 
— Tylko że Plotýng * nigdy nie była, | n" 
|| ktorym: fie ludzi rodzńiem zdwjie brzydźitń. D 
Zyige, Polfei y obcy świśt nápeľnitá podiwieniem y (ławą; žoná. 
o, Fmieráige , tzámi y powjiecbnym žalem, 
kiedy nieták po látách pięknych, iák po licznych zafługóch y. 
Z pod Kfig&ecey Mitry, pod Korone niebiefką M 
„~ Glowe zúflužong wynioflá.. 
w Wárfšám [kim Zamku. Roku Pańfkiego 1694. 
„., Wieku (mego fieśćdźi figtego „ 
Dnia 29. Września, godźiny 5. poránkomey.. 


Hs W ná- 
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W nágrode ták Wielkiey flráty, nie o wiele wam fie einig. 
my mite Niebá. 
Niech fie tey Kfiężnie, tey RADZTWIŁOWEY podobna, 
me flo lat przynamniey , iedni urodži. 
Tákem ná TARCZY SOBIESKIEY , żywy y prawdźi- 
wy Naiášnieyfzey Kfiężny Obraz podpifai. Komuž 
gô oddáé? mam ia mocną w Bogu nádžicie , że Klig- 
żęca dufzá álbo fig in [plendoribus Santorum, z widzenia 
Bogá iuž ubłogofławia y Ciefzy, álbo nie zá długo čie- 
fzyé bedžie. TARCZA tedy zżywym iey Obrázem, 
niechay fig ná žiemi ku počieľze fwoim, ku podźiwie- 
niu obcym, ku násládowániu wízyftkim zoftánie.. 
Záwicfzam ig przy Bráterfkim fercu twoim Nie- 
zwyčiežony Monárcho Polfi JANIE III. Panie 4 
Panie moy miłośćiwy . Godna Obrázu tego, tá Sčiá- 
ná, godźien Obraz tey ferdeczney , Najśśnieyfzey Kro- 
lewfkiey Sciány, ktory będźie Scuum cords, prawdźiwie 
ferdeczną y od fercá TARCZĄ, áby ie od fmutku na- 
mnieyízego, od wízelkiey fkladálá opreffyi. Epámi- 
nondas Kligżę Tebáňfkie, odniozfzy fam šťniertelng rá- 
nę w boiu, czyby tarcza iego w cále byľá? fpytat: 
num [alvus effi Clypeus+ gdy mu odpowiedźiano iż 
tarczy iego zwyćięfkiey nic, śle nieprzyiaćiel porázo- 
ny: falous Clypeus (© bofłes cefi. Nunc demum vivere in- 
cipio, odpowiedźiał: więc teraz, teraz dopiero żyć po- 
czynam. Odnioffá śmiertelną 4 nieuchronną w boju 
żyćia ludzkiego ráne Kíigzna leyMść, iedyna Sioftrą 
"Lwoiá Najášnieyfzy Krolu Panie moy, ná mieyfce pá» 
rafińlnego, y iuż tefz zpowfzedniślego pożegnania s 
tym Majeftat Twoy niezwyćiężony , świzuie ku po- 
ćiefze, iz falvus Clypeus w cale, chwała Bogu, wieczna 
nay drożfzey Krwi Jezufowey ádorácya, wcále ďuľzá , 
wcále imienia mego w kfiegách Zywotá zápifanego 
niesmiextelnosé. W tych prawie dniách pru de 
Eu - Wi 


Lo m 

wif Pan Bog oczywiśćie, tryumfalney oboygá naro- 
dow Bułówie pod Kámieňcem po moicy blifko Śmierći, 
Hoffe cefi, porażony, rofpłofzóny, z záháryi bogátey, 
cale wyzuty nieprzyiaéiel; ey więć teraz w naylepfzą 
Krol Polak Polakom żyć poczynay. Zályi w dálfzé 
látá tey fortuny, ktorąś światu Chrzesčiánfkiemu E 
Głową mądrą, wáleczng ręką przyprowádZit nune de- 
„mum 0 Rex vivere ac vincere incipies. Zdrowie Twoie, 
zdrowie wízyftkich; żyćie Twoie, zgubá y śmierć 

nieprzyiaćioł. Bazą: os 

Po Wujowfkim Krol Pana fercu, do twego fi 
fy nowfkiego z Mśćierzyńfkiem „Obrazem y TARCZĄ. 
obracam, Jaśnie Oświecony ná Ołyce y Nieświeżu, 
S. P. R. Kligže, ná Mirze Szydłowcu Krožách y Biá- 
ly Hrábio. W. X. Litewfkiego , głośny y chwálebny 
Pieczętarzu. Przemyflki Se. Se. &c. Stárofto. Daf- 
żeby to był Bog ofobą fie Kfiezny Mátki żywą ná dłu 
go ćiefżyć, á nie obrázem y TARCZĄ. śle že fig ták 
Bogu podobálo, nie zoftáie więcey tylko woli iego 
wfzyftkowładney powolną y pokorná uczynić ádorá- 
cya, á Oycowfkg ręke ktora dotknelá , bá y zácielá , 
pocałować. Bolefľaw Krol Polfki, złoty Oycá złotego 
obraz ná pierśiśch fivoich nośił, aby go chočiafz má- 
lowśny, żywo iednák od nikczemnych y ták wielkiego 
Ycá niegodnych ákcyi odwodžiť, ne unquam aliquid 
Turpe aut Parente fùo indignum faceret , mowi Kromer : 
lefzcze żywą w oczśch fwoich miałeś Najśśnieyfzą 
Mótkę Mośći Kfiąże , á w puikochśiącego fercá, nie 
nà piersiách y fercu nofiłeś ly záwíze, dopierož teraz 
gdy umárá, Zywiey tamże zoftáie, y wielką fiebie pá- 
mięćig, do godnych (lub wfzyftkie nagodnieyfże á- 
kcye Twoie) y rownych wielkim záwfze RADZIWI- 

ŁOM Czynow zápala. Záczaleá W. X. Mść tám, 
ták wyfoko. iáko nay dofkonáltzy kończyli, pieczęć W 


mig- 


Gen.28. 
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mlodym wieku wżięta, veteranum graviffimumá. judi- 
eium, maturam prudentiam, juftitiam Virginem (5 incorru- 
ptam, powage nákoniec taką w W. X. Mči ználáziá , 
iákoby tám iuż lat kilkádžieliat záfedZiálá. Poczći- 
wość w žyčiu Kfigzecy m, żadną lekkośćią nie zniewa- 
Zona, fprawiedliwość w f3dách żadnym refpektem nie 
ugięta, wízyftkie pozad przykłady zwyćięża , álbo z 
naylepízemi rowna, y zá foba błogofławieńfkwo Bofkie, 
á iákie$ niepofpolite zprowadźić muśi. Miło nam by- 
ło y w Wárfzáwie fłyfzeć iáko W. X. M. Mórfzółka 
ná ten czás Trybunału W. X. L. tyfigcámi ludźi, imie 
twoie w niebo wynofzacych z Wilna wyprowadzśło i 
náiák baflica zdobywáfo fię Vota? więcey nie mowie 
bo wielkim ludźiom, dofyć y ná máley pochwale fofi- 
cit dignis, firita laudatio, ktorym y wielka , mała ieft. 
Ná co z wyfokiego nieba pogladáiac, Gaudeat Pater 
Tuus, tg Majer Tua, (9 exultet que genuit Te. Ciefzy 
fie Kfigze MICHAŁ 1. O. Rodźić twoy, Oćiec Syná 
fprawiedliwego ; ćiefzy fig Matka, ktora Cie urodźiłś. 
Tá nie frazefami, śle rzetelnym błogofławieńftwem 
Bofkim naukochśńfżego , bo iedynego Syná żegna , 


'Benedićkio Domini fuper caput jufli. Błogofławieńftwo 


Fáňfkie niech ofiędźie ná głowie fpráwiedliwego. Mieli 
rożni, rożne tytuły RADZIWIŁOWIE, Tobie dofyć 
ná tym ku daleko potomney aż w niebo fławie , CA- 
ROLVS lufhs. KAROL fpráwiedliwy. Ta z ofobne- 
go obligu mego przydéie: DEVS omnitotens benedicat 
Tibi, S crefiere te faciat, atď, multiplicet, in turbas populo- 
rum. Toż nierozdžielne biogofłświeńftwo Bofkie ná 
Ciebie (pływa I. O. S. P.R. y ná Oftrogu, Záffáwiu 
Ktiežno. Ná Jśrofłświu y Wiśniczu Hrábino TEOFI- 
LO LUBOMIRSKA , Márfzálkowa w Koronie Na- 
dworna. Miało fie záwíze ferce d o 4 do 
icbie 
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Ciebie zá żywota , y nimeś pr^wie żyła; przyfzľo y 
po śmierći do rąk twoich. Radabyśmu byfá W. X. 
Mość w put fercá fwego maufoleum uczynił; śle iz 
bydź nie mogło, oddśłaś go łzami nie raz oblane, Án- 
jelfkim Seráficzney Mátki na Kármelu Corkom, w kto- 
rych też ferce W. X. Méi ieft, y dofyć Páňfkim nakia- 
dem pogrzebła. Dźiękuieć zá to Najášnieyfza Má- 
tká, y w {yny fynow ná dśleką blogofláwi potomność, 

Jako Jdínie Oświeconego Syná kocháfá , ták 
Ciebie iedno znim Jaśnie Oświecona z Kfiążąt Kfie- 
żno ANNO SANGUSZKOWNA RADZIWIŁOWA, 
Kánclerzyna W. X. Litewfkiego. Hrabina ná Mirze 
Szydłowcu y Biśły, Przemyślka Kamieniecka &c. &c. 
Stárośćiná: y przy twoim tedy ferdeczney pámieči zá- 
wiefza ię KSIBZN.A między Jaśnie Oświeconemi Na- 
jášnieyfza, śbyś máčierzyúfkiemi, ktorym fie Pollki y 
Litewfki świat dźiwował, y po dźiś džieň dźiwuie , 
wiecey á więcey świeciła cnotámi: abyś drogie Kfig- 
žečiá JMči zdrowie, wefolo y pieczołowićie, záro- 
wno z wiafnym ná d'ugopotomne látá piáftowárá : á- 
byś I. O. Synámi, Wnukámi, Práwnukámi ferce Klią- 
żęce y oczy da Bog fzedžiwe uwefeliła, czego Oyczv- 
zná pragnie, Jaśnie Oświecony Dom RADZIWIŁO- 
WSKI czeka, coligati Domís wyglgdáig. Tych po- 
čiech ná zafzczyt Oyczyzny, Jaśnie Ośw: Pogonia 
Twoiá, niech zá błogofławieńftwem Bofkim dogania, 
ktorey ia mety żadney w pomyślnym przy řáfce Bo- 
Zey powodzeniu nie zakładam : buic ego nec metas re- 
rum nec tempora bono, A Najášnicyfzey Kliężnie, 
TARCZY Zakonu mego niewytrzymáney , Fundá- 
torce, á prawie Mátce dobrotliwey , po fplendorách 
doczefny.ch, niech ińfhość wieczną świeći. Mow Já- 
Śnie O$wiecone: Xięftwo Amen. Mowčie Jaśnie 

Wiel- 


I 


|| |^. AWielmożni Nayprzewielebnieyfzy Bifkupi, Amen. 

Mowćie Gośćie , mowćie domowi, Mow Cliens 

i Societas Amen. Mowćie Męfkie y Pánieüfkie Kla- 

| íztory, mow Wielebne Duchowieńftwo, mow zacny 

[| Dworze Niebofzczykowfki , mow poddáňftwo,mow- 

čie ubodzy , mowćie wfzyfcy Amen, Amen, ták Bo- 

| Ze, ták Oycze świśtłośći day , á prętko day: o co 
- niezmázánemi y grzefznemi ufty , śle per tot ora 

quot vulnera , ránámi twemi, amori lingvń , fer- 

| cem twoim włocznią otwartym , do Ciebie fá- 

| mego JEZU moy, Zbáwičielu moy, go- 

| raco wzdycham, pokornie fuplikuig. Lax 

| elerna luceat ei cum Šančls in etermum. 

| - Swiśtłość wieczna niech iey świeći z 

| Swiętemi twemi ná wieki. 

| AMEN. | 
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KAZANIE 
"Na Pogrzebie Xiążęćia IegoMci 
ANDRZEILĄA 


OLSZOWSKIEGO 
Arcybifkupa Gnicznierfkiego 
4» Gnieźnie miáne Roku 1677. 


Jásnie Oswieconemu 
XIAZECIU 
= JegoMośći Xiedzu 
ANDRZEIOWI 
ZAIUSKIEMU 
Bifkupowi Wárminfkiemu 
n . Sambieńfkiemu. | 
Azánie ktore nie bez wfłydu , o zacne 
K Ludzi Wielkich uffy otárfo fig przed 
- Rokiem ; z więkfym ná Oczy Swiátá 
Poljkiego wyprowadzam. Wiem dobrze iák 
wielką roznośćią o rzeczách Oczy á Ufy fa- 
dzą; Te iakoby wlot; ome zás, že ták rzekę, 
(>= zdśiąm 
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zdśiaddiąc, długo y nie raz zważony dáig rozfądek , 
więcey y częśćiey w Pldcemcyi niž w Weronie. Ato- 
li iednak Pámiatce Xiažecey OLSZOWSKIEGO, 
lichey moiey nie wzdrygam fig poświęcić reputácyi , 
ktora ieżeli [ig gdzie w Kazaniu tym máchyli , tám 
oraz wefprźe, gotową z Ogromnosti y Ważnośći 
árgumentu Obroną.. Pomflaie chwalebnie , kto pod 
tákim, (idkokolwiek go démigugmfiy, ) upada Gigza- 
rem. Acz dofjć mi Honoru, zámotane OLSZO- 
WSKIEGO Prymafi, utrzymywać Imię, áby w nie- 

ffuffag Tákomym Czáfom korzyść nie polo. Bodie 
mię m tey imprežie W. X. M. fekundomátáú Po- 
magá, y Oyczyfty w Kleynotie BARANEK, ktory 
fig między LILIAMI pasie, Lwem [re praeGm zg- 
bótym Zoilom fimi. Dopierož przećim owym powffe- 
chnym Malkonieniom, co nápieta zámfe fántázyg, 

Dijs etiam detrahere gożowi. Oddaf ták W. X. M. 
co Tanto dignus Avunculo Nepos Z wdźięczao- 
šli powinieneś: á oraz Wujomfkie implendo veiti-- 
gia otrzefš po[Dolite dzy podobną cerą: ktorego nie po- 
aura idka nieficzgítiem cudzym Mana Genita, dle 
życzliwka przy wefotych Charites svypielegnomátá 
Lucyać , Rifitjj Tuo Natura fereno. — Prazyms 
wdźięcznie W. X. M. życzliwą ochotę y pracą moig. 
Odetchnie ták rozumiem w czytániu: Kazania tego 
Geffkim |. przymálone: zalem ferce, W. X. Mosti 


| ktore nieumieráigeg. Xiążęćia: TegoMośći. Dobro-. 


diei 
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džiciá fwego flawg y žymym 1 fobie Cnot iego y 
wielkich przymiotow Abryfem ćiekyć ffe bedie; Do- 
lorá; feffus quidquid feverat ante, nunc ado- 
ret. Bog fprémi, że ktorego lmig przy zbámien- 
nych Wodách od niegoff na fig wlane nośif chwa- 
Jebnie, tego Cnoty ž Honoramt wypełnij. Czego ży- 
czę nú co (gdy to powiornie druknię ) 1už z wefelem 
po więkfey częśći patrzę. W. X. M. 

Sługa m Pánu P. D. $. I. 
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Magnarum molium ingenium eft 
Magnam moliri ac reprefentare ruinam. 
Sidunt ip[o pondere magna ` Sen. A~ 
| Gediig, Oneri Fortuna [uos | o, pon: 
Videt mersá lacrymis palpebra naufragus LechizDolor 
Quantis repetitó CLADIBUS Inf?rniť & RUINIS. 
|  Sangvineam Lybitina Sceńam . Caf. 
Diu palmaris Sylva , momento Cinis. cue 
Kongo nifuin füblime contendimus, nullo ruimus. w;.. 
(©... Ad fatalem lapfum 
' Plus nimio fatis eft, afcendiffe. 
|... Cumfagittis valido excuffis lacerto 
Illud habetis cómune feu MAXIMI feu MAXIMINI, 
Ur ibi veftram inchoetis Ruinam 
Ubi ad fummum  evafiftis. 
Qui altiores ed Cafuj viciniores. 


Nat. Qg- 


> 1S } : x Savedra» 
Ipfa vos dejicit ac fternit altitudo: 


Et fuprema. Honorum Meta 
: Gradum in præceps fubftituit.. 
| Ita nimirum Ab Honorio: faftigij: puntto 


e Ultima: 


Sarb. 5. 
Lyr. - 
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Ultima fepius Linea ducitur. (1e eft; 
Confummatamó; Magnitudinem, mole fua ruere, fata- 
Non ita tamen cecidifti Princeps Maxime 
Ut non toto bafilici nominis vertice eminens 
Fatis fuper-exftes. 
Omnia ZEternitati Tux laborant. 

Ft ipfè Livor Noming in Tui Occumbet ortus 
Cujus Annorum Mater Gloria, flat fuper 
Labanis , INCONCUSSA , Mundi 
Pragmina , ludibriumá, Sorts. 

Succutiant cztera, Cladibusó; involvant PARC/E 
Unica defpe&at Virtus & Farna, SEPULCHRUM, 


— — — — M 
Mise ——————— M —MM— —— 


MAGNUS liečt IS habitus fuerit ante, dum ftaret, in 
CASU 


tamen ac JACENS, ceü proftratus dificétusý, paries , 
MAIOR apparuit. Famianus Strada Decade I. 
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2% lOyczyzná w żałobie (erce nośi, á pofpo- 
PAG, lite dobro fatalnie kona y umiera? zwłafż- 
cza, kiedy w głowie iedney nie iedná glowá , śle całe 
rad głębokich, doświadczonych, tuż gotowych, za» 
wiera fie Capitolium; Jako owo prorokuigcego Krolá 
głowę iedyng, džiefigtkicm Tyfięcy innych odwazo- 

no; 
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no: Tu dnus pro decem millibus computatis. Zaáleká y po- 
woli do tey cladem, ktora wfízyítke Oyczyzne przy wá- 
lifá, nieugłafkóny żal każe poftępować: Princeps, Xig- 
żę, Prymas Korony Polfkiey y W. X. L. © żalu wiel- 
ki! Et maximus, z Nay wyżfżych y Pierwízych miedzy 
Xiążęty: O ftráto nie ze wfzyftkim wetowána ! cecidit, 
poległ we Gdańfku R. P. 1677. dnia 29. Augufa. A 
godźienżeś imienia tego Augufcie ; ktoryś nam augufle 
vajicý, menti Pán& wćilnął im angufkias trunny iedneyt 
że ktory, imienia fwego fławą , málo nie Wfzy (tek 
$wiát záftgpil żywy , troyłokietną kontentowáé fie 
muśi rezydencyg, umárly: darcopbago contentus erit. 
Cecidit. Upad? ná wfżyftkich fpodZiewánie, á upadá- 
iąc nie tylko zśdumałym Gdańfkiem, y przytomny ni 


2. Reg. 
18. 


Najśśnieyfżych Panow náfzych Májeftatem , śle cá. . 


lym zátrzgíng! Kroleftwem, y wiádomym imienia te- 


go świńtem: Hacet toto Orbe gemendus. Coli fie z tobą: 


Polfko będzie nie zá długo dźiało, nie moiá dola ro- 
kowáé, toć do uwagi podáig. Nim Kośćioł Jerozo- 
limfki upadł, fyfzáne były, Wybieráigcych fie Anjo» 
low SS.glofy: Migremus binc. Nic tu po nas, Ufta- 
pili, A zá ich uftgpieniem kamień ná kamieniu nie zo- 
ftat, y ow naydžiwnieyfzy Koščioť wízyftkich Cud , 


z źiemią fig zrownal. Philo $wiát ten nazywa Ko- 


śćiołem, y Pòétá: Totus enim convexo tramite Celi, 
Templum Mundus erat. Swigte czáfy kiedy świśt WÍZy- 
ftek Kośćiołem mogł fie názwáč. Teraz Koščioľá 
w Koščiele, iáko ftśrego Rzymu w Rzymie fzukamy ; 
kiedy fnać w brzydkich poháncow Meczetách ledwie 
nie więkfża fig znayduie fkromność y uczćiwość., ni- 
żeli w Ghrzešciánfkich-, Polfkich zWwlaízczá Kośćio- 
łach, gdžie iuż nie famá Swieconá wodś śle y krew 
ludzka pawiment oblewa.  Wízák ledwie otych czá- 


ficch Koščioť Prufki * z Świętego árefztu wyfzedł, 
Mowię 


Iofephus: 
libro 7* 
Belli c“ 
TZ. 
Lib. 2. 
de Mo- 
narch. 
Mar; vi« 
tor. lib; 
że 


Seneca 
Phlus. 


Traga- 
dus. 


Virgilius 


S 1( o 
Mowię znowu, Ze Philo, ten Świat Kośćiołem názy- 
wa, toć y Polfke náfze, iáko cząftkę $wiátá. Bifkupow 
zás lan S. zowie Anjolámi. Więc kiedy Hierárchiy 
Koščiolá Polfkiego Principatus Pierwfze Polfkie Xigzetá, 
owi, Magni Confij ludźie czy Anjolowic? LESZ- 
CZYNSCY, PRAZMOWSKI, CZARTORYSKI, OL- 
SZOWSKI, iákoby fie zá ręce wźiąwfży prędko zá fo- 
bà od nas wychodzą , czego fig fpodźżiewać każećie , 
nieuchronne wyroki Bofkie Swiątyniom Páňfkim? 
Czego Koronie náfzey w mnieyfży iuz Sferze položo- 
ny? Czego iedynemu pod Siońcem złotey Wolnosči 
Políkiey Kośćiołowi> Czy to iuż; Fefjis venit ruina Then 
bw? Czy fię przed bliíka iáka$ a nie chybną Gmáchu 
tego ruing , ná befpiecznieyíze nie uprowadzáia miey- 
fce, Ci prówdźiwiey Zz niebá niż owi Rzymícy fpśdli 
Katonowie? Quoniam deplorate funt re humane ( Polo- 
ne) Cato deducatur in tutum. Czyli niechcąc videre ma- 
lą Gentis ná zgubę kochanego narodu fwego patrząć , 
wypłakuią fie z ZyCia? iáko moy Primas, zle nie raz 
od fiebie odchodzacey ominuigc Oyczyznie mawiał: 
Affafus aris [upplices tendo manus, Matura pofiens fata, pre- 
curram ut prior Patriam ruentem, neve pofl omnes cadam s 
famá, Regni funus extremum mei. Kędyz mię prowá- 
dźifz niebaczny żalu y co nalepízego czynifż: Przy po- 
grzebie iednego, fmutne Requiem, wizyttkim intonu- 
leífz! ná Prymafa OLSZOWSKIEGO fatalny upad , 
clade publica oczy fobie záftawiatz ! Ey pokifz fig wie- 
fzać y zanośić będźiefz: Prawda ze Hic Rbodus, hic Sal- 
ius eft, Atoli waż fig rad nie rad do pomiáru żałofhey 
muśifż ruiny. Ogromność Pátácow, Zamkow, Miaft, 
obáliny wydśią, gdy owo iáka: Ruit alto à culmine Tro- 
ja, w ten czás naylepiey iak. wielka była , obáczyč. 
Pyfzne Babilony, niezmierzona okiem Memphis, po- 
ftrách y hamulec Rzymu Kártágo, Rodyifkie sa 

JI») 


fj; y inne Grándece cudowne, iák wielkie y blifkie 
Niebá były, naylepiey widźieć, gdy iuž leżą ná žiemi. 


“ * AJ . LI 
Re inexitu eflimautur, (7 citm abeunt ex oculis , tunc. vi- Strada. 


dentur. Y ia nieporownáng We wfzyftkim wielkość 
Twoię Jaśnie Oświecony Xiążę, Pátryárcho Polfki, 
w Ruinie pokażę, y pomiar w ogromnośći twoiey od 
čieniá śmierći wezmę, dopiero obaczemy , cośmy ftrá- - 
čili. Sźdźić fig nie myślę, ná fzczegulney y proftey ; 
bodayby tylko zupełna był , mśiąc dofyć Hiftoryi, 
Bo co Pliniufz dobry do naylepfzego Trajana, to ia do 
Optimáfa, do z trudnośćią porownanego Prymáfa O> 
broćić mogę. Js opłame te laudajfć videatur , qui narra: 
verit fidelif]imé. : 3 

Nie móf fie czemu dZiwowáé że w ruinie dopie- 
ro y kiedy nam zniknęła, wielkość niebofzcykowfką u- 


Plinius 
Trai, 


myśliłem pokazać. Wfzák y wfłońcu dopiero be-' 


fpieczne utapiamy oko, kiedy nie iáko w Záčmieniu 
kona y umiera, — $0] fpećlatorem nift cum deficit, non babet. 


Et lunam nemo obfervat nif laborantem, Nie cálym y X: 


nie proftym pofpolićie okiem ná ftoigeg in auge wiel- 
kość y cnotę cudzą, ludźie pogladamy. — Virtuiem inco- 
lumem odimus. á kiedy nam ig śmierć zábierze, to iey 
dopiero fzukamy , y radźibyśmy ią mieli: "Ktožby 
nam tego abo owego czleká powroCil? To to byť He- 
tman, Bifkup, Krol; $ubiatos ex oculis querimus. Nie wy- 
dať (ie fekret o Tobiafzu zoftaiącym w domu , coby 
tež był Tobiafz: afzdkoro pofzedł in Regionem Medo- 
rum, y w mniemaniu Rodźicow zginął, dopiero po- 
ftrzegli co ftrácili; przy łzach te flowá wylewáigc, y 
z nimi miefzáigc: Omnia in Te uno fimul babentes non 
debuimus te dimittere ire à nobis. Máiac w Tobie famym 
wfzyftko wefpoł, nie mieliśmy čie puśćić od fiebie. 
To fowo Medi iedno u Hieronima Świętego co Men- 
fura, Miárá. Y tak widźićie, zguba Medow Tobiafzá, 
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miárg iego była , ktora wielkośćiego wyďálá, poká- 
zuiąc Omnia fimul in Vno, wízyftko w iednym. Pifmo 
także 5. w Kliegách Krolewfkich mowi: Sermo diceba- 
tur in veteri proverbio, qui interrogat, interroget. in Akela z 
© fic perficicbant. Mawiano w ftátym przyfłowiu : 

to pyta, niech fie w Abeli pyta, y ták dokony wáli. 
Było to Miáfto iáko Collegium ludźi nie powierzchu 
mądrych , álbo obfituigca w liczone , lub bez tytułu 
Akademia, o ktorych mogłeś mowić: Nullus fapiens vo- 
cabatur cim omnes eraut. lle rázy trudny iáki Gaj przy- 
tráhl fie, po rezolucyg co czynić? czego fie trzymść? 
tám pofyłano. Owá, co były Delfy u Grekow : co 
ieft Sorboná u Fráncuzow: Sápienzá u WŤochow , to 
było Abelá Miáfto u Izráélitow. Domicilium virorum 
fapieutum iy quafi Oraculum Sapientie. Vtfi quid in reli- 
gione, in moribus, in rebus agenda effèt ambiguum iy difficile 
id ad Abelanos fapientes refolvendum deferrent, mowi Do- 
mowy nafż Pifmá Bożego tlumacz à Lapide. Tákby 
wízedzie miało bydź, śle czáfem ktoś máigc Abelanos. 
umyślnie zzáwiedžionym fumnieniem , fzuka fobie 
do rezolucyi Nabalanos, idźie do Amufós. ktorzy w zá- 


wiefośćińch kontraktowych ofobliwie y co fig tknie re- 


Palme 
it. 


ftytucyi &c. &c. nie wiedzg, co rzec z penitentem. 
tylko mu potakiwśią. zwlaizczá gdy medrfzy będźie 
penitent niž Spowiednik. O tákich pokućie móło ia 
trzymam, ieśli to czynią dla tego áby im oczu nie o- 
tworzono, aby rzeíkiey prawdy nie powiedžiane, że 
koniecznie potrzeba okázyg grzechu blifką y domowg 
precz odrzućić : trzeba taką albo owákg komu nalezy 
uczynić rezolucyą: y fzczerze poprawy przedliewžie- 
ćie pokazáé. dla tego tácy non znżesrogani iu Abela, do 
tych ktorzyby fumnienie ich rozládžié mogli nie idą, 
aby lig nie mufieli poprawić. Noluit iniekigere ut bene 
égeret , wytyka Duch S. iedncgo z tych KE. IO 
Z OXŇa- 
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zokázyi Litery. Ná fundamencie zá$ tłumaczenia 
flowá tego Abela, ták fobie morálizuie : Abel Abelá 
co ieft Hieronimie Święty: left prawi Civitas Miátto. 
Kto fie chce fłufznie czego dowiedźieć pytáé fig w Mie- 
śćie. Inuierroge? in Adela, interroget 1n Civitate dowiefz 
fic tám czáfem aż nazbyt o czymby lepiey było śni fig. 
pytać áni wiedžieč. álefig też náuczylz co potrzebą. 
To raz ták. Coż iefzcze znaczy Abela, Swięty Dál- 
máto? Znaczy prawi plácz, nárzekánie. „Abela lićlus, 
Dofyć, dofyé. Tato fłyfżąc iuż pełne nie dźiśieyfże- 
go żalu y łez oczy moie do trumny Xiążęcey , mowę 
do wasfmutni gośćie obracam. Chcećie fig dowie- 
dźieć co był zefżły Prymas? Pytayćiefz fig w płaczu, 
fzukayćie w ftraćie, upatruyćie w ruinie qui interrogat 
interroget in Abela, interroget in ludu. Chcećie wiedźieć, 
Co byť, naylepiey fie teraz pycáć , gdy fig nád mnie=- 
mánie wiżyftkich, zbył: pytść fie o nim in Regione Me- 
dorum, regione merfure , w królu (práwiedliwey nieo- 
mylnie ludzkich ogromnośći miáry. Szukayćie Wiel- 
kiey Troie w prochu śmiertelnym, przypśtruyćje fie 
iey in Abela, w pofpolitym płaczu nad wielką ,*y nie 
ofchłych łez dálízych Lechá potomkow, godną ftráta 
y ruiną. Nie wicle tákowych domowe y poftronne 
Zwártowáwfzy Hiftorye naydźiemy Wielkich, ktorzy- 
Dy nie ex Majoribus, z wielkich Przodkow fwoich , śle 
lákoby Z fiebie rodžili fie, y pierwfzą wielkość fwoię 
z pieluch zaczynali. Sam Pan Bog taki ieft, co nader 
wielki; áni rozumem śni mieyfcem obięty : zgoła nie 
iakokolwiek y “te raz wielki Ter Maximus, á Májores 
żadnych nie zna. y przez odwiecznie przedwieczną 
Odiiebiebytność, albo według nálžey Iheologiy per 
Ajcitatem „mieć ich nie może. Ná £iemi ZAŚ, od Wiel- 
kich, gośćiicem poipolitym, idą Naywiękfży : y in- 
fza icit Grámátyká Genealogiczna od Defpauterowy, 

| z K2 gdźię 


Mato. 
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gdźie Pofitivum czynią, y fundament Wielkośći y Nay- 
wiekfzosci základáig Majores: Do tych fig ftofuiąc idg- 
cy od nich Potomkowie, y iśkby "Comparative teyże 
flawy tropem poftępuiąc; na Wielkich Ludi wycho- 
dzą, Magnorum náby wáig tytułu: toż dopiero z Wiel- 
kich wynofzg fig Superlativé áz do Naywiękfżych. y 
ták nie infzym Kompárácya Genealogiczno-Polityczna 
idźie porządkiem , tylko : Majores , Magni, Maximi. 
Jeżeli na fandáment morálney y polityczney zmáriego 
Pana Wielkośći, to ieft na Urodzenie , Sławę domo- 
wą: per Proavos memore(4, faffos , Ciekawe obroćifz oko , 
godne ieft, y cnotą wláing zálecone. Multa viri Virtus 
animo multusd, recufat Gents honor.  Oyczyfte Krzyże od 
Xigžgt Prufkich : Kofy od Mázowieckich , zinfzemi 
zacnemi Domámi Herbu Pzufs. trochę odmiennie 
wźiął Dom IchM. PP. OLSZOWSKICH , kiedy były 
Saturhia Regna , Złote wieki, á Wielmozni zacnych 
Prufow Przodkowie Sab aw/picijs Kxzyzá S. Laury kośi- 
li tryumfalne, iednym cni Slowacy , albo raczey od 
flawy Sláwacy w Marfowych Polách buyney fławy bá- 
wiąć żniwem. Niewczálowáé ia tym czáľem nicámier- 


telnych Virág Linea Przodkow iego- Mae , ani poru- 


fzač popiołow, w ktorych fiężarzy y záchowuie nie- 


- zgáffá Domu OLSZO WSKICH Slawá nie myślę. Ani 


pogotowiu Prifii mort candoriá, człowieka ; Wielmo- 
žnego IM. Páná WALERYANA OLSZOWSKIEGO, 
wprzod Podkomorzego Wendeńfkiego, á potym Ká- 
fztelaná Spićimirfkiego, godnego lego Xigžecey Mči 
Rodžicá prześwietney Umbry nie wyprowadzam ná 
Słońce. Dofyć mi na tym , iż ktokolwiek niármury 
pod tytułami y pochwałą pocące fię koło OLSZOWY, 
(Stárego gniazda IchMćiow: ) w Uieźdźie, w Maiczu, 
w Piotrkowie. w Stolcú &c. depcefz , Incedis per 12165 
Juppoffios cineri, zktorych fig było to wielkie am 
> g. 


TE 

Polfkiey Swiátľo, coie nam ślepa Atropos natárczy« 

wie zśgaśiiń, ná Oświecenie imienia Políkiego zápali- 
ło. Nie otwieram, mowię, przy śmierći Librum Genes 
rationis, Kliąg Rodzáiu, áni porufzam czekáigeych trg- 
by Michślowfkiy Magno: Majorum cineres. bo to do 
Politycznego Kolá ex profefo należy acz pofpolićie 
- walą IchMość ná Kaznodźieiow,co fami czynić powin- 

ni. Pokwápiam ia raczey do tego, na co fam ozdobnie — 
robił, ani muto z doczefnym żyćiem zginelo: Nam TA 
que iutercurrunt nomina tangua de Scena rapia. Aui Pro- Phi. 
avig; extra hominem [uum fent, acne Fmbra quidem Ma- HIM 
gni illius Parentis, à quo folo fluit. Anima, tanquam quedam “P Y 
decidua pars Magne ilius eievmilató. Uldźią Pôétowie 

że kiedy komu Jowifz álbo juvans Pater Naywyżlzą 
chciał zdpifowść fortunę, nie infzego ku temu zázy- 
-waľ piorá tylko Łabęćiego. Precz ná Párnáfie przy- 
śniońe baśni. Prowidencya Bofka fortunę niebofzczy- 
kowfką Łóbęćim poczelá zápifowáé piorem. A to iáko? 
powiem zaraz, Oboiá Fortuná powodna y oporna , 

Z kolebki pofpolićie dobrego abo złego idźie wycho- 
wania. Jako Rodžicy dźiećięćiu w Rozum y látá záma- 
gáigcemu fie pościelą, ták fie w dalfzym wieku wyfpi. 

Czy nieftworność Pátrycyufzow , czy fámych Matek 
Rzymfkich zły iakiś przy. áfektách nieumiárkowánych 
naiog y nie máčierzyúfka ku dźiatkom fpráwowdála 
przychylność, iż uftáwicznemi codźień przekleítwy , 
iśko piorunem biły w džieči (woie. One tež to ffy- 

fzac podobnego fie ięzyką uczyły „y nie daleko w tym, 

od pniaká fwego, zárázone iablufzká niefzczęśliwie pá- 
dály: ktorym fie nic nie powodźiło. Skśrżą fig nie- 
bogi przed Filozofem iuz uftnie, iuž liftownie. O wá, 

że Synowi iey wízyftko idzie ińk z kámieniá, fzyie má- 

lo nie złamał. ręki y fubftáncyi náwingl: Druga : 

że o niefľawe udworu Cefarfkiego przyízedí, z nielá- 


^ 
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fkago odprawiono : Inna, że iey Syn w čiefzkich 4 
niezrozumianych pároxyzmách, ledwie nie wfżyftek 
czás przeleży, ieżeli fig też podnieśie cokolwiek dla 
publiki, tám śni powagi ma, śni wžietošči, bá choć też 
€o do rzeczy w kole y okrągło wymowi, wízyftko to 
w śmiech idźie, iák ná Intermedinm tylko tám lię poka- 
że. Aż na te querimonie oftrożny Seneká ták odpifuie: 
Non miror fi nos à prima pueritia omuia mala fequuntur; inier 
exfècrationes Parentum crevimus. Nie dźiwuię prawi, že 
od dźiećińftwá wfżyftko fię złe nas trzyma y zá námi 
páímem fięniefżczęśćie wlecze, bośmy między prze- 
kle&wy Rodzicow urośli. Bierzćie fobie w rozum , 
Chrze&Ciááfkg Pogánina reflexyg, porywcze ná taki pa- 
ćierz Mátki, ktorego drugie pierwey džiatek fwoich, 
niż Modlitwy Pańfkiey nauczyćie. Jak nie mogła być 


-w iednym Kośćiele Arka Pańfka z Dágonem, brzydkim 


báľwánem: Ták w iednym Domu piekľá wfżyftkiego 
porufzóiące przeklečtwá z Bofkim biogofláwienftwem, 
y na tak przeklete od niebacznych Rodźicow džieči , 
w nowym co raz niefzczęśćiu poglądaiąc ktokolwiek 
mowić może, temu fie džiwuigcym : la ię bynamniey 
nie dźiwuię, że či ludžie w niefzczęśliwfże y trudniey- 
fze co raz zachodzą Labirynty , między przeklęćtwy 
Rodźicow zrośli, przy ledáiákim wychowániu. Przeći- 
wnym ia fpofobem w żaden tego nie biorę podźiw, że 
od rožánego wieku Prymafa náfzego nie przeftáľo piá- 
ftowść błogofidwieńftwo Bofkie: oczywiśćie go prawie 
iák za rękę wźiąwfży przez ftopnie Mnicyfzych , Wię- 
kízych, áž do Naywiekízych w Kroleftwie Honorow 
doprowadzáiac. . Gdyż nie iuter ex[ecrationos Parentum y 
śle między błogofławieńftwem y wefelem |, co$po nim 
Wielkiego fobie y fwoim obiecuiącego fercá Rodzićiel- 
fkiego in exempla Natus , wśrzod pobożnych roff przy- 
kiádow. Miło mi wfpomnieć ziákim go B ožna 
0 di- 
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Rodžičielka ZOFIA zSkrzynna DUNINOWNA 
OLSZOWSKA Káfztelanká Spićimirfka dla nábyčia 
mądrośći do Káliíkiego Colegium to iet między Mfo- 
dych Polfkich Equites wvelers aurei, pod Báránkiem 
KARNKOWSKIM holduigcych Muzom , oddawáfá 
bľogofláwieúftwem . gdźie przez kilká lat z po- 
dźiwieniem wfżyftkich wielkim, przyfzly Primas 
w fzkoiach záwíze trzymał primas. Profeflorowie nic 
po nim málego Oyczyznie nie obiecowáli , iáko to 
mam od oczywiftych ná ten czas z nim fpoluczacych 
fie, á teraz w rożnych Stanách y Duchowieńftwśch ży- ` 
igcych godnych Ludźi. A kiedy przyfzľo Młodźiu- 
chnemu iefzcze, zá iegož áfektácyg $wiátowe lubo Bul- 
las, lubo Pretextas w Duchowne zámieniáé fzáty , ná- 
kazáiá pobożna Matką fobie y Dworowi fwemu pofty, 
zákupilá Mfze, ná uprofzenie fálki Bożey : y przy Wo- 
tywie przed Obrazem Bogárodžice w Wieluńfkiey 
Kolegiaćie, oddáigc pełnym nabożeńftwa fercem, iáko 
druga Anná fwoiego Sámuelá po Kommuniey Swietey 
przeżegnaną od Káplaná Sutánne y Mantolećik ná nie- 
go włożyć kazálá. Džiwowácč że fiętu iefzczeznáczne- 
mu w Náukách, Peregrynácyách, Honorách, w fławie 
bez mákuly, bľogofláwieňftwu nád nim Bofkiemu, že 
takim urofť w Kośćiele Arcybifkupem , w Oyczyznie 
Prymafem. Jnter benedićliones dy pia vota Parentum cres 
vii: ofobliwie Mátki fwoiey ŁABĘNCIĄNKIEY , 
ktorey pobożność tą też upominkowať Bog poćiechą , 
że Infuły ná głowie iego y pieczęći w ręku Koronney 
doczekáiá. wedle ftátecznego Proroćtwś fwego: Nie 
umrę aż čie BHkupem obaczę. A tuiuž widźićie iáko 
mu fortunę iego Ťabečim zápifowáé piorem poczęła 
Prowidencya Bofka, przez godne iego y $wigtobliwe 
wychowánie, à potym, gdy. Jaśnie Wielebny MIKO- 
LAY KONIECPOLSKI Džiad iego z Matki (bo DU- 
: NIN 
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NINOWNĘ, ZOFIA KONIECPOLSKA Stryieczna 
Sioítrá Hetmańfka urodźiła.) w Senaćie Metropolitań- 
fkiego Koščioľá Gnieźnieńfkiego Mieyfcem go fwoim 
y Kanonią z Rzymu powracáigcego poczęftował. Zkad 

— potymu niešmiertelney pámigči MACIEIA LUBIEN- 
SKIEGO Arcybifkupá Gnieżnieńfkiego Kánclerzem , 
toz Regentem Koronnym y Referendarzem , w krotce 
Bifkupem Chełmińfkim : toż pamiętnym ná wfzyftkie 
wieki Pieczętarzem : ná oftátek Non ufftaża nec tenui vo- 
lans Sublimó alâ, až do ftárego Lecha, pierwfżego gnia- 
zdá, Prymafem wylečiaľ, y w nim ten Secnlorujm (w co 
pomyślifz) Phenix w proch fie rozfypal; tego tylko 
z Arábfkim Natury iedynakiem, fpolnego nie máigc , 
że mu podobnego nie rychło obaczyfz Polfko abo ni- 
gdy. Wielom godność, gotową podknienia lię ieft o- 
kazyg: Lapi enhon, Scopulus Nominis. ufterknie ná 
nim fácno reputácya , ktorą ktoś wickízg miał przed 
honorem: rozbiie fie iáko o kamień Sława , kiedy owo 
kto Rem laborantium bierze otiofus ac iners: y máwiacie , 
c.moa, Warior erat fi fuiffet ob[iurior: fawnieyfzym co prawdą 
L. .Ep. ten albo ow był, pokinie byłtók fawny. Godnym był 
c. I. honoru tego, gdyby go był nie piáftowať. Wielkim 

w mniemaniu włżyftkich poki go honor fam wielki nie 

zmnieyfzyť.  Zgolá w nieproporcyonálnych fobie 


Horat. 


-Nazian. Subjektách: Dižgnitates ipfo [plendore infelices. Ináczey fie 


zzmárlym Xiążęćiem, ktory Maximus Cecidit, w oczach 
caley Oyczyzny, dziafo: Nie wítydzilá fie go purpu- 
ra, iákoby nie rownego fobie okrywać miáiá Kándy da- 
ta: ani bládľá od ftráchu,žeby ią miał namniey záwfty- 
dźić: gdyfz żaden Honor nie napadł wćiżbie, śni śle- 
po na niego, śle go wyfżukał, y Najášnieyfzy m trzech 
Monárchow Polfkich palcem KAZIMIERZA , MI- 
CHATA, JANA, światu pokazał: Hic viť, bic eff. 
To urzędach odpráwionych nie fa/fidía żadne, śle sł 
ria fui 


1 


3. x ro ci WO O 
ria [ui zóftiwował. ‘Godny wfżelkich honorow :pier- 
wey, niżeli ie miał; ktore nie uczyniły go wielkim, 
śle znalazły. Sľowá-pomienione lámentuigcego ftáre- 
go, nid młodfzego ftrátg, Tobiafzá: Omnia fimul in Te 
rio babentes 49'c. Nicolaus 4 Lyra czyta: Cum omnia illa 
non: babeamus, nif per tuam Perjonam. Gdyby ie godźi- 
ło, śle godźić podobno, mowić bez inwidyt, ktora po- 
fpoličie (chybá oftátnie iádowita ‘y piekielna,) grobow 
nie nawiedza, y ćień ten między Umbrami śmiertelny= 
miniknąć zwykł: rzekłbym, že, ták wiele ia , bila, 
nie mielibyśmy tylko przez Twoię Ofobe, przez Two- 
ie, Wielki Prymášie, ráde, pracą, dexterrimam Aivi- 
tatem. Uľácnilá fig trudna, nieznana, y bez przykľádu 
w Polížcze Abdykácya Swietey pámieči Jana Kaźimie- 
riá, kiedy iuž ináczcy być nie mogło: nie mieliśmy 
tego tylko per Tuam Perfónam Wielki y przy Mniey- 
fzym Orle Piečzetárzu. Rozwinął fig pięknie Gor- 
dyifkiego wezlá trudnieyfzy, Związek Litewíki: że nie 
wigzal dľužey fwobodnych rak miley Mátki náizey 
Oyczyzny , nie Mácedofifkiemu Wielkiego Alexándrá 


iLyramus 
ihic. 


mieczowi,ále pioru . ANDRZEIA OLSZOWSKIEGO | 


to przypifać, y ták waznemu do PP. Zwiąfkowych li- 
ftowi, o ktorym zacny Kroleftwá tego Urzędnik * wli- 
śćie pewnym nápifaf (ktory widźiałem ) y mawiał: 
, żeby byť Zdotoufly Chryzofłom flylem infym y wigkfig Ducha 
żywośćig w tey anáteryi nie nápiľať. Ai woylko Cefaríkie 


zá granice, Prefidium z Krakowá wyprowadzono: ko~, 


mu profżę záto,iezeli nie iemu ofobliwy dánk należy? 
ktory iefzcze Referendarzem in Imperialibus Comitis na, 
Elekcyi terážnieyfzego Cefarzá J Mśći od Nająśniey= 
fzego JANA KAZIMIERZA Poffem będąc , to prze- 
możną Swadą y rácyámi wywiodł, że nie ináczey być 
mušiáfo. Mamy dopiero wyrážne o obudwu Majefta- 
tach prawo: Rex ( Bre Caibolici (anto. Ręka ie OL- 
SZ 


| 


x 
"ST pam. 
‘Jerzy Lu- 


bomirski 
Marfzá- 
tek Wa 
Koron. 


Horatius 


Ariftote- 
lesin E- 


thicis. 
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$70 WSKIEGO Podkánclerzego napifalá, Przywitálá 
Polika w fwoich granicach niewidánych gośći Augufta» 
rum. On te Májeftaty zprowádžiť. Zrážony ieft z da= 
wney opinii $wiát, y w rozladku fwoim, iákoby Pola- 
ey fzábla tylko, á nie Berlem władnąć umieli , poprá- 
wiony: Zróźiła go, Cenfura Candidatorum, w ktotey po~ 
kazał iášnie, że Polfkie głowy nie tylko do zwyćięfkich 
Łaurow, álbo doGarum.Premia frontium, śle y do Koron 
Krolewfkich zgodnie fig rodzą, y one godnie nápeľniá- 
ig. Urážony nie pomátu, y zle do obcych.udíny Ho- 
nor Políki, przez wźięty ná kopiie y fzeroko , až tež, 
zá granice drukiem rozrzucony Uniwerfał KAROLA: 
GUSTAWA Szwedzkiego Krolá: Ofivobodźiły go 
Uezone twoie y napowaznieyízym fkryptom rowne :. 
Vindicie Polone, dobry y mądry Panie. Słowem. Omnia 
in Te uno fimul habentes, non debuimus Te dimittere ire a 
Nobi: álbo mowiąc z ftárym Lyranem: Omnia ifta non 
babemus, nifi per Tuam. perfonam. z Hugonem: Ta erae 
nobis fufficiens ficut fi Omnia nofira effent. 

Ale to-1efzcze nie wfzyftko,4 ia obiecałem poka- 
zać w iednym wfzyftko, Omnia in vno. Naftępuyże , 
ktora adequate Szláchetnym czyniíz „ ktora urodzenie 
Koronuiefz, talenta. ufzlachcafź, ktora famá Ziemiánom 
Indygenat w Niebie wyiednywafż, Cnoto.. Niepopla- . 
ca, wedle Niebiefkiey Polityki mowiąc, fawnyni. być > 
z Urodzenia y Honorow, ieżeli kogo affrontowana ál- 
bo rugowana ná záwtze, Cnota bánizuie. Táč toieft, 
ktora: bez ślepey przydatkow fortuny Itaminats fulget 
honoribus. lášnicie przez fig famá, y Niebu y Ziemi iá- 
fnym Cnotliwego czyni. Aryftoteles opifuie cnotę + 
że ieft,.que bonum facit babeniem (3: opus ejut bonum reddit.. 
Cnotá práwi ieft, ktora máigcego ig, dobrym czyni, y 
fpráwy iego. Piękne ieft Úrodzenie wyfokie, piękne 
Honory, piękne doftátki,ále nic ztego troygá POD 
NIKQ= 


| 7 JĄ y to jeft dzieło 
"nikogo przez fie nie uczyni: famey to ieft dźieło cno- 
ty: artis eft, M pois fui habentem. A poniewafz 
Cnota nie ieft Ens otiofum , to ieft proznuigca w dufży 
"qualitas , ále dźielna, y dokázuigca, gdyfz de ratione Vir- 
tutis humane efl, quod fit Habitus Operativms, naucza An- 
jelfki Tomafz. Pátrzmyfz co wnim tá bona Qualitas 
mentis Cnotá fpráwowálá* Czego dokázowát£? Duch 
S. ftofüigc fie do ánimufzow ludzkich, ktore z przyro- 
dzenia chćiwe f3 do Eminencyi, przodowánia y goro- 
wánia, fam do tego fpofob tákowy podáie. Ir omuibus 
operibus precellens effo, © ne dederis maculam in gloriam 
Tuam. Chcefz prawi gorę wybić y nie gminną otrzy- 
máć pochwałę, bądźże we wlžyftkich fprawach twoich 
ofobliwym. Imię twoie, reputácya twoiś niech będźie 
bez mákuly. Tyguryná: in omuibus negotjjs tuis teneas 
JPrincipatum. _ Miał to oboie zmárly Pan niepofpolićie, 
że był we wfżyftkim, co tylko przedlie wźiął precellens, 
ofobliwy ku podźiwieniu; śni naygťownieyfzy nie- 
przyiaćiel mogł upátrzyé maculam w głośney ná świśt 
Sławie imienia iego. Świećiły w nim nie fkgpym pre- 
mieniem Cnoty, Urzędom , ktore piáftowaf należyte. 
Swiečilá w Biíkupie czuła koło powierzonych fobie a- 
wwieczek pilnosé. ledno Votum fwoie zá MICHAŁA 
KROLA Seymowe ták zaczyna: Trzeči rok blifko 
dochodži, iáko śbfentuiąc fie od Bifkupftwá mego dla 
Przytomney záwíze I. K. Méi ufługi, dla fpraw pu- 
blicznych : Pozwoliłem był fobie ex deffinato zá przy- 
byčiem Stárfzego Kolegi, licencyowść fig od boku W. 
K. Méi, ábym daf oko fptawkom Diecezyi, ktore po- 
winnośći moiey wyćiągaig. Ná žáwolánie iednák W. 
K. Mći prędzy niżelim fobie náznáczyl y Zámierzyť, 
polozywizy ná ftrone Semiconfečla negotia powroćić 
mufialem &c. Xe. Zkad znść iáko rad kiedy mogł w 
"Dyecezyi fwoiey PKR > dobru iey AE 
: 2 16 


Ecclef; 
33* 


Faciam 
vos pi- 
fcatores. 
hominú 


)8 

Nie pełniło fię nád nim a nafż Chryzoftom Polfki 
PIOTR SKARGA kilku Monárchow Polfkich Kázno- 
d£ieiá Ducha Bożego pełny, Mąż prawie. Apoftolfki ,. . 
ktorego pifmá im więcey czytafz tym wiecey. fmákuig,. - 
y nigdy fię nie uprzykrzą, w Kázániu: ná:S.. Iędrzyi 
napifat;, Naymit wodę: Tomić chce, ko Ryby nie:dba.. Tegro- 
ro w Litwie, Alam: miefika w Pôjicze: sieci nosi 4 niemi 
nigdy uie Towi.. Nie powode. go proweutow pofłino* śle po 
ryby: O. Boże broń od takich trzody: swoiey.. W Ordyno- 


Matth. waniu Kápľanow, w.poświącaniu Kośćiołow, byť nie- 


U 


z. Petr. 
$e 


a. Reg. 
AQ. 


fprácowány.. Raz na Świąteczne. dni, trzy. Kośćioły 
-w Bolemowie: ieden po drugim: święćił , y: wnaciíku 
wielkim bierzmowaf : przecindigc zaczęte prośby, ál- 
bo wftydliwe.y nie$miáie:ludzko-uprzedzáiac.. Ná ká- 
żdą Srzode: y Sobotę, krom: Swiat, po wyflucháney 
Mízy.fam celebrowaf.. Toż czynił w infze Doktorow 
Kośćielnych. y. Fundatorow: Święta. Koło: miwroce- 
nia Heretykow był wnim ofobliwy: Zew: na Chełmiń- 
fkim zwiafzczá. Bifkupftwie;, ktorych: uymował ludz- 
kośćią (woią; á náwroconych hoynie opatrował. Zkad 
tež Miflyonarzow. Societatis: IESY po rožnych. miey- 
fcách. w. Pruśiech powagą, áfektém Páfterfkim; y fzczo- 
drobliwośćią wfpierał, promowował,. .Mowii mi czę- 
fto, o tym zemną traktując; že gotow: był pięć tyfięcy 
ná rok dźć intraty znacznemu iednemu Predykántowi, 
gdyby fie náwročiť : bo'na tych prawi, infzy patrzą; á 
Či zá o czymby ná. potym żyli, ogląddig fie.. f áfká- 
wość iego byiá dźiwnie. wdZieczna y. naymnieyfzemu 
przyftępna : właśnie. iákiey. po Bifkupách. Pry más A- 
poftolfki potrzebuie: Forma facli: gregis ex animo neg, ut 
dominantes: in cleri. Ani ná: tego Sacerdotem Magnum 
inoglá owa Ekwiwoczna paść przymowka: Erat autem 
Ira Sacerdos.  Kaplanowizanowai , do ftołu y proft- 
fzych uprafżał, brał; poftępuiąc fobie ZAS) iáko 
: ' Paier 


) ss 


Pater cum liberi... Strách u niego odźwiernym nie był, 


áni Pańfkie groźby uwiiáfy fig między wártg, zrowną: 


lubo przypufżczonych lubo nieprzypufzczony ch: kon- 
fotidoy > iáko OWO u kogoś.: Obverfabautur -foribus 
„borror, (6 mine: Etpar metu admilfrs A exclufis .- Supli- 
ki fam przyjmował, czytał, albo co w.fobie záwierá- 


ły ná wierzchu. krotko podpifować,kazał, mowiąc po- 
fpoličie, com czefto z uft iego flyfzał : Bum ze prebeas 
Jubdiie. Dominum, quálesi optat es , fi Jabditus effes. Co bár- 
Žiey zwrodżoney miał fercá dobroći y dáfkáwošči „niž: 


z politycznego: Etykś ták Páňow náuczálacego : -Sie 
cum: inferiore videndum , quemadtiodnti tecum -fuperiorem 


veles vivere. Politowánie nád nędzą ludzką , y co~“ ` 
džienne potrzeb: ubogich: opátrowánie , tym chwale- 
bnieyfże w nim.było; 1m nie ták: z.przyrodzoney fklon- 


nośći śle: zcnoty Č cum. videris. Nie zgubił dniá 
z Tytufem; bo żadnego bez iáfmuzny mnieyfżych, wię- 
kfżych, podług przychodzących ofoby:, iák domá tak 
w drodze nie puščiť :: y-o to: fie: trofkliwie „pytał, „czy 


dáig, ábo dawano: ubogim» A gdy” fig Podíkárbi ábo: 
Pokoiowy: wymierzął, zc.iuż nie'raz biorg: Nic nátym! 
bierzemy. 


„prawi ;; y my nie raz á wiecey od Páná Bogź 


„Dawał.ftami przyiezdzáigcym do fiebie' Zakonnikom.: 


„dawał tyfigcámi Collęgium nafzettu Kślifkiemu, gdźie' 
ub aureo Agni Karukodiani vellere przez dozorną W Cno- 
cle y nauce inftytucyig, fpofobii go fobie Opśtrzność: 


# 


Bofka', do Arcybifkupiego* Pálliufzá:. Dáwat tyligcá- 


DaPin Scholzs: w: Wárfzáwie podezás Seý mu: w oczach: 
ch: przywodząc: wfpaniśłą; Koščiotá: Fabrykę do 
woiey perfekcyi.. Y to: ofobliwy: miłofierdźia: śkt.. 
We Lwowie zá Krol S. P. MICHAŁA kiedy byť rok: 
čiefzki barzo, Üboitwá niezmierna rzecz po ulicách le-. 
Záio, y głodem: umierálo : piecfet czetwonych złom: 
tych zz pecie; dał ná pottgeby ich, obowiezuiac fekre-- 


moic 


3 tem. 


Plin: 
“Erais 


Seneca," 


Sueton.: 


Virg. 


: RARE I CE 
tem Podfkirbiego fwego, áby o tym nikt nie wiedźiał, 
krom Naywielebnieyfzego IMći Xiedzá IERZEGO 
GIEDZINSKIEGO Suftragáná Lwowfkiego, człowie- 
ká nie mniey cnotą, ludzkoščig, iáko wyfokim Urodze- 
niem známienitego, ktorego pobożnośći tę iáľmužne 
dał w dyfpozycyg y dyftrybutę. Było to w fekrećie, 
až gdy po Śmierći zábieram tu y owdžie informácyi od 
dawnych też fug Niebofzczykowfkich we Gdąńfku , 
kommunikował mi tego ofobliwfży iego Konfident, ná: 
ten czás Skarb y Pieczęć u Podkánclerzego trzymáig- 
cy, á teraz wyfoce zacney y fpokoyney Wármiňfkiey 
Kapituły, godny Prałat IMść Xiądz JAN. WOZ.O- 
"WSKI, ktory wto fam wchodźił. Nie wfpominam . 
naprawy y Ozdoby Kośćiołów, w Chełmży, w Kijo- 


wie Prufkim, w Stárogrodžie. Nie wfpominąm z fun- 


dámentow wymurowanego Kośćioła w Uiezdžie , tuż 
Ol(zowy fwoiey, ná oświadczenie winney Bogu wdźię- 
-eznošči, že tám pierwízg ná Chrzćie Swiętym łafkę o- 
debrať. Nálazť po długim cząśie przy Pałacu Uiázdo- 
wikim wyśmienitym, Ligneam DEI Domum: zoftáwiť 
Lateritiam , y (ieżeli po iego śmierći , gdźie indźiey 
tám nágotowáne nie pofzly marmury) po częśći mar- 
moream. A podczas morowego w Łowiczu, w Skier- 
niewicách y W łóśćidch przyległych powietrza. Celum 
bhoc dg cou[cia fidera teflor, iakim fig nád zápowietrzony- 
mi vel in diftans uymowal miłofierdźiem: powiedz 
"Wielmożny Mośći Panie IANIE OLSZOWSKI Ká- 
fzcelánie Brzeźińfki Srárofto Łowieki, iakieś od rezy- 
duigcego we Zninie pełne Oycowfkiego pylitowánia 
miewał lifty, áby po Miáfteczkách y Wśiśch zapowie- 


` frzonych, chlebá , mąk, innych żywnośći dodawano ; 


áby ubożłży: głodem nie umierśli. Samem widźiał , 
fainem czytał, famem iákby máfo było ná iego pifaniu. 


otoż z wyráéney iego woli do Panow Stároktow pilał, 


tu, 


27 BE. | 

A tu, Audite me Mognates ©6* omnes populi io Rede: 
zes Eccleftarum auribus percipite. Audite me Proceres populi 
Audite Principes 6 Magnat Ecelefre , aufcultate me. „Słu- 
chayćie mię Nayprzewielebnieyfży Bifkupi, Xigzetá, 
Panowie,  W.czymże tákim o pilną Pánow moich pro- 
fze audyencyg? w rzeczy nader wielkiey, iedynie do 
zbawienia potrzebney. Słuchayćie mię profżę, á ie- 
żeli ia wolnego uchá mieć nie mogę, niechay ma wiel- 
ki Medyolánu Infułat, ktoremu iefzcze niemowleéiu 
w uftách opadłe pszczoły wymowę flodkg zarobiły : 
Pafce fame morientem. — Quijqus enim pafcendo fervare bo- 
minem poteris, fi non pavifii occidifli. Nie nakarmiłeś Pá- 


nie głodem umieráigcego czlowieká, własnąś go ręką © 


zabił, ktoregoś mogł, á nie chčiaľ zachować , mowi 
_ Ambroży S. Niech przebog Panowie moi tá Chrze- 
śćiśńika niezmyslonych ofob ubogich brzmi w ufzách. 


wáfzych Profópopeia: Náľz to chleb co go ftádá pfow > 


zbytnich iedzą.  Brytśni, chárči, ogárzy przy dobrym: 


byćie polyfkuig fig, á naże twarzy wyfchłe ledwie ' 


fkore ná kosciách utrzymuiąc, trupá ad vzuum ná fobie: 


a . ^ ^ . # . 7. z 3 
máluig. Nátych Dy wanách, Niedžwiedžiách, Derách s 


Kiecách, ná ktorych fig beftye nieme w pokoju rośćią- 
gála, podobniey by co w gnoiách leżą, famym przy- 


kryte niebem, członki położyć Chryftufowe. Ná&e ^ 
ieft cokolwiek. wam od przyftoynego wychowánia y ? 


potrzeb wedle ftanu, zbywa y dármo pod ftem kluczy 
lezy. Teráz. ktorzy zá. obcych nas y ledwie-zá ludźi 
maćie, wiedzćie o tym, że lie z wami przed Trybuna- 
lem Chryftufowym oto rozeprzemy. Non pavifrs, occi- 
difłk. O ftráfzny terminie! o niezbity zarzućie! Audj- 
że Proceres, audite Principes (9: Magnate Ecclefie aufculta= 
że; á więklże nád Szpitalámi , ubogiemi, wdowámi „ 
fierotámi, mieyćie politowánie. Rozumiem ia, že ál- 
bo był wolny od terminu tego y impetycyi zmórły: 
Ew p Frymás: 


Eccl. 33! 
Tyguri“ ^ 
na. Sy< 
rus. 


E. ) 88 ( 
#Prymás álbo fię z niey nie RASĘ y nádžiciá 'w Bogu 
pretko wypráwi, n omnibus, śle tez Mifericordie operi- 
bits pracellens, tenenfą, (wedle Tygurinam ) Priacipatnm, 
w ktorego niepochlebney (bo.exzra neceffitatem affentatio- 
nw, ) pochwale rączego zaćinąm, y bárZiey .o tym:my- 
ślę iáko? niżeli co, © nim powiedźieć. Daymy oko 
Pieczetárfkim y Senatorfkim.cnotom , aby fie pokazá- 
lo Omnia inuno. Wfzyftko wiednym. ' 
Augufii. "Nálázlá go náprzod Pieczęć iuż Bifkupem : Vigi- 
(mus, Jani verbo utor: Náláztá. bo kto wie, ten przyzna , ze 
Orzeł pieczeráríki latał zá nim, pokoy fobie przy Bi- 
< fkupich zabawach w mifey Chełmińfkiey Dyecezyi 
fwoieý.obierálácy m „nie on gonit zá Orłem: zwłafzczą 
zá nieiákim Dworu-nś ten czás ku fobie refentymen- 
tem“: w ktorych okolieznosčiách tym fig jásniey poka- 
zało .co'ważył u Najášnicyfzych Májeftatow KAZI- 
> MIERZA y LUDOWIKI, y wyrážiťo lie ultro defero- 
wáng lemu pieczęćią:, -pretium Ofoby iego: wydálo? 
Krolewfkie AMigni ingeniorum :Ponderatoris judicium , co 
, fię w IEDRZEIU zawierało OLSZOWSKIM, iż wfzy- 
. ftko wiednym cokolwiek dofkonálego Min/ffrum Sta- 
„bs, Pieczętarzą ; Senatorá czyni: bo tež w tey wiel- 
kiey urzędow trudnych páleftrzé gradatim fzedinie per 
« falium pełen domowey y poftronnych nayprzedniey- 
ízych Dworow Experyencyi , nie prożen zarobkow 
Sławy w trzech Pofelftwach wielkich z dobrą przyfľu- 
- gaodprawionych. N4Sądśch lub Referendśrikich, lub 
Pieczétárfkich był pilny, fpráwiedliwy , niefprácowá- 
Plin DY, Nec aliud Senteutie pretium, quàm bene judicajję. Tym 
Tri. tO befpieczniey: mowię Ze mam w oczách , godnych 
tego $wiádkow, y fumnienia dobrego, fug iefzcze Pie- 
czetárfkich, ktorzy: f/dé bona to mi powiedźieli , że anie 
latam fententiam ofiátowánych podarza nie przyimowaf, 
y oddawść ie názad rofkázowat, kiedy zane: b 
ODIE 


289C > ; 
Tobie potufżąno , fprawiedliwość święta dekretu po- 
trzebowálá. Eta 
ADRYANOWI Cefárzowi zábiezy Mátroná u- 
trapiona, profżąc o audyencyą. Rzecze Cefarz: Wie 
džiíz że w drodze ieftem, nie mgm tak wiele czáľu á- 
bym čie wyfłuchał. A owa mu też: Nol €»go regnare , 
odpowie. Więc tedy nie panuy, kiedy czáľu nie maíz 
do wyfluchánia y rozfadzenia ukrzywdzonych. Nie zá- 
fluzyf nigdy ná podobny tyr, ten. o ktorym mowicmy, 
ktorego záluiemy. Powiedzčie Prowincye., Miáftá , 
wízyfcy o iego w Sadách uftawicznośći práwie, ták dá- 
lece, że PP. Affefforowie y Juryftowie o Wákacye tež 
iákie y wytchnienie upraľzáli. Powiedz Krákowie, 
Wárfzáwo, Lwowie &c. iáka iego byłź w przyimowá- 
niu y wyffuchániu łacność, w expedyowániu niezwło- 
czna pretko$C. Nulla in audiendo difficultas , nulla in ré- 
Jpondendo mora; adeunt flatim, dimittuntur fiatim. Twoiá 
ale nie fámego niech bed/ie pochwalá Trájánie. Jaka 
náoftácek w Dekretách fpráwiedliwose, y takie záwfze 
Stron ukontentowánie, że od iego Sentencyi nikt, o 
láka nowiná! nie ápelowaľ. 
Podźmy zá nim do Senatu, ile rázy tám záfiadľ, 
Senat w ofobie fwoiey ftáwit, śni nam trzeba było Po- 
lakom Detpbos komu zdzdrośćić, (ácz, Pridem cejfant 
oracula Delphis) gdy w zawiłych terminach gotowe 4 
pewnieyfze z uft iego odbieráliémy nie tak odpowie- 
dźi, iák Oraculą: Wiem czymbyś my byli lepfzy, 
gdybyśmy byli iego Conflia Magnifica (6 Eredli do- 
świśdczonych y życzliwych wfpániážych rad fłuchśli : 
y nie po czášie ie chwalili. Nie pźtrzelibyśmy byli 
ná Ukrainę zzłotym Podolem «c. w rekách Bifur- 
máfifkich, gdybyśmy ig byli wedle Votum iego dánym 
ná Seymie Coronationis Krolá I. M. MICHAŁA Or- 


dynowáli, wolno do niego oczu przyłożyć, przeczytáé, , 
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uważyć, wfzák ie świat czyta. Zdalá ngm fig przez 
nie [uperinduci novitas, á owo teraz więkfza. Radźiby- 
śmy dźiś Radę iego práktykowáli, śle nie wezás. Claua 
janua. zá Portą Otomańfką fiedząc, nie zna fig więcey 
do nas Kozak wiárolomny. Nefcżo vos. Cokolwiek 
ten Pan zdáleká przeyrzał , powiedział , wízyftko fig 
ftálo, y nie ináczey toczyło; ták miał coś fatidicum , 
czyli też cam effet Pontifex Propbeiavit. Jeżeli kogo , 
ANDRZEIA OLSZOWSKIEGO glorificavit Deus in 
coujpećlu Regum, uwielbił Bog wyfoce w oczach Kro- 
low, Cefárzow, w przewaznych do Fránkfurtu y Wie- 
dniá Legácyách, y godnym Krolewfkiey ofoby piáfto- 
wániu, gdźie zdało fie , że barźiey iáko Krol, aniżeli 
iáko Pofeł Krolewfki ftawał perorowal, y záwikláne 
negotia, w kroćiufieńkim czáfie rzadką y niepofpolitą 
biegłośćią, ( u ktorego Domowa y obca (Vno [č pedłore 
cunćia vetuflas condidit. ) (9c. trudno porownáng rozu- 
mu byftrośćig facylitował , komplanował „ kończył. 
Tu fwoiey, ieżeli gdžie, poruíz Lutni Klaudyánie , á 
ná daleką potomność żyiącey umarłego fľawie zábrzmi: 
Due [barguntur in omnes. Ila Te mifa flnunt, (8 que di- 
vija beatos efficiunt, colleda ten. Bog y náturá śliczne 
wiednym wízyftkich zacnośći , wžietosči , tálentow , 
dofkonśłośći uczyniła Compendium, íkladáigc wízyftko 
w iednym, dla czego bez fzkody wielkiey traćićieśmy 
go niemieli, Omnia in Te uno fimul babentes, non debui- 
mus dimittere Te à nobis. Wfzyttko , kiedy przy Szlá- 
checkim urodzeniu y wychowaniu, przy párentelá:h y 
fpowinnowśceniu Z nayftárodawnieyfzemi Domámi, 
miał Cnote, Naukę, wymowę, ráde, Sławę, Kredyt u 
caiey Rzeczypofpolitey, przy fkłonney każdemu mo- 
deftyi, bez owego molá co fięrad w bogatych purpu- 
rach, fzarfatach, bławatach, rodźi,, roditý. primus verm 
divitiarum [uperbia: ktora modeflia fummis (5: imm iklon- 
na po- 


LIDE 


na powagę mu wielką zamożną, głośną y áž dośmier- 


€i utrzy máng iednálá : „Modejfia efi pudor bonefłus, qui cla- * 5 


ram (F f?abilem comparat auctoritatem. A zá tymi wfzy- 
ftkimi Ogromnosčiámi tuż ponura à nie mśła wlokiá 
fie Invidia, bez ktorey żaden ná $wieCie wielkim nie był 
y nie będźie. Ieftto pewna wielkich ludźi chárákte- 
ryftyká y pigtno. záwíze ten piorun niZinom fie nie 
przećiwiąc ná wyfokie biie olimpy : Fulminat invidia 
quos notat fama. y zjalnego ognia dym ten muśi wyni- 
knąć: Nec flamma fine Fumo, nec fama fine invidia. Padł 
byť ná czasy Kroleftwá trudne, ná prace w obrotách 
fatorum uftáwicznych wálne y prawie krwawe: uchyliť- 
że cokolwiek rámion od čiežaru? owfzem contra auden- 
tior, iáko ZMarpefia Cauies niewzrufzony obftawał , y 
wízyftkie burze, trudnośći takim fzczęśćiem ná niego 


bily,iáko owo ná fkáľe wpuł morza wyniofłą wzbu- 


rzone wály biig, aby fie rozbiły, y prędzey niż przy- 
fkoczeły odikaczywfzy, dkałę, ene suions fkáta nóż 
bu pokazały. Nic mu fie nie opárlo coby dźielnośći 
icgo nigdy w zapędach fwoich nie zświedźioney ufte- 
powác nie miało, ktoremu fáme náfadzone fprzećiwień- 
ftwá robiły ná Sławę. Gdybym nie widźiał z fálki mi- 
łego Boga rzefkiey iefzcze y w Heroiczne Męże pio- 
. dney Polonii, że lubo dobrze tyfigc lat tá Matką náfzá 
Zeláznemi czáfy, upornemi woynámi y fámych palm 
zwycięfkich nachylona čiežarem Polfká , oblozyiá, 
z tym wízyftkim iednák zgodnych do każdego Urzędu 
wy dawáé nie przeftáie fubjećia, y więcey doxas nize- 
li Noxas Heroum filios dodawa nieodrodnych Synow : 
gdybym w náfzym Políkim Stáro-Rzymfkiemu rowne- 
go nie widźiał Senatu, gdźie to przyfzedfży Cyueas mię- 
dzy Senatory rozumiał, że ftanął między Krolmi; ob- 
ročilbym do 6iebie owe wielki Prymśfie Pliniufzá 
Querimonią , Zetákim ná iíkie $wiát patrzył, twoim 
2 Ho- 


Tmi.Pi- ffonorow Koronnych piáftowániem. Oneraffi futuros 


neg. 


Ambro- 
fius de 
` Obitu 
Valent.. 


Dan. 4. 


rc. Facilius ef ut aliquis Succeffór Tuus effe poffit , quàm ut 
velit (gc. 

Ale ia ledwie nie dármo wielkośći Twoiey w dro- 
bnym iuż popiele fzukgm , y fiebie pierwey zgubię, 
niż wízyftke láka ieft, abo ráczey byľá, we wízyltkim, “ 
wielkość Twoie nieporownáng znaydę y pokażę. Coż 
bowiem: Quotidie , (ia mowię, quot momeniń ) mibi 
Major ad dolorem es, crefch ad gemitum. — Ogromnieiefz 
mi co moment wielki Metropolitánie do żalu. Zftáiefz 
fie więk(żym y rośniefz do pľáczliwego nad nieodweto- 
wána. ftrátg twoią ieczenia. Dopieroč to widźiemy , 
iak to známienita była Olfzá kiedy od $mieréi podćię- 
ta, żałofną obáling leży ná žiemi. Sen.niech przy Na- 
buchodonozorze zoftáie, rzecz fámá kfztałtem fwoim 
przy tobie. Arbor magna (s foris. Dofięgłaś miła OL- 
SZO Metropolitááfkiey , y Prymácyálney wyfokośćią 
godnośći, fámego prawie nieba: Cujus proceritas contin- 
gens celum. Rofpuśćifaś gáľežie twoie ná kray Europy, 
peregrynácyámi Sfawg, znáiomośćią y wźiętośćią imie- 
nia Twego, Korrefpondencyámi, y wgladániem dále- 
ko, iáko Pieczętarzowi należało : v widźiałeś y widzą- 
no ćię dáleko. Afpećlus illius erat ufque ad ierminos. uni- 
vere terre : Folia ejus. pulcherrima. Nie liftki śle lity 
Twoie láko piękne, iáko poważne, y. nieśmiertelnego 
Cedru godne; nuż wydane z wyfokg imięnia Políkie- 


£o ftimą rożne ná świat w rożnych máteryách Pifmá y 


egi: Folia ejus pulcherrima. - Et in ramis ejus converfaban- 
tur volucres celi. Spuščiť fię był gornolotny Orzeł Ko- 
ronny ná tęwyfoką OLSZA, y nieutęfknienie przez 
dźiewięć lat rzadkim przykładem przemiefzkal, áž też 
y pierwfże gniazdo fwoie Arcybifkupiemi przefłane 
Krzyżami, Prymácyálnemi obłożone Lafkámi, tu prze- 
nofżąc, taką Drzewa tego światu. pokazał ake s. 
EC nad. 
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nád ktorg po Naywyžízych Májeftatácli więkfzey wro“ 


wninie Polfki być nie može, fámemi chybá fiedmio- 


| gom ego Rzymu Eminencyámi mogło fie to wfpźniśłe 


rzewo nieco podnieść, gdyby fie było ogromnosčig 
domową , á Oyczyfta nie kontentowało wyfokośćig. 
Wfzakże żal fig ktożkolwiek znał! á ktoz nie znať» 
Videbam 4s ecce vigil ty Sancius defcendit: de celo. Stra- 
žnik iáki$ niebiefki zawołał nad Baltyckim morzem, 


-rozizuCiwízy mocne y głośne po wfzyftkim Gdańfku 


echo: Succidite arborem , podetnićie $piefzne Fátá to 
drzewo, Precidite ramos ejus, obetnićie gálezie. excuti- 
że folia, difpergite fruclus ejus. nie tłumaczę oftátká. BE 
lozof profzony od uczniow fwoich aby im śmierć opi- 
fal, dwá cyrkuły ná Stole uczynił © O. Tľumáczyli 
fobie te cyfry co wiedźieć iáko, Młode Filozofigtá , y 
wam tłumaczyć wolno, ná mnie, žeby z boku kto- 
kolwiek Seneki nie naprawił: Turpe eff Seni aut Senećhi- 
żem profpicienti ex commentario (apere : Antiftenowfkie 
Cyfry ták tłumaczę : Smierć cyfrą ieft u wielu, y nie 
iedną.. Wfżyftko u ludźi coś, częfto fobie ove Ewán- 
gelia powtarzáig. Porro unum ef] neceffarium. ledne- 
go miiefzcze tego ábo owego.niedoftaie. Trzebá fie 
© ten honor poftarać , o owe Májetnosé , trzebá rO- 
fprzeftrzenié intraty, pieniądze gdžie ták położyć, áby 
bez profitu nie były „trzebá mi tám. ogrod Włofki zá- 
łożyć, á w nim Grote , owdźie poprawić nachylone- 
80, tu zás nowy zbudowáé palác: Marmury zwožič. 
&c. číc. A zoftáwiližesčie ktory marmur ná nágro- 
bek! dálizescie iedne przynamniey godźinę tey mysli, 
Inko umrzeć? Moy Boże! wízyftko u ludźi: Ef aliquid 
Cos, y to, y to, aliquid unum necejfirium. Sámá $mieré, 


Cyfr. A ia zás mowię: Mors omnia, omnia, Ná &mier- 


či wfzyRko należy. O wfzyftkich ftárániách Ziem- 
fkich noćić možefz Poćto iáko chcefz y dźiwowóć fię.;. 
M 3 :  Q ca- 
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O curas bominum. o quantum efè in rebus inane. Smier“ 
grunt, Mors omnia, omnia, Niechay ći fig iáko baśli” 
wey Pándorze, fkładdią nieba ná powfżechną fortunę» 
na tálentá, ná wdźięki: y iednego wfzyftkim obdarza” 
ig. Miey wyfokie urodzenie, y nie niżfżą urodę, chlub 
fie Stárožytnosčia Domu z Arkadefami. Arcades ante 
Lunam. Albo zowym ( ktorego mi chlubna dumá pre- 
dzey ná pamięć niżeliimię przychod£i) obieray fobie 
obok zaraz pierwíze pof? prima * principia mieyfce, Ro- 
wnay nauką ieden z fiedmig Greckiemi medrcámi: 
bogá&wy z Sálomonámi: niech či fig Dom twoy , o- 
broći w Honoris Templum, śmierć to wízyftko pokonfun- 
duie; powyWráca, z prochem y źiemią porowna! Non 
omnia poffiumus omnes, mors omnia. Nie Cyfra tedy 
śmierć, ani iey fobie ták máluyčie , ktora wízyftkich 
y wfzyftko przemoże.  Bierzéie ráczey fobie zá Hero- 
iczne Symbolum trybem Pańfkim Panowie, Mors omnia, 

Coż či po wfzyftkim ieżeli zginiesz, ieżeli Boga, ieželi 
niebá, niefzezesny miniesz. Koftkę o wszyftkę wic- 
<zność przy śmierći rzucamy. A iáko nam pádnie: 
Rysuymy ná fercách naszych te Cyrkuły, á fpuśćiwszy 
głowę zádumywaymy fie nád niemi, 66 Przemożna 
Monárchini śmierći, Regaavit Mors, iákož ig z tobą y 
kędy: y iák prędko przywitam? iáko prze miły Bog 
umrę? Wcząsby o tym moiá rada myśleć , nie kiedy 
śmierć we drzwiach : bo przy šmierči, wierzćiesz mi, 
wierzéiesz mi, nie rychło fig uczyć umierść , kiedy 
śmierć poczynalie z námi dysputowść, rozum, pamięć, 
fiely odbietáč. A przećię pospoličie ná oftátni y w 
imprezach naszych dáleki gdźieś wiek, drugiego cze- 
káigc wftarośći dźiećińftwa: Bø pueri, tę árcytrudng 
dobrego umieránia fzkole, ludźi wiele odkłada, właśnie 
jakoby zá osobno udźielnym wiekowśnia ná źiemi fie- 
džieli przy wileiem, álbo ow KLEMENSA UNE 5 
I to: 
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ktorym świeżo po inaugurácyi Papiefkiey pochlebná 
go upominkowálá reká ; oni od fámego Bogá wžieli ze- 
gárek; Co pierwszą tylko wybiiał, do oftátniey nigdy 
nie przychodźił godźiny, wedle przydáney fobie Epi- 
gráphen, Semper Prima, nunquam. Fi Wima. Záwsze fie 
poki Zyigmy, mgmy uczyć umierać, co, ieżeli iák na- 
leży raz potrafiemy , experymentu mieć nie możemy : 
Semper di[cendum eft, quod an imć experiri non poffimus. 
A iákoze$my w tey Filożofiy y náuce Dobrego llmie- 
rania poftgpili* Wieleśmy złych nałogow wykorze- 
nieli? Wiele cnot gruntownych Chrześćidńfkich mą- 
my? Każda rzecz do nas fzczesliwfza niżeli włafha. du- 
fzá. Czego profze nie radźibyśmy mieli y umieli ná 
wybor: Zdrowie, Przyiačielá, Naukę, Suknia, Koniá, 
Czeládniká : y umiemy to dobrze traktowść, obierść. 
O fame tylko Dufżę, o śmierć iáka táka będźie pofpo- 
liéie nie dbamy. gdźie pobłądźiwfży raz, popráwié fie 
nie dádzg. Spedzaig fig owo ludźie z Honorow y dobr 
láko kury z grzędy, y wyżey ieden nád drugiegó chce 
fiedźieć, ćierpieć zás niechce, Cefarvč priorem; Pompe- 
4506 parem, á śmierć ládákiedy wfzyftkich w iednym 
OE zàmkniey porowna; aż wielkie cyt. Ubiigmy 
wę gorliwie zá márnemi rzeczami, zá bajeczkámi albo 
z ER Bájámi : á owo czásby fie tež fzczerze zetrzeć 
í nieukroconemi áfektámi, A mbicyámi, z grzechami, 
V fie przypráwiáé: $us diu cum Bajjs, litiga- 
ść vnquam (atis cum sitijs. ná ktoreśmy drudzy y 
P dons ZYWiEli. Zda mi fie że ktoś fżepce: luzby 
tez dolyCo tym. ná Co ia: Nunquam fats dicitur , quod 


PAA fate dieitur, 

icby nie mia? gdyby mied i 

1 gdyby między tym wfzyftkim 

oczymesmy wyżey do tego czáfu mowili , tego pé 

p nie mial, to ieft śmierći dobrey , dobry Pan, Tráfi- 

y Oyczyfte Kosy iego,ná Kamień, y ná filnieyfze Fato- 
TUM y 


Bińctus, 
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sam y nieodbite Falces, ktore fię zwyroku Bofkiego nie 
‘Apoca. in alienam mejjem w Sierpniu zapuśćiły. Exivii Angelus 
14 Q clamabat ad eum qui babebat Falcem acutam : Mitte Fal- 
cem Tuam (y vindemia Botros vinee terre quia mature [ant 

uve eju. Nie przeftarzał či fig bá y n e doftárzať był 

náíz Arcybifkup. Coż to ieft przy onym Wigorze 

przy dobrey Konftytucyi y Nobile temperamentum. lat 

56. śle znać doyzrzálszy fig niebu widźiał niżeli Ziemi. 
Zawołał Anjol: Zápusč Kosęzbieray, podćinay , á ic- 

żeli ná iedney mało, owo w domu OLSZOWSKICH 

maíz dwie, Mitte Filcem, Vindemia. Padam przed wá- 

mi, y grzebię w prochu twarz moie niedo$Cigle Sądy 
Bofkie, śni śmiem bádáé czemuśćie prawie go tylko ná 

. . oftatniy oraz y pierwfzey godnośći Swiátu pokazały. 
Virgil. Qfendent terris bunc tantum Fata nec ultra efè finent? Cze- 
muśćie owych ták chwalebnych iego deftynácyi koło 
wálnego y potrzebnego Synodu Metropolitańfkiego , 

o ktorym pilno zámyšlaí: koło Fundácyi rożnych: iuz 
Seminaria Clericorum w Łowiczu: iuž Szpitalow ná ftáre 

y zrobione Kapłany : iuż ná fkáleczonych żołnierzow : 

"už Collegium Societatis TESV w Piotrkowie , aby zacna 
£iemiá Sieradzka w tym tež nád inne upośledzona nie 

była : śni po Oley y Fľammam do f3mfiádá nie posylá- 

ła : iuż Kośćioła Rawfkiego przy Collegium ná co iuż 

fowo był dał, Architekta ná oglądanie y rozmierzánie 
mieyfcá posyłśł. Tuż dokończenia fľawnych fzkoł Ka- 

- lifkich, na koniec wielu innych chwalebnych w Ordy- 
nácyi cáley Archidyoecezyizawodow, do fkutku przy- 


| Sap. 4, Wieść wyroki Bofkie nie dopuśćiły. Videbuni finem fa- 


v.17. pienti (9 non inteligent quare munierit ilum Dominus. O» 
baczą ludźie śmierć mądrego Páná (mowi Mędrzec ) 
á nie zrozumieją tego, czemu go Pan Bog uzbroit , u- 
mocnit. Complutenfis y Regia, miáfto munierit, uzb! oif: 
máig minuerii, zmnieyfzył. y więc to iedno w Kálepi- 

5 
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nie Bofkim umacniáč, uzbraiáé: co zmnieyfzáé y dro- 
bić kogo? Quare munie, it? quare minuerit eum Dominus? 
Czyli to tym Pan Bog nie iednemu obronę czyni, kie- 


„dy go ślbo w fubftáncyi, álbo w latach y żyćiu mniey- 


fzym uczyni? Umknął či Bog Panie » oblzernych na 
Ukrśinie, ná złotym Podolu, ná Pokučiu &c. &c. in- 
trat. Podał w ręce nieprzyiaćielfkie, fiedzą w twoich 
Zamkách, Miáftách, Kluczách bogatych Pohśńcy: 

frá(uiefz fig, á nie wiefz tego, Quare minuerit Dominu; ? 
Podobno w potężnych Zamkách twoich zoftawátá Du- 
fzá bez obrony»  Wigcyes podobno fobie niżeli. Bog 
y práwo kazáfo pozwalať, &lbo mogł pozwalść , chčiať 
čie Bogzbáwié chčiať Dufze twoie od wield grzechow, 
od niebefpieczeáftw zguby wiekuiltey obronić , y po- 
odbieráféito.  Zmnieytzyt čie ná fubftáncyi áby nád- 
fiáwiť na Dufzy. choćiafz tego wiele ludźi podobno 
nie uważa, že czefto u Pana liogá Synonimá to 13 muni- 


` rey minuere. Non inteligent quare munierit quare minue- 


rit Dominus ? Tož rozumieyčie o żyćiu ludzkim. Bog 
či to Bog fam, nie Cafisvè Demwč z ofobliwey opátrz- 
nošči fwoiey fpráwuie, że kto predzey nád fpodźiewa- 
nie umiera. umykálac go dľužízemu żyćiu, umyká 
niebefpieczeńftwu zbawienia, o ktore dáley mogł kto 
przyść. Patrzmy ile łzy dopuízeza, ná finem Sapienis , 
domyslaymy fie czemu d£iefigtká przynamniey lat ná 
Prymácyálnym doftoieňfiwie, z tych ktore z4 zdaniem 
wielkiego Medyka Gdąńfkiego wedlebiegu nátury y 
z dobrym okładem żyć mogf, nieżył y trzech zpeina. 
Quare minuerit eum Dominus? nádžiciá w dobroći iego 
Bofkiey ze minuit, ut muniret. ; 

W Sobotę dźień naydoftoynieyfzey Mátce Bofkiey 
poświęcony do ktorey ofobliwe , á ftáteczne miał, 
ktoregom $wiádom nabożeńftwo okropną śmierći fwo- 
iey nowinę więkfżym niżelim fie obawiał, fercem ode- 

m nie 


Ibid. ut 


fup. 


Plin. 
Epl. 
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mnie przyiął, y tegoż dnia o wtorey idko$ po południu 
fiadízy o fwoiey mocy fpowiedz przedemną uczynił, 
á zrak I. W. IMči Xiędza JANA MAŁACHOW- 
SKIEGO Bifkupá Chełmińfkiego , biogofłiwiony ow 
ná droge Wiecznośći Wiatyk, Páná JEZUSA przyia- 
wfży, fpokoyniufieńko ležať y nabożeńftwy fie tylko 
zabawidigc wnocy konać począł. Mowieliśmy mu, 
dyfponowawfży duízg dobrzeby zbiorow y fubitancyi 
fwoiey iaką uczynić dyfpozycyą: śle on , cokolwiek 
prawi w fzelagách ieft, niech to na ubogie idžie wfży- 
ftko. A dáley, mowiemy: .On: czyńćie ztym co 
chcečie, mam ia o czym inízym teraz myślić. Rzecz 
dźiwną powiem, &iák to fłońce $wieci, prawdźiwą . 
Nie zaraz uwierzył że tak precipiti Fato czuigc ig mo- 
cnym nie fchorzáfy m, umierać miał, śle to tylko było 
poki Naświętfżego Sakramentu nie przyigl. Lecz fxo- 
ro fie wyfpowiadał y Pana JEZUSA przyigł zdał fig 
totus pietati faclus , nic więcey doczeibego nie wípo- 
mniał dni o fkárbách, áni o pieniądzach, o Krewnych , 
ani o zdrowiu, albo iákiey žyčia nádžici, ták wfzyftek 
imminebat eternitati y ná fzczegulne do śmierci obrocił ` 
fie przygotowánie, ktorego miał zbaczeniem y refie- 
xy3 dobra ná pietnaśćie godžin y dáley. Przez ktory 
wfzyftek czas ná ieden krok nie odftapifem go, ákrámi 
cnot Theologieznych Wiáry, Nádžicie , Miiośći, y 
Skruchy ferdeczney, rezolucycy na wolą Bofką y in- 
fzych , eo ich tež tylko bydź może gotuiąc go do 
śmierći. W czym barzo byf powolny y kiedym co- 
kolwiek fobie albo iemu zmordowány folguiąc, ná czás 
przeftał ; fam mię pobudzał wyrážnemi fłowy: „Nuże 


J 


iefzcze, nuzeiefzcze. Było to koło dźiewiątey w noc 

ná pułzegśrzu, gdyśmy byli iefzcze Oleiu Swiętego 

ngá, nie włożyli, bom niebefpieczeńitwś blifkiego nie 

widžiať. Przečie zás zdala mi lię go fpytáé czyby P 
| 503 
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gng? Sacramentum Extreme Vučlionš , ktorego iefzcze 
nie doftawśfo ná tę ftráfzna zŚmierćią śtletykę, á z 
wiekfza fig bierze zafługą, gdy z więkfżą rekolekcyg + 
baczeniem, nabožeňftwem. Natychmiaft rzekł: Pro- 
fze bárzo, y pragnę. Poczeftowafem tą nfługą IMči 
Xiedzá ALEXANDRA WOLFA Nominatá Infián- 
ckiego ktory zemną przy nim zofobliwego áfektu 
fwego czuł: Odpowiadał fam ná wízyftko y po Oleiu 
Swiętym przeżegnał nas mowiąc: Zegnam was tedy, 
Pro$il go wtym IM. Xigdz WOLF o bľogofláwieň- 
ftwo ná Krolá IM$6i, fzczesliwie y flawnie ngm pánu- 
igcego. Ná co on wzniožízy rękę: Niech Bog błogo= 
fiáwi Krolá IMći zKrolową leyMčia, Potomítwo Na- 
jśśnieyfze, áby z chwałą Bożą długo w pokoju páno- - 
wał. Dopierož iák w naylepfzą udałem fie znim do 
Aktow zbáwiennych ku Panu Bogu, Matce Božey 
Przenadrožízey, ku Świętym Bożym y Anjołom. By- 
. łem też powodem że paťlum zemną uczynił o oftatnig 
przy fkonániu ábfolucyg: Mozefz WMść (bomči mu 
iuż w tym rážie nie Xiążęcał) nie byd przy fobie, nic 
nie flyfzeč, żadnego nie czuć nápominania przy zgonie 
oftátecznym, teraz tedy niech mam znak woli, znak ża- 
lu teraz y ná tamten czás. Wdžiecznie to przyig? y 
záinceptga moig rzekł: Nanc pro tunc Záťuie zem kičdy- 
kolwiek nicíkoňczone dobro moie Bogź obrażał: wolę >» 
umrzeć niżeli go więcey obrażać. W tym żalu zofta- >» 
wáé chcę až do śmierći, w tym żalu umierać y w ofta- 33 
tnim konániu moim bydź rozgrzefzony. Co fig tež ták 
ftálo. Namienifem mu iefzcze, żeby to nie bez zafłu- 

i u Pana Boga nowey było, ztym fig mu o$wiádczyé: 
Boże moy przyimuie wdžiecznie, z ręku twoich de- +» 
kret śmierći. Przyimuie od fprawiedliwośći twoiey >» 
śmierć tę, zá pokute grzechom moim należytą. Przy- 
dawał zemną wyžízy S gdybymbył od PARE 30 

2 us 
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, ludźiom wfżyftkim prawa y od owego Srátutu wolny 
Hebr. „„ Satuium ef? bominibus femel mori, dla tego fámego chéial- > 


9. v. 


e» bym umrzeć żeś ty dla mnie ná Krzyżu dobrowolnie 


,, umárť: chćiałbym umrzeć dla miłośći, dla násládowá- 
» nia čiebie JEZUSA mego, Zbáwičielá mego. łączę 
» grzefzną śmierć moię z Nayświętfżą y nayniewinniey- 
s» Ízg śmierćig Twoig, moment oftátnt żyćia mego , Z 
s» twoim oftátnim na Krzyżu. Przez Nayéwietfze Koná- 
, nie Twoie Pánie JEZU , Zmiłuy fie nádemng konśią- 
s, cym. Smietć Twoiá Przenaświętiza niech poświęći 
,; śmierć moię. W rece twoie gwoźdźmi przebite w o- 
33 wym oddawániu twoim ná Krzyżu, oddaię ducha me- 
» go y fiebie. Przez oddánie Nayšwietfzego Duchá 
, twego w ręce Oycá, nie odrzucay teraz y ná wieki 
s marnotrawnego fynd twego. Mowig mu potym: wie- 
- le ludźi było w czyfcu że nie pragnęli widźieć Boga 
w Troycy iedynego, y Nieba: wzbudźić tedy w fobie 
gorące widzenia Troyce Przenaświętfżey pragnienie : 
ma > Quando veniam (s apparebo anie faciem Tuam? Quid mi- 
pal» bi efèin celo, aut à te quid volui fuper terram. & kiedyfz ia 
72: 3> przyide y ftanę przed obliczem twoim? Co mi żądne- 
» gó w Niebie albo ná žiemi krom Ciebie ktorego zdu- 
» ize pragnę widźieć, Boże moiego fercá; cząftko moiá 
» y dźiedźictwo moie, Bože moy ná wieki. Deus cordis 
| » mei & pars mea Deus in eternum. Napomknąłem mu 
Php. Apoftolfkie Cupio diffolui r efè cum Coriffo, pragnę bydź 
» zéiálem rozwiązany ábydž z Chryftufem : nie domo- 
» Wiłem, á on Cupio Cupio: Pragnę pragnę żyć z Chry- 
ftufem, bydź z Chryftufem. "Trzymał Krucyfix w rę- 
ku, y częfto go zśfektem wielkim całował , do fercá 
przytulał. Z tegofz áfektu ku Ukrzyżowanemu Panu 
dárowal z fercá wfżyftkie, ktoreby kiedykolwiek miał 
Rituale przečiw komu, álbo kto przečiw iemu urázy. Zdało 
Roman. mi fie tež to mu nótrąćić, czego po PM e 
: ; igcyc 
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igcych Kośćioł Swięty potrzebuie, aby z wyraźnym 
wyznaniem Wiáry Swietey Kátolickiey Rzymíkiey iá- 
ko Sukcefforowie Apoftolow SS. w nauce, w urzę- 
dźie ztym fig $wiátem rozftawáli: y mowiłem znim: 
Iák tę świecę trzymąm, ták w Wierze Swietey Kátoli- 
ckiey Apoftolfkiey żyłem, żylę, y umiergm. Dominus 
iluminatio mea (s [alus mea. Dobrze potym ( było 
zdwánafty wnoc) rzekę: Mgm iefzcze taką Modlitwe, 
iíkiey żaden nayuczeńfzy y nayświętfży Doktor nie 
zkomponowai, á Pźńfka ieft właśnie Modlitwa, Mow- 
myž Páčierz, áni fie trzeba fatygować głofem , dofyć 
to mowić fercem y áfektem co ia ufty. Zacząłem 
tedy wolniufieňko Páčierz per fecundum orandi modum , 
odŚ. Ignacego Oycá nalzego w ćwiczeniach ducho- 
wnych opisany, záftánawiálgc fig ná każdym prawie 
Howie, bo był czas potemu. Pater nofter: agnofce (g" re- 
cipe prodigum filium. | Oycze naiz znay y przymi niego- 
dnegoíyná twego. Ježelim ia zgubił, co Synowfka 
ieft, tyś nie utraćił co do Oýcá należy &c. Ktorys icf 
w Niebie : O iśko mi brzydka źiemia, gdy ná Niebo 
wípomingm. Kżoryś ief w Niebie, day przez mękę Syna | 
twego, ábym y ia ztey ziemie wychodząc był z tobą 
w Niebie &c. Fiat voluntas ina. Niech ie zupełnie wo- 
la twoiá Naświętfza nafprawiedliwfza, nie moiá, dźie- 
ie. Chcefz ábym umierał, bądź wola twoiá: Chcefż á- 
bym iefzcze pożył, bądź wola twoiá,nie báržiey tu, nie , 
więcey tu, nizeli tám. Jako wola twoiá ná niebie , 
ták fig niech zemną dźieie na Ziemi. &c. &c. Podo- 
bny m fpofobem przez pozdrowienie Anjelfkie fzedłem 
z nim, bez naymnieyízego, ktorebym mogł poftrzec , 
znáku uprzykrzenia. Y owízem , gdym wytchnienie 
mu ná iákg kwátery cząftkę dał, pauzowść mi długo nie 
dopuśćił , śle mię ftymulował f3m, zbieráigc ná to o- 
ftatnie fiely: Nuž dáley, nuž ięno iefzcze. Gdyśmy do 

| N3 Kredá 
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Kreda przyfzli, uczyniłem znowu reflexyg Bifkupom 
umieráigcym należytą, áby tąż proteftácyi publiczney 
intencyg Symbolum wyznawał Apoftolfkie: gdžie fácna 
bylá o to zgoda. á przyízedízy do flow owych Apoftol- 
fkiego fkładu : Vitam eternam. Zywot wieczny. Zná- 
cznie wfzy ftkiego fercá ku niebu porufzył, wžigwfzy fie 
za te flowá, pięć álbo więcey rázow, w tym fobie (m4- 
kował, to powtarzał: Vitam eternam, Vitam eternam. 
Zywot wieczny, żywot wieczny. ` Co ia widząc do ie- 


"go Nabozney áprehenfyi wiązałem ztemi fłowy, Akty 


żalu zá grzechy dla żywota wiecznego, Nadźiei, Miło- 
Śći Bofkiey, dla Boga nadewfzyftko , śle też y dla 7;- 
pun eternam. Wzgárdy $wiátá, żyćia doczefnego, dla 
żywota wiecznego. Przypádľá ná niego po puľnocku 
iedná y druga konwulfya, w ktorey zawotał: JEZUS, 


"JEZUS. ách zle, rátuyCiefz mię, potym fie porwał y 


fiadł, śmiertelne krople z czoła ręką włafną oćierdiąc , 
śle tego fiedzenia nie długo było, znowu fię położył, y 
więcyśmy go nie rufzáli, áni fie tež nam przedziwng w 
cáley chorobie ćierpliwośćig namniey o to nie przy- 
krzyť. Ku dniowi mowił iefzcze , wízákze nie bárzo 
wyrozumiále. Czuł iednák y rozumiał co mu fig mo- 
wiło, áž koło czwartey mowę cále záwári, lekuchno 
konaigc. Odprawilem omnibus rite peractis: Mfżą 5. przed 
Konáigcym, máigc też wzgląd ná pełen gośći rożnych 
y ludźi zacnych Pokoy, z ktorych wiele Mízy nie ffu- 
chálo, ádáleko y niewiem gdźie w takim zwiafzczá 
mieśćie Koščiolá fzukać było potrzeba. A iedenafta 
południowa dochodźiła. Po Mízy gdy iuż znacznie u- 
ftáwal, przyftąpiłem do niego, y že fie ták podobało , 


niektorym z IchMčiow Prałatow Gnieźnieńfkich, wo- 
Tatem do uchá: IES [is mibi IESVS. MARIA „Maier 
“Gratie, Monftra Te effé Matrem, nunc, nunc, dy in bora 


moris mee, JESUS MARIA JOSEPH. Credo, Spero , 


1140, 
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- Amo, doleo, o LESV mi, o IESV, TESV, ` Tu fie $Ciggne- 

lá twarz, y rozumieli drudzy że iuż umarł, álem ia wi- 

dźiał že nic, y wedle pactum zmowy z nim uczynioney, 
„dałem mu oftátnig ábfolucy?; ktorą fkończywfzy , że- 
gnálac go: In Nomine Patris (g Filý HS: Spiritus Sanhi. 
Weftchnął trochę głośniey, y Ducha Bogu oddał. 

Ták nam Wielki Prymds podźiękował. nie ták, 

jáko Hypocondryaca gloliiá Famá , nośliń : Fama ma- Virg. 
lum, quo non aliud velocius. ullum. Ná co wádzac fię z 
Pogány, śięlny, zwięzły y głęboki Tertulian, Cur Fa- 

ma malum? pyta? Czemu Famam álbo Wieść złym Poé- 

tá názywa? czy że nazbyt fkora, komošifta , predka? 

quia Velox? á rzadko dobrze y bez mánkámentu by wa, 

co prędko? Quia index? czyli že ieft iák index fnac u 

złego Zegáru co inaczey pokazuie 4 ináczy biie. 4# 

quia plurimum mendax? que ne tum quidem cum. aliquid 

veri afert, fine mendaci] vitio eft, detrabens , adjiciens , de- Apologe 
mua de Veritate. Ouid? quod ea illi Conditio eff, ut non- tico adu. 
nifi cium mentitur perfeveret, (9 tamdiu vivit quamdiu non Gentes, 
probat. Niechze powieśi fkrzy dlá fivoie Fama, y z nie- 
pewnemi nowinkami po ludžiách nie lata. Nequaquam > 308: 
st mori [olent ignavi, mortuus eft Abner. to ieft, Patris Do- Hieron. 
misą, Lucerna. À że tákieft y było. Deus (g Pater 2: Cor- 
Domini Noffri LESV Corifli, qui efl benedićlu in fecula , 

fiit, quód nou mentior. Záiylem prudens. volenľý. fow 
Pawła S. ad obiurandum os loquentium iniqua: Tchnač à; 
chćiaiem A poftolfkim Duchem ná odmuchnienie tego 
prochu, ktorego niepewna , mało y w zobki widzące- 

go, bo gośćinnego Oká wieść po Polfżcze nátrzellá, 

nie bez przykurzenia niefłufznego dobrey iego záwíze 

anię (g iu Fatis reputácyi. Nie nikczemnie, Sicut igna- 

wi folent, dle z przygotowaniem, z Kátolikow y Dys- 
fydentow przytomnych zbudowaniem , w Niedžiele 

kolo iedenaftcy przed południem, (w ktory tež džieň 

z pu 
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przypadało Sčiečie Janá Swietego ) przeniofł fig ná 
drugi Swiat. O fatálna dekolácya! y w Jeruzalem y 
we Gdąńfku nie ládá glowá poległ ! Między przednie 
zacnemi w Senaćie głowami; Utrácife$ Najášnieyfzy 
JANIE, Pánie á Panie moy Miłośćiwy Princeps Ciput. 
Záczym wíielá láment z Jeremiafzem Koroná Polfka 
Thren. nád Pátryárcha fwoim: P/orans ploravit in noćle. w kto- 
rey ią zoftawił Cafu ty occafu dolendo Jaśnie Oświecony 
Xigže. Et lacryme ejus in maxillis cju. Ná co Bifkup 
Medyoláňíki do Koščioľá Swiętego , to ftofuiąc ták 
mówi z okázyi śmierći Walentyniana: Percu(fa eras ` 
Ambr. (Ecclefia) in maxilla tua, cim amitjeres Gratianum, prebu- 
S Obit. effi. (5* alteram, quaudo Tibi Valentinianus ereptus efè. Ia zá$ 
Mt to ftofuię do predkiey w iednym Roku po fobie dwu 
Rodzonych Bráéi śmierći, kiedy w nieofchłych iefzcze 
po iednym oczśch, mogiła ná mogiłę (ie wáli. $74 gra- 
vis flrages premiturą, juncto funere fusus. Pia Germani- 
tas, quomodo rapidiora niriufý, vite fučre Curricula (9'c. 
quàm ipfius Rbodani fluenta! Quim proxima uobis mortis 
nére Coufinia ! Oyczyzno mila, Prześwietna IchMčiow 
PP. OLSZO WSKICH Fámilio: Percx/fieras in maxila 
Tur. Uderzył čie śmierć okrutna, gdyś utrácifá owe- 
go è vero lubo nom č Nomine, Grácyáná Podttolego 
Koronnego, Staroftę Wieluńfkiego čie. potym kro- 
tkiego Wojewodę Rawfkiego HIERONIMA ná OI- 
fzowy OLSZOWSKIEGO , Czíowieká wfzyftkim 
wdźięcznego, przyiemnego, flowem Grácyáná: prebui- 
fi ty alteram quando tibi Valentinianus ereptus. Popráwi- 
táć zawźiętość zájufzoney krwią twoig zacną, $mierci , 
BxGrz- kiedyć drugiego, czy oftatniego? VFalidum, Foriem, Vi- 
€ filem,bo ANDREAM, ktory był potens opere (7 fermone 
w Arcybifkupie IEDRZEIU, wydáriá Wślentyniśna; 
qui legit intelligat. Nikczemny, niefzczęśliwy y Ww kto- 
ry nic fię godźiwego publica lege czynić nie pe byt 

e między 
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między infzemi u Rzymign dźień fzefnafty Czerwcá. 
Dies nefufłw. A to dlatego, że ten ieden dźień trzyftá 
Fábiufzow wielkich ná plácutrupem obaczył. Ter cen- i 
ium Fabios, abflulit una dies. : ; 
Dniu dwudžiefty džiewigty Sierpniá wąglem čie | 
od tąd piľač będę. Między nefaffos, mefandos, per quos Du I 
tria verba filentur lzami wpifze, ktorego dniá , mowię 3 | 
śmiele, w iednym tym OLSZO WSKIM fto, drugie, y Aprili 
trzećie padło. Ter cenium OLSZOVIOB, abffulit una di~- Neroni | 
e. Jeżeli na to karánie farkafz , zedręć ozdobny. tytuł Nerone- i 
dniá Auguttáá bedZiefz mi fig zwał Neronem álbo Par. "s dicus | 
ricidium. ( iáko dźień pierwfzy Marca krwią y śmierćig 
Juliufzá wielkiego, Patró Pażrie zawftydzony, kiedyś 
nazwano było ). żeś fig ná Patrem Sacrorum , Patrem Se- 
naths targnąt. Ciebie zás Wielki Arcybifkupie nie iná- 
czey we (rdaňfku tylko po Rzymíku iíko więc ludźi | 
wielkich Ciálá do Párentácyi prowadzono , bramą wye 1 
prowśdźiliśmy tryumfílng. Aby ktoremu zá žywotá | 
gekte wized£ie podawály fig pálmy, iáko viGori aurium | 
& animorum, Temuž nie fchodzilo po śmierći ná Arcus | 
Iriumpbales. Przydał Najášnieyfzy niezwyćiężony IAN, | 
wielkośći Twoiey Primatialis fafšigium eiminentie: zbliżył 
čie do thronu y chwały fwoiey, owož tež ták ordynu- 
ie ábyś ktorą on do Gdaúfká wiáchať Laurámi uwień- a 
cowáng bramą znter plaufis, Tyś ze Gdaútká znter publicos | 
omnium: planćłus wyjechał. Ták wfzyftko zm gloriam om ( 
braca fie y po śmierći OLSZOWSKIEMU! Szedł try- 
umfalng bramą przez zádumiály Gdąńfk , nova pompą 
morti (g' Rei Catbolice gdźie Solenniiate táko we, nowina, 
wyprowśdźiliśmy go między hukiem dźiał w pofpoli- 
tym wyfokiey Rady y Miáftá całego rufzeniu, ták o- 
zdobną wípániálo$Cig, że bárdžiey lie zdał bydź tryumf 
iáki$ z Śmierći, niżeli pogrzebne śmiertelnych zwłok do 
Gniezna przenośiny. A co zá tym idžie náfz Princeps —— | 
Sud O *% Príma | 
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PaquaL Primas nie ták cecidi? , nie dźwignioną upadł ruing, 


apudPe- 


(ná com z początku Kazánia lámentowaf) iáko cecidis- 
fe videiur: ná wzor owey Symboliczney gwiazdy, kto- 
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ftaie ná niebie. Albo tež málowafbym Atlántá pod 
Sferg niebiefką ftekáigcego y ugináigcego fig; ktorey 
Sferze, to nowe $wiádo ( ngm zgáfhgwízy , przybyło , 
å podpifalbym: Princeps auxit ons. Nie podpifowat 
lię ná zacnych pifmách od fiebie wydanych tylko 
A. O. Ale co ukrywáigca przed prożną chwałą záfľa- 
niálá modeftya, to potomna odłłania y wydáie fľawá. 
Y ia í3m do mego przedfięwźięćia nie ináczey te princí- 
pes literas AO. czytam: tylko Andreas Omnia. Rzymo- 
wi, Omnia Cefar erat: Koronie Poliki, ten ieden fuit 
Omnis Primas. A czy nieflufzna ku iego pochwale 
poćiągnąć piorá? ktory fig przed nig umykał, y 
we dwu Literách imię włafne gubił: Pozwolćież mi 
profzę icdnym dyftychem dopełnić podpifow iego : 
i A. ©: 
Sarmatie Primas. Gnefue Caput. Anchora Regni. 
Ore, Stylo, merits Maximus > OLSZOVIV S. 
- Kroleftwá Polfkiego Primas, Arcybifkup Gnie- 
źnieńfki : między fílámi, wielkim Rzeczypofpolitey o- 
kretem fobie igráigcemi, niewzrufzona Kotwica. wy- 
mowg, piorem , zafługami, nieporownány OLSZO- 
WSKI Fuit omnibus Omnia Prima. Kiedy ia zchodząc 
blifko z Ambony, ten moy ý publiczny thren w kto- 
Tym fig wízy ftká zefzłego Páná záwarlá pochwał , lub 
przy trumnie lub przy żałobnym żywego obrážie zá- 
owiefgm: Omnia ia Vno. Widzę nową Smierči robo- 
tkę. Ato pioro z Mścierzyńfkiego Łóbęćia wyrywa + 
Oycowtkiemi temperuie Kofami, y temu fłowku Omnia 
'przypifuie S. Nie dfugo myśląc czytam, álić z ee 
| s ne- 
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"bnego Omnia widze Somnia. Y urodzenie, y urody, y 
náuká, y honory, y flawá, y bogactwa z Teputacya y 
wyśmienite tálentá : fráfzká, prożność, fen, márá, 0- i 
mnia Somnia. A ty Sálomonie co mowitz? Mowi wgłos Be, 
ná wízyftek świat z włafnego doświśdczenia , Vanitas Jer. 
vanitatum : Infza werfya: Inanilas Inanitatum. Infza: Ni- Symma. 
bilam nihili. Et Omnia vanitas, Inanitas, Nibil. Krocey: AE = 
Omnia Somnia. Wfzyftko ná świećie, len, márá. A tý CP» 
bližízy náfzey Polityki y $wiátá, Cefárzu Sćwerze co vapor. 
trzymafz o tym chwalebnym Omnia? „Taki to był Pan > 
że o nim po śmierći (ktora naypewnieyfza bywa po- 
chwalá) mowiono: Severum, aut nunquam nafci opportu- - 
iffÉ aut nunquam mori. Nie miał fie álbo nigdy rodźić 
Severus, álbo miał nigdy nie umieráé. Ten tedy y tá- 
ki Pan fuchayčie co umieráigc wEboráku do około 
ftoiących mowi: Omnia fui, [ed nihil prodef?. We mnie S UN 
prawi widźiał $wiát y klániaf fię wfzyltkiemu Omnia 3? 
fiń. Ale mi fię z tego nic nie záwigzálo y nic z fobg nie 
z ASA GA Pfal.48. 

wynofze. ©uoniž cim interierit bomo non [umet OMNIA, 
neg, de[cendet cum eo gloria ejus. mowi nie ubogi w flawe 
y bogá&wá Prorok, bo Krol Izráelfki. W drobne ro- 
baczki to wízyftko poydžie, bá y w brzydkie bufony 3 
w pádálce, węże, y co wiedźieć iáka gadźinę. Záyrzyi- 
Cie do Xiążęcey trumny wfžák wolno, ieft okno, á ulę- 
kniecie fie y wy przed ktorymi świát drży. Timete fu- 
peri Fata. Pizelekniecie fig śmierći względem drugich 
ludźi, y wy mili Bogowie, władzą, lurisdykcyg , For- 
tung Dy, © magna Nominum Numina: lefteśćie Bogo- 
- wie źiemfcy, tylko wam niebá ná Ziemi. nie doftáie, 

cho čiaťz Kofroefzowego, Dy efs; zgodą :zawfzefz ie- 
no tak bedZie ! A nic. Vos autem ficut bomines moriemi- PABI 
ni, y wy, láko ludźie ( 4 dałżeby miły Bog żeby 'przy- 
namniey iáko lud£ie) pomrzećie: y. was śmierć po- . 
d Tawi láko czeczotki. Es ficut unus de Principibus cadetg, — 

-4 O2 y iá- 
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y iáko ieden z Xiążąt, iako. Ten co w oczach wáfzych 
leży Xigze Prymas, upádniečie. Obaczčie z czego fie 
nadymaćje, y ludźmi częfto bydź zápominačie podo- 
bnych fobie ludźi že mnieyfżemi f3 nie značie: Tam 
parvus cin Herculem eff. CW co owa ogromność pofziás 
w iáko fig drobny popiot, ow Sandlior w Infule Hercu- 
les rozfypał, co Hidry gromił Heretyckie, Kośćioły w 
Toruniu S. Jakuba odbierał, drugie fig odbierać goto- 
wały dufznie życzył, mowiąc mi iuż chory we Gdąń- 
fku: Tu by mi y wtákiey okázyi umierać pożądane 
było, * á teraz buc ille decrevit Gigas. Princeps ( Masi- 
mus cecidit. Precz Fumy ktore owo czefto ab z/uffribus 
cers w głowę nam idąc, nády máig nas niepotrzebnie y 
nikną z námi iáko dym: Defecerant ficut fumus dies, mei. 
Jakoż dym ginie. Rodži fię naprzod Z prześwietnego 
Oycáten wyrodny potomek, z Ogniá: nim lie pod- 
niefie, zapłacze ngń nie ieden: nachyli fig ku źiemi 
nie ieden gdy fie tá virgula Fumi Pan dym, do gory wá- 
li. Ale im będźie wyżey, tym zguby bližey. Sicut fumus 
dies noflri, quibus augere minui : crefcere , deficere: ajceude- 
re, vane[cere eff. . Tym či fig świecka pompá, dymy y 
dumá kończy peryodem. Ztemi prędko fplynnemi 
ná mauzoleách wáfzych $wiecámi, oftátni raz ro$wie- 


€i, dogore, y zgaśnie iáľnosé wáfzá, fwąd tylko po fo- 
-biezoftawiwfży. Honory wáfze fa iáko Phenomena ál- 
'bo tež piorun, ktorych wízyftká apparentia w ućieczce. 


Nie utrzymaćie Monárchowie Koron wśfżych: nie 


-odżegnaćie fie tego fwoimi Arcybifkupi Krzyżami: nie 


podeprą was Páftoraly, wielcy Bifkupi: wypádng z rę- 
ku walecznym Hetmánom Buławy : Márízaikom La- 
fki: ulecą Orły Pieczętarzom : wfzyftkie te jafnośći iá- 
ko głupie meteoryczne ognie zgáíng, znikną: Et Fax 
G fulmen (5: quńqut ignis in sére exprejjie , in fuga eff , nec 
apparet nifi vll cadit, X Ciebie naylepiey PALM, 
ET iel- 
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Wielki Prymášie gdyś na śmiertelnośći plácu poległ. 
naynieomylnieyfza wielkośći twoiey bierzem miáre 
z rzuconego po ZONE Polfkim wielkiego čienia, 
majorefj, cadunt ali de montibus umbre. Widżiemy co- Kirs: 
śmy mieli gdyśmy utráćili. Im wiekfze z čiebie Oy- Pc" 
czyzná, odbierać miáľá pożytki, tym więkfzey oba- 
wiać fig było ftráty, á teraz płakać nád nią potrzebá: 
Commoda cladibus magnis, magna patent. U Egypcyanzá Tug. 
naywiękfżey poczytano godło Fortuny, znaleść kofę; 
to left fzczęśliwego y złotych czálow Monárchy Stepirií: 
u nas Polakow ogromnego iákiegos á we drzwiách nie- 
fzczęśćia Omen te ftraćić kofy , ktore prawie he były Regium | 
do tryumphślnego Pola w Pola urodźiły y nie bumils Infgne. 
myricas ále pálmy y Laury kośić zwykły gdźiekolwiek 
fie obroCilys + v; 
Przydluzey bawię bo mi fie ćięfzko z nim rozftá- 
wáč. Nie bez żaluć ieft y to zumárlym zábawiánie , TR | 
śle áni bez pociechy : Plerumá, in ejus quem amifimus com- de obita 
memoratione requieflimus : dum enim in eum mentem diyi- Val. 
gimus intentionemg, defigitnus, videtur nobis in fermone revi- j 
vifcere. Iuzbym iednák fkończył y zízedť z tey Ambo- | 
ny gdyby mię konáigcy Philippus "Tertius Krol Hifzpáň- | 
fki nie zatrzymał, y wam opowiedźieć , fekretu iedne- 
go nie kazal. Pomienionego Páná oftátni śmiertelny 
glos był: Nihil prodef? Regem e Č, nifi už im morie cruciet omms | 
feiffe.. Mowćie Panowie mot każdy do fwego urzędu, Hum. | 
honoru: naprzykład quid prodeft Epifcopum eff, Senatorem | 
efè, Abbatem, Prelatum. Ná co mi fię to zeydźie żem | 
był Krolem, Bifkupem, Senatorem , Hetmanem, &c. | 
&c. Urzędnikiem Koronnym albo źiemfkim, Stáro. - i 
fta, Sędźią &c. &c.. iezeli tego przy śmierći lekáé fig il 
mgm, 0 to fig fwędźić, dręczyć żem tym álbo owym i 
Dygnitarzem y Officyśliftg byť. Więcby moiá rádá | 
tak lięfprawowść w fwoim urzędźie, tak podług ftanu | 
03 ZĘ y wo» j 


Uc. RO. Xf mf 
y svokácyi fwoiey żyć, áby$Cie przy śmierći nie lekáli 
fig tego czym teraz iefteśćie uż non cruciet ohm, fuilfé 

. god els. To fobie w pámieč to w fercá wbiyćie. Pe- 
'wnieyfzeto: nibilprodef]Á. Quid prodefż? niżeli niewiem 

tám iáka$ rewelacya. Zmiťuy fie Boże nád námi wfzy- 
ftkiemi, zmiłuy fig ofobliwie nad wielkimi w Koščiele 

PAl.so. Bożym y Oyczyznie ludźmi fécundim magnam mi/Ericor- 
diam tuam. Jako nad temi na ktorych wielom wiele na- 

leży. Zmiłuy fie nád dufzg Arcybifkupá, kiedyś náfze- 

go. Przez zaśiniśłą Twarz Syná Twoiego Oycze Bože. 

ExCon. Miti atý, feffivm Chrifli occur[us illi appareat... Niech mu 

pien. A. prędko fálkáwy, łagodny , y rádofny Chryftus drogę 

nime,  zaydźie, Niech do widzenia błogofławioney y ubłogo- 
fláwiáigcey Twarzy Bofkiey przyprowśdźi. . Niech má- 
igctu złafki twoiey Omnia, ćiefzy fię z nayfzczęśli- 
wízego Omnia Boga w Troýcy iedynego Dew meus (5' 
Omnia. Bog moy, Bog mi iet wízyftko, zá wfżyftko , 
nád wfzyftko Deus (6 omnia. Co gdym powiedźiał nic 
mi nie zoftáie, y tu żeby kto nie tefknił Kazania mego, 
KR OCN "FB G 


à ZRepuie po nim, aby fie Ewángelia z Polityką 
"0 ^ mie miefzálá, do Pożegnania. 


Najśśnieyfzy Miłośćiwy KROLU , Pánie á Panie 

Moy Miłośćiwy, żegna Májeftat W.K. M. ázá áfekt 

| Pááfki ktorego ofobliwie doznawał, zá Honor Prymá- 
| cyálny pokornie dźiękuie; Páliufz kládZie y oddáie , 
| lub-go z foba do trumny bierze, wdźięczność ná wie- 
| czność nieśie. Málowaibym w rożnych figurach żal 
Najášnieyfzy Májeftatu Twoiego. ná Krolewikiey Tar- 

czy; śle wífpomindigc fobie, iákg twarzą y peľnemi 
i fmutku, wyiezdzáigcego pof? Fata ze Gdąńfka , wypro- 
i wadzałeś oczymá, defperowáé mufżę , abym co zná- 
| laff godnego, do przyzwoitego żałofney imprezy wy- 

rázc- 
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rażenia, Wolę to tylko ná fámemi záftzpionym Laurź- 
mi Janinie, Sponte ċadentibus pifać łzami: Par K nulla 
figura dolori. Niechże niezwyćiężony Májeftat Twoy 
rownie z Najášniey(ž3 Auguftg nafżą, P;ojeg, Regia, to 
piáftuie Blogofláwieüftwo Bofkie , ktore ná Májeftát 
W.K. Mči po Oleju Świętym, pełnym wylał fercem 
umieráigcy Prymas; áby$ W. K. Mość Pan N. M, 
z chwałą Boža, z Podwyzízeniem Koščiofá Chry ftufo- 
wego, Z pociechg $wiátá Chrześćidńikiego, powierzo- 
ne {obie od Boga Kroleftwo, w pokoju fpráwowat try: 
umfalnie, długowiecznie. Jakoż iezeli grzechy nafże 
nie przefzkodza, ślbo Ty Najśśnieyfzy J A NIE III. 
zámkniefz adamantinm clauftró Poloni lani Templum , y 
przy podwoiách oliwnych, ugłafkane Pokojem žáwie- 
$ifż krwawe boic, zawieś.fż {yte pofoki Nieprzyiacicl- 
fkiey oręża, álbo żaden. Między Europeyíkimi Mo: 
nárchámi co do mądrośći Salomon ; cud to u mnie ie: 
den, y jáwne niewdžiecznošči náfzey ukaránie że (3m 


Symbol, 


Comitis 
Effexiz 
apudPes 
trafan. 
Lib. 7, 
Symb; 


tylko odprawuiąc Be/a Domini , iefzcze w Jeruzalem ` 


nie rozkázuiefz: że Cárogrodzkiego Páňíiwá nie win- 
dykuiefz od Pogźńftwź. „Do czego nie widźiałem nie: 
podobienftwá gdyby byli Panowie Chrześćińńfcy ná 
tym krwawym Maria Tureckiego Theátrum, niechćie- 
li bydź [pediaforé raczey, y nieporownánego meftwá 
W. K. Méi admiratores zdáleká, niżeli zblifká fpol-4Go- 
- res. Obroćiłby prędko zádumi:lg świtą zrzenicę ná fie 
Clypeus wafli celatis imagine mundi; ktorzy przy błogofła- 
wieńftwie Bofkim , przy iednoftáyney Stanow Zgo- 
dźie y konfidencyi, przy upámigtániu fie náfzym y po- 
fpolitey poprawie: Melior Fortuna: uotabit : gdy Fortu- 
nę dobrą y powodng, lepíza codžieň, y powodnieyfża 


Petras 
fane 


przemagáć będźie. Mam w dobroći twoiey Regnorum ` 
omuium Regumá, Dominator Boże, nád£ieig , že ná po- - 


korne á nieuftanne fupliki náfze, ná publiczne cálego 
1 Chrzę= 


Pfal.60. 
Y. 7. 


Ruth. 2. 


Aug. 
Tom. 6. 
De geft. 
cum E- 
merito 
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Chrześćidńftwa pogladáiac Wotá: Dies fuper dies Regis 
adijcies, (y Annos ejus u(Z, in diem generationi , (F gene- 
rationt. 

Zegna wízyftek Jaśnie Oświecony Jaśnie Wiel- 
možny Senat, á po Honorze Bofkim , po S. Religyi, 
czułą y oftáteczng Dobrá pofpolitego , O! pofpolite ! 
zaleca obráde. ofobliwie was Jaśnie W. M. X. JANIE 
MAŁACHOWSKI Bifkupie Chełmińfki , á teraz iuż 
chwała Bogu Podkánclerzy Koronny. Jaśnie W.M.X. 
STANISŁAWIE SWIECICKI BifkupieChełmfki,kto- 
rzyśćie nietylko z woli Najdśnieyfzych FP ..náfzych,ále 
tež z ofobliwey życzliwośći fwoiey ,do oftátniey raczyli 
przybyć uffugi. Benedičli vos 4 Domino, quoniam can- 
dem gratiam quam prebnerate vivo , fervafls (9 mortuo. 
Wiem,- pełna łez Fafčia twoiń Méi X. Chełmińfki. 
Więc niechce iey przydawść , y łez Ťzámi potrącać. 
Tegoć przy podžiekowániu imieniem Zmarłego Arcy- 
bifkupá życzę. Nałęcz Twoy ktory wieczność hiero- 
glifikuie, niech nam iák naydľužey wiekuie, niech val- 
nera Patrie záwiezuie, niech Oyczyznę , niech Kośćioł 
Boży ; w Prymafach Koronuie. żezaś Twoiego Kley- 
notu láftrzebcá zacnego M. X. Chełmfki prerogáty wá 
ieft, y.dolátywáé y dochodźić pede znoffenfo Honorow; . , 
profpere procede, á w Pańfkim fercu y łafce, regna. Niech 
čie ná wiekíza chwałę Bożą wyżey á wyżey ná fkrzy- 
dłach fwoich gorny wynośi láftrzebiec , wízákze im 
wyżey ftáwáé bed£iefz, tym šielniey (iíko z gory by- 
wa) na Multorum Capitum Hidras, hardźie przećiw Ko-. 
Śćiołowi S. podnofżące fig karki naftąpifż, abyś nie tyl- 
ko ludžiom od Ofktarzá dawał pokoy : Pax vobe. śle y 
Principi Pacs Chryftufowi od Senatorfkiego Krzefiá : 
pámietáige (co zčiebie czytam ) ná Bifkupá Hipo- 


neffkiego Augufłum Oraculum: Pro pace CHRISTI Epi- 
L. unico ftopż debent effe, ant debent uon efè. ir AA 


Nay- 
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Naywielebnieyfza Kápitufo Gniežnieňfka , Lilio- Infigne 
um Sedes. Sufan Polfka, daleko zapach fławy rzucáigca; Capitul. 
dawnym párentowánia trybem idąc, y tę niewinną LN 
Trunne ofypui Liliámi; Manibus date Lilia plenis. Rzu- 
cayćie Lilie, bierzćie wdźięczność, zá ten Honor , ob- 
ferwáncyg, miłość ku głowie fwoicy,, Pátryárfze Pol- 
fkiemu oświśdczoną. Jako wtym wízyftkim rey. wije- 
dźiefz, ták winny dánk odbieray M. X. STANISŁA- 
WIE KRAIEWSKI Sede Vacante A dminiftratorze Gnie- 
źnieńfki , Kuftofzu Łowicki, á gdy to wytrgcagm ná 
świśt, Wielki Regenćie Koronny : przed ktorym fzczo- 
dra Ná:urá, Cnota, Fortuna , niechćiała nic mieć 
zámknionego , gdy w Oyczyftym Kleynoćie f44/70 o- 
mine, w Kolebce iefzcze, kluczeć oddała. nie wątpię 
bynamniey, że.ćię Pańfka Ręka JANA Najášniey[zego 
za prezenta Cnoty, tálentow ná wybor, ipofobnośći , 
in Templum Honors niezádľugo Magnum Sacerdotem 
wprowadźi, á od Watykanu pozadáne gruchnie Echo: 
Tibi dabo Claves áby trinum było perfećlum. Dawno fie 
tu w Gnieźnie Arcybifkupi nie chowali. Ten z śfektu 
przećiw Sponfam fuam , to fobie zá żywotź, iadąc do 
Gdąńfkń nie iednym Exprefflem deftynował , to po 
śmierći obrał mieyfce, aby z świątobliwym MACIE- 
IEM LUBINSKIM, Prorokiem fwoim ( co go w Zam- 
ku Uniejowfkim, Piątym po fobie Arcybifkupem, przy 
wielu ktorzy iefzcze żyiągodnych ludžiach przepowie- 
dial y fpelnił; ) przy Grobie WOYCIECHA S. od- 
poczy wal: gdžie tez ná cały Kośćioł Mármurowg po- 
fadzkę opatrzył w Gdąńfku przędeśmierćią. Lilia Kárľa 
Piątego fkoro w zyftkie iuż były opadły, fámá fie tyl- 
ko iedná nie rozwiiálá, poki Cefarz nie umárt: fkoro ć 
Cefarzá E. M. Smieré zwinelá, rozwinęła ie pięknie Li- 2 
lia, * y zákwitlá. . Nie rozumiem tego o Liliách wá- y 

fzych, áby šmierčig Páfterfka rofkwitáé fig miály. Wię- Teyże 
P i : dng Vocy. 
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E dna widzę y fchng od żalu. Atoli odwilža ie Arcy- 
| páfteríkie Blogofławieńftwo: Florete flores quaft LILIVM 
Eccl.zg. S date odorem, ffondeże in gratiam , (y benedicite Domi- 
num, in operibus fuw. — Kwitnicie moie Lilie iáko Liliom 
przyzwoi: rozwiiayćie fig fzczęśliwie w łafkę naprzod 
Bofką, toż w Krolewfkg. Frondete in gratiam. Rozkwi- 
| tayćie fię y wyraftayćie w Krzyże Arcybifkupie, ktore- 
| mu iuż w ręku twoich M. X. KONSTANTY LIPSKI 
| Nominaćie Lwowfki, Dźiekanie Gniežnieňfki nákla- 
| nigm głowy. Wyraftayčie w Bifkupie iśkośćie zá- 
| częły Paftorały, y między fobą ie w I.M. X. CHEŁM- 
SKIM, wI. M. X. WOYCIECHU STAWOWSKIM 
Sufrágánie Gnieźnieńfkim &c. &c. zradośćją widzi- 
čie, á bľogofľawčie Bogá we wfżyftkich fpráwách iego. 
Allfa Drogieśćie Gnieźnieńfkie Lilie: nie pod iednym was 
| do Kley- kluczem niebo mieć chčiáťo. Do Kluczow Piotrá 
| xadni Rzymíkiego , przydało wam klucz STANISŁAWA 
| niftrátora Políkiego. Niechže honorowi wáízemu, dobru wá- 
| fzemu, fłuży. niech fercá wáGe, áiekty wáíze do dal- 
fzey uffugi : Honors Adyta w Oytzyznie wedle godno- 

Apoc.;. ŚĆi fwoiey otwiera fobie, Aperiat (9 nemo claudet. 
Jaśnie Wielm. M. X. ALEXANDRZE z Luding- 
hauffu WOLFFIE Nominačie Inflántfki Piltyńfki à:c. 
Chu. Ouem primo à limine vite, Nutrix Aula fovet. Wiem że 
pecie Ocuľ Leo dormit aperta. Ale twoy niepofpolity Kley- 
notny Lew naymniey zafhat kiedy Xigže Prymas ly æ- 
żernatm claudebat lumina noctem. Ledwieś przez kwá- 
dráns godźiny w oczach moich przymružyť oká ná 
niedbale rzuconym po źiemi máteracu , całey owey 
nocy, ktora wiecznośći dźień zmárlemu Pánu záczy- 
nálá. Bog či płać wfzyftkie z uprzeymego áfektu nie- 
wczáfy,ftáránia, trudy. Nie mogłeś dla fľábego zdro- - 
wia oftátniedofľužyé w Gnieźnie, ktoremuś wizyftkim 
fercem fľužyť we Gdąńfku, przyimuie ochotney goto- 
"e wość 
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wość woli w przyflánym Pošle, przez którego toć vo- 
zum odfeła. Tak E Lwem pieczetuiefz, ták Facies Leo- 
ns: Lew w promowowániu nie ulękłym Chwały Bo- 
żey, niech fię ná Tobie wydáie. Bądź fimils Leoni in 
operibus. Tus. niech wiedzą Inflántfkie y „ieżelić inne 
ktore Bog przeyrzał y nagotował Owieczki, ze Lwá Pá- 
fterzá máig, ktory mocen ich od wilczych kłow obro- 
nič y wyrwáč, iáko Lew: Majefaie fecurus. 

Wielmožny Mči Pánie Zygmunčie ná Olżowy 
OLSZOWSKI Podkomorzy Wieluńfki. Nayblizfzy žal 
Twoy tę niech odbiera pociechę ktorą fobie Medyo- 
lańfki Infułat po rodzonym Brácie fwoim dále. Letan- 
dum magi quod talem Fratrem babuerim quim dolendum 
quod amiferim : babui(je enim eff munus, amififfe debitum. 
Dźiękuieć zá wfżelkie chęći Braterfkie y teraźnicyfże 
pof Fata uczynnośći. Sławę Domu fwego „wielkimi 
zoloby włafhey ogromną zaflugámi , Prymácyálnym 
Krzyżem do naywyzízego po Májeftacie wyniefiona fa- 
- Jligium oddáieé zręku w rece źbyś ig pro dignitat piá- 

ftowat á Dufze iego ná fzczodrey y żywey miał pá- 
mięći, meminiffe perfeveres, lugere definas. Niech mi fig 
cokolwiek amore © obfèrvantiâ Principis godźi przydać 
do tákrocznego W. M. M. Páná pożegnania. Komuni- 
kuięć Rodzony Bráčie Niebofzczykowfki, Fragmentum 
Liftu Pliniufzowego, ná ktory tráfunkiem napadiem , 
gdy to wrok po Pogrzebie drukuie.  Libuit etiam mo- 
UEDICKZUNI: gus videre , (y vidiffé penituit. Ef enim ad- 
buc imperfecum. Subit indignatio cum miferatione : poft u: 
num (5 amplius mortis annum, reliquias neglečinmá, Cine- 
- rem, fine titulo, fine Nomine tacere illius, Cujus memoria, Or- 
bem ierravum gloria pervigetur.  Niechce zá okázyia tlu- 
maczenia, powtornym tego frógmentu czytaniem me- 
go y W. M. M. Pana żalu drażnić, to tylko mowię że 
lákby tego Liftu Data aig z Rzymuále z fámego Gnie- 

2 zná 


Ezech. 
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1. Mach. 
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Ambr, 
Orat.de 
Satyro, 


Lib. 6, 
Ep. 10, 
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zná bylá ták fie rzeczy Políkie Rzymfkim 4komoduig. 
Suplikuie przeto Bróterfkiy W. M. M. Páná miłośći , 
abyś otym z infzemi Ich Mčiámi PP. Sukcefforámi pá- 


 miętać raczył. Lugere definas, meminiffé per[everes. Niech ` 


tam będźie Facilis jadura fépulchri iákiemu /Eneáfzowi, 
ńietemu Arcybifkupowi, temu OLSZOWSKIEMU., 
ktorego Fama tumulus tak chować będźie, że go z oczu 
y podźiwienia potomnego $wiátá nigdy nie fprowśdźi. 
Wierę niekíztalt kiedy z Pożaru wielkiey Troie nie - 
doftálo fie kiedyś wielkiemu Pryśmufowi głownie ie- 
dney do godney trybem fwoim Párentácyi. Cui nec 
Troja Rogus. Nie dźieli ( co Bog złączył) od pozeguá- 


mia tego y Ciebie Wielm. MARYANNO z Dźiałynia 


OLSZOWSKA Podkomorzyna Wieluńfka, ktorą za- 
cnych Mátron Polfkich ozdobą, fkromnośći, wftydu, 
nabozeüítwá wzorem názywal. Oddśaieć Walete oftá- 
trig z Roynym ná złote Potomftwo biogofławieńftwem, 


| ófobliwie ná tu obeenego wielkiey nádžicie, drobnego 


iefzcze wzroftu Mikoláiá, ktorego że wyftáwié láko 
myślił, nie doczekał, fpodźiewa fię y pragnie tego áby 
žá dozorem wáízym y godnym wychowaniem , mogł 
to z nieba widźieć , co fobie po nim obiecował ná 
źiemi. | 

Wielmożni Mći Panowie, MARCINIE KON- 
STANTY Stárofto Wieluńfki. ANDRZEIU Wojewo- 
dźicu Ráwfki OLSZOWSCY Rodzoni Synowcowie, 
wielkie kiedyś Nádžicie niebofzezykowfkic: Pámietay- 
cie fie bydź temi ná ktorychby DOMUS OLSZOVIA- 
NA recunbet. Więc przy błogofłświeńftwie Stryio- 
wikim, Ef vos fulciunto. Nie dayćie podniefioney Do- 
mu wáfzego Stawie upadáč, áni lie iey kurczyć fed Fa- 
mam exiendite Falls.  Ućiefzyłeś ferce Stryiowfkie Mći 
Starofto godnym Lafki Trybunślfkiey piáftowaniem , 
gdźić zdałeś fie, bárdZiey Multo uju paratam exercere pra- 
xim, 
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xim , niżeli ig dopieto chwalebnie zabierać , dopiero 
Deputat obrany ázáraz Márlzalek z dobrą Sławą. Tu- 
ftandum Fime, prout prima cefferiut , fore univerfa. Ty zaś 
iedyny po wielkim Wojewodźie Ráwíkim Fenixie , 
ANDRZEIU OLSZO WSKI, Indue mente Patrem. Bo- 
leie nád dwoiákim SER A db wydiige, 
ná trzećie fieroćtwo Twoie nie bez zalu: patrzę, gdy čie 
Jaśnie Wielmożna RodZicielká PETRONELA „z Wo- 
łuczy OLSZOWSKA, Wojewodźina Ráwfka, Wieluń- 
fka. Bogucka, Mízczonowfka Stárośćina odumiera w 
Sierakowicach. Magno tamen fomento dolor mews acqui- 
efèct, fi te fortem (5 incolumem, paremá, ili Patri, ilg PA- 
TRVO, Fortuna (Dew) [érvaverit cujus ego pro falute , 
pro moribus , boc fum mages anxius, quod Vnicu fadus. es. 
Quominus te mirari oportuit , plurimium me timere , de quo 
plurimúm (pero. 
Vince Fortunam paribusý, Patrem Aufibus equa. 


A iefzczezby miał Ciebie zśpomnieć Mči X. Kán. ; 


clerzu Gnieźnieńfki y Prymácyálny ktoryś fie dobrze 
ná fercu Wujowfkim wyćilngł. O czym On Ciebie 
widźieć fobie nie obiecował: Co o Tobie nie roko- 
wai? z idkim fmákiem po Legácyách, cum vellere aureo, 
do Hiízpániy, Portugáliy? cum Pauf lo Eledions JANA 
111. Krola nuntiodo Fráncyi, ziákim mowie fmákiem 
Arcybifkupá d' Ambron dáne w Liśćie o Tobie rozbie- 
ral fobie oraculum : Divine confilio ad magna natus. Ták 
Tozumiy, że martwym ięzykiem, żywym fercem ten 
€; memorya? przy pożegnaniu zoftáwuie. Bierz ze 
mnie wizerunk virtuts verig, labore. Abyś isdem itine- 
- fibus, per eosdem Honorium gradus, od Kánce áryi Gnie- 
źnieńfkiy, przyfzedť do Koronney: y tám fie zá pomo- 
cą Bożą, Cnotg y zafľugámi Twemi opárť, gdźiem ia 
ftanął. Wfzák zBáránkowego * runá Páliutze by wáig. 
Do czego ia też z Bráterfki ku W. M. M, Pánu przy dá- 
: P3 ie Zy-- 


Tacit. 


Claud. 
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ię życzliwośći. Te Pater (9 anami excitet 
Hector, 

- Nie urážičie fię iáko Domowi, ná mnie Pańftwo 
moie, że w tym Pozegnániu, omnibus titulis Nominibu(4, 
zacnego, iuž Goščiá, przed wami pofadzę. Przy Tobie 
Sieftrzeńcu y Kánclerzu fwoim Mči X. ANDRZEJU 
ZAŁUSKI, ferdeczney Wálety dignatur Honore , Nay- 
wielebnieyfzego I. M. X. JERZEGO WOYCIECHA 
DONHOFA Opátá Witowfkiego, Krákowfkiego &c. 
Kánoniká. Probofzczá y ofobliwego Dobrodieiá ná- 
fzego Piotrkowfkiego. ledno ferce Xigzgce w was 
było obudwu, iedná śle wielka nádžiciá, iedná ex vafzi 
amenitate ingenij počiechá: y wy też Moi Sanéliores Du- 
umviri, wiem dobrze , iáko záwíze Anima Jpirafłis in 
Vna: Niechże Imiona wśfże iedna y nierozdźielna Ne- 
poti Mundo podźie Pagina. Byłeś Jaśnie Przewielebny 
Mči X. DENHOFIE Xiążęcym Referendarzem, á Xig- 
že, iż ták rzekę Twoim: kiedy rzadkich Tálentow 
Twoich, precelfe Optimeá, Indols gotowy byť zawfże 
wielki co prawdá Referendarius oraz y Encomiafies: nie 
zá podaną tylko przed Najášnieyfzemi Májeftatámi , 
y infzemi wielkimi ludźmi śle tež powźiętą umyślnie 
okázyg, żeś przy nie wielkim wieku, Magnus ex Magna 
ad Magna. Ná ktore od Grobowego Kamienia odbiiá- 
igce fię Echo, milknie ięzyk moy , y więcey wftydem 
niż atramentem zalane pioro ftawa, że to fimo nie we-. 
dlegodnośći Twoiey referuie. Atoli iednák Homeri 
Tubam śni potrzebuiefz śni iey komu zazdrośćifż, Ore 
© ludicio "Tanti Principis, Tanti Primats pod Niebá wy- 
nieślony. Vale, (z vive Deo, Ecclefie , Patrie. Y do- 
brze fię ta życzliwość moiá nadála, kiedy we dwadžie- 
ščia trzy lata od Wálety , drugą z Bożey fáfki drzefź 
Infułę, á trzečia fámá fię drze ná wyfłużone fkronie 
Twoie, Wielki, Odważny, świśtu Políkiemu m y 

CZ 


| Juo ( 
bez przykładu, Koronny przez 12 lat Pieczętarzu. 
Wielmożny Mći Panie JANIE OLSZOWSKI 
Káfztelánie Brzežiňíki, Mći Panie STANISŁAWIE, 
Podftoli Wieluńlki Rodzoni fobie Bráčia , ktorzyśćie | 
ftáránia y frafunki Xiążęce na lie przeimowáli, y wefo- 
ly pokoy głowie iego czynili, iuZ was abfôlui Curi , 
dźiękuie, żegna. Wyfokie y świetne nie ládá Fántá- 
zyi Symbolum Ogień, żywym płomieniem do gory fie 
iak do centrum quietis máigcy znapifem: Quies în fublimi: 
do Was przenośi; śbyśćie przy fáfce Bofkiy, w łśfce 
Páüfkiy y Bráči, po zgryźliwych fráfunkách , turbácy- 
ách, trudách, fobie wytchnęli, długo fortunnie żyli á 
poj? fèra Fata w Bogu y wyfokim niebie nie nifko odpo- 
częli. Wc: in fublimi. 
ielmożny Mći Panie MIKOLAIU MYCIEL- 
SKI Wielki Sędzio Ziemie Sierádckiy,Stárofto Kolfki , 
ktoryś nie tylko per federa Matrimonialia biorąc y čie- 
fząc fie Rodzong Xigžečia zmarłego, Synowicg: IMči 
Faná MIKOŁAIA OLSZOWSKIEGO Corką: Bi- 
fkupíkicgo, Stárofty Wieluńfkiego , Samborfkiey Eko- 
nomii (Gubernatora Sieftrzenica ley Mčig Pźnią TE- 
RESSA z Olfżowy, dożywotnim Przyiaćielem: ále tež 
wrodzonemi dożes, poważną uk'ádnoáCig , agendi dexte- 
ritate, do fercá był I. X. M. przypadł; láko čie od 
niego požegnam? Byłeś z nim Cor unum 65 anima una, 
Poufalízego nád čiebie nie miał ,.nie pragnął. Summe 
omnia to ieft paria Genio (y ingenio Tuo Capaci[[rmo wie- 
lowładną fwoią deftynował promocyg. Ná Seymie 
Wárfzáwfkim przed Litewfkim, Márizálkiem ćię bono 
publico życzył, y pewien byť tego, by była pod ten prá- 
wie czas, śmierć niefpodźiana w Skierniewicach, Jaśnie 
Wielmożnego HIERONIMA OLSZOWSKIEGO 
Wojewody kawfkiego, iedynie kochanego Brata, á po- 
grzeb we dwie Niedžieli Scy mu, Przypadaiący w Wie- 
. luniu, 


tm e 
. 


Claud. 


"Thom. 
Mf1odzia 
nowski. 
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luniu, wžietych przed (ie intencyi nie pomiefzať. Ale 
mało nátym Tobie, ktoremu Mens.4rdna. femper, à pu- 
ero tenera. etiam fulgebat in ann, Fortune majoris: bonos. 
Same fie do čiebie wydZieráig urzędy. .Sgm čie blandč 
weffigaż (5 uliro ambit Honor.Go wkrotce Dei Reged, 
Gratia pokaże. 

Wielm: Mči Xieže JANIEPOKRZYWNICKI Gnie- 
źnieńfki Kánoniku, Archidyákonie Łęczycki, Krucy- 
ferze Prymácyálny lego Xigžecey Mośći. iefteś mi w 
pamięći, bo, y wfercu. nie iednym čie Krzyżem že- 
gna zmárly Aycybifkup y błogofłiwi. Co o tobie trzy- 
mal? oddawáigca Pieczęć, ná Seymie Coronationts, Mo- 
wá iego, wydáld-y wydáie, kiedy čie mulin in facie Rei- 
pub. Krolowi IegoMošči P. N. M. zálecať. Wywio- 
dľeš fie z tych pochwał že prawdźiwe, áni$ zawiodł Iu- 
dicium Principis kiedyś teraz DZiekánemGnieZnieáfkim, 
Probofzczem Krákowfkim drugi raz Głośnym y Go- 
dnym Koronnego Trybunału Prezydentem zktorych 
ftopniow iedenkrok do Infuly. Fiat fat. 

Zegnąm čie náoftátek (bo fam zda mi fie oftátnim 


Pafterfkim głofem do was mowi) żegnąm čie moia Ar- 


chidyecezya Gnieźnieńfka. ktorey chćiałem idk nay- 
lepiey. © gdybym fig był w niey rozgośćił! Zegnam 


wízyftko Przewielebne Duchowieńftwo. á przy nim 


Societatem IESV. Nie dam či Panie dáley mowić, bo fig 
Áfektu twego boię, y confčim, wftydźić mufzę. Coś zá“ 


fenfa miał, iák wielkieś o naymnieyfżey Societatem. for- 
mowal Jydicza, do wiádomosči ludźi, omui exceptione 


wielkich dppeluię, v do tych tež ktorzy dálekie zwie- 
džiwfžy Perfy y duchem fwoim do Bogá zágrzawtzy , 
ufłyfzeli z uf iego pod czás fzczęśliwey Nśjąśnieyfze- 
go JANA Trzećiego w Krakowie Koronścyi , zkąd fie 
do ogromnieyfzego ieízcze powažania fobie takiego 
Páná, á do chwały miłego Bogá zápalili. O 
chcefz 
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chcefz In Cenfara Candidatorum, Elogium JANA KAZI- 
MIERZA S. P. Polfkiego, y Szwedzkiego Krolá dźie- 
dZicznego; á obacz dla czego mu między infżemi re- 
fpektámi, Magni > Preclarią, Principis titulum przy pifať? 
ob amatam Societatem LESV. Nie baliśmy fie Petylia- 
now, kiedyśmy {wego mieli ex prezio, Auguftyná. 
Zacny Dworze Niebofzczykowíki , wiem fobie 
z Trágedem duma; O Sors acerba, dura, famulatus gra- 
vs. O iáko nam čiefzka twárda tá oftátnia do grobu 
ufľugá. Bodaybyś był Naynižľzych á życzliwych ffug 
twoich widźiał Inférias Wielki Panie! Aleš lie pokwá- 
pii; Heu nimium properas, (9' adbuc Tua mefjis in berba 
ef). Zákwitlá pięknie nie na iednym mieyfcu y nie ię- 
dnemu niepłonna nádZieiá: iefzcze y chwalebnego 
Wielkich deffinata Twoich zniwá, Herbowne Kofy 
Twoie nie zebrály: Adhúc Tua Meffs inherba, á Ty 
nimi, iákby ná fwoicy Košie málo miała, śmierć u- 
pominkuiefż.  Tolerabilius fuit experimentum nobis Tu- 
um quam ufum longiorem negari. Z dowčipnieyfzych 
ieden, y kwitnącego dowćipu Polityk , wźigł fobie Z 
pewney okázyi zá Symbolum Kwiát zwiedly, ufchly; do 
ktorego pízezoľy gromádno przyláty wály y oraz ná- 
zad omylone odlaty wáľy , brzęcząc fobie: Nos autem 
Jperabamu. Nie zawiodły nikogo z was, y miśły fwo- 
náj. ze ukontentowánie zafługi wáfze: ale páuzgc co 
aa Zamiar obiecowálá wam dobrotliwość Páúfka w 
dáninách, promocyách , zwlafzczá ktorzyśćie nieda- 
wniey do Kwiátu tego Zacnego ; Imperiali: bo Vilis 
gal Corone zlećieli hie: predko wam go śmierć ufufzy- 
ła, tym z wickfzym á nieuleczonym żalem, że nie tyl- 


Sub Lo- 
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Sen, 


Ovid. 
Heroid, 


Plin, 


ko do áfcktu nálzego, nie tylko zd Pota Ori „śle do. | 


fámego podobieńftwa przy dobrym Zemperamentum 
od Medykow íchwalonym, y mogł, y miał ka 
dłu- 
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fpan, 
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dľužey, ten Flos Pre[ulum, Flos Senatńs, ták w nalepíza: 
Tafanabil efè dolor quod crederetur poiniffè diutius vivere. 
Záciym flufznie y wy dumaćie fobie: Nos autem Jpera= 
bamus. Tufze iednák że y pofłbuma (pes, ex. Wementiffimo 
Majeflatis Nutu nie zawftydźi Wáfzmosčiow , śni zá- 
wiedžie. : 

Tym czáfem żegna fig z wami, żegna z światem 
y z žiemig. áza fig nikt nie pofkarzy , 2e go z Wáletg 
pomieniono, gdyzby to dźiw ieden byť, áby, gdy fig 
ze wfżyftkim pożegnał Światem, mialíie kto znaydo- 
'wść, zkimby fig nie pożegnał. Zegna powtore y po- 
oftatnie źiemię y Ziemiány: day Bože, áby fie z Nie- 
bem przywitał nie zádfugo. iáko ow prawdźiwie Pan, 
bo nie ferum peccati, pobożnie Zyiacy y świątobliwie 
umieráigcy KAROL Krol Sycyliyfki z Swiátem fig że- 

gnáigc, Suprema voce votoj, życzył fobie: Vale ter- 
ra, vale. utinam vero quamprimum dicere liceat, 
Salve Celum. Bądź fálkáwá , álbo iák fobie 
chcefż źiemi, Witay , witay Niebo. 


—— 
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Do Jaśnie Wielmozney JeyMości 
PANI. ANNY 
z KOPCIÓW 
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Hetmánowy Wielkiey W. X. L. 
| Pániy Doóbrodźiyki Milosciey. 

Piotr Dunin Societatis IESV. 


NAC Ic nie wątpie, že nigdy nie przer- 
SN CSR mána moli W.M.M. Páni z Bo- 
CNN /ka mola zgodá, ták we wfyfikich 
BASNE obrotách prxecimnych, mfpanidte y 
Bogá pełne W. M. M. Páni ferce piáflomalá 
J Kierowalś; že nie moglo nic, tákomego ná nig 
PYZYpášť, coby owe przedźiwną Umyfłu Cóle 
Páňfkiego malicyą zmiekóć, állo Serenum 
Fronus zo iefl , fláteczna powaznie me[ofego 
czola pogodę, ná dlugo zdjępić moglo. Z Q- 
Jympem Gora, wyfokie W. M. M. Páni [trce 
cerinie zie, kiedy fée nád wfyfikie chmury, 
Q2 J obio- 
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y obłoki, cnotą wynosi, y w Niebo fimo zá žy- 
motá idžie. Mogę tedy bejbiecznie przed mo- 
zne oczy "moie láfuie Wielmożnych y kochanych 
Synom twoich FRANCISZKA KONIVSZE GO, 
LEONA PODSKARBIEGO Nadwornego W. 
X. L. ffówić, y idt znowu ná ímidt poiomny wypro- 
wadźić. lezeli nie rowuym piorem, przebaczyć W. 
M. M. Páni. fak yu Boga Naymyzffego , nie 
żylko nierowna chwała ludzka, ále też y milczenie 
[imo w poczet pochwaty idźie. Zem opoźnił, z dru- 
kiem, przyczyny tego y wielkie, y nie iedne były, kto- 
rych fre W. M. M. Páni, wyfokim rozumem fwoim 
domyślić možeš. Abym zaś dłużey W. M. M. Pá- 
nig ná tefkliwey pofboliiie , trzymał expektótywie , 
przewieść tego ná fobie żadną miárg nie mogę. wdźię- 
czność Societate ku Wielkiemu y Dobroczynnemu 
Imieniu SAPIEZYNSKIEMY nie pozwala, y 
prywatny moy dfekt, mie każe. Przyimi W. M. 
M. Páni teu żałobny prezent moy, z moiemi nay- 
nižßemi y całego Zakonu mego uffugámi; pewna be- 
dąc wiernych y gorących do Majefšaiu Bofkiego mod? 
sáfych, áby W. M. M. Pánia ná wielki przykład, 
m dalfe Látá dobroć Bofka chowóć ráczyťá. Pi/a- 
łem w Domu y. Collegium Profefów U śrkiwfkich 
Roku 1700. 


x23. ( ! 
Vade & affer mihi Sagittas. 
1. Reg. Cap. 20. 
Idź, á przynieś mi Strzáty, 


A En kiedyś ordynans dał Krolewic Izráel- 
g73 a) fki Jonatas Pacholęćiu fwemu, á teraz go 
ANN ŻA iedynowładny żyćia ludzkiego Pan 
EA Hz cy y y y 8 2 
È K) Bog, dáie smierći. Idź do Korony Pol- 
32€ , fkiey, idź do Xieftwá Litewfkiego,á przy- 
- nie$ mi Strzały. Pofzła niegłucha ná Ro- 
fkaz Bofki śmierć, zábráfa iednę w Jaśnie Wielmożnym 
FRANCISZKU SAPIEHI Koniufżym W. X. L. drugą 
w LEONIE Podfkárbim przyniofíá, położyła przed 
Májeftatem Bofkim , á nas wízyftkich gorzkiego żalu 
nábawilá. O! złote y doświadczone złotey wolnośći 
zafżczyty, SAPIEZYNSKIE Strzály, iakośćie prędko , 
Przez ferce Oyczyzny, oftatniego Celu dolečiáty ! Iuz 
Was y Koronni nie dolecg Orlowie, y W. X. Wáfzegá 
Pogoniá nie dogoni: Co Jonatas do poufalego y lube- 
go fobie Dawidá, to ia do Ciebie niewyżałowana I. 
WW. Rodzonych Paro mowie: Ecce Sagiite fue ultra 1. Reg. 
że [int : Oto iuž wiáfne od Was odftrzelily fig Strzály. > 
Mbogačieľ nimi koiczan fwoy ow Apokáliptyczny le- 
źdźiec, ktorego wiżyftka korpulencya, ogłodane ko- 
$Ci, á ná bladym przyzwoitey fobie maśći koniu , har- 
cuie wolno po świećie: Ecce Equus pallidus (5 qui fedebat 
fúper illum nomen illi mors. Przyiaćiele , Rodowitoséi 
Honoty , wielkie y niepofpolite u $wiátá ftymy 24 wá. 
ž AP A 3) wa- 
mi f3, przelečiaľo to wízyttko wlot, iáko ftrzáľa śieln 
ręką Z cięciwy wypufzczona:  Tranfferust omn a tan. Sap. s 
quam fagitta emiffa in locum defšinatum. Malym pofpoli- 
čie czáfem wielcy ludźie określeni by wáig , fkgpo iyig 


3 kto: 


Apoc. 6, 
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ktorych Bog, cnota, y naturá, fzczodrzeyfzą we wízy- 
ftko ubogśćiła ręką: Breve Magnitum vita, [eu fata , feu 
vota attendas, nunquam fatis viuunt. Nigdy fwoim, ni- 
gdy Oyczyznie, nigdy pofpolitemu pragnieniu ludžie 
niepofpalići, ták nie żyią, żeby fie mogło o nich mo- 
wić, dofyć żyli, Nunquam fate. O iśko nas wielce, y 
dotkliwie boli, to nie dofyć! Przypifał ktoś ftrzále: 
Volat (9 vulnerat; ulatuie y rani. la do ulatuigcych 
od Nas SAPIEZYNSKICH Strzał, to ffufzniey przeno- 
fze, y tylko nie krwáwymi zámi nád nimi pifze. ula- 
tuig y ránig. Ránig Maćierzyńfkie ferce twoie Amazu- 
lynto Polfka Jásnié W. Mćia Páni ANNO KOPCIO- 
WNO SAPIEZYNA Wojewodźina Wileńfka, Hetmá- 
nowa W. X. L. ktora nie gębkę łez pełną miátto śie- 
bie, do zafofney Synow twoich Parentácyi z Teflalig 
pofyłafz , śle ferce ftrzafámi przefzyte , z dowodniey- 
fzym nápifem : Corde (5: lachrymis proequor. Sercem y 
łzami Maćierzyńfkiemi przybywąm, y do Przeddomku 
wiecznośći Was kocháni Synowie odprowadzgm. Rá- 
nią dożywotniego , á pod fłońcem nieporownánego 
Przyiaćiela, Ciebie mowię J. O. Swietego Páňitwá 
Rzymfkiego Xiężno ná Wiśniczu y Járofláwiu Hrabina, 
Mośćia Pani ANNO z LUBOMIRSKICH SAPIEZY- 
NA, W. X. L. Koniufżyna, á teraz Kánclerzyna Wiel- 
ka. Piyniefz gorzkiemi łzami #odká Srzeniáwo, mię» 
fzafz lie delikátnym żalem , złoty Páktolu Polfki, 
fchniefz fmutkiem, ochlodo Dobrá pofpolitego , nieu- 
chronna Oyczyftych nieprzyiaćioł Topieli, z Cefar- 
fkiey Wielkich Drużow krwi plyngcá Drużyno. Do- 
latuig y ferc Wáfzych Braterfkie Strzały J. WW. Brá- 
čia. Twego náprzod Marśie Litewfki J. W. Mći Pá- 
nie Wojewodo Wileńfki, Wielki W. X. L. Hetmśnie, 
Twego J. W. Podfkárbi W. X. L. á (zm więkfzy Kro- 
leftwa fkárbie (gdybyśmy Cie tylko umieli ex Ak 
t e 2 Zà- 


| )mzt ; a 
fzácowáé ) y dobry Bog, že po ták predkiey , Iednego 
Brátá po drugim ftráčie, zránione fercá Wáfze, iefzcze 
Zyig. Coż wiecey? Truchleią z wami W ielcy Wiel- 
kiey Krwi Kolligáči, płacze Koroná, y Wielkie Xię- 
ftwo Litewfkie, oczy wízyftkich dobrych z lez iáko z 
potu wygladáig; fámá náwet Invidia, radą nie rádá , 
od żalu fig puka, y darmo w żywych zęby Zladízy , ró. 
dáby żalem niewymufzonym umarłych wikrzešifá. Pa- 
[titur in vivis livor, pof? fata guiefčit. Chćiałem támo- 
wác żale wálze , y lzy ferdeczne , wpioro Seneki ze- 
bráé: | uilquis queritur aliquem mortuum efè, luget bomia 


b rne Dufze ľákome fata, fákomíze niebá, we dwu de: 


anitwo moie? kiedy ćiefżyć f3m od'żalow záwoio- 


i Przyimi mię lub 
między drobnieyfze umbry, do Zalofnego Regeftru 
nie y nád Jáśnie 

- Wielkich ná wfżyftek Politycznieyfzy šwiát SA- 
PIE s gemitus pariterý, 
naturę żalu, że 
lec, exlex " DO» 

trafi, átoli Przećię narzekanie w; ni X Po 


yrzucác , ná 
) neli ná oftá- 
s în Regione umbre moris. M. WW, 


FRAN: 


znak y omen „Pewnego zwyčieftwá,  Stá 
tnich žyčia gránicách 


Abac. 3. 


Claud. 


= ) 128 ( 

FRANCISZEK Koniuży W. X. L. LEO Podíkárbi 
NadwornySAPIEHOWIE. Więc ia imieniem Ich- 
Mośćiow, tryumfálna zàwfze SA PIEZY NSKĄ. Strzałę, 
przećiw krainie śmierći, y (imey śmierći obrocę. kto- 
ra w bezferdecznych Libityny pieršiách utopiwfży , 
zwyćięfkim uwieńcuię Laurem , y nieśmiertelney ffa- 
wie SAPIEZYNSKIEY oddam. Oiednę łafkę madre- 
go y bacznego profze Czytelniká , áby Kazánia mego 
nie fadžiť áz wízyftko przeczyta. A. M. D. G. 

W iedney SAPIEHOW Strzále, nie iedna ftrzálá. 
biorę pierwfza od Natury, ktorą we krwi, záwlze y 
głośno Wielkich SAPIEHOW 2záhartowáwfzy , gdy . 
wyfokie IchMćiow Urodzenie, cnotę, fławę, y zafiugi 
pokazuię, śmierć ruinuię, y ná iey kark żałobne mogi- 
ły walẹ. Kiedy fłońce wchodźi w kožiorozcá, pokázu- 


ie fie ná Niebie ftrzálá z piačiu gwiazd złożona. Wice- 


leby o tobie Strzálo niebiefká mogło fie powiedźieć , 
źle fię z moimi, to iet SAPIEZYNSKIEMI zabawić 
wolę, ktore miáfto pior, niebłędne iákie gwiazdy , ál- 
bo iakiekolwiek iáfnoftki, śle gornych Planetow fobie 
przybieráige, ná wfżyftek świat politycznieyfzy wyla- 
tuig. Idę przećiw śmierći niemylnym fzlákiem, bo w 
ińfhośći Strzał, in luce Sagižtaram. U kogoś pierwfza 
jafność iáko powftáigca z. rzá, powoli fie zrozaney wy- 
biia kolebki, toż daley poftępuie, aż urośnie w dźicń 
dofkonaly: SAPIEZYNSKA Jśfhość prawie wraz wiá- 
domośćią iáko też południem rozświeciłń : „Nec or/g0 
latet, fed luce [čgnente vincitur, (9 Magno gaudet ce[Jtje 
Nepoti. Widźiano kiedyś ten dźiw, że fłońce miáfto 
promieni, ftrzálámi zfiebie wypufžczonymi $wiát o- 
$wiecálo. SAPIEZYNSKIE Strzały, nie z iutrzenki śle 
iakby z południowego floňcá ná oświecenie Polfkiego 
y Litewfkiego $wiátá chwalebnie wylećiśły. Ták prze- 
świetna ieft y wielka pierwíza SAPIEHO W md 
takı 
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taki fońca tego wfchod, że weń ćiekdwą zdpuśćić zrze» 

nice przytrudnicyfza. Małych ftrug początki, biedne 
Páftuľzetá y Páfterki, fácny m fobie pokázuig palcem: ` 

O wielkich záš rzekach, o Nilu Rzece, to ieft Niebie 
Egipfkim. ZEgyptjs Nilus pro celo of]. kędy fie rodži, Sem 
gd£ie y iáko poczyna, y mądrym czolá zágrzeie. Ani 

go kto widZial, tylko wielkim. Nec licuit Populis ze par. Lucan, 
vum Nile videre. . Fi genies maluit ortus mirari, quàm nóffé 

tuos (c. Xiažecym torem y krokiem Dom ten od Au- 
zońfkich granic w Litewfkie kráie zawitał, z innymi 
Xigžety Włofkimi y początkiem ich pánowániá w Li- 

twie, od pierwfzego Pálemoná, do Wielkiego Giedy» 
mina, Z ktorego ośmi Synow, wfżyftkich prawie Xiążę» 

cych w Litwie Domow, piękne wyniknefy Latorośle, 
„fawni Aborigines, między ktorymi, od Olgerda Xig- 
. Zečiá Lite víkiego, idžie proftą linią Sunigall, álbo iá» 
Ko drudzy zowią Ponigayffo , Pańftwem Trockim fla- 
wny, śle mądrośćią y odwagą fľawnieyfzy , Pierwfzy 
TZeczony SAPIEA, od rzadkiey y wielkiey mądrośći 
złaćińfka názwany. Ták fie álbowiem ná niego, w Ra- 
dách y Wízyftkich Akcyách chwalebnych, wizyfcy zá- r 
patrywáli , iákby fie wiednym fámym fzczegulnie - 
zkompendiowálá mądrość Sapiežyníka. Czály potym 
dalfze litere H. to ief afpiracyg przydały SAPIEHOM, 
wzdychaiąc do takich Mężow , życząc takich Heroes 
więcey Dobru pofpolitemu, Ozdobie y gotowey po- 

nr cy DA lákich nigdy nie fchodźiło Koronie y Litwie 

Nie ládá bo całego šwiátá Głowa, o SAPIEHACH iki. 

mi mieli bydź myśliła. Pani Narodow Rzym, ten Dom 
ná tonie fwoim wypielegnował, y Pańfką wiaśni & 

í Y c Pańfk i 1 > , R e an- 
tazyg, iemi y Heroicznymi natchnął Duchámi że 
fię śni mogli kiedy, áni mogą brść, tylko wyfoko: 
Nibil mediocre, bumile nibil moliri, [ed paria Cuni Princi- 
- pibm cogitare, to Pańfka, to SA PIEZYNSK A iet. Wy: 


R foko 
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{oko Krol kwiečiá rośnie Lilia, śle wyžey frzáfá leži , 
dla tegoć podobno, pierwfzy Kleynot IchMčiow Lilie, 
z Džiárdynow Włolkich wynieślone , w Maríowych 
Polách nafżych, w Strzálg fig waleczną obroéiely , kto- 
rey nie iednym Krzyżem życzliwe Nieba pobľogofľa- 
wily, áby za Kośćioł Swięty y Oyczyzne fżczęśliwie ` 
latały, y w pierfiách fig hartowály nieprzyiačielíkich: 
Niech mi fig tu godźi fpytać czemu Lilie SAPIEZYN- 
SKIE zápách fławy ná cały $wiát rzucáigce, novi rarad, 
AMetamorpbofi w Strzóię zakwitły. Powiádáig Mitolo: 
owie, ze Lilie z mleká fię Junony , ná źiemię (gdy 
Herkulefa karmiła ) fpadáigcego urodźiły, y dla tego 
ten kwiat Rex florum, kwieciá Kr.lem, że był krewney 
Junonie, Matce Bogow y Bogiń poświęcony. Poki 
Wielcy Herkulefowie nafży, Junony Pogáüfkiey mle- 
kiem wychowáni, teyże w niezháiomo$éi Boga pra- 
wdziwego hofdowáli, póty fig liliowym dawnym zd- 
fzczycáh kleynotem. Skoro zás przy Wierze S. Kśtoż 


 Tickiey Krwią Jezufową y Ciálem Bofkim kármié fig vá 


prawdźiwą y fzczesliwízg nieśmiertelność, mężnieć y 
ná Boikich Synow wyrśftać poczęli, nalezá!o miękkie 
lilie , w lotne y bitne ftrzały zamienić; naležáfo ie 
zwyćięfkimi ná záfzczyt Krzyża Świętego ozdobić 
Krzyżami, iśkoby tež ná ten Herbowny Kleynotu fwo- 
dego Krzyż zprzyfiegáli ig SAPIEHOWIE, zá Wiáre 
Swiętą, zá Oyczyzne pízečiw wfzelkim Krżyżć S. nie- 


' przyiaCiolom ftawác. Nie zbłądzę kiedy przydgm, 


czemu pomienione Lilie SAPIEZYNSKIE w Strzáte 
fie zá czáfem obroćiły: Nie dla czego infżego , tylko 
aby wiedźiałświat, o niezáplulkánym nigdy SAPIE- 
ZYNSKICH Strzał kandorze, z białych fig y niewin- 
nych Liliy urvdžify. left w Herbách Ich Mčiow y by- 
wała Strzáfá w reku. O iáko pięknie! lub Strzálá reke 
trzyma, lub ręka Strzáfe : Ia mowie že lig oboie trzy- 
mála 
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máig y Geniufz SAPIEHOW Heroiczny jaśnie wyrázá- 
ią; Strzály fa w reku Potentatów. Sagiiże in manu Pot 
tents. Nie záwfze Oyczyfte Herby u naftepuigcych 
P tomkow w ręku bywáig. Czeíto ie nieruchawa 
gnufność fromotnie upufzczá : Częfto wreku więcey 
niżeli potrzebá gorących Faetontow, Ažavorum Cere , 
topnieig,y marniey wnich zoftaią niżeliby zniknęły. 
Tu Strzálá. w reku, Strzálá iedno z ręką, ręką iedno z 
Strzáľa : ták ábowiem prędko Wielkich SAPIEHOW 
ręka y naymnieyfzy domyfł dokazuie, iák ftrzálá leči:: 
wlot mála czego chcą. Widźiał záwíze éwiét „ y teraz 
z lalki Bofkiey widźi Strzálg w ręku dźielnych y pełno 
mocnych. j BRDĘ 

Latały SA PIEZYNSKIE Strzały y wyfoko, y fze- 
* roko Pśńftwo fwoie ( kiedy iefzcze Litwa y Ruś pod ro- 
żnymi prawy ná wielu fig Panow dźieliła ) áž zá ftáro- 
żytny Kijow rozćiągźiąc, krewniąc fig z Xigžety Lite- 
wfkiemi, Rufkiemi , Polfkiemi, iáko to z Lefzkiem 
Sa AA y Łokietkiem fazeniftcy flawy Panem, przez 
ioftre ich Gertrude; z Xiążęty na Ołyce y Nieświe- 
u: ná Zabrázu y Wiśniowcu; ná Korcu y Klewániu: 
na Kowlu z Lubartowicámi Sangufzkami: ták ftary- 
p. ieżęry, że z Łokietkiem, Każimierzem , Ludwi- 
Keen MD . Co wiekfza znayd£iefz tu y Świętą 
Soc o Blogoflawionego Stanifława Koftkę Zakonu 
Gz | JESU. I. W. Zmárlych Panow Rodźicowi w 
~Zwartym Pokoleniu Krewnego. Tu należą wielcy 
zawize HLEBOWICZOWIE, CHODKIEWICZO: 
WIE, tu Hrabiowie ná Wiśniczu y Jároffáwiu. tu DA- 

NIŁOWICZOWIE ZIENOWICZOWIE HERBU 
 TOWIE, TARŁÓWIE, B Y. Y JE 
A » 1ARŁOWIE, BRANICCY, WOLOVI- 
CZOWIE, WAIEROWIE , GRUDZIENSCY , FRE- 
DRÓWIE. I. WW. IchMćiow PP. KOPCIOW Do- 
mowi oiobnegoby trzebá Pánegyryku, ktorzy wípániá- 

R2 le zá- 


Pfalm. 
116. 
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le żawfże ták w Purpurách Senatorfich, iák w Kiry- 
fách Marfowych Oyczyznie fluzyli. Połockie Woje- 
wodztwá, Páúftwá Trockie, Nowogrodzkie, Brzefkie , 
z dobrą reputácyg y fławą Imienia (wego oliádáli. Gło- 
fżą ich Trybunały, wfpominaig rožne z Mofkwą Kom: 
miffyc z należytą powagą y pożytkiem Oyczyzny od- 
práwione, Aleáni I. W. JANA KAROLA KOPCIA 
Káfztelana Trockiego zmśrłych Ich Méiow Rodzonego 
Wuja, Potomne zápomnig wieki, ktorego godność , 
cnotą, zśfiugi známienite, y wízeláka poczćiwość, tego 
była u Wojewodzétwá Połockiego refpektu, že go zá 
zgodnymi wfżyftkich glofámi obráli fwoim Wojewodą: 
Ná iego Lafce Trybunalfkiey nigdy áfektem, abo kor- 
rupcyą nienachyloney pifze żywa do tego cząfu pá- 
mięć, á daleko naftępuiąca potomnośći czytáé bedžie. 
Virga virtutis, virga direćlionń. Lafká táká , iákoby ią 
fámá nay dofkonalízey fpriwiedliwośći cnota piáftowá- 
ła. Piękna mu to y ná wieczność zyfkowna , Klafztor 
Benedyktyńfki w Horodyifkich Dobrách fwoich fun- 
dowány, śle pieknieyfza y zyfkownieyfza fpráwiedliwe 
y bez refpektu Sady iego. Ato widzę nie dáleko złote 
lábľko od Drzewá fwego, to ieft Wielkiego Rodžicá 
BAZYLEGO KOPCIA Káfztelána w rowney cnocie y 
flawie pádľo! Nie daleko Džiadá firego z Mátki HIE- 
RONIMA CHOTKIEWICZA, Káfzteláná Wileńfkie- 
go, ktory pełen był reputácyi y miłośći u Brśći. 
Wfżókże ia do SAPIEZYNSKICH Strzát, ktorymem 
ięzyk poświęćił, ferce winien, powracam; lubomči fig 
nie dáleko, ábo zgoła nic od nich nie umknął. bo J. W. 
JeyMość Pánia Wojewodžina Wileńfką Hetmánowa 
W. X. L. fzczesliwg ták wielkich przed świśtem SA- 
PIEHOW Matkę, cnotą niepofpolitą , rozumem, y 
Rozíadkiem rzadkim, y innymi ktore fzczodrze Bog 
wylał ná nie przymiotámi fławną Heroinę , KE 
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KIEWICZOWNA Kátztelanká Wileńfki, fzczęśliwie . 
urodźieła. Dolećidły Strzały SAPIEZYNSKIE nay- 
wyžízych w Kroleftwie Honorow , śni bydź ináczey 
mogło, y może w Oyczyznie nażey. kędy fimo Imię 
SAPIEZYNSKIE pomyślney fżczęśliwośći,y Honorow 


N 


wízelíkich znakiem y dowodem ieft. Sapiebanujm No- Rivoc. 


rien longeve pro[beritatzs, ac Honorum titulus eft. Jeżeli 
gdźie to wtym Domu Honory z Honorow , iákoby 
Dźiedźicznym Cnoty y zafług prawem ZSAPIEHAMI 
fię rodzą: Tituli Tituls, (5 Nomine Nomen tryditur, © 
Faftcs ex Ordine Fafčibus inftant. Pokażćie mi krzefťo 
ktoregoby Godność SAPIEZYNSKA nieośiádałá, po- 
kažčie Urzad wiekížy, ktoryby w Domu tym nie był. 
Tylkoćby to tu po kizeflách Senatorfkich , po He: 
tmáňíkich Buławach, po Lafkách, Pieczečiach , po 
złotych kluczách fkárbowych, y infzych godnosciách , 
oczy zadumidie obnośić. Przerážaig zrzenicę lubo 
między umbrámi śmiertelnymi, blafkiem żywey fláwy 
y nieśmiertelney Ponigayło Káfztelgan Trocki, w kto- 
rego fie przyjaźń Polfká wprálzatá, kiedy Herby fwoie 
Panowie Litewfcy z Koronnymi mieľzáli. JAN. SY- 
MEONSAPIEHA, ktory Prowincyg prawie cátg ták 
wielu miáft Gubernator y Wojewoda Podlafki fzcze- 
Sliwie rzadžiť. Krzyzákow brykáigcych w nalezytych 
fobie Gránicách, od Infant. Non pls ultra mężnie zá- 
trzymał. Pofłem wielkim do Rzymu będąc ftárodáwne 
Pompy Rzymfkie, Mśgnificencyg fwoig przygášiť. Ná 
tego ľáná Dźielność, Powáge , Mądrość, ledwie nie 
cia zapátrowálá fie Europą. BOGDAN Wojewoda 
Smoleńfki, wźiąwfży w ligę Małżeńfką , Džiedžiczke 
Xieftwá Siewierfkiego, dla potencyey, ktorą miał wiel- 
ką, y wipśniśłośći umyfłu, Krolem był pofpoličie zwá- 
ny. Nuz JAN SAPIEHA z WAIEROWNY Woje- 
wodzanki Chełmińfkiey pay > Stároftá Uświád- 
3 


czki, 
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czki, poftrách y grom Mofkwy , ktory ich z Szuifkim 
ná to tyfiecy pod Troycg y ná infzžych mieyfcách gro- 
mił, y do tego przyprowadził, že mu Stolicę oddátá , 
y Cárem fwoim zawolálá, gdyby wrodzoncy Greckie- 
go Narodu odmiennośći chčiať fig był poufać. Oczym 
Hiftorye. Trudno zápomnieč TOMASZA Wojewo- 
dy Nowogrodzkiego, Páná także woiennego., y zwy- 
ćięftwy Hawnego, PAWŁA ná Ollzdnśch Xiążęćia, 
JANA Kánclerza W. X. L. laty y wymową Neftorá , 
MIKOŁAIA Wojewody Witebfkiego: Syná iego, 
tákze MIKOLAIA Kátztelaná Wileńfkiego. IEDRZE- 
IA Wojewody S$moleáfkiego , drugiego IEDRZEIA 
Káfzteláná Trockiego, BOGDANA Wojewody Miń- 
fkiego, IEDRZEIA Wojewody Połockiego. Jak miło 
pámieé wroćić do FRYDERYKA Hrábi ná Kodniu y 
Maćiejowie SAPIEHY , ktory wípániálg Bazylikę w 
tymże Kodniu Mieśćie fwoim wyftáwit, y čiáfámi wie- 
lu SS. Męczennikow, odważnie z Rzymu przywieźio- 
nymiubogácil, Rwie oczy dofiebie ALEXANDER 
SAPIEHA Bifkup Wileńfki w Roku 1668. STANI- 
SŁAW Móśrfzółek W. X. L. LEO Podkánelerzy zá 
STEFANA Krolá, zá ZYGMUNTA W.X.L. Kán- 
clerz. do ktorego Litwę ktora przy Maximiliánie ftátá 
nakłonił, y do poprzyfiężoney wiernośći przywiodł. 
Zá co mu Krol konferuigc pieczęć nie bez pochwały 
ofobliwey podźiękował. Ten potym zá W ładyfłiwa 
Cwartego Wojewodą Wileńfkih y Hetmánem byľ. 
KAZIMIERZA LEONA Podkánelerzego W. X. L. 
Imieniá, cnot, y zafług: ku Kośćiołowi Bożemu y Oy- 
czyznie pełne fą Panegyryki, śle y JANA SAPIEHY 
Pifarza Polnego Koronnego Wielkiego Wojownika , 
ktory dla miłośći Oyczyzny, y wobronie iey dwa rázy 
Tátárfka niewolą ponošiť, głośi świeża fłówa , y z od- 
wážnych czynow, y z wielkich 4 godnych śliebie By: 
now, 
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now, MIKOLAIA Wojewody Wołyńfkiego, Starofty 
Zorawińfkiego, JANA niedáwno Káfzteláná, teraz go- 
dnego Wojewody Trockiego, PA WŁA Sekretárzá W. 
X. L. Opátá Paradyfkiego Naywyżfżych w Koronie 
y Litwie Infuł godnego. Wydaig fie z ofobná godnościg 
fwoią Jášnie Wielmożny Wojewodą Mińfki. Oboźny 

W.X.L. &c. Dofyć znać w Stśrośćie Brzefkim JANI 
ex ungue Leonem ktorego leta maguad, Tndoles y dotes exi- 
mie; fúmtma omnia po nim obiecuią. Jaśnie Wielm. 
J. W. zefzlych Panow Rodžicá Wojewodę Wileňfkie- 
go, y prawdźiwie Wielkiego Hetmáná niżey iáko na- 
leży ex profoffó wfpomnię, ledwie nie dármo do tego 
czáfu w Rejeftrowániu Honorow , ktore Dom ten 
zdobiły, á mowiąc prawdę wiekfza od niego ozdobę 
bráty ,prácuigc. Dosyć powiedźieć że fie dálfze y blizfze 
wieki, fze$Ciom PieczetarzomSAPIEHOM kłaniśig,pod 
ktorych Pogonią nieieczálá nigdy przyćiśniona wol- 
ność , fzczegulna fie tylko oboygá Narodow pieczę- 
towala foituna , wycifkalá miłość , SAPIEHÓW ku 
Oyczyznie y Bráci, Oyczyżny ku SAPIEHOM. Wo- 
jewodow y Káfztelanow nád 40. wedle infotmacyi rá- 
chuię, śle radbym bśrdzo wiedźiał, ktora też to iuż 
w Reku twoich Buláwá, przed ktotg drży Nieprzyid- 
čiel Jaśnie Wielmożny Mči Panie KAZIMIERZU SÁ- 
PIEHO, ná Bychowie, Zaffáwiu, y Dąbrownie Hrabio. 
Wojewodo Wileńfki , Wielki W. X. L. Hetmarie? 
ie rejeftruie ich, tylko ferdecznie życzę > abyś ták 
cn 80 Marfowych Kráiow náfzych Hetkulešie tryum- 
fálng Buiáwe pińftował , poki Tureckiego Xiežycá 
(pewniey nifz kiedyś fłońce Xerxes) zwyćięfkimi ftrzá« 
lámi twemi nie záćmifz, Co do fkárbu (ktory piąty 
raz w ręku SAPIEZYNSKICH ) nieprzebrany zawíze 
fkárb odbieráfá Rzeczpofpolitá, gdy go w trece SAPIE- 
HOW oddawała. Peowie zwykli byli kiedyś na zło. 
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Gie ftrzály wybiláč, iako teraz Olędrowie. Tákči to 
ftrzály rowno zzłotem chodzą. Szczęśliwyś Skárbie 
Łitewfki, že y po dźiś džicú wJ. W. BENEDYKCIE 
PAWLE SAPIEHY na Czerej &c. Hrabi, Wielkim W. 
X. L. Podíkárbim , nie tylko rowna złotu, śle nád 
Wízyftkie Gazy Perfkie droZíza, przy złoćie nayduie fie 
Strzálá. Lecą tu ochotnie pieniądze y z włśfney fzká- 
tuły, kiedy tego pofpolitá wyčigga potrzeba, á kiedyż ` 
nie wyéigga? Tec to SAPIEZYNSKIE Strzály , Ry- 
ceríkie zeláza iefzcze utrzymuig. Miigm z winnym 
pofzánowániem tak wielu innych IchMćiow, áni przez 
to Godnośći ich krzywdy czynię. Boć fam w fobie 
SAPIEHA każdy, piękny ieft, y bez wfzelkich fortu- 
ny przydátkow znamienity. Wymowiłeś SAPIEHE , 
dofyć : Nil ulżra landibus addi, judiciove potef?. Nic ie w 
Domu tym pomiernego z fálki Bożey urodźić nieu- 
mie. w kolebce, iuż Wielcy SAPIEHOWIE , ktorym 
Purpura w pieluchy idźie, y ták ubitą nieśmiertelny- 
mi Antenatow śladami drogę do Honorow otwiera , 
że gdyby też chćieli zbłądźić do nich, nie mogą. Ani 
ieden po drugim, coby famo do fławy dofyć. pro Pa- 
tribus, ale cum Patribus Filj, niemnieyfzy Wielkich Ro- 
dźicow Synowie, w oczach ich, nie po nich kiedyś ná- 
ftepuig chwalebnie. W Rožánym mniey więcey wie- 
ku fwoim, mowią (bać fobie: Mento canefcant alij, nos 
mente, Cabillo nos Animo, Facie nos pećlore: "Tempora cerič 
virtutem non prima negant, non ultima donant. Rum fobie 
wízedzie czyni J. W. JERZY SAPIEHA Stolnik W. 
X. L. Stárottá Merecki. Czuie Turczyn odważną re- 
zolucyą J. W. MICHAŁA SAPIEHY Koniufżego W. 
X. L. Generáľá Woyfk Cefárzá IMći , Borciááfkiego » 
Enxtyńfkiego Stárofty, ktory w ták wielu Kampániách 
Wegieríkich, pokazał fig nie raz SAPIEHA, to icft od- 
ważnym, džielnym, tryumfálnym Bohatyrem. Widźi 
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z radośćią Polfká, y Litwa wJ. W. ALEXANDRZE 
SAPIEZE Wielkim Márfzálku W. X. L. „Stároščie 
Rabfztyńfkim &c. Scipiona Sármackiego , ktory nie 
tylko Lafką Mśrfzałkowfką, ale wiecey byftrym rozu- 
mem, przezorną radą wfpiera miłą Oyczyzne y nowe 
teyże podpory, nowe Prześwietnemu Domowi fwemu 


Ozdoby, y poćiechy wyftáwuie. Befpieczne W.X.L. 


przy czuynym Strázniku á teraz Pifárzu Polnym W. 
X. L. J. W. JMéi Pánu MICHALE SAPIEZE Stáro- 
śćie Lubofzááfkim, ná ktorego , oczy y podźiwienie , 
Domowi y obcy obracáig, ala lego y , miánowánych 
dopiero pochwałę tym zámykgm , że tam w młodośći 
fwoiey SAPIEHOWIE zaczynają, gdźieby drugim dość 
chwały było tak zakończyć. Primordia vefłra vix pau- 
ci merućre fenes, metasý, tenciís, ante genas, dulces quam flos 
juvenilis inumbret, (Coż zá dźiw że w Márfzátku W. 
X. L. wedle celu właśnie fwego, áž do Koron wylećia- 
da Strzała SAPIEZYNSKA, kiedy mu fig Najášnieyfzey 
Krolowy KAZIMIRY MARYI Rodzona Sieftrzenicá 
MARKIEZANKA de Bethun RADZIWIŁOWA , zá 
dożywotniego doftátá Przyiacielá, przez ktorą w Na- 
Jaśnieyfże z Lotáryňfkimi, Luxemburfkimi, Sabaudy- 
fkimi Xigžety, z Kontámi, Flandryi de Rohan, z Frán- 
, €ufka, Angelíka, Portugalfka Korona wfzedł Kolligá- 
cyc. Już to prožno ták wyfoko Strzála SAPIEZYN- 
SKA wylečiafá, táka gore wybielá, że z nią w párágon 
POYSÓ, nie mowie wfżyłtkim śle wielom y wielkim 
; przytrudnieyfza. Certare licet de Iure fecundo. 
S to pierwfża Strzálá z ręku nátury y nieporowná- 
nych Kolligácyi w pierśiśch śmierći utopiona: Oui 
nafcuniur [blendidé, etiam pofl Fata, in Orbis fama vivant. 
Nie cále umieráig ktorzy fie wyfoko rodzay w fwoich 
rozrádzáig Domach. bo ich , flawá niešmi 
wiá, piáftuie, y głośi, Ps kroiu Chrześćińńfkiego Po- 
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Szvedra. lityk napifał : Qui moriendo famam pro wita fubfituit, efè 


definit, vivit tamen. Jakby chéial mowić. Slawáiett 
fubftytutem żyćia, y kto umieráigc tę zoftáwuie po fo- 
bie dźiedźicem, ten ná świećie żyć przeftáie, śle prze- 
čie żyie. Biorę drugą Strzáľe žreku Cnoty y zśfług 
w OQyczyznie Dobru pofpolitemu niepofpolitych. Cze- 
go kto nie ma, między ludźmi chodži á uniári, y goto- 
wg dalekiey potomnośći niepamięćig iuż mizernie zás 
rzucony y przywálony iet: Wiaífny Watia Rzym- 

fki, ktoremu zá $wiádectwem Seneki, nikczemny zy wot 
= W wiofce prowadzącemu, zá žywotá iefzcze ten nagro- 
bek ktoś nápifat: Hic fitus ef Vatia. Tu leży Wacya. 
Dość ná niego. SAPIEHOM Wielkim malá W.X.L, 
Ziemiá ná Nagrobki, máfá Polfká ná Elogia. Nie mar- 
murem iednym śle cálemi Bazylikámi , wfpániáterní 
Fundácyámi wynieśli ku niebu Imie fwoie, y wynofza: 
Napełnili Litewfkie Xieftwo y ozdobili Koščioľámi w 
Wilnie, w Grodnie, w Bereźie, w Brześćiu Litewfkimi 
przy Collegium Societ. JESU, w Mińfku, w Drui, w 
Kretindze, w Bychowie , w Czerei, w Dgbrownie , w 
Horczách, w Dereczynie, w Słonimiu &c. Sc. Ták 
fig SAPIEHOWIE chwale Bofkiey y Kośćiołowi 8,zą- 
ffuzyli. Podźmy do tego iáko Oyczyznie. Starzy Duń- 
czykowie, kiedy komu pokoy wypowiádáli ftrzaie poż 
fyfáli, y iuż dofyć ná tym bez pełnomocnego Potli by- 
lo: Sagińiim mittebant Nunti loco, fi quando belli. necejfsias 
jugruerci. A ná kogofz fie profze w wielkich Legácyách 
Rzy mfkich, Wiedeńfkich, Szwedzkich, Mofkiewfkich , 
Tureckich z fpomyślną wfbániáfoščig, z wielką pofpo- 
litego Dobrá poćiechą, z niemnieyfza Imienia Pol- 
fkiego y Litewfkiego fáwg odprawionych , wefelfzym 
okiem zápätrowafa Oyczyzná, jeżeli nie ná SAPIE- 
HOW. Sagiiżam mittebant.  MIKOŁATA Witebfkiego, 
BOGDĄNA Mińfkiego, LEONA Wileńfkiego Woje- 

: Wo- 
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wodow, y džifieyfzego J. W. JMéi Páná KAZIMIE- 
RZA SAPIEHE Wojewode Wileňfkiego y Hetmáná 
Wielkiego. Bazylides Car Mofkiewfki , Májeftatem y 
ftráchem przyiezdzaigcego do Mofkwy: LEONA SA- 
PIEHY przerśżony , aż ná drugi Swiat przed nim u- 
ćiekł, kiedy umarł, á LEO SAPIEHA taką mądrość , 
dźielność, odwagę, y fláwe po fobie zoftawił w Mo» 
fkwie, że go we czterdźieśći kilka lat potym , przed 
KAZIMIERZEM SAPIEHĄ tókże Wielkim do Mo- 
fkwy Poflem wychw.lié fig támze nie mozono. Ták 
tám świeżą y fláwng Oycá fivego pámigtke, Syn Oycu 
rowny zaftał. Ná kogo (mowię znowu) w woien- 
nych expedycyách, quaudo belli ingrucbat neceffetas , pod 
Derpatem, Kircholmem, Borowka, publiczne ogladá- 
ły e vota, iezeli nie ná SAPIEHOW, kto fie gdźię 
pickniey pifaf y dokázowat, ieżeli nie SAPIEHÓWIE, 
ktorzy nie chorggwiámi, śle Pulkámi cálemi, ná pomoc 


Oyczyznie przybywáli, á ná nich fie nigdy niezáwio- . 


dia, śni teZ'Strzál ich y Ręki żaden nicprzyiaćjel nie 
wytrzymał, ná ktorego ie tylko Bog pofłał. Mifit fagit- 
„tas fuas, (5 di(fipawit eos. A kto zá STEFANA Krolá : 
licznego nieprzyiačielá w Inflánciech nád Wendą z O- 
bozu wyzul? kto dwadźieśćia y cztery tyfiące ná placu 
położeł; ták wiele Chorggwi, Fortec, Miátt, Krolowi 
oddał? Pográniczng zátrzgfng! potencyg? kto między 
Wolgay Oka gęftym trupem nieprzyiačielíkim polá 
záliať? ftrách y grom Imieniá Náfzego zá Perfyg y A- 
zyátyckie morze zafľať > Zafłał JAN SAPIEHA : kto 
w Sudermánie, Lwá Szw 


wichrem zá Odrę y Albim, zá Rhen > y Dunay zápe- 


dzony o Tátry fie Niemieckie dobtze tárt >» ná ktore- 


go ryk drzály Alpes y Apenniny, kto mowię Lwá tego 
ukročiť? ukroćił LEO SAPIEHA Hetman y Wojewó: 
dá W ileńfki, Trafił Lew na Lwa śle mocnieyfzego , 

2 Sudęr- ` 


edzkiego , ktory pułnocnym: 


Pfalm. 
17. 
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Sudćrman ná SAPIEHE, nie dať mu y poyrzeć zá 
Dźwinę, od Rufkich krajow, do ktorych fie chčiwym 
okiem y fercem brał, mężnie odploízyl, z kilku For- 


` tec wypędźił, do Pokoju przyćifhął . ' Nieśmiertelney 


zaifte pámigéi y ten SAPIEHA , nad ktorego nikt fig 
mężnicy w InflánCiech nie opárť Herezyi y odfzcze- 
pieńcom, przy Honorze Jozafítá S. Męczennika nie 
ftángllepiey. Pamiętago zftráchem Ryga ktory ża: 
dnymi zá Boga, zá Religig, y zá Oyczyzne, zá Koščioť 
S. nie dał fig uftrafżyć niebefpieczeńftwy, ani ugiáfkáó 
korupcyámi. O gdybyśmy čie byli micli ná ten czás 
wielki LEONIE ,kiedyśmy fie prawie połowicą Inflánt; 
od woyny Szwedzkiey przez Pakta Oliwíkie fkľádali : 


= wiem czymby Korona, y fláwá Polfka lepíza była. Gdy- 


byśćie y wy Najášnieyfze STEFANA Batorego, ZY- 
GMĄNTA III. WŁADYSŁAWA IV. JANA KA- 
ZIMIERZA, MICHAŁA, Krolow Polfkich Umbry , 
ná widok sw:átá náfzego wyfzły, nauczylibyśmy fię le- 
piey, lak wiele SAPIEZY NSKIE Strzály. gdžiekolwiek 
pofpolita fkinelá potrzeba dokazowály. Po śmierći zá- 
raz WŁADYSŁAWA IV. zá froga Zaporowiką rebel- 
lig, kiedy fig nader liczny a fwawolny famopať Koza» 
cki z látárfka fzábla názgube náfze y fimego prawie 
Imieniá Polfkiego zprzyfigg!, á iakitaki na dwoie tyl- 


"ko gáleryike y katy Domowe pátrzyl: drudzy zaś 


pięknymi, daley nic, certowáli flowámi, dobrze y wie- 
le rádžili, śle rada w ufzách fie tylko y ápprehenfyi o- 
pieráigc do ręku y exckucyi nieprzyftepowálá: kiedy 
Zolnierz o zapłatę fię naywięcey w ten czás targował , 
kiedy fiębić należało. Coby fig było profze moy Bo» 
że, z Litwą dźiało, w iakieby nowe dźikie polá to za- 
cne y wielkie Xieftwo pofżło było, gdyby SAPIEZYN- 
SKIM kofžtem, powagą, y odwagą zgromádzony Zot- 


Diez y utrzymány , na czás właśnie AW + 
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od ípáši nie zábiežať. Sub prefenti dźferimine muli in sek 

feam rem (olim. intenta, mulis nibil, ultra verba vacuad, re- gs v 
bus confilia promentibus, multis inter licitationem Jüipendiorum | 
bareniibus , pauci fòlo bonefło bonefli, premio , famá con- > 

tenti, labovaníts Patrie curi fefe imipendebant; GASIMIRY$ 
LEO SAPIEHA militem de proprio lećlum ita opporiuné 

bifariam hofti frenando objecit, ut © Ruffie Albe ulteriores 
Provincia (g propinquior Poleffie Litbvanią zniegritaiem 

fuam illi aut ante omnes, dut inter primos debeat. Zá co mu 
ná Seymie Koronnym w Roku 1649. cálá Rzeczpofpo- 

lita w Krakowie džiekowáfá, že nie pułkiem iednym 

y drugim śle woyfkiem całym złożył Oyczyzne od o« 

becney y nád fobg wifzacey zguby. y kilkákroé fto ty- 

fięcy zízkátuly ná uięcie Haná Tátáríkiego pod Zbos 

rowem wyliczył. Perfowie kiedyś wychodząc ná kam= 

pániie pifali ná ftrzáľách imioná iwoie,y przy Tronśch 
Krolewfkich záwiefzáli. Chowgno pilno te ftrzały, á 
po odpráwioney kampánij imioná fwoie do nicli, Kros 
lowie przypiawfzy , z Pánfkiey. wyswiádczeniem 

wdźięcznośći, odważnym Káwálerom ftrzály fwoie ná- 

zad oddáwáli. Pifali ie pięknie w kázdey okázyi SA» 
PIEHOWIE Krolom, Krolowie SAPIEHOM: wfzák 
y teraz od nayftárízych do namłodfżych nie znaydžie: 
čie SAPIEHY , ktoryby Chorągwi y Regimentow ná 
uflugę Rzeczypofpolitey nie trzymał, Pifał fig J. W. 
„PAWEŁ SAPIEHA flawnych zmśrłych Pánow ktos 
Tych tu opłikuiemy, y chwalebnie żyiących Rodzic, 
 iefzcze w młodfżych lećiech fławnemu WLADYSLA- 
WOWI pod Smoleńfkiem : pilat KAZIMIERZOWI 

pod Zborowem > Berefteczkiem , Brzesčiem , Lubli- 

nem, Tykocinem , gdźie gromádne Woyfká Mofkie- 

"wíkie pod Bulawa Rufa zoftaigce hałafował, przełamał, 
y fpędźił &c. Jako KAZIMIERZ SAPIEHA ná pos 

czątku rebelliey Kozackiey odniofł tytuł Servatoris Pas 
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#ie zbáwce r GR PAWEŁ Wojewodá Wi- 
leńfki y fzczęśliwy Hetman, zá powfzechna wfzyftkich 
dobrych wdzięcznośćią od wfzyftkich Pažer Patrie, Oy- 
cem Oyczyzny bylzàwolány, ktorą iákoby urodžiť gdy 
odzguby zachował, O co nie Polfki, ślbo Litwy od 
ták wielu coraz nieprzyiačioť náchyloney , śle cdley 
Europy fpytść, ktora fie iák znowu fáwg [mieniá SA- 
-PIEZYNSKIEGO ztąd nápeinilá. Były czáfy kiedy 
jedni, iáko to w pułzgubionych rzeczách bywa, pod 
Krola Szwedzkiego berło pofzli , drudzy fie natę y ná 
owe ftronę wiefzáia, y gdźie fie obroćić niewiedzą, 
w ten czas ná PAWŁA SAPIEHĘ Wojewodę ná ten 
cząs Witebfkiego Oyczyzná zápiákáne oczy obroćiiń, 
w ten czas pod iego fżczęśliwą direkcygábo rozerwáne, 
álbo rofprofzone woyíko wzdychaio. Powiáty, Woje- 
wodzę&wá do niego lgnely. Aley Krol KAZIMIERZ, 
wielki Pan, lubo mu więcey męftwo, niž fortuna hof- 
dowálá; nie co infzego o tymże flawnym SAPIEHI ro- 
zumiał, tylko iákoby z niebá pokazany był Stażor Fortu- 
zy Polfkiey, y W. X. L. Dlatego Bufawe Wielka, mi- 
nawízy Polnego Wodzá , iemu konferowatzá wiży- 
ftkich ftgnow Zgdzámi y pochwaleniem. Oczym Hi- 
ftoryk: Omnium vota, fladijs exercitiis, Nobilitais [uffra« 
£i, Regis (5 Regni Aucloritate Palatinus. Filnenfis , [upre- 
mus exercituum. Imperator dicus. On Buławę w£igl , á 
fiebie, zdrowie, y fortuny fwoie Oyczyznie ( iáko 
zdawná SAPIEHOWIE czynili y czynią) pošwiečit, 
Molkwicinowi pierwfzy otwartym polem zayrzál w o- 
czy pod Brześćiem , Orufzewica w kilkunaftu tyfięcy 
graffuigcego mocno przetrzepał, y z oftátkiem niedo- 
bitkow do fwoich odefłał. Janowi Kážimierzowi z O~ 
pos do Políkr powracíigcemu z woyfkiem záízedt . 
Wárfzáwe á w niey Witembergá Hetmáná y Oxefter- 
na wielkich Wojennikow Szwedzkich nim woyfké Ko- 
ersi ronne '' 
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ronne nadefzły utrzymał. Znáć zás było že w potrze: 
bie z Krolem Szwedzkim y Brándeburczykiem pod tąż 
Wárfzáwa nie był dla fzwánku w nodze otrzy mánego. 
Acz przy niezgodźie , emulácyi y niefwornośći ná- 
\fzych mało tež tám po tym wielkim Hetmanie było + 

Prędko ptzećię to nagrodźił, bo pod Proftkámi biť 
Szwedá y z Obozu rufżył. Tykoćin z ktorego wielkie 
C kody ná Mázofzu y Podlášiu wypadśiąc czynili Szwe- 
dzi, fwoią y fwoich odwagą wźiął. Rakocemu nád . 
Wifig obozem fwoim zaftąpił, y polem częftował, ślę 
nie na podobnego fobie trafił, áby ie ták ochotnie Ra- 
kocy pizyigł, iáko ie SAPIEHA ofiśrował. Dofyć 
przećię dai Buławie SAPIEZYNSKIEY Honoru Wę- 
grzyn, kiedy tchorzem pôdľzyte zbierał nogi, y fro- 
motnie uchodźił, To fummaryużem opámietnym ná 
wizyftkie wieki y Wielkim Wodzu PAWLE SAPIE- 
ZE Wojewodźie Wileüfkim. y Hetmanie W. X. L. pos 
wičdžialo fie; > s A 

, Ju czas powiedźicć, i£ko fię w Tureckich kam 
Pániách Najášnieyfzemu JANOWI III, to ieft Fortu- 
file Chrzesčiáúfkicy, iáko złotey Wolnośći y fwobos 


Wany, poświęćiwfży fi Bellonie, tákim był Zołnierzem 
y ľulkownikiem SB! { 


mhiu „ HOT, omnium armorum mile, W Chos 
čimíkiey wrzáwie fańcu 


ná dowod fiely ktora mu 


£ co tylko Heroem wów) dał byť prze- 
dźiwną y nieporownang. Ták fię narážať w okázyách. 
y ná nieprzyiáčielá lećiał iákoby w fobie iednym,woy- 
fko czuł y prowśdźił, ábo iákby dźiefięć Fáňíkich dufż 
miał, W Węgrzech dał moeną odfiecz Orawie, y ií- 
ko mam pewną od wielkich pior informácyg , Oboz 
Rebelizantow zmiefzány wźiął. Owči to SAPIEHA , 
| co wolał ftrófzną y niebefpieczną z Turczynem woynę 
== fobie obráč, niżeli befpieczny y zyfkowny. Urząd Ko- 
| miffárfki do Mofkwy. Owči to SAPIEHA, co tru- 
dny Seym pierwfzžy Grodžieúfki , przy tákiey ánimu- 
fzow Políkich rożnośći, obrotng roftropnośćią fwoig , 
Pźńfkiego umyfłu powága y dźielnośćią nieflychaną , 
ieden śle táki Márfzáľek, utrzymał , ktoregoby dźielięć 
innych nie utrzymálo. Był ślbowiem Pan ten dáleki 
od owey fzkárádney rad zdrowych trućizny, co ig Pry- 
Wáta názy wáig. Gniewał fig ná Pryámu(ow ktorzy Roli 
. fwoiey, Troig wywrocong nádftáwiáli, y nádftáwiáé 
| Daresin byli gotowi. Luditur anceps Imperium , Priamus natales 
| Troi. ampliat agros, Troja ruit. Ták umyfłu, iák igzyká wol- 


nego był. Pofpolite Dobro, iák wiáfne fwoie kochał, 
y przy nim bez refpektu nieuftráfzenie ftawał, bacznie 
y mądrze rozumieige, że wláfne Dobro y Prywatne, 
nie może fię żadną miárg falwowść , ieżeli pofpolite 
zginie. Wytchnął pięknie Conful Rzymfki w Liśćie do 
|. Attikś przećiwnych SAPIEHI náfzemu ftatyftow : Ce- 
Cic. Ep. teros jam nófli , qui ita fłulti funt, ut amifià Repub. piflinas 
adAttic. fuas fore falvas [herare videantur.  Jużemći prawi iednych 
opifał, drugich zá$ dobrze znafź, ktorzy ták f3 w rozum 
| - -.Obráni, že rozumieig, iż gdy Oyczyzna zginie, Fol- 
| wárki ich y fadzáwki wcále zoftáng. Y ná infzym miey- 
fcu. Conful ipfe parvo animo ic; Nibil agens pro Repub: à 
quo nihil (heres boni Reip. quia non vult, nibil metuas mał , 
quia non audet. O iák małe ferce w Konfule náfzym , 
nie 


4 
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nic dla Rzeczypofpolitey nie czyni. Jako fie prędko 
oddzielił od lepiey rozumieigcych Opżimaże, po kto- 
rym nic fię dobrego nie fpodźiewać , bo niechce, ni- 
czego fig tež od niego nie bać, bo nie duż y niešmie. 
Jak dobrey woli, ták fercá w nim nie wiele, wlafny 
barfzczyk. Bogdayżeśmy podobnych w Oyczyznie ná- 
{zey barfzczykow nie widźieli, ábo onych Lentulufow, 
o ktorych Paterculus napifał: Lentulus falva Repub: fal- 
vus efè non poterat. Nie mogło bydz dobrze , ziemu 
Lentulufowi, ieżeli nie było Oyczyznie, y wfzyftkim 
iák naygorzey. Koniufzy naż Wielki y chćiał záwfze 
dobrze Oyczyznie y czynił ex fatione fua. Ani mniey 
miał dobrey woli, niž fercá y śmiáfośći, gdy przeći- 
wnego co Dobru pofpolitemu, fzkodliwego fwobodom 
zlotey woinośći widźiał. Luboć to nie bez inwidyi, 
ále chwalebney było, ktora fie o mnieyfżey konfide- 
rócyi ludži, nie uderzy: Iwvżdza dignus , que fumma la- 
cefht. Szlachta Rzy mfka złote ferce ná pierfiách nośiřá. 
SAPIEHA złoty patrząc ná iego kandor zdał fig ferce 
fwoie nád złota drožíze , nie w mężnych pierfiách u- 
kryte, śle ná pierfiách otworzyfte nośić, ktorego myśl, 
Oyczyzná była zaftapilá, ftaránie , wolność , ferce , 
Przyiaćiel, y BráCia. fáwa wfzyftko. Nowamby Ideam 
Heros, nowy wzor naydofkonalfzego bohatyrá z 
FRANCISZKA SAPIEHI náfzym y potomnym wie- 
kom bráé potrzeba. Peregrynował ieden do Grecyi 
chcąc fię też przypátrzyé ludźiom tamtego narodu: 
kiedy fie báwi czás nie mály, iákoby iefzcze chčiať coś 
widźieć, fpyta go ieden z konfidentow , czy widźiał 
Solona? widźidlem odpowiedźiał: Aż on: toć iuž nie 
trzebá dłużey fie w Atenách, y ludžiách Greckich prze- 
gladáé , wfżyftkoś widźiał, gdyś Soloná widźiał. Omnia, 
"vifo Solone, vidifli; boc Athene, bec tota Grecia. Gdyb 
obcemu iákiemu Foryftyerowi ludzi Polfkich nie wiś- 
T : dome- 
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domemu przed granicami Polfkiemi pokízano było 
Koniufzego W. X. L. FRANCISZKA SAPIEHĘ , 
możono przydáč, áby fie dáley, ieżeli tylko grzeczne- 
go Poláká chćiał widźieć , do Políki nie turbowa?. 
Widźiałeś SAPIEHE, wízyftkos widźiśł, co w grze- 
cznym y dofkonálym Polaku, widźieć mogłeś. Z tego 
iednego fzácuy co Polfka ieft ktora takich ludźi rodzi. 
To Idea Heros. Obaczmy w nim żywy obraz umie- 
rania Katolickiego. Mores č vita ejus bonis norma, mors 
optimi exemplum. ták o nim mądrze y prawdźiwie w 
Kafżtalu Polfkim Srzeniáwie, zmaczáne pioro Sena- 
torfkie napifało. Zyčie iego wzorem było, wedle kto- 
regoby dobrzy chwalebnie żyć mogli: śmierć, przy- 
kiadem y naylepfzym. Nieftrwożyła go fítálna o 
śmierći nowina, ktora mu fámá owá fiabość oftatnia 
przynošifá, 4 wiedźiałteż że niepoślednia žyčiá ludz: 
kicgo powinność ieft umrzeć. Jum ex officyjsefl vite, 
mori. Ochotnie bardzo y mile Kápľáná od Oycow Re- 
formatow Lubelfkich, ktorzy mu nayblizái byli. przy” 
igi, nz»0znie fie fpowiádať, przy fkrufze ferdeczney', 
przy Aktách Wiáry, Nadźieie, y miłośći Bofkiey ná 
dexfzyftko, Sákrámentámi Swiętymi opátrzony , w 
Ránách Jezufá Ukrzyžowánego żyćie iwoie záwár?. 
Modiąc fie z Auguftynem Swietym: O JESF bone vul- 
uera animam meam peccatricem , pro qua etiam mori dignius 
6, igneo & potenti/fimo telo, tue nimie charitatis. Tu e: jå- 
gitt electa, confige cor meum, ut dicat Tibi anima mea. Cha- 
vitate tua wulnerata fum, ita, ut ipfò vulnere amoris tui flua» 
lachryme. Wzdychał poufile do Mátki mifofierdźia , 
iako wierny Sodális: AMonfira te eff Matrem , teraz mi 
fie pokaż Matką, Mátko Bogź moiego. Obracaľ fie 
fercem y do S. Bárbáry umieráigcych Patronki, do An- 
joła Strožá fwego, áby go w tym ślifkim v ftráfznym 
terminie ratowali. Y ták z mężną ná wolą Bofką rezy- 
, gna- 
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gnácyg ztego mizernego $wiátá przefżedł ná infzy, w 
Lublinie z wielkim cáiego Trybunału pod£iwieniem y 
żalem, ktory go y w chorobie tey niefzczefney ( po 
czyiś odważney nazbyt kurácyey ) náwiedzat, y umár- 
temu honor należyty oddawał. Non labente Numa do- 
luit, fic Curia felix: Pompejo, nec Celfus eques. Powarzytá 
"nas wízyftkich ( boé y mnie fie rám niegodnemu bydź 
y płakać doftśło ) rák predka ni ztego ni z owego 
śmierć, Zacnego y Oyczyznie arcy arcy potrzebnego 
Pana. Niebylo zuwaznieyfzych, y Dobro pofpolite 
kocháigcych, ktoryby nie rad byť laty fwy mi żyćia ie- 
go náditáwieď, bo godźien był ze wfżech miar, nie tyl- 
ko Buławy, gdyby byiá wákowálá, śle Sceptra Krole- 
wfkie piaftowác. Ty zás Jaśnie Wielm. Koniufzyna ; 
á teraz ( gdy to drukuie ) J. O. Xiezno RADZIWI- 
ŁOWA, Wielka W. X. L. Kánclerzyna &c. cudem 
jednym w oczach moich byłaś, żeś w takim nád kto- 
„ry wiekízego nie widźiałem żalu iákokolwiek żyła. 
Nie piynęfaś łzami, co iefzcze niebefpieczniey za, ále$ 
fchľa zadumiáfy m żalem zlotá Srzeniáwo; žadney nie 
przyimuiąc poćiechy, bez tey iedney , wktorey po 
Bogu, ná świećie wfżyftkie były. Widźieć było dźi- - 
wng walkę rozumu wyfokiego y fercá do woli fie Bo- 
fkicy z tym wfzyftkim ákomoduigcego, á przečie nie- 
uhámowánie boleigcego, gdyś ná moie konfolácyie y 
rożne uwagi podáne mowiła: Zgadzam fig z wolą Bogá 
moiego nayświętfżą. Zgadzam fie; 4 w Zalách ledwieś 
od tiebie nie odchodźiła. y nie raz dość niebefpiecznie 
mdlaiá. Srangle$ fúpem prawie zádumiáty, y żalem 
gwałtownym zániemialy J. W. Mći Panie BENEDY- 
KCIE SAPIEHO Wielki Podfkárbi , przylečiawfzy do 
kochánego Brátá iuž po šmierči. Slowásmy od Cie- 
bie iednego diugo bardzo, prožno ćiefżąc, nie fyfzeli, 
y doczekać lig nie mogli. Serce tylko twoie ták nagłą 
à 2 y 7g0- 
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y 2golá niefpod£iewáng przy wálone ruiną, ćięfzko ftę- 
kálo, y zlubym Brátem ledwie nie umierálo. Tym 
zdrowiu wáfzemu kochane Páňftwo moie pórddźił 
Bog, że wáfze żale, nietylko cáfá ná fig rozebráľá Oy- 
czyzna, ale y Najášnieyfzy Krol JAN III. do Páňfkie- 
go fercá fwego przyigl, to wiekom naftepuigcym , y 
nieśmiertelney SAPIEZYNSKIEGO Imieniá pámieči 
żalośnie podáigc, gdy mu o iego smierči powiedźiano , 
Ach wielkiego człowieka y potrzebnego firáćiťá Oy- 
czyzna! O pewnie wielkiego! w ktorym owi Lwiśći 
SAPIEHOWIE, owi CHOKIEWICZOWIE , KO- 
RECCY, WISNIOWIECCY , KONIECPOLSCY , 
CHMIELECCY, CZARNIECCY to ief Achillefowie 
Folfcy zdali fie wfzyfcy w iednym zamknąć, y zkom- 
pendyować. Ktorego śmierć y zwłoki śmiertelne , 
Ťzámi oblśła Oyczyzna, á iego fámego, w fercu po dźiś 
džieň ma. O fżczęśliwe y nadrożfże Mauzoleum: w 
ktorym nieiśko odradzáig lie umárli: Nos moritur qui 
boc monumento tegitur; qui [uorum pelłoribus eternum vitti. 

Czás fic do LEONA SAPIEHI Podfkárbiego Na- 
dwornego y Generafá Artyleryi W. X.L. obroćić. 
Ten iáko Lew frei Leoni in operibus fas. Opifať tám 
gdźieś ftary y zarzucony Počtá zofnierzá, ktory poftu- 
r3 y igzykiem chełpliwym, Lwem iednym zdať fie bydź 
śle nie był. Ryczaľ, krzyczał po ulicach Trojáátkich : 
Kampániie fwoie, y odwagi w pofiedzeniach rácho- 


— wal, winem ná ftole rozlanym y kielifzkámi fzyki po- 


T acit, 


kazowal: ták nieprzyiaćiel ftaf: ták my! tuśmy fko- 
czyli! tu fkrzydło przełamali &c.! śle wfzyftek ten 
Mars zá ftofem był nie w polu, w ięzyku nie w fercu 
y fzyku. Jákofz doświśdczona to ieft rzecz że tákowi 
Trafones záwíze mniey fzábla dokazuig, co ięzykiem , 
to ieft, bronią niewieśćig, więcey fzermuią. Jgnavijfi 
mi quid, © in periculo non aujuri, nim ij verbi, lingvis fe~ 
x > VOCH u 
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roces. Zaden fie tákiego nie boy, co wiele gada, y áni- 
mufzowáto odgraza, bo tám wlžyftko ferce y vigor 
w ięzyku. Ne timeas à facie verborum. "Ták ftráľzne- 
go tego Bohátyrá Dares opifuie. 

Ore Leo, fed mente lepus. effeminat arma 
staminibus vix aptggnanus. 

W iezyku Lew, w fercu zaiąc, wftydži fie mefkie želá. 
zo, że w ręku tych niewie$Cieie , ktore podobnieyfze 
do kadžieli, niž do paťáfzá. Dość pochwały. Broń Pá- 
nie Boże od takich Chimer, leolepufow woyfk náfzych, 
co to z wierzchu Lámpártem, á ná fercu zdiącem ábo 
tchorzem fię okrywśią. Nie o wfżyftkich tu mowię, 
ktorych cnoty, meftwá, y poczćiwośći pełnych znay- 
džieíz w woyfku. áleo owych co ná ubogich chłop- 
kow, miefzczankow máig fántázyi až nazbyt, á przed 
 Tátárzynem ferce iák ryba drży , drugiego przed po- 
trzebą febrá trzefie, á gorączki fig doczekáé nie może. 
Mowiny fobie prawdę Polacy, mowmy woczách Bo- 
fkich, ieżeli nic więcey w Domu niž w polu dokázu- 
iemy, Czemu ngm Bog fercá y błogofławieńftwś uisl ? 
bo właśnie iák ná kontrapunkt z Bogiem idžiemy. 
kiedy nam Pan Bog uymuie chlebá y doftátkow, to my 
wiecey názbytki y nierowne emulácye fpenduiemy. 
Porachuymy fie co ná márne utraty y zbytki, á coteż 
na obronę Oyczyzny fožemy ? ieżeli nie wiecey ná 
rok winá , niż krwi nieprzylaćielfkiey utoczęmy. A 
` dawnofz Sarbiewfki y do kogo napifał » Novat arma Ma- 

vors Krbejý, techs elicit, Ibimus? an nos Caleno menfa tenet 
mero; Gene, Regnorum redempte divitijs populi, Cenu, 
quas cum recedens viderit. Hejperus, furgens easdem Pbofpba- 
rus ajpicit, Et videt afpećlo renidens Luna mero, radio[5, tin- 
gii, Dum uos Lyeo regifich [uper de[cripta menfis preliapin- 
gimus, fuf0d, metamur falerno menia, diluimu, fofas. Já- 
śnie Wielmozny Pom: gdyby byť Imienia te- 
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go Lew ná Krzčie świętym nie wźiął, ferceby mu ie 
^ dało bylo-y męftwo, ktorego mu nieprzyiaćiel uigć nie 
może: A czy Chorągwi okrytych y Ofoby: fwoiey nie 
ftáwiať ochotnie ná ufługę Rzeczyp: w káždey okázyi? 
czy nie czynił'dofyć we wfżyftkich Kampániách farzy 
fwoiey. Miło wfpomnieć, fico pod ziotogorą ogniá- 
mi Mátowymi iśko Lew buchať ná nieprzyiačielá, 
łąmał armády: wpuł roftrzafkuiących fie d£ial, niezmie- 
niong cera. placu doftawął, Generafem Artyleryi W. 
X. L. będąc. Ná publiki ofobliwie Sęymowe zdrowia 
y kofżtu nie żałował. fowem, w(zedzie iák SAPIEHA, 
przy Prawach Oyczyftych y wolnośći. Nie wydatby 
był tak Imieniem, iák Rycerfką cnotą Džiadá fwego 
LEONA Infiándzkiego ( boy ia mogę ten SAPIEHI 
Tytuł dać trybem Rzymfkim od ufkromionych In- 
flant, iáki brał Scipio Afrykááfki od Afryki, Germani- 
cus od Germaniey ukroconey ) gdyby mu były nie- 
wybádane wyroki Bofkie, żyćia diuzfzego pozwoliły. 
Dopiero ia wierzę o Kurcyufzach, co Rzymíkie o nich 
wípomináig Hiftorye , kiedy ná tych SAPIEHOW 
wfpomnię, ktorzy niewiem w iáka zá Koščioť y Oy- 
czyzne wikoczyliby byli przepaść , co iák Teftámen- 
tem wielka Krew SAPIEZYNSKA, niemnieyfzy m-Po- 
tomkom fwoim podaie y wiernie dotrzymuie. Wiele 
tu czas y okoliczność zamilczeć każą, nie dla tego, iá- 
koby mnieyfze dźieła były, od tych ktore SAPIEHOM 
"przyftoia, yzwycząyne (3, śle že przytrudnieyíza, nay- 
biegleyfzym Arytmetykom ich kalkulacya. A podo- 
buo pierweyby fie wfżyftka pozad idąca pamięć zápo- 
mnieć mufiálá, niżeli głośnych y pámietnych SAPIE- 
HOW, ktorzy tak záll'agámi wiernymi, y wielkimi ná-, 
debráli, żefięim Políka, y W. X. Litewfkie poki ftáč 
bedžie, iák potrzeba nie wypľáči. Karanus Macedoń- 
czyk po zwyćiężonym Krolu Cyzeyfkim; poftawić = 
i za 
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zał tropheum abo wfpániály znák zwyčieftwá. Przy- Alex. ab 
fzedi Lew wnocy,y owe Trophæa poobalať. Wyftá- Aleki L. 
wilá fobie buczne Trophæum poraźiwfży wielkjeh SA. et 
. PIEHOW Koniufzego y Podíkárbiego , śmierć. Po- 
wieśiła Strzály , zbtoie, páncerze, puklerze „/katkány., 
Buzdyggny, koncerze, y wyfadźiła umbrámi Magni 
Francijci, magni fiant firage Leone. Cofz fig (talos. wie- 
£ie fie Lwem nieśmiertelna SAPIEHOW Sława, Slává . 
z wyfokiego y Páúfkiego Urodzenia , fláwá z cnot 
Chrześćiśńfkich ,. y záfľug w Oyczyznie niesmiertel- 
nych, odbiera ftrzály wielmi zafłużone , w pierüách 
śmierći utapia, obala poftáwione od niey trophza , y 
fáme Kátáfalki, ná kárk Libityny wáli,áia ná SAPIE- 
ZYNSKICH Strzálách, Laurámi niezwiedlymi wyfa- , 
daam : Vbi eff mors vicloria tua ? á gdźie ieft śmierći ^5 
zwyčieftwo twoie, Fox triumpbańtium. Glos to ieft try. 
umfuigcych, mowi Auguftyn Swiety Serm. de verbi Apli; = 
Ato widzę mogiły ktoreś ufypafá ná głowę fie twoię 
. obaliły Po śmierći y Zmartwychwftániu Jezufowym , Ls 
śmierć dobrym ieft bez śmierći. Mortuus eff Chriflus "resto us 
mostćm occidit.  Umśri Zbáwiéiel náfz śle $miercig:fwo- 
ią nálze śmierć zabił, y može fię dobry Kátolik z po- 
mienionym Doktorem S. z śmierći natrzątać. O mors , 
quando Domino meo befifii, func 4g" mibi peri f2:. O mizer- 
na śmierći! kiedyś iako iádowita pfzczolá, żądło two- 
ic w Páná y Zbáwicielá mego wpuśćiła, (ámás ná ten. 
czas zdechiá y mnie zginęła func (5 mibi perjfti. Tá tego 
domawiam 4 infzy S. Marka Lew, ryknie ná mie. Red- 
diie que [unt Cejare Cefari, (9 que funt. Dei Deo. Od. "ce 
dayčie co ieft Cefarfkiego Cefarzowi, á co Bofkiego B 
Bogu. Słucham więc gdy oddałem co ieft Pańfkiego , 
Cefri ex utrog, , Domowi SAPIEZYNSKIEMU. Ôd- 
daię wlot co ieft Bofkiego Bogu, co Ghrzeščiánfkiego , 
Zbudowániu pofpolitemu, tylko profzg was-z Augu- 


fty- 


piam 
ftynem S. aby fig ferce wáfze ftrzále fowá Bożego nie. 


LI umykało, ale kázdy fagiitam "verbi in cor accipiat. 
SS Pain W Xiegách Krołewikich , kaze- Elizeuíz Prorok 


& Paulo, Joáľowi Krolowi wźiąć łuk y ftrzále zniego ná wfchod 
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13. 


floňcá wypuśćić, śle nie bez ofobliwey iakiś ceremo- 
nyi: Bo ręce fwoie Prorockie ná ftrzále y Krolewikiey 
ręce położył. Superimpofuit Elifeus manu fuas manibus Re- 
gis, (5' ait aperi feneftram orientalem. (© jace fagittam , Č 


` jecit, (9 ait Elifem. Sagitta faluts Domini , fagitta contra 


Pfalm. 
126, 


z. Reg, 
2: 


riam. Dwie ia tu rzeczy uważam. Náprzod że Eli- 
zeufz zrewerencyg tráktuie ftrzály iáko Krolewfkie y 
Pááfkie y przez ręku włożenie onymże bfogofláwi. 
Ták włśśnie należy Elizeufzom, ftrzály godne y zálľu- 
Zone błogofłświć , Ręki do nich Prorockiey y fercá 
przykładać : bo ftrzály, Oyczyzny broniąc, y fámego 
Elizeuľzá bronig. Jeżeli záwíze ochotnie przećiw 
nieprzyiačioľom wylśtuig, dopierosz zá błogofławień- 
ftwem, dáleko ochotniey nie tylko per Orientalem , ale 
tež Occidentalem Feneffram, to ieft by żyćie y fubftan- 
cyą łożyć, wylecą. Drugą rzecz uwažgm že ftrzály f3 
w ręku Krolewfkich. Pięknie ftrzáľom z Krolewfką rę- 
ką, ále y ręce Krolewfkiey pięknie z ftrzálámi y pomo» 
cno. We W łofzech była FamiliaSTRZAŁOÓW „ia mowię 
żeśmy wfżyscy ludźie ftrzálámi w ręku Bofkich. $icui 
fagiite in manu potenti ita Filij excu(fórum. tyiko żefię nie 
zawfze damy ręce Bofkiey dotrzymać. Latgmy co wie- 
dźieć gdźie, ftrzelamy fercámi, áfektámi, ftrzelamy du- 
fzą, á rzadka ftrzółź, ieft fagitta Ionatbe , to ieft Dáru 
Bożego ftrzafá, ktoraby od tego celu do ktorego przez 
ftworzenie wykierowána ieft, názad fie márnie, ábo 
niepotrzebna poboczą nie obroćiła, Sagitta lonatbe 
nunquam redjt retrorfum. | Rzadkie owych wyborne wy- 
branych Páüfkich ftrzóły, Coby z kotczánu Bofkiego , 
w ktorym f belpiecznie ukryte, In pbarcira [ua v^ 
| i i 
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"dit me, nie wylátywaly fwawolnie, abo przy zachodzie 
żyćia fwego okno y oko ná wschod żywota wiecznego 
otwierály, y rowno z dufżą, iáko Abaris z ftrzółą w žie- 
mi żyiących ftawáli, w pierščieň fzezesliwey wieczno- 
Ci ugadzáli. Ktoz nam dotego ma dopomagść > tyl- 
ko fprświedliwość y Boiaźń Bofka, Chrześćianfkie po- 
dlug każdego wokacyi žyčie, przy żywey y dźielney 
wierze, mocney w ukrzyžowánym nadźiei, w gorgcey 
przećiw Bogu miłośći; częftym nakoniecy nabożnym 
Sákrámentow S$. używaniu. To nam przy śmierći o- 
twiera okno y całą bramę wfchodnią do niebá, y tero- 
zumne fttrzały dufze nafże, do Kroleftwá wiecznego 
obraca :.Mowiąc bližey do Pifmá S. ktore traktuie , 
mála nam pomagać do nieba, ofobliwie przy śmierćj 
mądrzy y prawdźiwie Duchowni Spowiednicy , máig 
ušilnie obracść ferc nasze do pokuty , do Boga, do 
niebá, przez iák naylepszą y mądrą. dyfpozycyą, ktorey 
fie uczyć młodszym. zwłaszcza Kapłónom. potrzeba. 
Co ieżeli dla doczesnego zdrowia naydowodnieyszych 
y naymędrszych fzukamy ślbo trzymamy Doktorow 
daleko bárdžicy dla dusznego .y wiecznego zdrowia- 
lákim tákim, kiedy to może bydź kontentowść fig nie 
mamy Dyfpozytorem: śni czekać až daleko w choro- 


bę zaydźiemy, gdźie pofpolićie dla zéwoiowánych od | 


choroby zmyflow, pomieszánego rozumu, y pámieči , 
trudnicysza bywa dyfpozycya. Ale coz my wtym 
nayftrasznieyszym y Ślifkim terminie robiemy > Eli- 
Zeuszow ná ten czás pofpolićie chcemy, to iefť Proro- 
kow, žeby do nas iáko Izaiász do Ezechiásza Krolá z 
Ordynansem Bofkim przychodžili y do nas mowili: 
Dip one Domui tue; rofporządź Dom, ále wprzod duszę 
fwoie: quia morieró iu (9 non vives. bo wiedz otym že 
pewnie umrzesz y żyć nie bedžiesz. Rozumiesz po- 
dobno żeten álbo.ow pierwey przed- tobą. umrze , ále 

ird u nie > 
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nie ták będźie. ZMorieru tu, (5 non viver. Ty umrzesz , 
dyfponuyże fig maszli dyfponowść. A coéto záwád£i, 
ie będźiesz gotow ná śmierć , choćbyś ná to mowiąc 
w tey chorobie nie umarł: Wiele zás y wiecznie á nie- 
powetowánie zawadži, iezeli niegotowego śmierć zá- 
fkoczy, y ná Sad Bofki porwie ták, lákobyš nie rad ftá- 
ngl. Pfakácby krwáwymi łzami ná ślepotę teraźniey- 
fzego wieku naszego potrzeba, że po większey częśći, 
iuż prawie tylko między pofpolítwem y proftymi lu- 
dími naydžiesz co z dobrą dyfpozycyą umieraią , co 
nówinę o śmierći wefoło ábo przynamniey bez turbá- 
cyi przyimuig : Sákrámentá SS. nabožnie biorg, y o nie 
fámi proízg. Wyżfzey zaś wokácyi ludźie, świeccy y 
Duchowni, ieżeli z dyfpozycyą należytą, z fpowiedźią 
y przyięćiem Sákrámentow umieráig, wielka nowiná y 
rzadka. Wfzakeśmy fig tego napátrzyli, naltucháli, nie 
bez wielkiego żalu, y ledwie nie co rok uflyfzémy , že 
kto między gromadą Káplánow, bez Kaplana y Sákrá- 
mentow umiera? Czymże lieto džicie? fpráwuie to 


w iednych 4żbeżfmu, że o Boguy żywoćie przyfzlym , 


o nieśmiertelnośći dufzy ludzkiey,álbo hic zgoľá, abo 
ná pozor tylko wierzą. Dla czego też nie oglądśigc fig 
ná przyfzly żywot, rozumieig, že ták iák bydletá umie- 
rála, ktorych bydlęca dufza , rowno znimi ginie śni 
wiekuie. Pogotowiu myślić o należytym do śmierći 
przygotowaniu, zá rzecz prožna y niepotrzebną. fzáleni 
maig. W drugich zás fprawuie to, zbytnia doczefnego 
żyćia miłość, y utopienie fig w doczefhośći, zkąd ani 
zá zdrowia, áni w chorobie, o śmierći y dyfpozycycy 
nie pomyślą. A cogorfża o tym fobie drudzy y mo~ 


„wić nie dadzą. Ledwie fięiuż u drugiego iáko mowi- 


čie w gardle dufzá opiera, oczy w fłup idą, puls gdźieś 
dáleko uftąpił, á iefzcze deliberuią, czy po Xiedzá po- 


łć, y do pnia go prawie nieczulego kiedy wpuł g- 


krzepł, 
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krzepł, wołdią. Bywáig tež zdraycy nie domownicy 
śbo krewni, co choremu, y w naygorfzych terminach 
dobrze tufzą: Ey iefzczeć to nie mafz nic, przefieli fig 
chorobá, nie turbować JegoMči ábo IeyMośći; nić 
to, nić:y ztych nići powroz choremu ná fzyie kręcą 
y marnie go Zal fie mocny Bože ná całą wieczność cze- 
fto gubią. Bywa tež pens peccati, że nieupámietálych, y 
nałożnych grzefznikow tym Bog fprawiedliwie karze że 
ktorzy niechčieli zá zdrowia kiedy” mogli pokutowść , 
nie mogą kiedy niby chcą woftatnim momencie nie 
ták dla Bogá y iego.miłośći, iśko dla fiebie , że piekła 
przed fobg widzą ná ktore wfzyftkim žyčiem fwoim ro- 
bieli. Y tak prawdži lie o nich co Auguftyn S. ná prze- 
ftroge wfzyftkim napifał. Cùm potuit , noluit , ideo per 
malım nolle, amifit bonim poffé. Gdy mogt pokutować 
niechćiał dla tego nie może kiedy niby chce. E 

'Miat J. W. LEO náfz Elizeufzow bo Kármelitá- 
now Bofych (iákoto mam od Godnych wiáry lud) 
na ten czas kiedy śmierć blifka, łuk {woy tą zacng dro- 
giego Podfkárbiego Strzála nietylko nałożyła , śle zá 
głuche ucho fwoie wyčiagnawfzy , áž ná drugi $wiát 
z ćięćiwy gwałtownie wypusčilá: Przyízlo przečie do 
tego choć zrazu w tym trudnił, że Elizeufz przyłożył 
ręki do tey ftrzály, dał abfolucyg, iáko to mgm od S. p. 
niebofzezyká Xiedzá Orlowfkiego Bernardyná wielkiey 
poczčiwošči, y acceptácyi u Wielkich Panow cziowie- 
ká. Ocomfię w Wárfzáwie pilno pytał. Przyízio z1á- 
fki Bożey do żalu zá grzechy y rozgrzefzenia , zá co 
niech będźie Bog wiekuiśćie błogofłiwiony. Ná to zás 
co płocha wieść przećiwnego o nim roznioflá ták od- 
powiadam. Jludicia Dei, abyffis multa; niewybádáná 
przepaść f3dow Bofkich. , Przepádniefz kto fie w gle- 
bokość ich lekko fpu$Cifz; y po dyfpozycyách y bez dy» 
fpozycyi nie wie czlowiek miłośći godźien Bofkiey, czy 

zk ua niena- 
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nienawišči? Neftis homo utrum amore an odio dignus fit, 
Czemu tego ták, drugiego owak Bog ztego świátá zá- 
biera? Aby(fis, Przepźść: Ulekni fie każdy żaden nie 

Aug.tr. fadž nikogo. Res ifla cordi eff, Iudicem babere non poteft 
parvis. "iff Deum. A do tego wielkie y nie iedno miłofierdźie 
'„Reg.z Bofkie, Multe enim mifericordie ejus funt. Niefkończony 
łafk Bofkich fkárb nieproznuie. Smieré Jezufowá, ko- 
lo nas grzeíznych , przy śmierći náfzey , nayżywiey 
chodźi, áby nam ná żywot wieczny wyfzfá, byleby fig 
ferce, żalu zá grzechy ferdecznego dla miłośći iedyney 
Bofkiey chwyčifo. Acz nie tylko kontrycya to ieft 
naydofkonalży żal, śle też y attrycya, abo żal niedo- 
fkonały z boiážni piekła, refpektem ftráfznych fadow 
Boikich, ábo utráconego Niebá wyprawiony od kogo 
przy rozgrzefzeniu Kapłańfkim, wynośi fię do wagi do- 
fkonałego żalu, śbo fkruchy ferdeczney, y zbawić czło- 
wieka może, ták przy fpowiedźi, iáko też gdy fig kto 
fpowiśdźć nie może, á wnętrznie tylko záluie že Bogá 
fwego obrážiť,y rozgrzeízenie przy tákim żalu y obro- 
ceniu fie do Páná Boga, weźmie. O iák wiele ludźi 
miłofierdźiu Bofkiemu wyfpiewywść na wieki będźie 
Pal 85, z Dawidem że nie zginęli. -Miféricordias Domini in æter- 
num cantabo. Jak wielu mieliśmy, ábo mgmy zá zgu- 
bionych, á oni Bogá chwalą, y dobroći Bofkigy ná cálg 
wieczność wdźięcznym czoíem biiąc intonuig: Mije- 
Mein ricordie Domiui quia uon [umus con[umpti , quia non defice- 
runt miferationcs ejus. Umar? nagle człowiek ieden zá- 
cny, Pifmo S. ábo Biblią czytáigc, zbiegą fie do niego 
. domowi, džiwuig fig, ubolewáig , že Pan ich , á fhać 
Raulin - jefzcze Duchowny, bez Kápřáná y dyfpozycyi umśrl » 
rożni rożnie fobie pomysla y f3dzg: Aż ieden baczniey- 
fzy poftrzeże, á owo reká y pálce umarłego Páná, ná 
$ap. 4 tych Pifmá Świętego flowách opádly: luffjus fi morie 
preoccupatus fuerit, iu refrigerio erit: to ieft used an 

R. y Bogá 
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y Bogá fig boigcy człowiek, choćby tež niefpodzidrig 
uprzedzony y zabrany był śmierćig w ochłodźie zoftá- 
nie, to ieft upałow piekielnych minie. Notuyčie fowá 
fpráwiedliwy człowiek, Iuf/, bogoboyny w łófce Bo- 
fkiey będący, choć nagle umiera, nic mu to do zbá- 
wieniá nie przefzkádza. Nie piiśnica. co wbeczcze śle 
nie fuchey z Dyogenefem miefzka , nie cudzg fumkę 
trzymáigcy, á nie plácgcy od niey , ani iey oddśiący 
mogąc oddać, pomiárkowáwfzy Dwory y afliftencye 
niepotrzebne, dawfzy pokoy utratom proznym, y da- 
rowiznom mniey rozumnym, bo pierwíza ma byd£ 
fprświedliwość. á potym hoyno$C. Odday náprzod, 
boś zčiefzkiego fprawiedliwośći obligu powinien, toż 
dopiero z hoynośći, nie rozrzutnosči czyń dla kogo. 
Iufius fprawiedliwy, pobożny choć nagle umiera wo» 
chłodźie będźie. Nie Epikureyczykowie co wftyd y 
czoło utraćii, co áni ná Bofkie práwá , śni na ludzkie 
nic nie dbáig. Aza też y między Chrzeščiátiy znayduig 
fie Epikureyczykowie? o y barzo odpowiada Augu- 
ftyn S. Sunt č Chrifliaui Epicurei, Nayduig fig y mię- 
dzy Chrześćińny Epikureyczykowie , Epicuri de grege 
porci, ktorzy piekielnym pôžadliwosči ogniem tu go- 
rzeć záczynáig, Tácy gdyby nagley śmierći pioru- 
nem uderzeni byli od Bogá, nie ná ochłodę žywotá 
wiecznego , śle na pożary piekielne przyfzliby nie- 
*fzczęśliwi y zgubę wiekuiftg. Wto żaś grzefżyć nig 
potrzeba, żeć Pan Bog może dać łafkę przy śmierći , 
bo też može y nie dáč, śni mu kto. rzecze czemu ták 
czyniiż Boze? naybefpiecznieyfza rzecz iet ugrunto- 
wać fig wiáfee Bożey, žeby nie byłą u nas gośćiem 


śle zamiefzkałym ná dufzy gofpodarzem. Optimum ef? Hebr. z. 


gratià flabilire cor, radźi Apoftot, do czego pomága czę- 

ito fig fpowiádáC, częfto w Aktách ferdecznego żalu 

zá grzechy ćwiczyć. w Aktśch miłośći Bofkiey náde- 
us wízy- 


Gen. 49. 
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wfzyftko. częfto do widzenia Pana Boga w Oyczyznie 
niebiefkiey z wygnania tego wzdycháč &c. to ngm ł4- 
cno do podobnych Aktow przy śmierćiy bez Kápiáná , 
kiedy go nie będźiem mogli mieć , przyidźie. 4 dufzą 
proftym lotem iáko ftrzáľá w niebo ugodźi, y będźie , 
Sagitta falutis Domini. Strzálá zbáwieniá y zbawienna. 
Jeżeli ták poftapifo fobie niebo z tobą, y nieprzebrá- 
ne miłofierdźie Bofkie Wielki LEONIE. 4d predam 
Fili mi a[ceudifli , regnieftens accubuiffi ut Leo. Ná $mier- 
telnym plácu fatalnie upadízy powftałeś do fupow , y 
chwalebney korzyśći, zacny Synu Koronny iáko Lew. 
Nie wielką z ćiebie korzyść odniofła śmierć. Obroć 


. ku Ziemi y grobowcowi Strzálg tryumfalng, percuže ter- 


ram jaculo. Jeżeli ták, droga, lub ftrafzna, śmierć twoiá, 
moy Podfkárbi. Jeżeli tak? przyłożył ręki do Strzały 
twoiey nieládá Elizeufz, to ieft wedle Hieronima. De- 
us falvańs. Bog zbawcá. Obroćił miłośćiwie Strzále 
twoie od żałofnego zachodu, ná wefoly y nigdy nie 
zámierzchly wfchod; 4 ty ná karku zuchwałey. śmier- 
či ftaway iáko Lew. Majeftnte fecurus. Stawam y ia ná 
teyze mogiły śmiertelney mogile, y zwycietkie Strzały 
należytym laurem iuż wieńcuię. 4 komu należy zwin- 
ną oddaię rewerencyą. Wípominaig Pôétowie że kie- 
dy Orzei porwał ftrzálg Amphiaraufowi , y wzbiwfzy 
fie z nią. pod obłoki fpuśćieł ig ná źićmię , ktorey le: 
dwie owá Strzała dotknęła , w laur fig zaraz obročita. 
To nad wiarę Poćtyczną, więcey nie ma. Co do Strzał : 
SAPIEZYNSKICH, ktore Orzeł Polfki nad obłoki ffá- 
wą, honorami, y záflugámi wyniofł, godne co prawdź 
f3 áby na podobną przyfzły Apotheofim: godne wyz- 
{zego nieba, niżeli ná ktorym Aftrologia ftrzále fwoig 
o piąćiu gwiazdach zawiesifa czy zawiodła: godne by. 
fie (iáko w miłofierdźiu Bofkim nie wątpię) w nie- 
zaviedie y nieśmiertelne laury przez łafkę Bożą ZAK 
| t nily, 


Z 
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nily. Corruptibile hoc, induct in corruptionem y pod Ko- " Cor. | 
rone Niebiefkg fzczęśliwie wylečiafy. Tym czáfem "“ | 
«wedle obietnice, koronuię Strzały Wáfze laurami y i 

Palmámi Mofkiewfkiemi, Kozáckiemi, Szwedzkiemi , 

- Tátárfkiemi, Tureckiemi, koronuię wdźięcznośćig po- 

fpolitg cáley Polfkiy W. X. Litewfkiego, ktore Páň- 
ftwá w ták wielu zguby oczywiftey okazyách SAPIE. 

ZYNSKIE Strzály falwowáty, y nieledne czśfy były , | 

kiedy wfzyftka nádžiciá náfzá w Strzáľách SAPIEZYN- | 

SKICH byłś. iák kiedyś u ftárych Niemcow, Tacitus 
powiáda, bywał [pes im fagitta. Było w Delfach Ora- Tacit.de 
culum Grekow przeftrzegalace Trojam fine fügt capi mor: 
non pofjè, ie Troia bez ftrzai doftáč fie nie može: la 9*7 | 
mowię Oyczyzná miła, bez Strzał SAPIEZYNSKICH JĄ 
zoftać fię tak iák trzeba, nie może. -Dokadže fię iuž | 
z ukoronowany mi obrocę Strzálámi, obracgm do čie- 
bie Najášnieyízy Niezwyčieženy Monárcho Políki 
TA NIE III. y nátryumfálney Tarczy twoiey fkladam 
z piešmiertelng Májeftatowi twemu, zá ferdeczne nád 
śmierćią ludži ták wielkich ubolenie, w fobie y fwoich 
„wdźięcznośćią, boć przećię y ztąd nie mała SAPIE- 
ZYNSKIEY żałoby folgá, kiedy lięcaiego Kroleftwá , 

. kiedy Najášnieyfze powieki, ná Wáfzych Wielcy SA- 

. PIEHOWIE z tego świata wynośinach rozkwiláig. | 
kiedy Najášnieyfze Páná nátzego czoło zafepia, Magna | | 
zamen folatia letbi inde - feres, quod te populid, Patres, inge» Statius. | 
muĉêre mori - quod Principis ora unius amiji tetigit jactura 
Leons. Powraca Stévia z kampanii pod Dirachium 
przećiw Pompejufzowi odprawioney prezentuie fie Ju- 
liufzowi z puklerzem w ktorym fto dwadźieśćia ftrzał | 
utknelo, y zá to o.przebáczenie proši:: Parce Imperator: | | 

| 


Daruy mi Cefarzu niezwyčiežony žem pod wálecznym | 
imieniem twoim woiuigc, ftrzalom tym w Tarczy mo- | 
Aey utykáć dopuščiť, Coś podobnego y mnie w tey | 

okázyi | 
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okázyi uczynić potrzeba, że w Tryumfálnym Janinie 
twoim utykśjąc , te Wielkich SAPIEHOW Strzały , 
nowym żalem pełne Májeftatu y Dobroći ferce twoie 
ranię. Parce Rex, parce facri beli Imperator. 

Obrano čie J. W. Mćia Pani Wojewodźina Wi- 
leńfka Wielka W. X. L. Hetmánowa , fżczęśliwa y 
nieporownána ták wielkich Synow Mátko, z wybor- 
nych Strzał FRANCISZKA Koniufzego y. LEONA 
Podfkárbiego SAPIEHOW, áleé Niebo fowitą počie- 
chę, wJ. W. JMči Pánu, Wielkim W. X. L, Hetmanie 
Wojewodźie Wileńkim, wJ. W. BENEDYKCIE 
Wielkim Podfkśrbim SAPIEHACH , y w rownych 
niepofpolitey nadźieie Wnukách zoftáwilo: boię fie 
bárdzo aby nie wigkfzy gwałt fercu. był Máćierzyń- 
fkiemu od wefelá z tych IchMčiow co ták fláwnie ná 
podžiw éwiátázyig, niżeli od fmutku po tych co z wy- 
roku Bofkiego , kiedy w navlepíza żyć było trzebź, 
pomarli. To;pewna że wefele naftępuiące fámemi fie 
gorzkiemi, co poprzedźiły zwykło ffodžié (mutkámi , 


Cafliod. feguenti gaudio: confert dulcedinem premiffà trifłitia. Day 


Boże aby w długo fzedZiwych oczach twoich Hono- 
row y fortun nay wyZízych dolatywáli , co: dofyć try- 
umfuig, godnize wízech miár Synowie twoi z Synámi 
y Wnukámi fwoiemi. Woftátkuco Dyanná Walen- 
tynatow Xiežná fymboliczney Strzále fwoiey przypi- 
átá. Confegnitur quodcund, petit, to ia na twoich ryfuie 
Strzałach, niech za błogofławieńftwem Bofkim, y two- 
ie kedykolwiek zmierzą fzczęśliwie uderzą. 

Lecą fame w rece wafze, tryumfalne Strzały 
Bráterfkie J. W. Méi Panie Wojewodo Wileńfki y 
Wielki Hetmanie, J. W. Mči Pánie Podfkárbi Wielki 
W.X.L.SAPIEHOWIE. Profto y bez ozdob Kra- 
fomowfkich do Was mowię, bo godnośći walzey ro- 
wanych flow dopierofz pochwał nie nayduię. Potomny “ 

SĘ . świąt 
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świat bez zázdrošči dopiero obaczy, cośćie byli y ie- 
fteśćie. Nie zawiodę fig że náfze wieki z niełalkawą 
przymowką, daleka potomność łaińć będzie , żeśmy 
Fortuny fwoiey w Was, abo znać niechćieli ábo nie 
umieli. Pius. V. Philip II. y Wenecka Rzeczpofpolita 
uczyniwízy świętą przećiw Turczynowi ligę, trzy ftrzá- 
ły związane zá Symbolum fobie wźięli ztym napifem, 
Vy ne[cia vinci. Strzał tych nikt nie złąmie áni zwyčie- 
ży. SAPIEZYNSKIE Strzały záwíze w iednośći , ni- 
gdy nie rozerwáne, nie umieig dać fic zwyćiężyć , Fs 
nefčia vinci: wfzyftko potrafią , tylko zwyćiężyć 
fie dść , SAPIEHOWIE nie potrafig. Upodobať 10- 
bie Malapercius Pafqualius Xigze Wenetow zá Heroi- 
czne Symbolum ftrzałę rowno z piorunem w cel uga- 
dzáiaca, przypifawfzy. Vis conjuutia major. Siły złączo- 
ne potežnieyfze. Wáfzey to dźielnośći, żywy rytrakt 
J. WW. Brąćia Wojewodo Wileńfki Buławą groźny , 
Podfkárbi Wielki złotym kluczem drogi. Tchniećie 
iák ledna dufz3, łączyćie sily waże z niebem y Dobrem 
pofpolitym, y mśło ná tym, že iáko ftrzálá gdžie cno- 
tá y lláwá każe, lečičie, wypadácie nád to iák piorun, 
ná zafzczyt Wiáry S. wolnośći, Oyczyzny , A tego 
wam, chyba fama wydyftylowáná invidia nie przyzna , 
Albo ten kto SAPIEHOW nie zna; á ktož ich niezna? 
kto nie waży? Widźifż dobrze, wiele też lát biegiem 
nátury przyrodzonym , nie wyZalowány Koninufzy z 
LEONEM Rodzonym fwoim żyć mogli, widZifz dľu- 


go też wyigwizy fatálne ich przypadki, te Strzály na 


świećie látáč mogły, ktore w domu wiecznośći, w ká- 
pitolium nieśmiertelney fáwy nie dyfkretna śmierć zá- 
wiodła: Niechže te lata do rejeftru pozoftálego Bráči, 
z fálki twoiey przybędą: Fraternos vivite foles. 
Koło Pireneyfkich Gor nád Erydanem ták přá- 
kály kochanego Brátá eo ruiny Faetontowe fioftry, 
| że od 


Ovid. 
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- że od zálu dretwiáty y zdrewniály , oczym Owidiuf : 


Ouarum clamantia Fratrem cortice velavit Populus ora novo. 
A izy ich w burfztyn fig obročiťy , inde fuuut lachryme 


Metam, f#illatag, fole rigefcunt de ramis clečira Nov que lucidus 


amnis excipit. Prze$wietne y z foneczney prawie ko- 
lebki, ná Políki y Litewíki $wiát wychodzące Heliady 
J. W. Méia Páni ANNO LUBOMIRSKA. SiároéCina 
Sądecka, J.W.M.Pani KATARZYNO z SAPIEHOW 
BRANICKA Stolnikowa Koronna ukochana IchMo- 
śćiom Synowico , nic nie wątpię że żale wáfze , nád 
niewetowáng kochaney krwi fwoley ftratą, iáko pra- 
wdźiwfże były, ták džielnicy w was dokazowść mogły, 
gdyby was wtym ćięfzkim terminie ofobliwa tafkś 
Bofka nie piaftowśła. To pewna że niewinne łzy wá- 
fize, ktorycheśćie z liliowych powiek fzczodrze uto- 
czyły, zá drogie perły y burfztyny przvielá ręka Bo- 
fka,y w fkarbach fwoich zlozyiá. Lubo tedy z wro- 
dzoney fympatyi nikomu fię wfźczeroferdecznych ża- 
lách zwyćiężyć nie daćie, przećiefz y poćiefze rozu- 
mney, mieyfce dać potrzeba, ktorey y wpuł rzelijtych 
łez, rodźić lię nie nowina. A zwfafzczá kiedy Dew to- 
tius confolations , Bog wízelkich poćiech, nie ládá po- 


. čiechami á żywemi FRANCISZKA SAPIEHI obrazá- 


mi, drogie łzy wálze śle cáley Políki y W. X. L. 
ferce nader ukontentował. Jakby też nie umśrł Wiel- 
ki Koniufzy ktory ták pięknych y wielkiey nadźieie 
Synow. W. JMči Páná LANA Stírofte Bobroifkiego , 
1Mći Pana JOZEFA „y JERZEGO delicye iedne zo- 
ftawił w ktorych fláwnie żyie y żyć bedžie. 

Nóoftśtek laurami zwyćięfkiemi uwieńczone, Re- 
putácyg u świata y miłośćią publiczną ukoronowáne 
Strzały , nieśmiertelney J+- W. Domu SAPIEZYN- 
SKIEGO fláwie, z należytym powinfzowániem od- 


daig. Tóć to ieft fzczęśliwa W. X. L. Exythrá, ktora 


Zolo- 
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z ofobliwey prowidencyey Bofkiey nie {kapo nam tych 
wybornych Śtizał, ázáwíze fobie podobnych dodáie , 
iáko Kośćiołowi Bożemu y Oyczyznie zbawiennych , 
ták wízelkim nieprzyiaćiołom fatalnych. łafkawe iefz- 
cze ná nas nieba, kiedy nam przy tak wielkich ftrátách 
publicznych , nie fchodźi ná zacnych SAPIEHACH. 
Groźiłkiedyś zágniewány Bog Rzeczypofpolitey Izrá- 
elíkiey odebraniem ludži woiennych, mądrych, y zá- 


radnych: Ecce Dominator Dominus , aufereż a lerufalem Ihiz 3. 


validum č fortem (y virum Bellatorem (5 Confilinrium | e 
Iudicem čs: fenem d&c. Y co prawdą, ieft fig czego bać 
.pogrożki tákiey ; bo coż Póńftwa ważą, czego bez lu- 
dźi wálecznych, bez wielkich Konfiliarzow, y miłośni- 
“kow dobrá pofpolitego tylko zguby oftátniey czekéig, 
Nam Pan Bog ták fercem, głową, y ręką wielkich od- 
biera SAPIEHOW , że ná mieyfce dwoch uftepuig- 
cych tak wielu opátruie utrápioney Oyczyznie ná zá- 
fzczyt, Toż Troes toż Marte pare. Ciefzy nas eleďa fre- 
guencia, liczny y śliczny wybor.w młodfzych IchMo- 
ściach. Ciefzg nachyloney Qyczyzny gotowe podpoty 
y ogromne w podraftálacych nadZieie y pewna u nas 
w Strzálách nadžiciá fpes in Sagitis, Oblegli Francu- 
zowie Miśfto Theodoryká Krola, trzeba było ánimo- 
wác obleżonych , y nadžicie upadłe podnieść , przez 
Woyfko záš nieprzyiacielfkie trudno fie przebrać, cofz 
czyni mądry Pan? Štrzále fwoiey powierza liftu, w kto- 
rym nie bylo więcey , tylko to: Expedlate) auxilium:, 
czekayčie pošilkow , wypufzczona z {uku ftrzałą i padá 
w rynku, obáczg przy niey. lift oby wátele;, podniofą , 
Konimendántowi oddądzą, przeczytają, ferce 'wezmą:, 
á potym y odfiecz.  Sćitnely prawie «wkoło; Polke y 
W .X. Litewfkie oczy wifte niebefpieczeáftwá; Oftrzy 
fobie zęby y želázo nie ieden'n4 Koronę náfze ;;czu- 
wa ná okazy 4 podobno: p rozerwánych ánimufzách 
2 nas 


Tacit.de 
moribus 
Germ. 
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náfzych, coś fobie nie zle tufzy , śle poki ngm dźielnych 
SAPIEHOW Bogchowa y dodáie bść fie nie potrzeba 
ne quid detrimenti Refhublica patiatur przy káždey ztych 
Strzále zzłotey zaraz kolebki wylátuiacey , pewną o> 
bronę y pomocy nadźieie, Bog y naturá przy wigzuie , 
ex[peclate auxilium. Bierz Orle Polfki bierz Pogoni-Li- 
tewika gotową pomoc od tryumfalney Buławy, od 
złotego y nieoízácowánego Podlkárbiego , bierz od 
J. WW. Wojewody Trockiego ,. bierz od J. WW. 
Marfzálká, Koniufzego, Stolniká, Strażnika, W. X. L. 
y innych Stárfzych IchMčiow á od młodfżych rowney 
fľáwy, rownego zálžezytu do cząfu nie dalekiego po- 
czekay ktorych Heroiczna krew do czynow imicniá 
{wego godnych grzać záwíze bedzie y zapáláé, á mina 
też IchMčiow Pańfka, nieináczey wroży y obiecuie. 
Alcimus Alexandra Wielkiego Pułkownik ná ftrzale od 
ktorey śmiertelną ranę w pierśi wźiął , krwią wlafhg 
napifać kazał: Volabz ad gloriam, æftuabis fanguinem. La- 
tác bedžieíz Strzálo do fłiwy, pragnąć bedžiefz krwi: 
y Synowi tę Strzálg umierdiący Ôčiec do Macedonii 
poffal. fácno fię domyślić czego po Synu ná ten czás 
iefzcze młodym, pragnął Oćiec. Nie z infzg impreza, 
leeg do. Was Oycowtkie y Stryiowfkie Strzály WW. 
M. M. Panowie mlodfzy Stároftowie vol;bit ad glo- 
riam nie w'infzy cel ákcyámi wáfzemi y chwalebnym 
żyćiem ugadzść będźiećie, tylko fláwy nieśmiertelney, 


tylko poipolitego wfżyftkiey Oyczyzny y ukontento- 


wániá krwią Oycowíkg, Stryiowikg, y Antenatow fwo 


-ich záhartowáni y zagrzáni fchnąć będźiećie , nie ná 
"prywatne interefía, ktore daleko záwíze od SAPIE- 


HOW Pźnow z Pánow bywały, śle ná Tátárfkg , Tu- 
recką, y-wfżelkich ktorzyby fig podawáli nieprzyiačioť 
krew, effuabitis fanguinem, iáko fagitie electe [agite falú- 


t% publice, Miałem ia zá coś fobie głośne y #áwng 


3 Hers 
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Herkulefa ftrzáfy, Philoktetefowi teftámentem fega- 
wáne, ktore fie, to w Arábfkich Stymfálidách , to w 
Nemeyfkich Lwách , to w Džikách Erymantíkich w 
Chidrách y Gigantách hartowály. Has Hydra fenfit , bs 

jacent Stympbalides č) quidquid aliud. "c. nunquam irritas 
mifit in hofies. Ale mi przy SAPIEZYNSKICH Strzá- 
tach ztaniály ktorym to wierniey fužy. Has Hydra fèn- 

ft. Doznála ich y uczuła nieiedna á prawdźiwa Hydrá 

y z4 pomocą Bożą iefzcze dozna. 

Obracam fie nákoniec raż iefzcze do tych Strzał 
od ktorychem zaczął, y ná nich kończę. Latály$Cie 
ná tym $wiecie moie złote Strzały , FRANCISZKU 
Koniufży, LEONIE Podfkárbi SAPIEHOWIE poki 
fie Bogu podobało, czas odpocząć. Więc iuż przez 
krwáwe poty Jezufowe, przez śmiertelne ukrzyzowá- 
nego Zbáwiciela trudy y śmierć naydrożfzą in viffoue 
beatifica w widzeniu Boga iedynego y Naywyżfżego , 
Dobra nafżego z Bogiem y Swiętemi iego w pokoiu 
y błogofiświeńftwie wiecznym fczęśliwie odpoczy- 
wayćie. Meta fagitiarum prima, fuprema, Dew. Y ten €i 
ieft pierwfzy y oftátni Cel náfz Katholicy, do ktorego 
ftworzeni iefteśmy , do ktorego wízyftkim fercem, 
wfzyftkim żyćiem náfzym powinniśmy zmierzać. Cre- 
atus eff bomo ad boc ut Dominum Deum fuum laudet, eid, fèr- 
. viens tandem [alvus fiat. Cel do ktoregośmy ftworze- 
ni, ieft, ábyámy tu Páná Bogá chwalili y iemu wiernie 
fužac ná koniec zbáwionemi zoftáli. Napifał to palcem 
Bofkim wielki Zakonu mego Patryárcha Ignacy 8. w 
złotych čwiczeniáDuchownego kfiążeczkach.A my do- 

kąd żyćiem nafzymzmierząmy?o co fig wízyftkie prawie 

ftáraniá náfze opieráig? 4 to oambicye, o Honory, o 

doftátki, y o zbiory, o marne y momentálne rozkofży. 

Słowem o światowe fochy y przefadzánia fig ieden nad 

drugiego, o Ziemig y doczefhośći, á dufzá, niebo, Bog, 
i W 3 u wies 


Sens 
Trag; 
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u wielu ach u wielu w zápomnieniu zgoła ieft, albo w 
„oftátnim y mizernym ftarániu. A gdźieżeś fig podžiať 
rozumie? Cozoftawić, radźi nie radźi muśićie ludźie , 
ná świećie, oto fig ftáračie naypilniey, tego y z obra- 
23 częfto Bofką zabiegácie: á z czego zaś albo Čiefzy č 
fie w Niebie, álbo zá co płomieniftemi łzami płakać 
w piekle y ćierpieć ná wieki potrzeba , o tym naymi- 
Zerniey y ná oftátku myślićie. A rozum Zeto! y więc 
nie radbyś miał nic, tylko dobrego, maiętność dobrą , 
fašiadá dobrego, konia dobrego, żony fzukafz dobrey , 
fukni radeś dobrey, fámá tylko dufzá učiebie choćby 
była naygoríza nic o to nie dbaż. A flufznafz to? 
Mow Auguftynie S. kiedy nas nie fluchaig. Ják wiele 
dobrego chceíž mieć y oto haruiefz zły cziowiecze , 
albo powiedz czego chcefż nie dobrego? wfżyftko u 
ćiebie ma wielki refpekt, tylko dufza żadnego, choćiafż 
fig biefowi godži ? bądź tym (3m pierwey czego fzu- 
(każ. Quanta bona queris bomo male, veľ dic mibi quid 
quers nifi bonum. Equumquert, fundum, domum , nonnifi 
bonam vxorem, nonnifi bonam c. Animam folam malam. , 
fi bona queris. prius effo ipfe quod quer.: A mozefz bydž 
co nieuważnieyfżego y gorízego nad czlowieka tákie- 
go, ktory wízyftko na tym świećie chce mieć dobre, 
tylko fam niechce bydž dobrym. Wezčie to. fobie w 
rozum, co Boga zapomináčie, -á badZCie tego pewni, 
4e nie zmierzáčie tákim fpofobem do niebá ale do pie- 
kláy wiekuiftey zguby. | Ey prze Bog obaczčie fie y 


„chćieyćie to zrozumieć. Niech nie bedžie goríza u 


was duízá nád fzkápe albo pfá ktorego niechcečie mieć 
tylko dobrego. Niechże y dufzá wafza,zą ktorg dufżę 
fwoię położył Chryftus , niech kiedykolwiek będźie 


dobra, á nie odwłocznie dobra. Czyń teraz cobyś rad 


przy $mieréi czynił ;|podobno”potym 'czófu i di 
s $ | e no- 
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bnośći nie bedžie. Oftśtniafż to, ná oftátki fie cho- 
wść, fm tylko Bog wie kiedy» kiedy: y iáko um- 
rzefz, czemufź nie maíz bydź záwíze na śmierć goto- 
wy? raz či umrzeć, to trzeba dobrze umieráč, bo tego 
na wieki nie poprawifz. Smierći Jezufowa ordynuy y 
poświęć śmierć náfze áby$my terminu do ktorego ftwo- 
rzeni iefteśmy Bogá y Nieba niechybili. Amen. 
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KAŻANIE 
Na Rocznicy J. W. JMci Pana 
POZEW ESA 


SZCZAWINSKIEGO 


Wojewody Inowłocławfkiego &c. 
ROKU: "1 68 6. 


Bemedićius in latitudine Gad. quafi Leo 
requievit, € vidit Principatum fuum. 


vence W ná pozor niepoczefny y nieokazály 
rá | czátownik prezentuiący fie Janowi Swie- 

> * temu ná wyfpie Patmos, ktorego ledwie 
& kość, á ná bladym fzkápie, po świećie fig 
HLS, włoczy, Fidi (y ecce equus pallidus (9 qui 

~ fEdebat fuper illum, nomen illi mors, patrzčie 

ná co (ig odważył! cd porobiť? áto natárť ná fortiffimum 
animalium uderzył fig o Lwa owego , ktoremu nikt ftrá- 
geny w oczách nie był. 4d nullius pavebat e ia 
wá- 


Deuter. 
33* 


Apoc: 


Eph, ta. 
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Zwaliłgo z muru, porážiť, y po żałofny łup, z niepo- 
wetowána zabrał ftrátg. Mowiąc iaśnicy, zabrała nam, 
slepá ná wízyftko śmierć, Jaśnie Wielm: JMći Páná 
PAWŁA SZCZAWINSKIEGO Wojewodę Inowło- 
cławfkiego , Stárofte Brzefkiego, Kujáwfkiego &c. Lwá 
Prawdžicá, Lwa z przymiotow y meítwá , Lwá zHer- 
bu y Cnoty: á z Oyczyftego muru fprowádžiwfzy do 
lochu okropnego záprowádžiľa. Miiá Rok, á iefzcze 
{mutne powieki z łez nieofchły , y ferce pod żalem, 
iák pod kamieniem fteká. Nie rykniefz ná {moki 
Mofkiewfkie, ná Lwy Szwedzkie , na Tátárfkie y bun- 
towne domowe Hidry. Nie ryknieíz ná ogromną 
Imieniá Polfkiego fláwe , ná głośne y dalekie SZCZA- 
WINSKICH Domu Echo: chyba w tym wfpániálym 
Lwiečiu JMči Panu JAKUBIE SZCZAWINSKIM 
wielkich nadžiei Pániečiu , w ktorego zda fię , Ze po 
ftároRzy mfku duchá y dufże fwoie wlał Očiec , ták go 
żywym ná fobie wyrażą rytráktem : ták Lwem Oycem 
tchnie: Sequiturd, animum, (7 veftigia Pątra. Wielka to 
w rownym fmutku y nie iedna počiechá , luboč nam 
iedynáka zoftawił, kiedy Lwá; ále ztad niemnieytzá , 
że zdrobiony wproch wielki Wojewodą , rozfypány 
w fatalny popiol, wielkośći fwoiey nie traći , y z Gá- 
dytáüfkim fzczyćić fic może błogofławieńftwem, Bene: 
diclus in latitudine Gad, ficut Leo requievit. Spoczął pra- 
wdźiwiey niż poległ, iáko Lew, rozčiagnawfzy fzero- 
ko fáwe (woie. (o gdy pokázuie na chwále Bożą, 
przy niewinney Mece Báránká, przy Zmártwychwfá- 
niu Lwá Chryftufa, o fálkáwe pośiłki profze: Tribne 
mibi fermonem compofitum in con(bećlu Leoni, 

. Zebym ná więkfżym wyttáwil jáwiu propozycyą 
mol€ , y to náfzemu Leonidźie Polfkiemu ákomodo- 
wśł co Moyżesz w fwoim błogofławieńftwie przede 
śmierćig, doiednego z dwunáftu Wojewodow diri 

ic 
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fkich mowi, zapisuję mu náprzod imie Gadytáňfkie, 
prawem cnoty, piorem głośney , ná wfżyftek $wiát 
Polfki fáwy. Imie Gad cudzoźiemfkie ieft y tlumáczá 
potrzebuie. Hieronim Święty upewnia nas, że to ffo- 
wo Gad, wSwietym lezyku, w Łąćińfkim ieft Felix, á 
w Políkim fzcze$liwy. — Acciuchus, dobrze opásány, go- 
towy. Zmárly Wojewodá, gdybym niewiedźiał, że na 
Krzéie Świętym PAWŁA Swietego Imie odźiedźiczył, 
rzekłbym że był Felix, álbo Feliczanu , Szczęsny Feli- 
cyan, ták mu ná káždym placu, powodná hołdowáłá 
Fortuna, ktora kołem fie pieczętuie, kołem toczy. miał 
ig w ręku nász Lew, y z złotym kołem fwoim co mę- 
žnym y odważnym zwyczáyna, In manibus Fortes, fortium 
gerunt. Widzieć to bylo w rożnych kampániách prze- 
ćiw Krzyża Świętego y Oyczyftym nieprzyiaćiołom , 
co fięniżey pokaże, Teraz przy imieniu Gad , rzecz 
fame pokazuię. Benedičtys in latitudine Gad. Ubłogofła- 


wiony wfzerokošči fwoiey Gad. w Ięzyku świętym 


czyta fie, Dilatabit fe Gad, rozszerzy fie rozwielmozni 
Gad. Latam (© amplam fortem (s poffeffionem obtinebit in 
Chanaan. Szerokie y doftátnie poffeflye obeymie w źie- 
mi Chanáneyfkiey , przydáie 4 Lapide. Nieupośledźił 
w podobnym błogofławieńftwie Pan Bog Wojewody 
nálzego. Rozśćiągnął fáwe iego fzeroko , rozwielmo- 
žniť fubftancya, y Dom. Uczyń pomiar fzerośći tey 
fiáwo Polfka, dle muśisz fig fkrzydłami twoiemi y dále- 
ko wzbić pozad y wyfoko. Záfiežesz wtym pomie- 
rzeniu, purpurowym fznurem dálekich Kfigzgt Pol- 
fkich. Od kilkuset lat, chlubifie y broni Orzeł Polfki, 
Rex avium, Krol ptaftwá, Krolem źwierząt y Kleyno- 
tow Polfkich Léw. : 

` 3. Regum, ro. Do inszych mágnificencyi fwoiey 
oper, przydał też Krol Salomon, niepofpolity y bárzo 
zawołany ‘Thron: Feci sa Rex Salomon, Thronum, de 

| | Eboię 


izal 
Ebore grandem... W. czy m profze.tá grandecá byłś? czy > 
od floniowy košči? czy od. złota. nay wybornieyfzego ? 
Kefiioit eum auro Pinky nimis. może bydź. śle ia ták ro- 
zumiem., že. wípániálosC y grándecá Honoru Krole- 
"wíkiego, ztgd ftyme fwoię brała, że go mądry Sálo- 
mon ná Lwách ofad£il. Naybefpiecznieyfze fą Thro- 
ny kiedy fig Lwámi.osádzáig, Lepufciulus plebs invalida y 
nie wefprze Májeftatu, áni obroni. Thron Sálomoná 
ze mądry był, Lwigo zálzezycáli: Duo Leones fłabant. 
juxta manus, 6: duodecem Leunculi binc atá, inde. Przećiw 
Thronowi Sálomonowemu. fzczesliwizym kontrápun- 
krem opponuię dwoiáki, to ieft Thron Chryftufow w 
Ko$ciele. Bożym, y Thron Májeftatow Polfkich w Ko-. 
ronie náfzey.. Obádwa Throny zdáwná, ná Lwách fig 
SZCZAWINSKICH wfpierály y wípieráig. z tg rozno- 
śćig,że pojedynkiem tylko álbo párg. Duo Leones , do 
zęki Krolom Polfkim, á náprzod Kośćiołowi byli, Rá- 
mieich y powagę trzymáli, śle gęftym rożnych iák 
Duchownych, ták świeckich Dignitárzow gronem. 


 Ofódzał fię-Thron fpokoynego więcey niž Sálomoná 


Chryftufá, ná Wrocławfkich, Sląfkich, ná Poznśńfkich, 
ná Płockich. &c. Bifkupách, ktorych łacną kretką, fic- 
dmiu. z Domu.Prawdžicow albo Herbu Lew z muru., 
narśchuiefż. po coíž wiele mowić, kiedy náfzych pra- 
wie czafow widźieliśmy trzech oraz SZCZAWIN: 
SKICH :w Senaćie, Wojewodow.. Ofádzať tig Thron 
Folfki názacnych Wojewodách., Katztelánách , Regi- 
mentarząch SZCZAWINSKICH, kto w Polfzcze Piel- 
grzym niech ich fobie ráchuie; wfzak y zefżiego Wo- 
jewodę;inowłocławfkiego, Wojewodś:Brzefki urodził. 
Nie mafż wieku żadnego, ktorzyby znacznych Oyczy- 
znie.y Kośćiołowi z Prawdžicow nie dał ludźi. Jak 
wiele SZCZA WINSKICH ták wiele: Lwow nieodro- 
dnych, Fortes creantur fortibus. Leones Leonibus. Nec mas 
x ' fe0li- 
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reoticos Leena miratur Catellos , in timidas abijje Damas, 
Między: džiwámi natury poczytać co Merula nápiľať, 
że kiedyś ná Wyfpie Koo. wtrzodžie Nicyppowey 
Owcá Lwá urodźiła. Rachel wiezykunáfzym znaczy 
Owce, nie prętego,że z pięknych Rácheli, ktore zro» 
inych Domow Zacnych, przez Lige Małżeńfką, z Do- 
mem SZCZAWINSKICH łączeły fig , iáko z złotego 
runa Owieczek, Lwi fie záéwfze rodźieli Prawdźicowie, 
śle náfzym wiekom powinfzowáé mufze , w ktore iuz 
nie Ráchel, Ovis, O wieczká, ále tryumfalná Wiktorya 
z Trzebuchowfkich , SZCZAWINSKA Wojewodžina 
Inowloclawfká, Lwá urodźiła JAKUBA mowię Woje- 
wodžicá, Takiego płodu, ná takie czáfy nam potrzebą 
było. Co ieżeli Lew z Owieczki urodzony , ftrázny 
byikázdemu. Czego fie po tym fpodźiewać, ktorego 
fámá Wiktorya urodžifa. Nikogo blizfze nie mogą 
bydź zwyćięftwą iáko komu wrodzone. Syn Wiktoryi 
muśi bydź Synem Palm, dźiedźicem tryumfow, ktory 
Dilitab:t fè zá błogofłświeńftwem Bofkim , rozfzerzać 
bedžie flawe Oycowfką, Dom Oycowtki, żyćie Oyco- 
wikie, kiedy w Synu żyie, w dálfzych potomkach żyć 
bedžie: Co autentykuie Duch Święty. Mortum ef? Pà- 
ter cius, © quafi non efl mortuus, fimilem enim reliquit fibi 
pafl fe, in vita [a vidi (5 letatus ef in ilo. in obitu uo 
non efl tontrifłatw, nec Confufus eff coram inimici: veliquit 
enim defenfórem Domis contra inimicos, AJ amich redden- 

dem gratiam. i 
Poftepuie dáley w fzerokošči błogofławieńftwa 
Bofkiego iáko wielkiey y godney pámieci Wojewodá , 
rośćiągnął Imię, fláwe y pamiątkę fwoię , za śmiertel- 
ne granice czynem Páüfkim, y záffugámi ku Koščiofo- 
wi Bożemu y Oyczyznie, nie barzo fie iednák fzerząc , 
iáko ten co po wielkim zniwie zacnych y drukowych 
Kaznodźiei, niby kłofy zbieram. DE SOT HA Din 
żę, X2 Lew 
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. Lew fáry ma taki obyczáy, že młode Lwie z ło» 
Zylkáfwego wyprowadza y ták zapráwia. Obłow {woy , 
przed nim rzucą, pilno. patrząc idko fig go imuic. Y 
pofpolićie nie wydáwa płod Oycá (wego; rykiem , o- 
kiem, fercem, ućiefży go: gdy ftrázny lubo młody , 
y rzut nielękliwy do obłowu, fáma natury wfpániáfo- 
śćią dotrzymuie źwierzą, lub ná niego nie wízyftkich 
lefzcze dobędźie pázurkow Notus ab ungue Leo. Jášnie 
Wielmozny Rodźic zmśrłego Pana, JAN SZCZA- 
WINSKI Wojewodą Brzefki, iáko podeizleyfzy Lew , 
wyprowadzał młodego ná rożne rozney fláwy place. 
Rzucil mu obľowy foie, młodemu, y trofkliwym bo 
Oycowlkim przy pátrowal fie okiem, iáko fig młode ná 
ten czás Lwiatko bráé będźie zá nie. Pierwízy był ob- 
low Minerwá, bajeczna nauk Bogini, rzući ig przed 
niego po rożnych kráiách y Akademiach Wiedeňfkich, 
Prafkich, Grackich, aż fie chwyći mężnie, iuZ zá Ora- 
toryg, iuž zá Mu[as [everioros Filozofią , Matemśty- 
kę, Hiftoryg: ánifig žadnemi w nábyčiu náuk y Ex- 
peryencyi dopuśći uftráfzyé trudnosčiámi. Omni lite- 
rarum gencre ornatillimus: Rzučiť Bellonę krwawą, až 
ná to wízyftko iáko Lew cedere nefcius dy magnorum ag- 
gyefór periculorum. na woynę iechat, iak ná igrażkę , y 
do niego obroć Klaudianie, coś o Honoryuízu napifat: 
Reptafti per [čuta puer , Tbracumó, feroces Exuvie , Tibi 
ludus erant. Bálukowale$ prawie moy Wojewodo po 
tarczach, ledwie čie nie w pancerz powiiąno , miálto 
grzegotek y dźiećinnych czaczek buzdyganem fig ćie- 


„łzyłeś, y Rycerfkimi rynfztunkámi, á w dálfzym wie- 


ku, ze Lwami nieprzyiaćielfkimi igrafe$ w Marśie, ják 
z Baránkámi. Cum Leonibus lufit quaft cum Agnis. : 
O naymedrízym z Krolow źiemfkich, czytąm, Ze 
przy nieporownáney y niezmierney owey mądrośći , 
dał mu tež Pan Bog fżerokość fercá, iáko piásek, ud 
| ie 
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ieft ná brzegách morfkich, Dedit quog, Dominus Saloñs 
ni prudentiam (5' fapientiam magnam nimi (gy latitudinem 
cordis ficut arena, que eff in littore mari. w czym análo- 
gia fzerokośći fercá Sálomonowego , co zá proporcya 
z drobnym piáfkiem? 4 przećię w Piśmie S. dármo nic 
nie położono. niezrozumiáne y zaktyte Pifmo S. ko- 
mu bydź może, śle bez táiemnice bydź iákiey nie mo- 
že. Cornelius à Lapide ták tłumaczy to mieyfce, Dedit 
ei Domiuus latitudinem cordi, puta cor regium, amplum ma- 
gnificum , magnanimum ad tantum regimen , ac łania onera 
© opera. Dał mu, práwi Bog obizerność fercá wielką 
to ieft ferce Krolewfkie, ferce wielkie. Infzym fercom 
uydžie iákie tákie beda, Pańfkim nie uydžie!, dedit eż 
Dominus latitudinem cordi, puta cor regium. Ciáfne fer- 
ce, fkurczone przećiw poddanym ferce , nie Páňfkie 
ferce. w Pańfkim fercu w Krolewfkim fercu , trzeba 
żeby fig wszytko poddáúftwo , od naywiększych do 
námnieyfzych, wfzyftko Kroleftwo pomieściło. iák zá 
murem potężnym było, idk w fortecy zawarło. Cor re- 
gium cor amplum. Dobrze, álezoftáie iefzcze trudność 
co to zá fzerokošé fercá iáko piásek ná brzegach mor- 
fkich. la fobie ták dyfzkuruie że Pan Bog morze piá- 
fkiem iák murem naypotežnieyszym opasał , aby dá- 
ley nie poftepowalo, y furyi iwoich ná źiemie y ludźi 
nie wywieráfo. Džiki to Element fwawolny , á nay- 
ftrasznieyfzy gdy fie rozigra , chćidłoby wypaść ná 
fwobodne polá iák ná czáte, zalać wsi, miáftá, ludźie, 
o nic, ftoy ták: Non procedes amplius. iákoby millioná- 
mi Káwaleryi ná plácowey położył ftróży , ták piásek 
dále mocny odpor furyom morfkim ták wfzyftkie 
fzrurmy wytrzy muie. Pisał kiedyś Pan Chryftus pál- 
cem ná źiemi, ferikebat digito in terra , y ná piáfku brze- 
gow morfkich napisały pálce Bofkie. Hic confinges tu- 
menies fludus tuos. Rd 4 tego pálcá Bofkiego Baff. 
3 lius 
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ius Seleucenfis Orat. 1. Mare, Domini vocem litioribus in- 
fčriptam cùm intuitum fuerit, curvatis fluclibus , termini pofi- 
torem adorat. Burzy fig morze, rzuca , fzaleie poki do 
.piśfku nie przyidžie , iák fig o piásek uderzy , lák ten 
„pźlec Bofki obźczy, aż záwingwszy fig w wały , iák w 
gębę dał, názad fię ryteruie, y temu co mu granice 
położył, nifko kłania. termini pofitorem adorat. Pátrzčie 
dáko drobny piásek wielkie morze utrzymuie, iáko 
mur adámantowy ; ták fercá Páňíkie, fercá Krolewfkie, 
táma naypoteznieyízg y nieuftępuiącą powinny bydź, 
ktoraby niewiem takie powodźi utrzymywała, murem 
niezbitym przećiw niewiem iákim fżturm m ná obro- 
nę Koščioľow, Oyczyzny, poddáúftwá. Miał tę wfpá- 
niałość, y fzerokosé fercá , ten ktorego zżalem doro- 
cznie wípomingmy Wojewodá náfz, przy Szlácheckyi 
Senátorfkiey y Senśtorfko Szlácheckiy kondycyi fwo- 
iey, miał Cor regium amplum, Krolewíki ánimuíz, force 
nieládá Páňfkie przy wielkičy roftropnośći y Expery- 
encyi, przymiotách pigknych,ktoremi go Bog y náturá 
fzczodra obdarzyła : Dedit ei Dominus latitudinem cordis, 
ficut arena que efè in littore mars. Wyláty owo były 
Aque multe populi multi nieprzeyrzáne woyfká Tátárfkie 
y Kozackie ná Polfke pod Berefteczkiem, iáko morze. 
Ordyácow y Rebelizantow ná kilkákroč fto tyfiecy by- 
ło. Práwie nas éwiát zá zgubionych miał, y že nas tá 
krwáwá powodź zalać mialá rozumiał. Ale dobrotli- 
wy Bog ktory Sálomonowi Políkiemu, JANOWI KA- 
ZIMIERZO WI dał prudentiam (s fapientiam magnam ni- 
mó, rozum, mądrość, y odwagę wielką, dał tež latita- 
dinem cordis, cor regium amplum , magnificum , magnani- 
mum, Ad tantum regimen, ad tanta onera (5 opera. Dat fer- 
ce wielkie y prawie Krolewfkie , meftwá y rezolucy! 
Exe tak wielką potęgą nieuftrafzone nieprzyiaćiel- 

3, ktory pieršiámi fwemiiáko murem, spits ee fzá- 
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lone wody, złamał imprezy, y fercem fwoim iáko tå- 
mg nieprzerwaną Oyczyzne záflonit, Było tám wiele 
Koronnych Litewfkich Bohatyrow , ktorzy ná ten 
gwałt, y ratunek Oyczyzny, iako wierni y kochaiący: 
Synowie. przybyli, dle nie między oftátnimi był 
SZCZAWINSKI Wojewodą, ktory iako Lew z chos. 
rggwiámi fwemi pancernemi y Ufarfkimi ftáwať , nie 
*kurczyło fig iego ferce, nie uważał co ná Squadrony y. 
chorągwie dla miłośći Oyczyzny łożeł, kiedy y zdro- 
wie y żyćie ná fząnć wydał, áby y trupa fwego nóta-: - 
me rzućił. Benedičtus in latitudine, ficut Lea vidit princi-. 
póium fuum. : In XI 

Pifzg o Zamku Neapolitańfkim ku morzu położo-, 
nym że gdy raz nieprzyiačiel fkradł fig w nocy pod mu“ 
ry, y po drábinách wfzedł między mury. Lwi, ktorzy 
tám byli, na nich uderzyli wielu porozdžieráli, až tež. 
rykiem fwoim ftráže pobudźiwfzy , nieprzyiačielá z 
fromotą y ftratą wielką ich názad obroćieli. Ktoby 
porśchował okazye w ktorych ná Polfke náíze rožni 
dybáli nieprzyiaćiele, álbo iawnie przyčieráli. Przy“ 
znáwam wiele wielom , ále to bez invidii powiedźieć | 
mogę. Ze czuynieyízym y ochotnieyfzym nikt nie był. i 
ná odpárčie nieprzyjáčielá nád Lwá Prawdžicá. Nikt i 
fercem wigkfzym nie.ftáwal wkroku, y nie pláfzať i 
nieprzyiaćioł iáko nátz Wojewoda, iáko Lew wlízedzie : d 
'fobic podobny. to pewna, že zvľokámi fig iego żaden. 

Herkules nie popyfznił śni ućiefzył; ale przy wára po-. A 
fpolitá y dáwná, dáwnym fie y ftárym bohatyrom dźi- | 
| 
| 
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Collenu. 


wowáé,á co w oczách fa y dokázuig, to ich fzpećić , 
cenfurowść, y niewiem iak tłumaczyć : Vitio malignan=. Quintil 
ti nalura, vetera [emper in laude pre[entia in vituperio. Jak: ; 
wielki był Alexander Philippá Móacedońfkiego Syn , 
niewiem. to wiem, że fercá przeftronnego, fercá wiel- 
kiego był, Ktore poftrzęgizy w'nim Krol Oćiec -rze< 
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eze do niego Quere tibi aliud Regnum Fili mi, Macedonia 
te non capi. Mólń to na ćię Mácedonia Synu moy, 
myśl fobie o infzym ktoreby tobie rowne było , Kro- 
leftwie. Æfuat infelix angufdo limite mundi, podbił pra- 
wie świat ieden, á drugiego wielkośćią fercá fwego 
fiegá: bo gdy mu Filozofo nowym świećie powiedźiał, 
ferdecznie zápľákať mowiąc: iefzczem iednego éwiátá 
nie zaftąpił, á ty mnieo drugim nowym powiádafz Fi- 
lozofie! żartuie z niego Seneka, ińkoby nie dobrym 
był Geometra , ktory fig w małym mieyfcu, czynił 
wielkim, Qus enim magnus in pufilo. Szczęśliwfzy Ale- 
xándrowie Chrześćiśńfcy co niepochlebna, nie w imá- 
ginácyi álbo ná ięzyku czy cudzym, czy fwoim fundo- 
wáng, źle rzetelną, ná fundámenčie cnoty ofídzong 
mogą mieć y máig wielkość ktorą fimo tylko obeymie 
y rowne iey będźie niebo: Magnus in Regno Celorum . 
Gdy im Wiárá S. y Ewangelia, o drugim świećie, o 
Niebie nieprzemierzonym powiadá, y do niego zá- 
grzewa, płaczą y tám wfżyftkim fercem wzdychś:ąc ey 
Bože dobrotliwy przydź do nas Kroleftwo twoie Adve- 
niat Regnum tuum; uľpokoié fie nie mogą poki tám nie 
przyidg, poki po tey śmiertelney podroży , w Bogu y 
widzeniu nie odpoczną.  Creaffi nos Dew adte, €“ in- 
quietum efè cor noftrum donec requiefcat inie. Stworzyłeś 
nas Boże do fiebie y dla fiebie, y niefpokoyne ieft fer- 
ce náfze poki nie odpocznie w tobie, ktory fam tylko 
ferce ná(ze napełnić y ukontentowáé mozeíz. Nádžie- 
1a w Bogu, że Wojewoda naż będąc wielkim ná žie- 
mi, będźie wielkim y w niebie. Luboślbowiem fam- 
fiedztwu (ie czáfem y Bráči zwrodzoney gorącośći fwo- 
1€y uprzykrzył, lubo iák człowiek zgrzefzył, śle wiáre 
mocną y niewzruízong w Troycy Swietey iedyncgo 
Bogá trzymał, Licet enim peccaverit, iamen Pairem Gr 
Lilium © Spiritum Sanctum non negavit, fid credidit pa 
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lum Dei in fe babuit, (6 Deum qui fecit omnia fideliter. ado- em: 
ravit. Azá owo nie wielki Zelus iego, y: żarliwość W Anima. 
promowowániu Wiáry świętey Kátolickiey kiedy ná 
Aryány ryknął na Seymie Generalnym iáko Lew y do 
wygnániá ich z Polfki zá KAZIMIERZA Krolá do- 
brze dopomogł; ázá to nie był w nim Zelus Dei, żarli- 
wość o Wiáre S. y Kośćioł , kiedy odwagą wielką, 
Kośćioł S. Jakuba Luteryi odebrał w Toruniu, y Mni- 
fzkom Świętego Benedykta oddał. Tchngť Duchem y - | 
Cnotą Oycowfką, bo Očiec iego Wojewodą Brzefki, | 
tamże w Toruniu wydarł z reku Heretyckich Koščioť | 
Jáná Swiętego. Tehnať żarliwośćią y zelufem Džiadá 
fivego JAKUBA UCHANSKIEGO Arcybifkupá Gnie- | 
źnieńfkiego , o ktorym Hofius Kardynał w Liscie do 

vHof. in | | 

il 

| 

| 


niegoż nápiľať, o żako ffe piękne o fiedmiogorny Rzym obiło v^: 
goju twego w SenaćieEcho kiedy muKanfederacyą do pod- Epid. | 
pilu Panowie Diflidenci podáwáli : Prius dexteram mibi „, po 
"banc precidi patiar, quàm impie Confederationi fub[cribam. 
Pierwey fobie tę rękę ućiąć dopufzcze, nizelibym miał 
tę bezbożną podpifić Konfederácya. Nie podpifśło | 
Xieftwo Mazowieckie tey Konfederácyi, 4 coż iey ma | 
bydź zá waga? kiedy na Seymách Polfkich nemine con- Hi 
"tradicente ftàwáig rzeczy. | Ázáy owo nie obfżerność Hi 
v fercá w ktorym fie Klafztorow ubogich Zakonnikow 
"tak wiele zámykáto , ktore przez iáimuzny czefte `y E 
wielkie dofiegľo ubogich. Co rzetelniey w fam dźień 
Pogrzebu opowiedźieli Kaznodźieie , y wielkość. fercá | 
iego iák wPolitycznych , ták w dufżnych okázyách | 
pokazali. Ia to uważaiąc mowię, coś śmierći wygrálá | 
żeś zśmordowała Wojewodę: SZCZAWINSKIEGO, 
z wielkich cziowieká wielkiego: Lew Lwem názá- | 
wíze będźie. Zyi iák Lew , odpoczął idk Lew. żene- | 
di&lus in latitudine Gad. requievit ut Leo , @ vidit printi- | 
palum fium, Nie Ra go umbry śmiertelne. ieft y- | 
terag E 
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teraz fo] in domo Leoni. Słońce niezápadáigcey fláwy 
w domu Lwá. Leonidefowi wielkiemu táki nágrobek 
dano. Speculum benemeritorum de Patria. Zwierčiádľo 
záfug ku Oyczyznie Wojewoda nász zálluzel to był 
fobie áby mu żywemu to dyámentámy wyfadzono 
Elogium, Speculum benemeritorum de Patria de Ecclefia. 
Byi źwierćiśdłem iáfnych y wielkich zállug ku Kościo- 
łowi y Oyczyznie , w ktorym fie przeglądać kążdy 
mogł y Synowie Koronni do podobnych formowáé 
czynow. Stlukla to źwierćiśdło niedyfkretná śmierć > 
śle y w ftłuczonym całego widzę, y w drobnych frá- 
gmentách wielki y wfżyftek fie Lew wydáwa. Firiufg, 
cadenti à media jam morte redit. Zyłbyś nam diu- 
żey fáwny Wojewodo! o iákoby z tobą pięknie iefzcze 
Oyczyznie, y pięknie Domowitwemu, pięknie y po- 
Zyteczno Kośćiołowi było: wízákze, y wipomnienie 
€iebie nie bez pożytku. wedle Rzymfkiego Filozofń , 
Magnorum virorum non minus pre[entia utilis off , quàm 
memoria. Ludźi wielkich nie mniey ich obecność po- 
Zyteczna ludźiom ieft, iák też y iego pamięć. Pamięć 
do przeftrogi, pamięć do przykładu. Ey pomnimy 
że y my y my pomrzemy ! Coż mowie pomrzemy:? 
wždyč to umiergmy! co dźień , co godžiná , co mo- 
ment umiergmy ludžie, choćiáfż tego do ficbie nie bá- 
czemy. Ila que vitam dedit bora, carpfit. Przybywa nam 
„lát, ubywa żyćiń , y niewiem. w latá y życie dalíze, 
czy prawdźiwiey w śmierć idźiemy y oftátnich žyčiá 
granic dopedzamy. to pewná że z iednych pierśi żyćie 
y śmierć wyfyfgmy, y ledwie fie rodząc, nátychmiáft 
umieramy. Nos nati continuo definimus cje. mowi Mg- 
drość Sap. 5. iákož to! ledwie urodzeni przeftáiemy 
żyć? tak, Ze w owym fimym czśfie kiedy fig rodźi- 
my, kiedy żyć poczyngmy, umierść też záczynamy, Y 
wížyftko žyčie náľze śmierć icft, tylko przewfoczná. 
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Ipfe euim quotidianus defečtus corruptionis , quid ef? aliud quàm 
quedam prolixitas morts, A iakoż fie tu fundowáé ná 
tym mizernym $wieCie? ná co y czym nádžicie náfze 
łudźić y marnie ofzukiwáč? kiedy owo umiera kto 
z wiernych, o Bože iákie koło niego krzatánie ! „jákie 
choć cudza śmierć wzniecá afekty [w fercach obecnych 
ludi? iáko fie boią że Boga naywyżfże dobro obrážie- 
li! iáko grzechu odrzekála? ow zaś konśiący iáko wolá 
Kliedzá, prośi o Sákrámentá , fpowiádá fie nabožnie y 
z fkruchą ferdeczną raz y drugi możceli bydź; iako czy- 
ni reftytucye, dáruie urázy wízelkie, y fam o toż pro- 
$i. obracá ferce fwoie do Boga, do niebá, $wiát u nie- 
go y márnošči iego zánic. Zkadže to? ztgd: ze wi- 
dźi śmierć przed oczyma, zná że umierá, chce by dz ják 
naygotowízy ná nie. Omnes morimur mowi mądra The- 
kuita do Krolá Dawida wfzyfcy umieramy , kongmy , 
czy ftárfzy czy mľodízy ? czy chorzy czy zdrowi? wfzy- 
fcy kongmy, y iáko wodá śiąkniemy w źiemie. á cze- 
muf fię koło zbáwieniá nafżego nie krzgtgmy ? .czemu 
duíze náfzey, z grzechow iáko kaydan, przez odważną 
fpowiedź nie uwalnigmy ? czemu okázyi grzechu bli- 
fkiey z domu nie wygánigmy &c. &c. á ktoż nas upe- 


wnił, Ze przy šmierči, nas iuž doiádáiacey , ( Mors de> 


Pajcet eos,) przyidźie nam do fpôwiedži y pokuty iák 
Pouzebá, Trudnosz to dopiero tłomoki ukľádáé, kie- 
dy trzebá wśiadźć, á czekść niechcg. Bądźmyfż, moiá 
radá, bądźmy gotowi záwíze ná śmierć, kiedy umierg- 
my (poki Zyiemy ) záwlze. Omnes morimur , wízyfcy 
wiżyfcy bez braku żadnego, lat, zdrowiá, kondycyi, 
umiergmy umieramy iśko ten ten Pen, ten Wojewoda 
umár. Boże w Lroycy Swięty iedyny, przez konánie 
y śmierć Jezufową ná Krzyżu, day temu zmarłemu Ży- 
wot wieczny, day żyiącym gratiam finalem, wytrwanie 
w łafce twoiey do końcd,y śmierć dobrą. Amen. 
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Mowa Nagła 
m Kościele Societatis IESU Lubelfkim 
Przy Exekwiach J. W. Margrabie 
MYSZKOWSKIEGO 


Deputata na Koronny Trybunal 
w Roku 1684. 
przed Koronnym Trybunałem 
"Ktory ie ofobno z miłośći ku Koledze 
fivemu (prówował, 


e, Woż [ecuritas publica, Jaśnie Oświecony 
© Trybunale. ná wiekfzy žal, ná Ciezíze 
A prejudicium ,. drugi'to iuž pod bokiem 


iákoby ná iedney mało miała Depáktácyi , powtorną 


ná powagę y ferce wafże náftgpilá violencyą , gdy w 


fimym iuż Lubelfkim Areopágu, Wielkonocne wefo- 


łośći zákwášilá ; ná młode Panie wielce niedyfkretnie 


przytádlá, Margrabfkg Gonzágow MYSZKOWSKICH 

Krew wyzlopáiá, á blady cery fwoiey Pa//ida Mors nie 

poprawiła, Gdyby fie był do tey robotki fubtriftis_ cul- 
j pa [&- 
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pa [nete przyłożył, gdyby była śiwych lat žimá zwá- 
rzęła ten kwiat, iefzczeżby znośnieyfza, śle kiedy to iá- 
ko Miefiacá ták rożanych lat iego kwiećień, y dopiero 
iák w naylepfżą $wiát mu y Ziem:e otwieráigcy April, 


zamyka go w źiemi , y $miertelnemi záfypuie popiolá- | 


mi. A iuż też tu graus juclementia Fati! froga y niezno- 
śna śmierći niedyfkrecya. Wiefz go Pan Bog, iáko fo- 
bie y wyfokiey życzyć fortuny, ktorą da fzczytu przy- 
prowadźiwfży, lećieć znig wefpoł gwałtownie > à nie 
powoli upadác potrzebá, properanie ruina, fumma cadunt. 
Ná takąć gorng y predka ruinę pátrzamy w Jaśnie W. 
JMći Panu Margrabim ná Pińczowie MYSZKO- 
WSKIM Wojewodztwá Krákowfkiego Deputácie. O 
zaprawdę ieželi gdZie, tu kwápiely Fata. tu properante 
ruina, [umma cecidćre. Byłeś wielkiego urodzenia , 
przymiotow y wdźiękow Wielki Margrabio , mogę 
mowić Ze y iefteś: kiedyś wcześnie dofyć, z pięknym 
báczeniem, z gruntownym ná śmierć przygotowaniem, 
wfżyftkiemi, iáko dobry Katolik opatrzony Sákrámen- 
támi świat y nas pożegnał. Przez co y šmierči ledwieś 
imie zoftawił; bo w drobnym prochu nie zdrobnie- 
iefz, (7 nunc magna tui fub terras ibit imago. Gniewa fig 
nie ieden ná śmierć. ale dármo fie ná nie dgsác. Nie 
tylko pofpolitym gminem, śle tež y Najášnieyfzemi 


pánuigcych świśtu umbrámi oświeca nas w tym ślepa - 


śmierć, y do podobnego fkaźitelnośći prawa fámym 


urodzeniem náfzym poćiąga, Quidquid babet ortum; fi- 


uem timet, ibimus omnes. ibimus immenfis, urnam quatit Aa. 
cus umbris. Mocnieyfzy to niż Polfki Statut, raz umrzeć, 
Sialutum eff omuibus bominibus femel mori, Práwá náľze iá- 
ko pajęczynę wrobel czefto przebiie, Bofkiego práwá, 
y Orzeł Krol ptakow, dopieroz láftrebiec, nie prze- 
bie Margrabfki. Poydźiemy wfzyfcy , á niewiemy 
kiedy? iako? kędy? nagle czy zá upátrzong śmierćią 
3 Ibis 
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Ibimw, poydźiemy. a drugich otym nie myślących , 
czy gotowi czy nie gotowi 3, wWyprowádži śmierć, y 
ná Chryftufowym ftówi Trybunale. biádá im ieżeli nie 
gotowych. Y moy mocny Boże! co tež to robią lu- 
džie ? iáko intereffa doczefhe z wielką tráktuig pilno- 
śćią: iáko haruig dniem nocą y przemyślśią áby fig 
mieli dobrze, aby im fpráwá nie zapádlá fatalibus , á że- 
by fie na wieki mieli dobrze, o tym nie myślą! Łożą 
ludźie y zdrowie y niewiem iákie trudy łożą y kofzty , 
na Jutyftow, aby mśjętnośći álbo fummy iákiey nie 
przegrali, 4 kiedy idźie o fpráwe wiecznośći, idžie o 
Kroleftwo niebiefkie, o dufżę , to iák fpiąc koło tego 
chodzą, álbo ná czás nayniefpofobnieyfzy pofpoličie y 
niepewny, ná chorą á czálém y fzálong głowę to zácho: - 
wuig. y Caufim aeternitató wiecznośći ftráfzney fprá- 
wę, w niomenćie iednym traktować y fkończyć chcą. 
A będźiefż ták dobrze: nie upewniá takowych ludzi 
wtym Auguftyn Swięty co pokutę odkládáig , y. ná 
śmierć, przy śmierći dopiero obiecuig fig gotować. Nie 
pámietálgc ná to, że Bog ktory pokutuigcym odpufz- 
czenie grzechow obiecát , iutrzeyfzego dniá nie obie- 
Cai. Qur peccatori veniam promifit peniienti, diem cra- 
finum non promifit. = 

U Rzymian ftárych, umárfemu ná ftośie do iáfne- 
£o wogniu pogrzebu położonemu , oczy przyiaćiele 
co ie też zamykali po śmierci, zwykli byli otwierść , y 
niebo palcem mu pokazowáli. Wiele tákowych ludźi 
ná świećie, co zá żywot ná źiemię tylko oczy máig o- 
twárte, w niebo chybá iák bydłęta, nie poyrzą: 4 prze- 
Cieby fie chćidło bydź w niebie: boć do piekła nie 
małż fie po co kwápié, o wierę nie mátz. Więc uderzy 
ich o łożko chorobź, álbo przypadek o źiemię , zle. 
Coż czynią: do Doktorów, do Cyrulikow , álbo „do 
bab niefzezefnych, iák naypilniey pofyiáig, dby ráto- 
Wáli; rádžieli iáko gorączkę rozerwać, ráne iák nayle- 
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piey opatrzyć, flowem , o zdrowie Cielefne y žyčie l 
wfżyftko ftáránie, wfżyftka mysl : á o dufżę (zkadby | 
zacząć trzebá) ktora grzechami zkáncerowáná leży iák | 
f.ázárz, nikt nie myśli, chyba gdy luż Zadney áby miaf 
żyć, nádžici nie mafz, oczy wfłup idą, puls dźleko u- 
ćiekł, pamięć zkonfundowáná , rozum zaćmiony , y li 
od choroby zawojowśny: to też dopiero o Xiedzu po- ll 
myślą, chćieliby coś czynić koło dufże mizerney, do | 
niebá pokazować, á klámká podobno zapadła, chory ni ll 
ták ni owak umiera. Zawodźićie fie barzo ludzie, á | 
čiežko y niepowetowśnie zawodźićie! Nie rychło po- I 
kazować niebo człowiekowi, kiedy iuż Ziemiá padá ná I 
niego. nie wczás obumárle wpuł oczy ślbo zawárte il 
otwierác człowiekowi y do niebá mu pokazowáé, ieze- | 
li ie zá zdroviá ná nie nie zapátrowat. Nayzbáwien- 
nieyfzá, y naybefpiecznieyfzá, nie chowść fie zdyfpo- 
zycyą ná oftátek ná ten ślifki y ftráľzny moment od 
ktorego, dobrali, złali, wiśi wieczność. Wfżyftko žyčie | 
Chrzesčiániná dobrego ma bydź iednym do śmierći | 
przygotowaniem. Ták żyićie Panowie moi, ták Lyi- | 
čie włżyfcy ábyščie ná káždy dźień umierać otowi 
byli. Ták w tym Parlámencie Polfkim fądzćie, śbyśćie | 
pámietáli, Ze y was Chryftus na Trybunale fwoim, y ii 
fame fądy y fprawiedliwośći wálže fądźić-będźie. y toć = 
to ieft wczás otwieráć oczy do niebá, toto ieft zdáleká Jh 
śmierć upátrowáé, y ná niefię gotowść, choćby fig też il 
iefzcze daleko od nas zdała bydž. Do tegoé prowá- ! 
dźi Jeremiasz Prorok, kiedy mowi: Statue tibi fpeculam, 
wyftaw ná umyśle twoim ftráznice, pone tibi amaritudi- 
nes, przełoż fobie, y miy w.oczách gorzkośći, Hebráy- 
fki text czyta, pone tibi titulos , rozítaw fobie Tytuly. | 
Toto jedno wlezyku Swiętym gorzkośći, co tytuły: | 
s pone tibi amaritudines, pone tibi Titulos. Staráig fię owo | 
ludźie, tego zwłalzczą wieku, o Tytuły, o Honory , o | 
g0- | 
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godnośći, o wielmożnośći, o Jaśnie Wielmożnośći , 
śmierći (ie rowna bez Tytułu zoftáwáé Ziemiánino wi, 
á báržiey iefzcze JeyMći. Gryzą Mężowi głowę, pone 
tibi Titulos. Co bądź to bądź, byle bez Tytułu bez Ho- 
noru nie zoftwść. da Bog, Ze przyidźie Honor, przyi- 
dźie Tytuł do Domu álbo go z wielką práca, ftárániem 
á czefto y kofztem przyprowádza. Nuž radość, wiel- 
kie kontentece, fmáczno z Tytulem, fłodko. Ale po- 
czekayéie troche, czy fig ten fmák nie odmieni w nie- 
fináki, A to trzebá Dworu przyczynić , Pałac wyftá- 


-wić, infzego miefzkaniá Tytuł potrzebuie, infzego po- 


rządku, karet modnych, pofzolnych karáwánow Bc. 
&c. Potrzeba Publik pilnowść, ná Seymy, ieźdźić , ná 
Rezydencyách zoftáwáč , kolácye y bankiety fpráwo- 
wać. Mogło bydź bez tego przedtym, y ufżio , teraz 
nie uydźie. až tu myśl zkąd pieniędzy doftáč , aż he 
fíntowáé, aż w długi zachodźić , z tey y drugiey w$i 
wychodźić. aż owe w Tytuľách fmáki, w nieľmák fig 
obracáig flodkoséi w żołć y gorzkość.  Doftále$ Tytu- 
łu, doftałeś gorzkośći, pone tibi amaritudines , pone tibi 
Titulos : iákoby gorzkośći z Tytułami Synonima były. 

W pofpolitym y utartym Doktorow SS. y tľumá- 
czow Pifmá świętego rozumieniu, to flowko Tirulu , 
znaczy groby y nagrobki: y ták, mowić, pone tibi Titulos, 
toż ieft, iákobyš też mowił, pone tibi fEpulcbra. Goż zás 
miły Jeremiáfzu bedžie miálá fpecula álbo ftrážnicá z 
grobem: Ná co fig nam to przygodži , ftawiść fobie 
ná umyśle ftrážnice, fatne tibi [peculam : ftawiáč gorz- 
kośći, groby y nagrobki, pone zibi Titulos, pone epulchra. 
O y barzo y ná wiele przygodźi, á ná wieczność przy” 
godźi, tylko fluchayčie. Wiečie że ftrážnice, 1g. to 
wiežki przywyžíze, z ktorych daleko odkryte widźieć 
pola, widźieć zdáleka podftępuiącego pod Miáfto y 
fortece, nieprzyiačielá, o ktorym przeftrzęgać powin- 

DI, 
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ni, co zz fecula ná ftráznicy ftoią, dla gotowości. Bo 
nie rychło fie gotowáé kiedy Annibal ad portam , iuż 
wpada ná wály, álbo w brąmie ieft nieprzyjaciel, zdá- 
leka go upátrowáé potrzeba. | Smierć ieft to ftáry ży- 
čiá ludzkiego. nieprzyiačiel, chcefz áby čie mniey go- 
towego nie ubiegŤ, pone tibi fpeculam > zdáleka fie iáko 
z ftrażnice ná niego ogladay, zapátruy. Pone zibi ama- 
riiudine. Rozwážay iákoš Giezko Bogá obraził, rozmy- 
ślay w gorzkośći dufze twoiey lata (woie, ktoreś már- 
nie przepędźił, Recogitavi omnes annos meos in amaritudi- 
ne anime mee. Pone Titulos; pone fepulcbra. Z grobow ná 
grob twoy y śmierć twoię á zdalcká pogladay, toć bę- 
dźie do przeftrogi do pożytku, y wcześnego przygoto- 
wániá. Zblifká widžiána śmierć, kiedy zá gardło chwy- 
ta, przeftrafżyć może, poturbowść konáigcego może, 
do przygotowania fie ná śmierć nie wiele pofpoličie 
álbo nic nie pomože. Zdáleká upátrowáé iey y ná nie 
fie gotowść potrzeba. Pone tibi fpeculam. Nie napadła 
z láfki Bożey ná Hrábie Pińczowikiego śmierć nieupá- 
trzona. Mogły lata iego kwitnące mowić mu że śmierć 
gdźieś daleko, nie myšlié oni, nie turbowść fię dar- 
mo: śle dobre Panie, ná te zárzuty odpowiśdał: w ten 
czás naylepiey ná śmierć fię gotowść , kiedy fig widźi 
daleko. Niechce czekáé že do mnie przez oko wfłup 
idgce, czy okno wpádáč będźie, mors inirat per fenefłras , 
niechce czekáé że mi zmyjły iáko bramy opánuie.: Im 
barźiey zdáleká tym pożyteczniey ná nie pźtrzę y go- 
tuię fie. Spowiádať fiętedy wcześnie , y, przy dobrey 
rekoiekcyi przed iednym z Káplánow nafzych', z kto- 
rym śćiśleyfzą w Rzymie zabrał był konfidencyą ~ Pró- 
sil o Sákrámientá-Swiéte y nabožnie przyiął Ciájo Páú- 
ikie. Wźiął y Oley. Swięty , ná oftátnig Atletýke z 
śmierćią, potkał fie fzczęśliwie y mężnie ; bo „lubo ná- 
$mierteliym placu trupem pźdł, śle w nadźiei dg. 
Z brey, 


Ták żył, iákoby ná kóżdy dzień mial umierać. 
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brey, ná żywot wieczny powitał. Zatrzgfneľá táiego 
properans ruina, {Kora y pofpiefzna śmierć nie tylko Már- 
grabftwem MYSZKÓWSKIM , y Domem, śle też y 
iprawiedliwośći Koronney Kośćiołem. Templum /Equi- 
zat. Dla tego umknąłeś fię trochę był Jaśnie Oświe- 
cony Trybunále z Lublin, áby$ w ćiężkim žálu two- 
im, pia inter fufpiria, nieco fobie odetchnął. W fzakże 
powroćiłeś do żalu twego publiczney folennizácyi, 
ktora fpráwuiefz, zá ktory áfekt, prochemći fig śćiele 
Margrábiá, z ktorego, nie infży tylko wdźięcznośći 
Fenix wylátuie.  Chćiśła godność Jaśnie Oswiecone- - 
go Areopágu, umbry tež nafże fivoią wtym żałofhym 
terminie oświećić prezencyg, y namnieyíza JESU So- 
cietatem przybrać Comites Soviofž, dolorum; átoz wply-. 
wamy iáko drobne potoczki w morze wáíze. Ez śm Oce- 
anum vivi cecidére miner. 

~ = Hieronim Święty o ftárey trádycyi, czy Hiltoryi 
wfpominś že Dawidowe łzy, z Jonaty Krolewicá izámi 
ferdecznie fig kocháigcych , wiedno drogie naczynie 
zláne religiosć zfchowgno. Stráčilisčie Wielcy Dawi- . 
dowie poufałego Jonatę (wego. Wywodźi fig uprzey- 
ma y Bráteríka miłość wáfze dofyć dowodnie, ku nie- 
mu, kiedy uprzedzáigc Pińczowiką Párentácyg, przy 
tym Tyfitiam dźiśieyfzym, całego Trybunału izy, w ic- 
dne kondolencyg iák- w iedno ferce zlewáčie, y: w nim 
go chowáčie z tym nápifem : ga 

Kiorego w fercu miłość y pamięć trzymał , 
Tego: w ficzeropowolnych fach, dźiś pochosvaťá. 


Zá co om. przy oftśtniy wálečie, y podźiękowśniu tem 


Wąm'Memoryał zoftáwuie , [ 


-Bylem vie icffem. | effescie, uie będgiecić:: STANISŁAW 


ná Pińczowie Margrabiń Ktory áky umiebńigc , nie umárť y 
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KAZANIE 


Przy ofidtniey ufludze 
Chrześćidńjkicy | 5 
 JMéi Panu JANOWI | 
z Brzezia 
CHRZASTOWSKIEMV 
.Cnota y Herbem Płomieńczykowi 


w Sendomierzu 1677. 


Ad predam afcendifti fili mi, requi- ` 


efcens accubuifli už Leo. 


; Acny ná świećie uludži zSzlácheckiego 
urodzenia Płomieńczyku : śle zacnieyfzy 
daleko u Bogá wniebie zcnoty y pobo- 
(S SE: żnośći twoley mlodZieniáZku JANIE 
okere e CHRZÁSTOWSKI: począłem był do 
ciebie y o tobie mowić flowy Świętego Jákobá Pátry- 
árchy, Ad predam afcendif?i fili mi, requiefcens accnbnif?i ut 
Leo: do wielkiey korzyśći przyfzedłeś Synu moy. : ob- 
lowiwfzy fie dobrzená ten nigdy nieprzefpźny śmier- 
` telnośći odpoczynek, położyłeś fie iáko Lew, Ale wis 
S L2 : dzę 


Gen. 49 


Lucz 2. 


) 188 ( | 
dze niewcześnie barzo to Kazánie moie Zaczyngm: mo» - 
wić iefzcze do Cicbie y o tobie nie mogę; bo mię wie- 
lu páczliwe głofy, wielu żałofne threny y lamenty za- 
gluízaig. Zda mi fie że tu przy tey trumnie twoiey ftoi 
naprzod Kośćioł Swięty Katolicki, ftoi z nim wefpol y 
Oyczyzná obie mile Mátki twoie; 4przy tey utráčie 
fwoiey boleigc narzekáia ná čie ták iáko kiedyś Na- 
świętfża BogáRodžicá Mätká ná ftráconego iáko mnie- 
malá Syná {wego narzekálá. Fili quid fecifti nobis fic? Coś 
to nam nalepfzego wyrzadžiť Synu? Myśmy fie po to- 
bie tego fpodźiewśli żeś miał czáfu fwego álbo odwá- 
žnym fercem y mężną ręką Ryceríkg , álbo mądrą gło- 
wą, y wolnym gľofem Szlácheckim, álbo świątobliwym 
žyčiem y Apoftolfkiemi w dofkonalfżym ftanie prácá- 
mi całość náľze zafźczycać: á tyś nas ták ofzukał; coś 
to ngm naylepízego uczynił! Zda mi fie że utrapieni 

odźicy twoi iuż nie ufty mowię ale zbolśłym á prá- 
wie obumárlym od ćięfżkiego żalu fercem ięczą, coś 
to nam naymilfze džiečie uczynił! nátoz nam to náfze 
ftárániá y fráfünki, ná toż náfze kofzty, y omyl- 
ne nadźieie wyfzły: T4f to jeft ktoreieśmy czekśli 
ftárosči náfzey podpora? tá(z to ieft ktorgámy iuż w 
piękny kłos wyfypuiącą fię widźieli počiechá: O pra- 
wieśći nas poćielżył , kiedyś nas ták ośieroćił: Coś to. 
nam niebáczne džiečie uczynił: Zda mi lie że y miła 
Matka moiá (4 poniewasz y ty do máčierzyúftwá iey 
garngles fie) oraz y twoiá Mátká, Societas JESU ktora“ 
młodość twoię madrosčig y pobożnośćią polerowaiá 
także ná čie narzeka: Fi; quid fecifli nobis fic? Coś ngm 
to kochany Synu uczynił? widźiałam w tobie rzadką 
dowćipu twego byftrość, widźiałam znaczny w náu- 
kách, znácznieyfzy w pobożnośći Chrześćiśńikicy po- 
ftępek, widźiałam pochopną bárzo tak do polityczney 
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grzecznośći iáko też do pożyteczney Kościołowi Bos 
że mu záffugi fpofobność: á to widząc o iák wyfokie o 
tobie formowałam fobie nadźieie, 4 ty te tálentá twoie 
ledwie co nimi oczy moie počieľzywížy w grobie z fo» 
ba pofpołu kopieíz. Coś mi to koc any Synu uczy- 
niť? Zda mi fie že nayblizfza krew twoiá domowa že 
oboia gromádna ták Oycowfkiey iáko Máčierzyňfkiey 
Liniey párentela, že przyiázne utrápionym Rodžicom 
twoim fašiedzkie domy, že rowiennicy y fpołucznio= 
wie twoi, że náoftátek wiżyfcy ktorzy ćię ieno znali 
z tobą expoftuluig : Quid fecifti nobis fic? Co$to ngm 
uczynił: czemuś nas ták čiefzkim zálem nakármil: Y 
wieméi ia Ze te wfzyftkie bolefne nárzekaniá źiemfkię 
z wielu miár f3flufzne: śle cofz kiedy fie niebu nie po- 
dobáig. Mnie fámemu żem fig ich wyliczániem troche 
zabawił, Bog z wyfokiego nicbá ták iáko kiedyś przy- 
iaćiołom Jobowym nád niefzczęśćiem iego lámentuig- 
cym gani: Qus eff ifle involvens [ententias fermonibus im- 
„perie ? Cotozámedrek táki? ktory ná nieuchronne 
woli moiey dyfpozycye narzeka. Wefelié fię to tu, 
nielímentowáé , winfzowáé mľodžieniáfzkowi temu 
ták wielkiego fzczesčiá, nie nárzekáé ná niego potrze- 
bá. Mow ráczey do niego iáko$ począł flowy Jákobá 
Pátryárchy fługi mego; bom y ia miłą mnie młodźie- 
niálzká tego dufze kiedy opuščiwfzy čiálá {wego le- 
piankę przed Májeflátem moim Bofkim ftaneła, tymifz 
flowy przywitał: Ad predam afcendifli fili mi requiefcens 
acubuif wt Leo.  Odpuśćże Boże náf niedo- 
 fkondiemu áfektowi náľzemu, że fię žálem uwiodł, á ią 
rofkazániu twemu wedle miálkiey fpofobnośći moiey 
dofyć czyniąc, pokażę, iáko ten niewinny młodźieniś- 
fzek nie ták ze krwi y Herbu, iáko Zcnoty ogniftey 


Piomieńczyk ná wielką lubo w krotkim czáfie zdobył 
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E fekorzy$C,y lák fig bogato w cnoty y świątobliwość 

| obłowiwfzy, na odpoczynek wieczny poległiako Lew. 
Cokolwiek mowić będę, to wfzyftko żeby było ná wię- 
kfzą chwále twoię, y na pożytek nófź, mnie mowigce- 
mu pobľogofľaw, á iłuchaiącym fkuteczney fálki twoiey 
doday. 

"Nim to com obiecał obiáśniáć pocznę zkombi- 
| nuie wprzod y iákoby zá fundament założę , niektore 
| Doktorow Świętych nauki. Godna iet uwági nauka 

Chryzoftomá Swiętego, ktory nas wtym przeftrzega ; 
| že ktorzykolwiek od Bogá ná zywot wieczny przezná- 
| czeni do niebiefkiey Rzeczypofpolitey należą, Szláchtg 
Hon, z8 Wfzyfcy bydź mála: Princips tenebrarum fervam ibi non 
ad pop. -cogita Plebem : mobiles in portu viri eju omues. Ażebyśmy 

Antio fie w rozumieniu náfzym o tym fzláchečtwie nie my- 
lili, przy dále, zaraz potrzebną z Jáná Swiętego prze- 
frogę. Non ex fangvinibus fed ex Deo nati. To fzláche- 
Gtwo niebiefkie nie po krwi, śni po fámiliey, ale zľá- 
fki, śle z fáworu fzczodrobliwego Bogá idžie. Chwale 
| - ia w Szláchčie náfzey Polfkiey że fie pofpolićie Ziemiá- 
|^ ninámi nazywáig: bo iáko wfżyftko infze cokolwiek 
maig; ták tež y Szlachećtwa fwoie, kiedy wyžy wízy na: 
znáczony fobie od Tworcy Bogá czas, do źiemi poy- 
dg, ná £iemi zoftáwió muízg. ` Do niebiefkicy Rzeczy- 
pofpolitey y nayrodowitfzemu ná $wiecie Szláchčico- 
wiidk znowu nowego fzláchettwá, nowego herbu po- 
trzebá: -Dźiękuientyć Doktorze Swięty za tę potrzebną 
nam barzo przeftrogę :- gdybyś nas był iefzcze y tego 
nauczył; co też ngm zá Herb tá Nicbiefká Nobilitacya 
gotuie. 

Zgodne iet Oycow Swietych, y innych Pifmá 
Bożego tľumáczow rozumienie : že Jakob Święty Pá- 
dtryárchá kiedy umieráigc pozoftále fyny fwoie rofpo- 
123- 
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Tządzał, był figúra umieráigcego na Krzyżu Zbawićie= 
' lá nśfżego. Iniże táiemnice do Chryftufá należące o= 
pufzcząm; to iedno ná uwśgę biorę: że ten Święty 
ftárzec patrząc prorockim okiem na okolicznośći przy- 
fzłych fpraw y powodzenia fynow fwoich kázdemu 
zofobnś iednym z ćięfzką boleśćią , drugim z wielką 
Oycowfkiego fercá fwego radośćią infzy herb nazná- 
czył. y iákoby ná rożne domy y fámylie podžieliť. 
Rubenowi dał zá Herb Rzekę. Raben effufiw es ficut aqua. 
Simeonowi y Lewiemu dał miecze, kopie, y infze wo- 
ienne oręża, Simeon (5 Levi vafa bellantia. Zabulonowi 
dał okręt: Zabulon in flatione navium pertingens uf ad Si+ 
donem. Macharowi dałofia: Ifachar afimus foris. Danowi 
dał węża: Dan coluber in via. Gadowi dať pas Rycerfki: 
Gad accingetur retrorfum. Afierowi dał bochen chlebá: 
AJE pingui panm cjus. Nephtalemu dał leleniá: Ne. 
pbtali Cervus emifľús. Jozetowi dał łuk:  fedit in 
forti arcus ejus. Beniaminowi dał wilka: Beniamin lupus 
rapax. Judźie ofobliwfzy nad infzych herb fię doftał bo 
mu dał Lwa: Catulus Leone luda. A dáko wízyftkim 
inízym przy fwoich. herbownych znakach , ták tež y 
Judźie przyzwoitą Herbowi iego naznáczyť obligácya: 
Ad predam fili mi a[cendiflà requieftens accubuifli ut Leo. 

cy Synu miły , tobie zá Herbowny Kieynot dáie 
Lwá: wiedzie o powinnośći fwoiey żeć potrzebá 
Lwim fercem y męftwem o' wielkim obłowie, o zacney 
korzyśći myślić: y żyć y umrzeć niepowinieneś iná- 
czcy tylko iáko Lew. Ten Rozdźiał Synow Jákobo- 
wych uwázaigc Hieronim Swięty, twierdźi, že tych 
dwänáščie domow (kiedy obozem do žiemi obiecáney 
z Egyptu Ciggngli) dźieliło fig ná dwanśśćie woien- 
nych pułkow záwíze pewne fzyki y ftánowifka trzymá- 
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tac. Trzy z nich ftawály ná puľnocy iáko Daná. Affe- 
rá y Nephtalego: Trzy ná zachod iáko Ephráimá Ma- 
náflelà y Beniaminá: Trzy ná południe iáko Rubená 
Simeoná y Gadego: Trzy ná wíchod iáko Familia Ju- 
dy, Ifachará;y Zabuloná. |, ER 
Co Jákob w /Egypćie ná śmiertelnym łożu zSy- 
námi fwoiemi toż właśnie Zbáwičiel na£ ná Krzyżu 
umieráigc z ludźmi wízyftkiemi czynił. . Ktorzykol- 
wiek žylemy y żyć będziemy až do dniá fadnego ná 
świećie ludžie, ftanęliśmy w ten czas przed umieráig- 
cym ná gorze Kalwaryfkiey, á wfzyftkie czasy y fpráwy 
nafże wiśdomośćig Bofką przenikśiącym Oycem ná- 
fzym Chryftufem. Widział tám ziedney ftrony y prze- 
brakował on motłoch piekielny niewolnikow czárto- 
wikich Principi tenebrarum fervam plebem. Widžiať o- 
nych wyrodkow fwoich ktorzy ná čiemnym záchodžie 
grzechowym ftángwízy do nieprzebytego niefzczęśli- 
wey wiecznośći puľnocká čiagnaé mieli: á nád tym ták 
wielkim przez wfżyftkie wieki nigdy nicopľákánym 
niefzczęśćiem ich ćięfżko ná fercu weftchnąwiży zaplá- 
kal: Cum clamore valido (9 lacrymis. Widžiať támze z 
drugiey ftrony y miłe džieči fwoie, ktorzy iáko Iu- 
trzenki iakie znocy grzechowey przezChrzeft y poku- 
tę powftawfży zawfże ie iáfnego foňcá cnoty y świą- 
tobliwośći Chrześćiśńfkiey trzymać, záwize fig do 
onego wiekuiftey chwały niebiefkiey południa wzbiiá- 
igc,ná tym fzczesliwym meridiánie przez wfżyftkę wie- 
czność iáśnieć mieli. Y tym boleigce zupádku ták 
wielu odrzudkow ferce fwoie Oycowlkie počielzy wfzy , 
te miłe dźieći fwoie rozporzadžiť: ná rozmáite ich ftg- 
ny lákoby ná domy y Fámilie podźielił: rożne im her- 
by z rożnemi cnot y záffug powinnoščiámi naznáczyl. 
Ztąd mgmy rozmáite w Rzeczypofpolitey niebiefkicy 
fámilie, ztąd džiwney ćierpliwośći Mecrea ye ead 
njel- 


1 

Anjelfkiey czyftośći Dźiewice, ztad wyfokiey $wigto- 
bliwośći Wyznawcy, ztąd bogomyślni albo pracowići 
około zbáwieniá ludzkiego Zakonnicy y Kápláni, ztąd 
pełni dobrych uczynkow małżonkowie , ztad pobożne 
wdowy, ztąd mamy ták wielu infzych obywátelow nie- 
biefkich rozmaitymi cnot y záflug fwoich znakami iá- 
koby też naznáczonemi fobie od tego Oycá fwego przy 
nobilitácyey Kalwáryifkiey herbami. ` lák teraz kiedy 
ná wielu znich obrazy święte pdtrzgmy; widźiemy 
przy iednych Lilie, przy drugich Roże, przy tych ći- 
che Báránki, przy owych frogie Lwy, albo Tygryfy y 
iampárty, tu miecze, wlocznie, fickiery, ftrzály, ow- 
džie foňcá, Xiężyce, gwiázdy , y inne tym podobne 
niebiefkiey nobilitácyey znáki, zgolá ieft to niepochy- 
bna ktorey ia z pomienionych Oycow Swietych náuki 
dochodzę, prawdą: že maigcemu fie do niebiefkiey Rze- 
czypofpolitey oby wátelowi, potrzebá ná znak przezná- 
czonego fobie od Bogá ftánu láko ná herb iáki pámie- 
tác: obligácyey y powinnośći iego dofyć czynić, przy- 
zwoitą ftánowi (wemu cnota y pobożnośćią ná indyge- 
nat niebiefki zarabiać. 3 

Co do čiebie świątobliwy mľodžieniáfzku: mámy 
ničomylna nadźieię, Ze miła Bogu dufzá twoiá žiemíkie 
fziáchedwo z Ciálem ná žiemi zoftáéwiwfzy , do wieku- 
1gcego Szláchty niebiefkiey fzczeščiá , do nieptzeietey 
Synow Bofkich wolnośći ieft iuż przyjęta. W śmiertel- 
Dym żyćiu twoim, wtym Ciggnieniu do źiemi obiecá- 
ney ftáfe$ záwfze niby ná wichodźie :'przy tym pier- 
wizym młodych lat twoich poránku świećiłeś nam. 
Auafi aurora con[urgeus : wzbiiáteš fig cnotą y świątobli- 
wośćią iáko ranna Jutrzenka , teraz iuż ná Onym zá- 
chodu nigdy nieznáigcym fzczęśliwey wiecznośći po- 
łudniu fidnąłeś. Tobyśmy. iefzczé wiedzieć chcieli: 
Coć fig te przy oney powiżeehney nobilitacyey Kal. 

& Aa wáry- 
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„Ad predam, ad predam a[cendifli fili mi 
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wáryifkiey zá herb á przy nim co zá obligácya doftála? 
kicdy ia pobożne żyćie twoie uważam nie bez fundá- 
mentu domyśląm {ię żeć ná ten czás umieráigcy ná 
Krzyżu Očiec twoy. Chryftus domowego Fámiliey 
twoiey Herbu nie odmieni, śle čie przy tym Oyczy- 
ftym Kleynočie zoftáwiwfzy tę ná čie obligácya ktora 
Jakob Patryśrcha ná Jude Syná {wego włożył. Ad pre- 
dam ajcendifti fali. mi reguiefčens accubuifl ut Leo. Naymil- 
fzy Synu moy urodZifz mi fig czáľu fwego CHRZA- 
STOWSKIM: zFámiliey Piomieüczykow weZmieiz 
zá Herb ogniftym płomieniem dychaiącego Lwá. 
Wiedzże o tym že fig to nie ták wedle pofpolitego nã- 
tury biegu láko zofobliwego zrzadzeniá mego ftánie. 
Przy tym twoim Ziemikiego SzlácheQwá Herbie, maíz 
fobie ná niebiefki zarobić indygenat. w Polízcze ze 
krwi y urodzenia, śle w niebie z cnoty y .pobożnośći 
maíz bydź prawdźiwym Płomieńczykiem. Bedžiefzéi 
ty przy tym Ziemíkiego Sláche&wá twego herbie li- 
czył po kronikach, po wyfokich urzędach , y godno- 
śćiach Oyczyzny nie mało iáfnych bárzo u świśrź Pio- 
mieňczykow : śle niech čie te nietrwáfe bláľki nieuwo- 
dzą: bo do podobnych iásnošči y nad£ieie famę w mło- 
dym wieku twoim iáko wifkierkách iákich niedoyrza- 


la śmierć zadmuchnie. Puśćże te polityczney fortu- 


ny obľowy infzym, áo twoiey obligácyey pámietay. 
. mafż mi fie do- 
bra korzyśćią ofobliwey cnoty obłowić : maß płomie- 


-nifty Lwie, ogniem miłośći niebiefkiey , pobożnośći 


7 świątobliwośći Chrześćińńfkiey w oczách moich y 
udzkich zaiaśnieć; mafz fie o to ftárác, Zeby$ y zyl y 
umárť iáko prawdźiwy Lew Pľomieňczyk. Reguiefiens 
accubuifli už Leo że ták do čiebie świątobliwy młodźie- 


.niáfzku Bog, w niepochybney predeftynácyey fwoiey 


mowil, niech to bedžie pia meditatio, niech b ganie na» 
ożny 
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bozny domyfł; dle żeś ty temu wfzyftkiemu dofyć 
uczynił to ieftrzecz iftotna: co ia iuż pokazuię. — . 

Ten ofobliwfzy nád infze przy miot Prorok Pańfki 
we Lwie upátruie kiedy o nim powiadá, że nie pierwey 


ryknie aż obłowu iákiego doftanie: a kiedy fię obłowi ` 


dopiero ogromnym rykiem znáč o fobie dáiac Lwem fie 
bydź pokazuie. Nunquid dabit Catulus Leonis votem de 
cubili fo nifi aliquid apprebenderit: Tyś tę pr awdę świą- 
tobliwy młodźieniśfżku ná fobie wyrážiť, y żywym 
przykladem przed oczyśią ngm wyftawił: nie wprzo- 
deś fię czymeś był wydał; śżeś fię dobrze cnotą y świą- 
tobliwośćią ftánowi twemu przyzwoitą obľowiť, dopie- 
roš iuž nie ogromnym rykiem, śle ogniftą niebiefką 
miłośćig prawdźiwy Płomieńczyku zaryknął. Dopiero 
fie ia pilniey redektuię náprzod ná okoliczność fzcze- 
śliwey śmierći iego, ktora ná ten czas przypadła kiedy 
flofice przyrodzony bieg {woy ná Zodyáku niebiefkim 
odpráwuiac do znaku Lwá fkłonić fie miálo. Reflektu- 
ię fie y náone kombinácyg ktorą czytam u Eklezyafty- 
ká gdźie Duch Swięty czťowieká mądrośći naby wáig- 
cego przyrownywa do Lwa obľowu ízukdigcego y do 
ialnego foňcá. Leo venationi infidiatur. Homo $unGus in 
fapientia manet ficut fol. Wiemči že to Pifmá Bozego 
mieyfíce ma fwoie przyzwoite u tlumaczow Kośćiel- 
nych rozumienie: ia iednák lubo intencyey Duchá S. 
nie doydę, od iftotney przećie prawdy bynámniey nic 
nieuftąpię. Kiedy go do ćiebie JANIE CHRZĄSTO- 
WSKI akkomodowść będę. W Szkoiách młode látá 
twoie tráwigc ubogacále$ fie miły Lwie znacznym mą- 
drośći, śle znácznicyfzym daleko , ofobliwey cnoty y 
pobożnośći oblowem. ` Jásniátes ognifty Piomieńczy- 
ku niebiefkimi miłośći Bofkiey ogniami ná tym śmier- 
telnego żyćiń twoiego Zodyáku, iáko fłóńce , y: fkoń- 
CARS úloh THER 
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czyłeś go w tymże fłońcu. W tym ma coś ofobliwe- 
go flonce że lubo w naturze, w fkutkách , w świśtłośći 
y pięknośći [woiey bárzo iet: dZiwne , poki iednák 
zwyczáyny bieg {woy odpráwuie, ludžie mu fig nie dźi- 
wuig, y owfzem czálem drugi áni pomyśli o ním. Aż 
kiedy lig ćmić fłońce, kiedy galnąć y niby umierać po- 
czyna: dopiero co żywo ná dźiwy wybiega, dopiero 
fic przez tubufy, przez perfpektywy začmionemu świś- 
tiuiego przypatruie. Ták wiásnie y ty idśnidłeś mię- 
dzy námi.. Piękna dofyć wyfokich cnottwoich iśfhość,. 
byłać wprawdźie w oczach náfzych śle nie w wielkim 
podźiwieniu: dopiero kiedyś fig z ZyCiem twoim do 
zachodu zbliżać, kiedyś fig śmiertelnemi čieniámi ćmić 
począł, niemogli$my fig jafnośći twoicy napátrzyé , 
niemogliśmy fie cnotom. y świątobliwośći twoicy na- 
džiwowáč. Nie wydale$ lie czymeś przez lat kilkaná- 
Śćie był: aż kiedyś fie dobrze w ten niebiefki oblow y 
korzyść opátrzyi. dopieroś. Lwie Pľomieňczyku na 
śmiertelnym legowifku záryknaľ. Nunquid dabit Catu- 
Jus Leonis vocem de cubili fo nifi aliquid apprehenderit? Ale 
iuż fię temu obłowowi, iuż fię tey niebiefkiey korzyśći 
icgo przypatrzmy. 

W báieczney Filozofiey Plátonowey między in- 
fzymi dowčipnymi wymyfiámi dwa ofobliwe znaydu- 
ię: ieden o dufzách, drugi o fercách ludzkich. O du- 
fzách powiádáig že one krom čiálá kiedy zoftaią fáme 
przez lie rufżać fie y przechodźić z mieyfcá ná mieyfce 


„nie mogą: y dla tego naywyżfży Bog Jowif záraz przy 


ich ftworzeniu daie im vehicula ignea (© eiberea wozki 
iákie$ jednym z ogniá, drugim zpowietrzá wyrobio- 
ne, ná ktorych gd ieby chčiáty przeiezdzáé fię mogą- 
O fercách záš ludzkich, udaią że ie tenże Jowifz iedne 
z fzczerego ziotá, drugie z (zczerego frebrá, infze z že- 
láza, iniże z miedźi, Z mofigdzu, Z ołowiu, y tám da~ 


ley - 
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ley formuie. Czáfem tež rozmśitych krufzcow máte. 
rye wiedng maffę micíza: y tak wyrobione fercá o- 
gniem niebiefkim mniey álbo wiecey attemperuigc ro- 
ine w nich fpráwuie wiáfno$Ci, rożneim podźiela 
przyfady. Y ztad to. ( plotli ći mędrcy ) pochodźi, że 


między ludźmi ná świećie rozmaite f3 natury, rozmá-. 


ite fantázye, rozmaite do dobrego y złego , do grze- 
cznośći álbo nikczemnośći inklinácye. Plotkać to ieft 


 pogźńfka ale to (zczera prawda. Co do ferc nafżych, ` 


Dawid S. Prorok przyznáie to Bogu, że lubo całego 
człowieka wízechmocna ręka iego lepi, iednakże ferce 
ludzkie ma coś ofobliwego, ktore Bog nád infże człon- 
ki pilniey nieiáko y pracowićiey formuie. Qui finxit 
fgillatim corda corum. Potym ie niebiefkiemi ialki y mi- 
tośći {woiey ogniámi rozpála y poleruie. Concaluit cor 
meum intra me, loflummatum ef cor meum. Tego záš S. 
tego zbáwiennego fwoiego ogniá nie iednáko wfży- 
ftkim udźiela. Vnicuig, autem data eft graiia fecundùm 
menfuram donationis Chrifii. Co fie zás tycze dufz náfzych, 
y tym Bog ognifte teyze láfki y miłośći fwoiey wozki 
opátruie: áby zá pedem čiefzkiego śmiertelnego čiálá 
ná doł do źiemi idąc w błoćie grzechowym nie lgng- 
ly; śle ku gorze, ku niebu, nád fkłonnośći y poryw- 
czośći zepíowáney natury podnośić fig umiały. Nie 
zawiodł nas pewnie ná obietnicy fwoiey Zbawiciel, 
ktory to nam przyobiecał, że miał ná świećie w du- 
fzách wybranych fwoich uftawiczny ogień iáfki y mi- 
iośći fwoiey rozniecaé. Ignem veni miitere in terram: (og 
quid volo nifi už accendatur. Siyfzę Swięty Krolu że fię 
tym przed światem y niebem zafżczycafź že duzátwo- 
ia przed fgm nay wyžízego BogáMájeftat wzbiiáé fięmo- 
là: Ad že Domine animam meam levavi. Powiedzże 
ngm Proroku Święty co ią tež tik wyfoko wynośiło + 
Jitivii in ie anima mea: inlza werlya czyta: Exarft_ in že 
A a3 anima 
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anima mea. ten ognifty láfki y miłośći Bofkiey wozek. 
Wiem y o tobie Apoftole Swięty żeby twoiá duízá lu- 
bo čiežarem źiemfkiego ćiá'á obłożona nád niebiofa fig 
podnośiła : Gonverfátio nofira in cels eff. Powiedzže 
nam y ty co iey ták lotnych fkrzydeł dodało? Charitas 
Chrifti urget nos. Zaieždžaľá ták wyfoko ná tymże o- 
gniftym fálki y miłośći Bofkiey wozku. lednego tyl- 
ko Eliáfza nád Jordánem na ogniftym wožie wzbiiáig- 
cego fig ku niebu, raz tylko Apoftolíkie y Uczniow 
(Pźńfkich głowy w Jeruzalem ogniftymi o$wiecone ię- 
zykámi śmiertelne oczy widźiały: ale kiedyby nam 
Bog wnętrzny wzrok otworzył, żebyśmy w fkrytośći 
ferc y du% ludzkich wgladáč mogli , o iákoby$my fie 
wízedy po fzerokim świećie y codźiennym takich o- 
gniltych cudow napátizyli. | 

Byłeś y ty pobożny mlod£ieniáfzku ieden ztych 
ktorym fercá y dufze dobry Bog niebiefkiey miłośći y 
łafki fwoiey ogniem rozpáliwfzy , ná ogniftych woz- 
kách ku gorze do nieba podnośi. Co ogień goraco- 
śćią fwoig w rzeczach przyrodzonych , to niebiefki 
miłośći B.fkiey y pobożnośći ogień wtey miley Bogu 
zmárlego mľodžieniálzká duízy fzezesliwie fpráviť. 
Nigdy lie wžietá ze Krztu niewinność iego' śmiertel- 
nego grzechu kálem nie zamuliła, nigdy ognifta cnota 
iego tym piekielnym źimnem nie okrzepľá. Wyffáwiá- 
ig dawne wieki Theodozyufžá Syna Maurycego Cefa- 
rzą ktory umieráigc ták fie z Bogiem fwoim umawiał: 
Chryfte Bože moy ty wiefz żem przez żywot moy cá- 
ły nigdy krzywdy żadney nikomu nieuczynił: 4 mnie 
teraz taka fie krzywdá džicie, kiedy niewinnie w mło- 
dym wieku moim pod miecz tyranáide. Wielka to by- 


| dá y miła Bogu bárzo w człowieku wyfokiego ftánu 


cnota, że umieráigc z prožnemi od ždžierítwá y krzy- 
wdy rękami ná fgdźie Bofkim mogł ftanąć : e da- 
i eko 
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leko wickfza y Bogu milíza cośmy z uft tego mľodžie- 
niafzká przed śmierćią flyfzeli, kiedy wzigwízy w rękę 
Krucyfix ták do Chryftufá mowił: Boże moy nigdym 
Čie przez cály żywot moy żadnym śmiertelnym grze- 
chem nie obraźił; czemufz mię ták prędko z świata w 
młodym wieku moim bierzefz. „Chcąc go z tey żądzy 
do dalfzego ná świećie žyčiá zrážié, powiedźiałem mu 
že powroćiwfży od niego do domu zaftałem w komo- 
rze moiey Páná Jezufa ktory mię (pytał: co fie tám z 
moim CHRZĄSTOWSKIM dźieie: Domyślif fię że 
to nabożna fikcya; y uśmiechnąwfży fie rzecze: á co- 
żeś mu W MŚć ná to odpowiedžiať? powiedźiałem, że 
fig z nim wfżyftko dobrze bo wedle naświętfżey wo- 
ley twoiey dzieie. Smierć ná ktorą fie iuż nagotował 
z ręku twoich Bofkich mile przyiąć gotow: iednákze 
wyrozumialem zniego że fobie dluzízego życzy ku 
chwale twoiey świętey ná świećie požyčiá. Znowu fe 
tu uśmiechnie y (pyta, coz WMči ná to odpowiedział 
, Pan JEZUS? Polaial mię, (powiem mu) oto, żemći nie 
zganił tego y kazał či to powiedźieć: kiedyby ten pro- 
ftak wiedžiaf iáko iet miła oczom Bofkim tá dufzá kto- 
ra go nigdy grzechem śmiertelnym nie obráZilá , y ie- 
dnegoby momentu ná świećie żyć nie pragnął: bo co- 
wičdžieč ieżeli dľužey żyiąc ná świećie w tym piekiel- 
nym śmiertelnych grzechow błoćie, po ufzy nie ulgnie; 
co wiedźieć, iezeli ich ftámi álbo tyfigcámi liczyć z 
drugiemi nie będźie. To odemnie ufłyfzawfzy rzecze 
mi: Moy Dobrodźieiu czemużeś mi dawniey tey re- 
flexyey nie uczynił: Oczy potym y złożone ręce do 
gory wzniozízy one Świętego Kažimierzá rezolucya 
gorącym áfektem kilkakroć powtorzył. Malo mori guam 
fedari. Wifzący náoftátek nád foba Zbáwičielá z Má- 
tka fwoig Naświętfzą obrazek odďarízy á do pierśi go 
przyćifhąwfży proteftować fig pocznie :. Bože moy ier 
Zeli 
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żeli kiedy w dalfzym żyćiu moim, ćięfźzkim grzechem 
miałbym čie obraźić, niechże nie žyie, niechże tego 
momentu íkongm. Kilka dni przed śmierćią iego fam 
z nim ná ofobiiośći zoftáwfzy á chcąc go iáko naylepiey 
ná drogę wiecznośći naprowádžié, tákem do niego. 
między infzymi nabożnymi pobudkami mowit. Wiedz 

otym żenie długo ná ftráfznym fadžie Bofkim mafz 

ftánač ; mowięc ztey mifośći ktorą mgm ku zbáwie- 

niu dufzy twoiey y poprzyfiegam čie przez naydrožíza, 
Krew Jezufowg. ieželico ná fumnieniu twoim czuiefz, 

coby čie tám trwożyć y wftydźić miało, żebyś to teraz 

żalem ferdecznym, fzczerg fpowiedzig y prawdziwą po- 

kutą zdufży twoiey uprźątnął. Ná to niezwyczáynie 

fie porufzyi; 4 porwawfży mie zá obie ręce głowę ná 

nich położył mowiąc : Moy Dobrodźieiu wiem wiem- 

či żem grzefżnik; dle tego niewiem, żebym kiedy u 

Boga mego ktory mię fadžič będźie, ćięfzkim grzechem 

ná potępienie miałzarobić. Co že profta intencyg y 

fzczerym fercem prawdźiwie o fobie powiadał, ieft nie- 

omylnym dowodem fpowiedź iego , ktorą gotuiąc fie 

ná śmierć, w tey chorobie (woiey,trzy razy prred trze- 

ma roznymi Kápľánámi, z calego žyčiá {wego czynił ; 

á żaden wnim śmiertelnego grzechu nie ználazf. 

Wielkie to było ofobliwey protekcyey Bofkiey ná 

$wiecie cudo Ze Prorok Daniel między frogie á głodne 

Lwy do glebokiey iámy wrzucony, po kilkunáftu go- 

dźin cały ztámtad ná ćiele wyfżedł. ale to cud dáleko. 
więkfży , żeś ty Lwie Płomieńczyku , lát kilkanaście 

między: ludźmi ná $wiecte tak złym y w cnotę głodnym 

Zyigc, ztego dolu śmiertelnośći nienarufzoną duízy 

tw oiey niewinność wyprowádžiť. 

To tók czyfte y od śmiertelney fkazy wolne fu- 
mnienie iego fpráwowálo w nim to, że fię tego co więc 
naybźrźiey śmiertelnych ludźi przy oftátnim fkonie 

trwo- 
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trwożyć , y zbáwienng álbo defperácka boiážnia napel- 
niać zwykło; to ieft śmierći, Czártá, y piekła byná- 
mniey fię nie bał. Wiedząc to do niego że fię ciefżył 
kiedym mu nabožna iákg fikcyg powiedžiať. | Ufkarzá- 
lem fig przed nim iákoby mię dla niego Pan Jezus bár- 
zo zkónfundował. O cofz takiego? uśmiechnąwfży 
fie wefoło fpyta. Słyfzalem, rzekę mu, od Ciebie, że 
fmáku y áppetytu żadnego ták do pokarmu iáko do 
napoiu by też nayfinákowitfzego nie mafz: więc pytá- 
lem go: coby tego była z przyczyná? Y tu tepey 
niepoiętnośći moiey przygániť, żem fig tego nie domy- 
$lil; że ficto dlatego dźieie, áby ow pewnieyfży iuż 
śmmierći niźli žyčiá będąc , źiemfkiemi rzeczami iáko 
niefinácznymi gardzę, 4 fimego Boga, Niebo, y fzcze- 
śliwą wieczność fobie fmákowaf. Učiefzywfzy fie y tym 
nabożnym wymyfłem rzecze: więc mi WMść fłodź 
Niebo, fłodź Bogá y fzczęśliwą wieczność. Miałem - 
przy fobie na ten czás kfigzeczke w ktorey były Kon- 
fyderácye o śmierći, o fadžie Bofkim , o niebiefkiey y 
X piekielney wiecznośći. Tey dobywízy pocznę mu 
czytać o piekle, až on wielki niefinák pokazawfzy rze- 
cze: Ey oniebie mi W Mść co czytay nie o piekle; 
coć mi tám zá počiechá? Abo fig ty, (fpytam go) nie 
boi(z piekła: czemu fig mam bać? odpowie: niech fig 
BO Czarći z potęmpieńcami ktorzy ná niego robili bo- 
13. Aza čie nie może, rzekę mu,Bog do piekła potępić, 
choćieś ná niego nie robię wiem že może, odpowie , 
dle niefkończona dobroć lego, tego nie pozwoli, A 
w cožby fie naydrožízy Krwi y męki okup obročiť+ 
cośćiby tež Boże moy z tego przyfzio» kiedybyś mię 
miał bezaviny y záfugi moiey potepié? Ták fie ftrá- 
fznego piekła nie bał, Więc go podobno frogi czárt 
uftrálzyí? bynámniey. Im 635 

Przed fámym prawie konániem fíáng! mu w no- 
| Bb gách 


) 202 ( | 
gách czárt przeklęty, ná ktorego furowo pogladáiac za- 
woła: á po tobie mi co piekielna beltyo? co tu maíz 
zá ípráwe? (pyta ftoigey przy nim Kapłan, kogoby to 
ftrofowa!, dzą nie widžičie, odpowie ,. oto murzynek 
czárny w nogach mi ftoi. Pocznie zatym kropić Świę- ` 
cong wodą; až on zuśmiechźniem niby nátrzafáiac 
fie ztego piekielnego ftráľzydľá rzecze; iużći učiekť 
juž, chćiał czegoś odemnie. Nawiedzálac go w cho- 
robie, mowiłem mu z iákiey$i okázyi, boy fie Páná Bo- 
gá y złego dyablá; nato mi odpowie: nie boię Ge ia 
diabła, ieft to pies mocnym przykowśny łańcuchem + 


może fie nád nim ladą dźiecko lub kiiem , lub poći- 


fkiem napáftwié: nikomu on fzkodžié nie może, tylko 
temu ktory fie do niego dobrowolnie zbliży. Ták fig 
nie bał y ftrálznego čzártá: 4 śmierći iák fig ftáwil? 
mężnie barzo y odważnie. Wiemči ze oná ieft iáko ig 
złotomowny Chryzolog nazywa Defperations Domina 
Inferni Parens, coniunx diaboli, omnium malorum R egina: 
Rofpáczy y defperácyey Páni, mátká piekiá, czarto- 
wika Zoná, ftráchy wfżyftkie przechodzące ftralzydło. 
Atoli y ten ták wielki (trách bez żadnego ftráchu iego 
w oczach mu ftangł. 

Przyganiáľem mu żeś fig bał šmiciči poniewafz 
dľužízego ná świećie żyćia prágngl. Prawdá ieft od- 
powie; že iefzcze żyć diużey ná chwałę Bofką pragnę , 
śle mi to nie z boiážni śmierći przychodźi, nie boie fig 
iey bynámniey. Toś ty rzekę mu mężnieyfży niž 
CHRYSTUS: ktory ile człowiek bał fię 
šmierči? nie śmierći bał fie Chryftus odpowie + 
śle onych mgk okrutnych ktore go czekały. Daľby to 
nam wfżyftkim ludžiom Pan Bog żebyśmy (ie: ták bali 
śmierći idko fie bał Chryftus. A o Hilaryohie Swig- 
tym rzekę mu,nie pamiętać „ktory prawie z dźiećińftwą 
nápuízcza pofzedízy w wielkiey oftrośći y świątobli - 
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wośći žyčiá lát fiedmdziefigt przepędźiwfży-, kiedy mu 
umierść przyfzło ták fig bał śmierći że aż wołał ná du- 
fze: Egredere anima mea quid times ? /Epiuaginta prope an- 
ns fervivifli Deo (gc. Wynidž z tey zprochniáley Ciá- 
lá lepiánki dużo moiá: czegož fie boifz? wfżakeś lát 
fiedmdZiefigt fiużyła Bogu &c. Nato mi rzeeze: y ia 
ták fie boig śmierći, iáko fie bał S. Hilaryon. Także to, 
fpytatem go dáley, y boi(z fig y nie boifz $mieréi ? nie 
ták fig prawi boię $mierci iáko fig winny wiezieit boi 
dekretu fpráwiedliwego Sędźiego: śle tak, iako fię 
więc boi nierofpiefzczony fyn karnego Oycá ; u kto- 
rego y fáme cnoty fynowfkie. bez przygány wiec nie 
bywálg. A to, co mowiąc twierdžiť, rzeczą fámg przy 
oftátnim fkonániu pokazał. Sam Kápľáná o blifkiey 
śmierći fiwoiey upominał: że ledwie godźinę miał żyć, 
w tym go upewniwfży, co naypredzey po Naświętfzą 
Kommunią bieżeć mu kazał. Tym ktorzy mu w cho- 
robie uflugowáli, wfzyftkich infzych ktorymby fie 
w czym uprzykrzył pokornie przeprafzať, fam fobie gro- 
mniczng świece zapálič y podać kazał: po rożnych 
modlitwach y áktách fwoich kiedy iuz mowić nie mogł, 
infze ktore mu z kfigízki czytać miano,naznaczył. Zgo- 
ła ták umierał že ieden: z domownikow ktorzy ná to 
pátizáli, przedemng potym mowił: Ták fig na śmierć 
wybierał iák ná rekreacyg. Ze kto ieftogniftey nátu- 
ry, Ztad pofpolićie dochodžiemy , kiedy fie nie látwie 
ftráchem zaleknie, nie boiśźliwieśle mężnie fobie po- 
czyna. Znáé świątobliwy mľodžieniálzku ze w féreu y 
dufży twoiey niebiefki ogień miłośći y łófkiBofkiey ni- 
gdy nie wygafl: znać ognifty: Płomieńczyku że čie pie- 
kielne grzechu śmiertelnego źimno nigdy niezwśrzyło, 
kiedyś fig śni śmierći, śniiczdrta, śni piekła nie lekaf. 
„Przyzość Ci to šwiátmuši żeśżył'y umśrł' prawdžiwy-m 
Lwem Płomieńczykiem :- Regaiejceus- accubuifli: ut- Teo. 
Bba Przy- 
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Przypźtzćjefź fie y wielkiemu obłowowi, przypátrz- 
čie fie y zacney korzyśći Lwá tego : Ad predam afcendi- 
Ji fili mi: 

Swiádomiec wielkich Táiemnic Bofkich Ezechiel 
Prorok widźiał czáfu iednego ognifty woz, bogáte z 
£iemifkárby do niebá przenofżący , ten lubo z wielu 
miar był dźiwny; koła iednák, ná ktorych fie toczył, 
miał naydžiwnieyfze: Coś nakfztałt zegáru iedno 
koło w drugim fig obracśło; á wfzyftkie były pełne 
czuiących oczu. Rota in medio rote, (y totum corpus ocu- 
ls plenum in circuitu. Między dźiwami fámego fprze- 
żalu był Lew, ták iáko y drugie źwierzętá ogniem dy- 
cháigcy : © fimilitudo animalium, afpeótus eorum. quafi car- 
bonum igni, (8: quafi afpeGlus lampadarum. Abym z te- 
go mieyfcá Pifmá Bożego pokazał, że nálz ognifty 

lomieüczyk zácng korzyść y obłow z žiemi do niebá - 
zawiozi; dáie mi do tego okázya uczony Petrus Ble- 
fenfis ktory żyćie náfze ná świećie nazywa kołem. Z. 
ża nofira quam lacobus "Apoflolus rotam nativitatis appellat, a 
reca virtutis via non exorbitet (9c. To koło žyčia náfzego 
wten nayfźczęśliwfzy prot do niebá z drugim bárzo 
cnoty y pobožnošči fkárbem du(ze podnośi, kiedy tie 
w drugim kole więkfżym, to ie% w oney okrągłey 
początku y końca nigdy nie maiącey wiecznośći obrá- 
ca. Takie było pobožnego žyčia twoiego koło świą- 
tobliwy mľodžieniáfzku. Podobneś prawie Ezechielo- 
wemu wozowi przed oczyś nam wyftawiłcudo, kiedyś 
ogniem miłośći Bofkiey paláigey Lwie Płomieńczyku 
ná fzczesliwym ofobliwey fálki Bofkiey wozku, koikami 
śmiertelnego żyćia twoiego drogi barzo, bo żadnym 
grzechem śmiertelnym nie ufzczerbiony fkárb du- 
fzy twoiey Bogu twoiemu do niebá zanio. Pofzczg- 
śćił ći w tym ofóbliwą łafką (woią Pan Bog, śle y to 
nie pomału pomogło żeś te koła žyčia twoiego w dru- 
gm 
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gim śni myšlg,áni rozumem ludzkim nie obiętym kole 
niezmierzoney wiecznośći osádžiť y obrácať. Slucháy- 
čie, á kiedy fucháč bedžiečie day Bože żebyśćie na- 
ślśdowść chčieli potrzebnego wam bárzo nabozeüftwá, 
w EU ie ten $wiatobliwy miodźienidfzek ftátecznie 
ćwiczył. 
Kiedykolwiek zegarowa godžiná biła, záwfze lub 
ufty, lub fercem tylko y áfektem, wedle okolicznośći 
mieyfcá, czáfu, y ofob, naydrożfżą Boga Rodźicę Pannę 
zwyczaynie pozdrowiwfży przydawał nabozng konsy- 
derácyike o wiecznośći, á przytym ákt miłośći Bofkiey, 


z fkruchą álbo ferdecznym zá grzechy fwoie žálem złą- > 


czony tymi flowy. O bora! quomodo tranfjfłi! O eterni- 
tas! que (5 quando mibi venies! Amo te ex toto corde meo 
faber omnia fumme Deus. ex amore tuż doleo quod te aliquan- 
do infinite bonum vel levi(fime cffenderim. O godźino! o 
czálie! idkożeś mi upłynął! o więcznośći! ktorafz 
fzczęśliwa, czyli niefzczesliwa mi fig doftśniefz; Miłu- 
ię Cie ze wfżyftkiego fercá Boże moy nadewfzyftko. A 


dla tey miłośći twoiey, ták iák naybáržiey mogę żału-, 


ię, żem čie kiedy niefkończenie dobrego obražií. Ná- 
wet y krom miáftá gdźie zegáru fłyżeć nie mogł, świę- 
tego zwyczáiu tego nie zaniedbał. śle kilkanáščie rázy 
przez dźień tym fpofobem pamięć wiecznośći nabo- 
žnym śfektem odnawiáigc dobra dufzę fwoię láfkg y 
miiośćią Bofkg bogaćif. Między infzemi w Oyczyznie 
náfzey Herbéns ieft ieden ktory nazwány Ofória. Po- 
czątek iego opifuie hiftorya taki. zá Bolelláéwá Chabre- 
go Krolá, Polak ieden w Czefkim Kroleftwie zafľugámi 
y odwagámi Rycerfkiemi znácznie fię zalećiwfzy do 
wielkiey fláwy, á co ztym chodžié zwykło, do wyfo- 
kiey fortuny, zacnym zwlafzczá bogátey dźiedźiczki 
Mafżeńftwem przyfzedł. A že mu fie dla przečiwney 
zp okrewnionych Familiey woli, y Krolewfkiego de- 
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kretu ináczey. do Oyczyzny fwoiey, powrocić nie go- 
dźiło tylko náiednym wozku, wízyftkie ták ruchome - 
iako y nieruchome doftatki zoftáwiwfzy: ták fobie 
w tym trudnym ražie porádZil. Koła do wozu onego 
praygruntic zrobić kazawfzy , gdźie ieno mogł wier- 
éial y rofpufzczonym złotem dźiury zalewał. Ták fig 
przygotowawfży. z Czech do Polfkiey Oyczyzny. fwo- 
iey bogáto przyiechať: gdźie záodwázne džieľá y, ffá- 
we Rycerfkg miecz, 4 zá odważny przemyfł, Koło złote 
w Kleynoćie Herbownym nošié mu kazáno. Wiedžia- 
łeś ty o tym świątobliwy mlodžieniázku že ludžie 
wízyfcy ná świećie żyjemy ińkobyśmy tež w obcey iá- 
kiey žiemizápewnym Zoídem. Zołnierze fľužyli. Dum 
fumus in. corpore peregrinamur. à Domino. Militia eff vita 
bomine fuper terram.  Wiedźiałeś že. do nicbá, do tey 
wifey Oyczyzny nafzey inaczey záiecháć nie może- 
my tylko wfzyftko zoftawiwfży náziemi. Sicut. egreffis 
efè nudusdę utero. matri (ue, fic. reveretur (7. nibil auferet 
fecum _ de labore, fuo, | Wicd£iale$ otym wfżyftkim; y 
dla tegoś,ten wozek, te koła śmiertelnego žyčiá twoie- 
go boiśźnią, Boíka y pamięćią ftráľzney wiecznośći uftá- 
wicznię.dźiurawił, wyborne.cnoty, pobożnośći, y nie- 
narufzoney żadnym grzechem śmiertelnym niewinno- 
śćitwoiey złoto, ogniem miłośći y fálki Bofkiey topiť, 
y nim dobra dufżę twoię zbogáčiwfzy do niebiefkiey 
Oyczyzny przewiofl. Zgoła kiedyś duszy twoiey ni- 
gdy żadnym grzechem,śmiertelny m nie zmázal, obio- 
wiles ię tą pierwfżą naywigkízg. korzyśćią: y Zyie$, y 
polegle$ ná, ten fen śmiertelny, iáko prawdźiwy nie- 
bicíkim fálki y miłośći Bofkiey ogniem záwfze dy cháig- 
cy Lew Płomieńczyk. Ad predam. a[cendifli fili mi, re- 
quicféens agcubujji uł Leo. 
Chcąc. Duch S. wyrážié wielką miłość Jonśty Kro- 
lewicá przećiwko Dawidowi tym iey znakiem dawo- 
F Z1, 
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| dži, že mu wfzyftko cokolwiek miał ná fobie, y przy 
fobie, oddať. Dilexiš eum lonatés quafi animam fuam. 1. 
Nam expoliavit [e tunica fuá quà erat deki deditDźvid, 
© reliqua veflimenta [ka uf, ad gladium , 6 arcum-fuii, &c. 
“fý ad balibeum. Co uwazáigc uczony ieden mieyícá 
tego Tłumacz ztey miłośći Jonáty Krolewica przeći- 
wko Dawidowi każe nam brać miarę y modelufz miło: 
śći náfzey przećiwko Bogu. Prawdziwa w ferdu ludź- 
kim przeciw Bogu milość ief Jo ińkaś zbówienna görg- 
czká. Jako ślbowiem gdy kogo wewnątrz gorączka pá- 
li, nic ná fobie zćierpieć nie może. wiżyftko co ienó 
ná niego wiożyfz czym go ieno przyodZieiefz, zrzuca: 
ták gdy czyie ferce niebielkicy miłośći gorączka zágrze- 
ie,nic tákiego áni drogiego, áni milego mieć nie będźie 
z czegoby fie wyzuč, czego Bogu fámemu porzućić nie 
miał. Tę prawdę żywym przykładem wyraźiłeś dobrze 
ná fobie świątobliwy młodźieniśfzku. Przy zacnym 
urodzeniu twoim Szlácheckim , przy znacznych ktoré 
he w tobie wydawály tálentách,iuz čie był począł świśt 
wylokiey fortuny expektátywámi okrywáč , iuż był 
począł áfekty y fercá twoie nieplonnemi nad£ieiámi 
bogácié. śle trafił ná Jonśtę ktorego tá święta miłośći 
Boikiey gorączkź ták uięła; że czymkolwiek bydź, có- 
kolwiek mieć mogłeś, z tegoś fie wfzyftkiego dla Boga 
wyzul. wfżyftkoś to pod nogi ubogiemu y pokornemu 
Zbáwicielowi twemu porzučiť. Expoliavst fe, ud, ad bal 
 ibeii, Nawiedzáiac go z drúgimKáplánem náfzym w cho- 
robie z okázyey przyfzio to bylo w rozmowę: że do 
. nicbá ieft Ciátna wedle $wiádedtwá fámego Zbáwicielá 
drogá: ten tám naylátwiey przeydžie ktory fie tľomo- 
kami y ćiężarami $wiátowymi nie okladá. Toon fty- 
fząc weźmię fig obiemá rekomá zá kofzule y rzecze: ia 
y tę kofzule gotowem zrzućić dla Bogá bylem tylko 
niebá nie chybił, A że tonie były prozne tylko ffo» 
5 wá luž 
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il . wá iuż to rzeczafámg czynił. Kiedy więcey niž przed 
| Rokiem mocno poftanowił, á przed pułrokiem w dźień 
| Niepokalánego Mátki Bofkiey Poczęćia ślubem fie o- 
a bowigzáľ. że miał ze wfżyftkiego fig wyzuwfży, Bogu 
w Zakonie dożywotnie fłużyć. Co mu fig było iuž tak 
dobrze w ferce y áfekt wpiło, że kiedy mu w ćięfżkicy 
1 malignie leżącemu fántázya była przyfzła że go dla 
| koltana ktory mu fig ná ten czás wywiiść byť począł, 
Ii Z Zakonu wypufzczono, ináczey fie ufpokoić nie mogł 
dżem go upewniťže go znowu przyiąć miano fkoroby 
|i mu wypśdł, Oteyze wokácycy fwoiey Zakonney in- 
fzego czáfu z Kápľánem iednym rozmawiát, ktory gdy 
| mu mowił że fie potym rozmyślifz y tą świętą wolą 
| fwoię lubo ták mocnym obowiąłkiem ztwierdzoną od- 
mienifż : ręce do gory podniožízy z wielkim áfektem 
Bogá o to prošiť áby go teraz ná świećie nie żywił y 
wftać ztey choroby nie dał, ieżelibym mu tego com 
— przyobiecał (práwdžié nie miał, 
li ,, Aleé to iefzcze mnieyfza tego naszego Jonaty ex- 
| poliácya: fuchayčie większych przy pierwszym fwoim 
| ná śmierć przygotowaniu po przyięćiu Naświętszego 
[| Ciálá Chryftuľowego,y Oleiu Świętego ,trzymaiąc Kru- 
h cyfix w ręce, między inszymi naboznemi fwoiemi áktá- 
mi ktore ná ten czás do Chryftusá gorącym áfektem 
wypráwowal; dźiękował Zbáwicielowi fwoiemu zá 
| niepoietg miłośc iego ktora mu ofobliwie przy nay- 
Ji drozízey męce y śmierći fwoiey pokazáť. Stálem przy 
i nim ná ten czas y fpytálem: aty co mu zá ták wielką 
| miłość iego oddasz? ná to mi tymi włafhemi fowy od- 
| powiedźiał : á coż ia mizerna glina, nikczemny robak 
| mgm oddáč ták wielkiemu Pánu y Bogu memu. Nie 
T . mam nic infżego tylko to mizerne ćiśło y grzefzną ,du- 
t ~ Ge moię: ieżeli fig nimi Bože moy nie brzydźisz weśże 
ie fobie:otoé fię calego wfżyftkiego y nic fobie y d wło- 
3 DIEKTC- 


) 209 ( | | 
fek jeden nie zoftáwuigc oddaię. Chcąc go do wyž- 
fzey ku Bogu miłośći pobudźić, y niby nabożnie roz- 
drażnić, rzekłem mu, Wiem ia przećię czegobyś ty 
Bogu, lubo fig to ták fzczodrym przečiw niemu poká- 
zuiefz żałował. Tu ftrwożonemi oczyma ná mnie 
weyrzáwlzy fpyta: Czegofż takiego? Chceć fie widzę 
odpowiem mu, żyć iefzcze ná $wieCie; więc gdyby 
chćiał Bog żebyś koniecznie umárł; żałowałbyś muży- 
čiá twego. To fłyfząc przyćiśnie Krucyfix do pierśi y 
ogniftym áfektem rzecze: Bože moy tyś dla mnie ni- 
kczemnego robáká żyćie twoie našwietíze w ćjęfzkich 
boleščiách ná Krzyżu wydał: á ia dla čiebie žyčiá 
mego mam Zalowác? Jeżelić fie podobá żebym umárl; 
niechże zaraz, zaraz, zaraz, tego momentu, tego mor 
mentu umrę. To wymowiwízy oczy zmrużył, rece 
ná pierfiách ułożył, y ták przez kilka páčierzy iákoby 
iuz umárly ležať, tym powierzchownym ułożeniem 
fwoim pokázuigc iák ochotnie żyćie fwoie ná wolą ic- 
go świętą gotow był oddźć. ` | 

Podobne infzych czáľow fłyfzeliśmy od niego re- 
zolucye, nawet kilka páčierzy przed fámym fkoná- 
niem cáfuigc Krucyfix mowił: nie żałuięć Bože moy 
żyćiń mego, śleć go w rece twoie naświętfże y Z du- 
fza moig oddaię. Mowifem mu czáfu iednego: Podo- 
bno dla tego żyćie twoie teraz ták ochotnie Bogu twe- 
mu ofiáruiefz y żyć dľužey ták iáko przedtym nie prá- 
gniefz żebyś w długiey chorobie ná ktorąć fie zaniofło 
długich y čiefzkich bolesći nie ćierpiał, Nie myśli- 
łemći, odpowiedźiał, y przydał: Domine bic ure, bic feca 
modo in eternum parcas. Tu mie Boże moy karz; tu 
mię iako chcefz, y poki chcefz trap, tylko mi ná wie- 
ki przepuść. Zdiawfzy wifżący nád foba Krucyfix po- 
całował roščiggnione na Krzyżu ręce Chryftufowe 
mowiąc: Ofculor Pater mi caffigautes mani tuas, eque mibi 
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gratas dum blandiuniur. (y mulcent nią, dum feriuni 4s" pres 
muri. Cáfuie naymilfzy Oycze moy kárzacg mnie rękę 
twoię, ktora ták mi ieft miła gdy mie biie y učiíka iá- 
ko gdy mię glafzeze y pieśći. Ciefzył go Kapłan náťz 
ieden w Ciefzkich bolesčiách iego; aż on do niego we- 
fola twarzą rzecze. To mięnaybśrźiey Ciefzy , że ná 
čiele moim mam pięć ran wielkich ták iáko miał Zbá- 
wićiel moy JEZUS. Tu chcąc go do pokory nachy- 
lié rzecze Kápign : więc fię ty Pánu Jezufowi rowna? 
nie mogę fie odpowie rownáé Panu Jezufowi śle rá: 
czey Jobowi bo mgm nie tylko rany śle y wrzody- 
A że naftępował czas opátrowániá ran iego, rzekł KA. 
pian: wnet miły Jobie ćierpliwośći twoiey dozngmy. 
Kiedy go tedy Cerulik opátrowáé począł, w ćiężkim 
bolu wołał barzo: w tym mu rzecze Kapłan: á tákieš 
to ćierpliwy Jobie? á tókże Chryftus przy čiefzkich 
 piąćiu Ran fwoich boleščiách wołał? To ílyfzac por- 
wał Kápľáná zá rękę, áte tylko flowá wymowiwlzy : 
Conjungo cum doloribus tus IESV. Łączę te boleśći mo- 
ię z bole$Ciámi twoiemi JEZU: śćifhął zęby, 4 więcey 
áni piľngť, śle drżąc idko rybá tak čiefzki bol ponošiť , 
że go wizyftkiego pot oblał. Nafľucháli ig domowni- 
cy wízyfcy iáko te Ciefzkie boleśći fwoie z bolesčiámi 
Chryftufowymi łączył; iáko ię w ráne „našwietízego 
boku y fercá iego fkladát; iáko ie zá grzechy fwoie, zá 
duíze w Czyfcu, zá miłe Rodžice fwoie Bogu ofiáro- 
wał: tákdálece że niektorzy ztych ktorzy mu fłużyli 
w tey chorobie, lubo y iedney litery nie znają, iuż fię 
byli wiele flow y fenfow łśćińfkich ktorem fam od nich 
fy(zál nauczyli: iákie były te. Gonjungo doloribus tuts mi 
IESP. Patiar amore tui (7 moriar. Fiat voluntas tua. Chri- 
fo patienti (yc. Jeden iefzcze heroiczny akt iego kto- 
ry przed fáma śmierćią uczynił powiem. kiedy fig na- 
božnymi áfcktámi z Chryftufem na Krzyżu BACA 
3 ZaDà- 
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zabawiał, fpytáno go; ieżeliby żyćia fwego Bogu fwe- - 
mu nieZalowal: Ná to pytanie nie temu od kogo wy- | 
fzło śle fámemu Chryftufowi odpowiśdał, á ochotnie 
mu żyćie fwoie ofiáruigc przydat ná oftátku: Boze moy 
jednego momentu niechce żyć y ćierpieć dluzey; ie- — 
dnym momentem niechcę umrzeć, y Przeftáé Čierpicé 
predzey nád ten czás y kres ktoryśty zyCiu y boleśćiom 
moim naznaczył. O iák tam wielki w fercu tego mi- 
lego Jonáty nafzego muśiał bydź niebiefki ogień, iák 
wielkie miłośći Bofkiey gorąco! kiedy z fiebie wfzy- 
ftko cokolwiek miał y mieć mogł nawet y żyćie fámo 
ták ochotnie pod nogi Boga fwoiego rzučiť. Pa 
0. Páweť Swiety Apoftoł wyno$i wyfoko miłość Ga- 
látow przećiwko fobie że nic ták ćięfzkiego; nic ták 
miłego y drogiego nie mieli czegoby dla niego pono- . 
śić, czegoby mu dáč ochotnie nie chčieli: Oculos veffros Cit- 
eruiffis (5 dedi(fcis mibi. Ták śiła mowił im Apoftoł 
Święty, o miłośći wáfzey ku fobie trzymam , żebyśćie 
mi y oczu wláfhych nie żałowśli. Ze to była wielka | 
tych Chrzescign miłość przýználemy: ále y ty Apofto- 
lc Święty, kiędybyś ná te ferdeczne afekty , ná te fáme 
rzeczą fimą wykonane rezolucye, tego świątobliwego 
młodźieniafzka z wyfokiego niebá pátržáľ, wiem żebyś 
daleko więkfżą wnim przećiwko Bogu fwemu miłość 
upátrowal. Przyznałeś mu to nie wątpię že y żył, y 
umárf prawdźiwym ogniftym Lwem Pfomieńczykiem; 
kiedy tą niebiefką ogniftey miłośći Bofkiey gorączka 
ták go zágrzewála, że y to wízyftko cokolwiek mu po- 
chlebny świat dawał y obiecował z fiebie zrzućił; y to 
. nad co człowiek nic nie mą, śni mieć może milfzego 
-~ to ieft žyčie, y zdrowie ochotnie Bogu fwemu oddał. 
A tym fámym wydátkiem tą fámg fzczęśliwą utratą do 
wielkiey korzyśći przyfżedł: bo kto dla Bogź traći , Math. 
ten ftokrotnic zyfkuie : Centuplum accipiet. Jet mię- — 1:9. 
Ccz dzy 
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dzy ludźmi gra ledňá ktorą mnazywáig wydźwankć : 
w tey kto prędzey fwoie álbo wdrcabne kdikuły, albo 
karty wyda, ten wfkora y wygra. Wydśleś y ty świą- 
tobliwy młodźieniafzku Bogu twemu wfżyftko; á tg 


fámä utratą do wielkiey korzyśći przyfzedie$; obłowi= 


wizy fie dobrze poległeś iáko Lew. Ad predam a[iendi- 
fi fili mi, requiefcens accubuiffi ut Leo. 

Sláwny ou ná świećie mocarz ftarożśkonny Sam- 
fon idąc do Thamnáty Miśfta Philiftyńfkiego, ná prze- 
dmieśćiu między ogrodami nafżedł ná frogiego Lwá , 
ktorego porwáwfzy rozdarť y Zábiť. A gdy fig z miá- 
ftá powraca, widźi á ono w pálzczgce iego roy pfzczoł 
usiadł, y plaftr miodu wyrobił. Swięty Pátryárchá 
Alexándtyifki Cyrillus tę hiftoryg akomoduie do 
śmierći pobożnego człowieka: śmierć náprzod nazywa 
Samfonem, ktora y naywiększe mocárze iako mdłe iá- 


kie báránki zábiia y rozdźiera. ferce y duszę Chrześći- 


śńfkg, chce mieć ogrodem gdźieby niebiefkie fálki y 
miłośći Bofkiey ćiepło uftáwiczng wiosnę czyniło. Po- 
bężne uczynki, myśli, mowy , y śfekty ludzkie chce 
mieć iako pfźczołki iákie, ktore z rozmaitych cnot, iá- 
ko zkwiećia iákiego fłodkg przed Bogiem y przed lu- 
dźmi pamięć niby plaftr miodu wyrábiáč powiany. 
Tey twoiey Doktorze Swięty nauki mamy świeżą w 
oczach naszych ákomodácyg.  Zábilas niepožytá mo- 
carko, wydarłaś okrutna Samsonko śmierći, tego Lwá 
naszego Pľomieňczyká: 4 zabiłaś, ározdárla$ niby przy 
ogrodźie; bo przytym kwitnącym nie tylko laty, śle 
też osobliwą cnotą y pobožnoščig wieku iego. My zaś 
kiedy mu fig teraz iłodką pamięćig przypátruiemy; iuž 
nie w uśćiech, śle w pobożnym żyćiu iego plaftr mio- 
du zndyduiemy , ktory święte áfekty y ípráwy iego 
iáko pízczolki iákie, Bogu y ludźiom ku wdźięcznemu 
fmákowi wyrobiły, 
. Zá Le- 
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Zá Leona Izaura Césárzá, przy Kościele zopliaj 
był w Carogrodźie dom ná mieszkánie ludźi mądryc 
zbudowany , ktory razy wáno Ogrodem niiťošéi. Te hi- 
ftoryg kiedy do rzeczy moiey ftosuie, nie będę 'ia ná- 
ego przy tym Koščiele mieszkániá ant domem ludźi 
mądrych, śni ogrodem osobliwey Przeciwko Bogu y 
bliźnim miłośći nazywał: rozumicyćie Wy O nas y g 
domách álbo mieszkaniach naszych iáko fie wam po» 
doba. To iednák o tym domie naszym prawdźiwie 
powiem; że ieft ná to osobliwie fundowánym áby w 
nim iáko w ogrodžie iákim krew wasza, Synowie Wászy , 
w mądrość y pobożność Chrześćiśńfką iáko kwiátki 
iikie oczom Bofkim y waszym pięknie fie rozwijały, 
Y coć do nas, widźi z wysokiego nieba ten Który nas 
ná te robotę powołał, że w tym ogrodźie około tych 
kwiatkow waszych uśilnie prácuiemy ; uftawicznym 
dozorem, pilnośćig, y karnośćią pielemy. Atoli iednák 
widžiemy częfto z wielką boleśćią naszą, że ich przećię 
nie málo w plugáwe chwáfty y pokrzywy wyraftá. Ale 
ty $wigtobliwy mľodžieniászku pocieszyle$ y ćieszyć 
„długo práce nasze będźiesz, że wtym ćwiczenia ná- 
fzego ogrodźie, młodość twoia, znacznym w naukach 
śle znácznieyszym dźleko w cnotách pôftepkiem roz- 
Kwitneła, W pobożnym fercu twoim była zawsze mi- 
ła wiosna, bo w nim nigdy niebiefkie iafki y miłośći 
Bofkiey ćiepło nie wyftygio. One pracowite pfźcżoł: 
ki, to ieft święte áfekty, mowy, uczynki, y myśli two» 
ie, z kwiečiá tak wielu chot wiele milego Bofkiemü 
y ludzkiemu fmakowi miodu nazbieraly. Wiemči žem 
iuż przedłużył, tego fie iednák nie boię żeby m fic wgm 
miał uprzykrzyć: bo też y to wiem że tá niebielká 
cnoty y świątobliwośći iego fłodycz zepfowánemu tyl- 
ko y do ládáiákich łakoći światowych Przyuczonemu 
śpetytowi niefmákuie, Czego że o was nie rozumiem 
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iefzcze fic trochę przy ds Ayiećiu cnot iego fłodkich 
zabawie. 

W tey niemocy fwoiey,po przyiečiu Swietey Ko- 
muniey, między inszy mi áfektámi fwoimi ktoreini Bo- 
ga fwego w Naświętszym Sákrámenčie przytomnego 
zabáwiaf, y ten tež fłyfzeliśmy od niego. Wftyd mię 
— moy nayślicznieyszy JEZU mizerney duszy moiey, że 

ná przyiečie twoie przyzwoitey pięknośći y ozdoby 
mieć nie može. Swiát teraz wfzyftek, miłą zážieleniáť 
wiofna: áty$we mnie Bože moy nic pięknego, nic o- 
zdobnego nie ználazť. Ale wiem żeś ieft kwiátem na- 
záreňíkim : wiem żeś ieft ozdobą nieba y žiemi. uczyń- 
że fobie w fercu y duszy moiey wdźięczny May , u; 
czyń miłą oczom twoim wiofne. Ciebie naydrožszá 
Mátko Bofká pokornie proszę abyś ty fama dla nay- 
milszego Syna twoiego ferce y duszę moie ozdobiła : 
wfzakeś ieft rofkosznym ogrodem Rayfkim; iefteś rożą, 
iefteś lilią niebiefkg &c. Dźiękował potym zbáwi- 
ćielowi swemu zá rożne dobrodzieyftwá; 4 potym 
przez kilka paćierzy. milcząc, sercem tylko y áfektem 
coś mowił, O to gdym go potym pytał: coby ná ten 
czás czynił» powiedźiał mize Bogu swemu zá dwoie 
osobliwe dobrodźieyftwa dźiękował. Pierwsze že go 
od upádku w ćięszki grzech śmiertelny zachował. 
Drugie že go ná ftgn zakonny do fľužby swoiey powo- 
ływał. Potym milczeniu piefzczonym á prawie wy- 
wnętrzony m áfektem cáluigc Krucyfix dźiękował mu 
zá tę niepoiętg miłość ktorg mu pokázowaf, daiąc fig 
ná pokarm w Na$wietfzym Sákrámenčie. A gdy go 
prosifáby z fercá iego przez fálke fwoię świętą nigdy 
nie wychodźił; przypomniałem mu hiitoryg o $wigto- 
bliwym iednym Kapfánie Florentfkim ktorego ferce 
po śmierći u nog JEZUSA ná goźdźiu wifżące przy Kru- 
cyfixie ználežiono. Co odemnie uflyfzáwszy s 
afc- 


) 215 

afektem wielkim do Chryftusá. Zbáwičielu moy iam- 
Či tego niegodźien áby$ ferce moie ták odemnie iáko 
y od tego Świętego Kápfáná przyjął; śle gdybyśmy tę 
lálke chčiať pokázáé, prośiłbym čie byśmy mi go nie 
umáriemu odbierał: ale żebym ia go fam zy wy z pier- 
$i moich wyigť y tobie go Bogu memu oddawfży ná 
tym goždžiu unog twoich świętych záwiesil. Naoftá- - 
tek przy Cifngwfzy Krucyfix do pierśi wielkim &fektem 
dlugo powtarzał Dew cordź mei, Deus cords mei, Deus 
coráts mei. Boże fercá mego , Boże fercá mego SC. 
nazbyt byto w długą pofzło, kiedybym wfżyftkie dfe- 
. kty y wyfokie śkty, ktorychem fie przy kilku Kommu- 
niach naffuchát, wyliczać chćiał. Te on nie tylko z wiel- 
ką wyfługą (woią przed Bogiem, ále tež z wielkim fu- 
cháigcych pożytkiem czynił: co ztąd znać że či ktorzy 
przy oftátniey lego przed fáma śmierćią Kommuniey, 
byli wfzyfcy iák ná nay goretízžym(iednego z nich flowá 
powiadam ) wielkopigtkowym Kazániu plakáli , lubo 
wiele co po fáčinie mowił, nie rozumieli. Uczyńmyfz 
tu fobie potrzebną koniekturę, ślbo domyfł: iák ferce 
fwoie znábožnymi śfektami zdrowym bedac przy 
Kommuniách Swietych Bogu fwemu wylewaf: iák wie- 
le miley fimákowi Bofkiemu fodyczy ztego Nazáreá- . 
fkiego kwiátká nazbierał. Czytąmy po hiftoryách że 
pfzczoły wrzuconemu pod ule fwoie w Naświętfżymm 
Sákrámenčie Bogu, piękne z miodu y wofku między 
plaftrámi fwoiemi wyrabiály komorki: śle o iák dále- 
ko milfze w fercu iego miewałeś zatáiony w Naświęt- 
fzym Sákrámenčie Boże nafż, miefzkánie, ktoreć te 
pizczołki świętych áfektow, y fodkich cnot iego wy- 

rabiały. | 
Ze naydrozíza Boga Rodźice Pannę rofkofznym 
ogrodem Rayfkim rożą y lilią nazy wát, iużeśćie wyżey 
widźieli, fuchayčiefz iáko z tego niebiefkiego EE 
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sitá zbáwiennego fobie ua sin - Było to że 
raz długo fpokoynie leżąc, iedną rdzą złoży ręce, y te 
flowá, Mátko moiá, Matko moiá wielekroć z miełym 
u$miechániem powtorzy wízy , znowu zamilkł. Był przy 
pim ná ten czás obecny Káplán náfz ieden, y lubo fie 
domyślał kogo to Mátkg nazywał, chcąc iedná k nabo- 
žny áfekt iego niby rozdrażnić, HAE kogoż to nazy- 
wafz Mátkg? wzdyć ty iuż nie maíz Matki. Nie iedne, 
ále trzy ia mam, odpowie, Matki. Pierwfzą mgm Jey- 
Mość Dobrodźieykę moie, ktorey nigdym mácocha 
nie uznał, źle záwíze Matką, y dla tego mam ią zá Má- 
tke y kocham fie w niey iáko w rodzoney Matce, Mam 
drugą Mátke ktora mie ná$wiát zrodziła, y mgm na- 
džieie że z Bogiem wniebie kroluie. Mam trzećią 
Mátke Našwietíza Boga Rodźicę Pannę, ktorey iákom 

fie raz całym fercem y áfektem w Kongregácyey oddał 
zá fługę y fynś, ták nim chcębyć ná wieki, Ty tylko 
naymilfza Matko Monf?ra te effe Matrem chćiey być zá- 
wize y pokazuy mi fie Matką. Co gdy wiele kilákroč 
powtorzył, chcgc go Kapłan do upokorzeniá fig Na- 
$wietízey Matce nakłonić rzecze: bále$ ty podobno 
non monfirafhi te efè filium nie pokazałeś fie być fynem 
iey, to ufłyfzawfży z naboznym pláczem fľowá miefzá- 
igc rzecze: niegodźienem być fynem twoim Matko 
inoia: niechże będę niewolnikiem twoim, niechże bę- 
de robákiem pod nogámi twoimi. Ale czymkolwiek 
ja nčiebie będę ty przečie bądź Matką mola. Tu zno- 
wu ogniftym prawie áfektem powtarzał Monftra te efè 
Matrem, pokaż mi fie być Mátka, pokaż mi fig być Má-. 
tkg. Iam w nim to ofobliwie norował, że kiedykol- 
wiek o niey álbo do niey mowił záwfze ig Matką fwoią 
nazywał; czym pokázať že nie prožne ná fobie nošiť 
imie Janá Swietego, ktoremu Zbáwičiel umieráigc ná 
Krzyżu Naświętfżą Boga Rodžice zá Matkę > znać 
że do- 
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že dobry Bog w ferce iego fynowfki ku nicy áfekt wlał; 
z pierwiżey záraz ná Krzčie Świętym łafki. Przy fámey 
nawet šmierči iuż świece w ręku trzymáigc kiedy mo- 
dlitwe ktorą fie zwyczáynie Kongregátiftowie ná fľu- 
żbę Na$wietfzey Bogá Rodžicy oddáig, kiedy Salve Re- 
gina, kiedy pozdrowienie iey Anjelfkie, kiedy Litanie 
o niey mowił gdžiékolwiek fig trafio to Imie Mater, 
Mátko, záw(ze z wielkim fercafwego fmśkiem zaftá- 
nawiálfie, y one ffodkim śfektem częfto powtárzat. 

Miał w kliažeczkách na ktorych fig był zwykł 
modliwść obrazek Naświętżey Panny , miał tókże y 
drugi nad fožkiem fwoim wiízacy, oba przy nogach: 
znacznie przybrukane. Miať trzeči ktory w woreczku: 
ná fzyi z relikwiami Swietemi nośił: ná nim była na- 
pifina modlitewká albo fpofob ktorym fig Kongregá- 
cit wie na ffużbę Naświętlzey Matce oddáia. Sánta 
MARIA Mater Dei (© Virgo ($c... W tey modlitewce 
nie inkauftem śle krwią bylo napifine. Tamże naoftá- 
tku były te flowá Mater dulciffrma à feculo non eft auditum, 
quenquam ad tua currentem auxilia, aut-tua poffklantem fuf- 
fragia. aliquando derelidlum. Non derelinquas. ergo (5 me 
nunc (9' ia bora morti. Non poffum perire pre pietate MA- 
RIAS, non poffüm perire pre pietate MARIÆ. Naymil- 
fza Mátko moiá iefzcze o tym wieki nie fłychźły, áby 
kto do twoiey pomocy y opieki ućiekśiący fig; byť kie- 
dy od Ciebie'opufZczony. Nie opuščiíz tedy y mnie 
nigdy, á ofobliwie w. godźinę śmierći moiey. Nie mo- 
8% Przy twoiey obronie zginąć. Nie mogę przy twoiey 
opiece y obronie zginąć. Modlitewkę zwyfz pomie- 
niong Sancia MARIA Mater Dei (6 Virgo (9c. ná ká: 
ždy dźień dwa razy wftáiac y legáigc mawiał: toż czy- 
niť przy kázdey Na$wiettzey Kómmuniey, co mi fám 
oto odemnie fpytány przyznał. Namieniłem wyžey 
że dwa Na$wietizey Mátki Bofkiey“ obrazki przy: nos 
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gách znacznie przybrukáne były. Przyczynę tego fam- 
že on w teyże fwoiey niemocy wydał z tákiey okázyi. 
Ná poćiechę iego w chorobie powiedźiano mu ze Po- 
fei Tátáríki z ktorym gdy Sendomierz przeieżdżał . 
znaiomość y przyiaźń był záwžigť Chrześćiśninem zo- 
ftat. O tym gdy zemną Ciefzac lie z tego mowił, pro- 
$if mię żebym mu nabożeńitwo ku Przenaéwietizey 
Pánnie zalecał; á wto go ofobliwie wćwiczał, áby czę- 
fto naświętfze iey nogi cáluiac ( (3 wláfne iego fowá ) 
do nich wnętrznym ferdecznym áfektem prawie przy- 
lgngl. Przyobiecałem mu to, aiegom fámego fpytaf; 
- czyli tež fam tak czynił: ták ieft, odpowiedźiał. Cze- 
go chcąc potym doświadczyć częftom mu dawał obraz 
Naświętfżey Panny cdłować,y widźiałem że go w te no- 
gizawfże całował. Y ztąd domyśliłem fie że przybru- 
dzenie pochodźiło od częftego nog iey na$wietízych 
calo wániá. 
Przy infzym do śmierći przygotowaniu pytał go 
Kapłan ná(z ieden, ktorychby fobie Patronow Swie- 
tych obierať? žeby duízy iego do fzczęśliwego z čiálá 
wyfzćia pomagali. Južem fobie prawi obrať wczora 
Swiętego Michała Archanjoła S$ więtego Janá ták Krzci- 
Ciela iáko y Apoftoła, ktorych imię ná fobie nofżę; 
Swietego Jozefa, Swietego Fránčiízká Xawierá, Blogo- 
fláwionego Stánifláwá Koftke, Swiętego Kazimierza, y 
tych wfżyftkich Swietych ktorzy mi fig przy miefię- 
cznych forticyách w Kongregácyey zá Pátronow dofta- 
wáli. A o Naświętfżey Pannie zapomniałeś? rzecze mu 
Kapłan. A dla Boga! odpowie, o fobiebymči pierwey 
muśiał zapomnieć; po Bogu tá naypierwíza nadžiciá 
moiá. Frošifem iey aby mizerng duízg moie z ćiářá 
wychodzącą, w rece fwoie na$wietíze przyięła , y Zbá- 
wićielowi memu oddáfa. Y tu ogniftymi ku Przena- 
świętizcy Pannie áfektámi, prawie goreć poen. ferce 
i dics 16503 


)*ro( 
iego; ták dálece że boigc fig aby fobie gorgczki nie 
przyczynił, muśieliśmy mu te áfekty przerwać, do cze- 
go infzego fantázyg iego przez rożne pytaniá obracáigc. 
la między infzymi tom ná ten czás notował ofobliwie » 
kiedy do Naświętfzey Panny mowił. Wiefż ty Na- 
świętfza Matko żem fig w tobie z całego fercá mego 
kochał. Wiefz ty żem żadnego ku tobie nabożeńftwa , 
o ktorymkolwiek flyfzalem kiedy ,ábO czytał, nigdy nie 
opuśćił. Wiefz ty że kiedym ináczey nie mog!,krylem 
fie po kątach, zaftáwiafem fig ławami y ftoikami, y 
zwyczáyne moie ku tobie nabożeńftwo odprawowa- 
łem. Wiefz ty iákiem dla čiebie rezolucye, žebymči 
był czyftym fumnieniem y fercem fłużył, lákie odwá- 
giczynił. Nie opufzczáy mię Matko moiá w godžine 
śmierći moiey Xc. O teiego rezolucye ktore z mi- . 
łośći ku Przepaświętfzey Pannie dla zachowániá czy- 
ftośći podeymował, ktoreby to były, żem go potym 
nie fpytał, žal mi tego bárzo. Znáč że były wielkie, bo. 
„z wielkiey ku Przena$wietfzey Mátce Bofkiey pocho- 
dźiły miłośći. Tom tylko od niego wtey máteryey 
flyfzať w kilká dni potym. Nawiedźiwfży go z drugim 
Káplánem nafżym, z okázyey mowiliśmy o tym; iáko 
czárt o te naprzod y naybarźiey uśiłuie, áby czyfte y 
niepokaláne fumnieniá z niewinnośći złupił. Co on 
ftyfżąc powiedžiať nam o fobie, że mu czárt czáfu ic- 
dnego gdy w ćiemny wieczor, fam w izdebce śiedźiał, 
myśl nieczyftą przyniofł; ktorą poftrzegízy porwał fie 
z micyfcá, y wielkie piekielnego plugaftwá tego poká- 
zuiąc obrzydzenie, rzućił około fiebie rekámi, y nie- 
wiedźieć kogo ( pewnie przeklętego czártá) w wielką 
barzo gębę tak uderzył, że mu prawá reká ják w glinie 
ulgnefa. Powiádať mi kilką dni przed šmierčia y to; 
że każdego dnia krzyżem ná koláná upádízy , ręce ná 
krzyż ná pierfiách, á ćiało ná gołey źiemi położywfzy 
Dda trzy 
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trzy razy Pozdrowienie Naświętfzey Panny mawiał , 
przydáigc po każdym to. Pretiofijjimaı Mater per imma- 
culatiffimiam Conceptionem tuam fac animam (s cor meum 
immaculatum. Naydrožíza Mátko moiá profze čie przez 
Niepokaláne Póczęćie twoie, fpraw to aby dutzá y fer- 
ce moie było niepokaláne. Podobieńftwo tedy wiel- 
kie że to iego tak uśilne około zachowániá czyfto&ci , 
ftaránie ktore z miłośći ku Przenaświętf(zey Pannie po- 
de; mował, do wielkich go rezolucyi przywodžilo. 

Táž iego ofobliwa ku Przenaswietlzey Mátce Bo» 
fkiey miłość, znacznie fig wydawála w nabożeńftwie 
przy odpráwowániu Rožáňca álbo Koronki. Miał to. 
w zwyczáiu że lubo trzymał w ręku Koronkę ná pal- 
cách ig iednák, chcącie tym niby poświęćić, mawiał. 
Spofob odprawowániá Koronki, godny zaprawdę naslá- 
dowániá infzych, mia! ten. Pozdrowieniá Anjelfkie 
ták poczynał. Ave immaculaté concepta MARIA gratia | 
piena (9c. Kończył zás też pozdrowienia tak. unda 
MARIA Mater Dei mifte dulci(fónum lac tuum cum pretio- 
fiffuno Sanguine Fili tut, 45 fcribe in corde meo amorem Dei 
€ tuum, ora, pro me peccatore uunc (6 in bora mortis mee 
„Amen. Po każdym dźiefigtku przy dáwaí tę modlitew- 
kę. Iafinities, milies Te benedico, laudo, glorifico , fupcrexal- 
šo Virgo Maier pretiofi(fima cum omni triumpbante (y mili- 
ante Ecclefia: (y ob[ecro Te ut mibi à Filio tuo imżeżres do- 
num in gratia Dei, (7 amore tuo femper vivendi ty: morien- 
di Amen. Liákim zaś áfektem też Koronki fwoie od- 
mawiał, ztego iednego dochodźćie. Przyganialem 
mu raz Ze w tey niemocy fwoiey Koronki Našwietlzey - 
Panny nie mawiał. Náto mi odpowiedźiał: fwoieyci 
wprawdźie iedney nie mogłem y dźiśia mowić, śle ná 
to mieyfte ofiárowafem Nay$wietzey Mátce moicy 
niezliczone infże ktorekolwiek po całym świećie bez 


intencycy dobrey , bez nabożeńftwa y śfektu ślbo w 
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grzechu śmiertelnym Chrześćianie odmawiśli. A go- 
džiťz fię to, rzekę mu, kráść cudze záfľugi? Znáć prá- 
wi že godźi, bo mię tey krádžiežy Jezuiči nauczyli. Y 
tuíze ia że ták choćiem nie Kligdz zá niedbałych álbo 
zlych Khęży dobrze odprawuię: y rzemioflí y infże 
wfzyftkie, wfzyftkich ná świećie ludźi prace, roboty, y 
zabawy podeymuię. Coż rozumiečie? iśko fwoie wlá- 
ine ku Przena$wietfzey Matce nabożeńftwa gorzcym áfe- 
krem odprawował, kiedy fig ták do cudzych przykładał. 
Wipomnialem wyżey iáko w tey. chorobie po 
przyjęciu Swietey Kommunij ferce fwoie Chryftufowi 
oddźć y na goźdźiu przy nogach iego naświętfżych 5 
przykľádem świątobliwego Kápľaná Floreńtfkiego za- 
wieśić pragnął: tu nato mieyfce zachowałem iefzcze 
to, czym ná ten czas milość (woie ku Przenaświętfzey 
Pannie wyświadczył. Drażniłem: že ták rzekę nabo- 
žny afekt iego, czyniąc mu wątpliwość; żeby podo- 
bno Zbawiciel fercá iego gdyby mu go oddawał przy- 
iąć niechčiať. Ná to mi rzecze: wiedźiałbym iáko fo- 
bie w tey mierze pofłąpić. Wyryfowałbym ná nim 
Na$wietize Imioná ziedney ftrony JEZUS z drugiey 
MARYA : napifalbym przy tym, IESVS 6 MARIA 
duiciffomi amores mei: miáfto fznurká ná ktorymby wi- 
hec miało, uwigzalbym Koronkę. Wiem pewnie żeby 
ták przyftroione ferce moie, podobáč fig Zbáwicielowi 
memu mufiało. Co nie tylko mowił, śle też po Czę- 
Śći więcey niż od pułroka czynił: bo ná każdy dźień 
witaiąc y legdiąc te Naświętfże Imioná ná lewym boku 
przeciw fercu pálcem wyrażał mowiąc z wielkim áfe- 
ktem: IESV 6 MARIA dulci(fimi amores mei vivam ego 
moriar ego amore wvefłri. 
Po kilká kroć uśilnie mię oto prośił, ábym mu po 
_Śmierći na (żyję do frunny włożył Koronkę z metal- 
lem ná ktorymby obraz Naświętfżey Panny był wyry- 
Dd3 fowá- 
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fowány, Uczyniłem iato świątobliwy mřodźieniáfzku, 
czegoś po mnie wyćiągał: á fam kiedy teraz otym my- 
ślę przypominam fobie náprzod on báieczny ftarych 
Pogźńfkich Poćtow wy myff ktorzy o lutni {wego Apol- 
lina baiáli iákoby dla tego że i3 ná krzemieniftey przy 
Parnaffie zawieśił kiedyś fkále, od tego czáľu oná fkálá 
gdy któ w nie uderzył wdźięczny dźwięk y melodyine 
głofy z fiebie wydawáľa. Reflektuig fig potym y ná 
to co Bog u Ezechiel Proroká okimśi powiedźiał iá- 
koby był krzemieniftym ińkimśi człowiekiem. | ? ada- 
mantem (7 ut filicem dedi faciem tuam. — Jezelifz ktorych 
ludźi tedy młodych krzemieniftymi nayprzyzwoitlza 
ieft nazywść: bo y my kiedy ktorego znich rzefkiego 
zwlafzczá y darfkiego widźiemy, pofpolićie o nim mo- 
wiemy : iáko krzemyk to chłopiątko albo džiečie. To 
ofobliwego ma krzemień, że kiedy w niego Zelázem śl- 
bo czym twardym uderzyfź, iáínym ifkrzy ogniem ie- 
dnákze nie ná fłońcu , ale w ćieniu , ślbo w nocy. 
Widźieliśmy świątobliwy mľodžieniáľzku y w tobie 
kwitnącego wieku twego czerftwość, widźieliśmy we- 
fołey natury twoiey darfkość; byłeś żywym w oczach 
nálzych krzemykiem , niewinne ferce y dobra dufzá 
twoiá w tym śmiertelnym žyčiu ná każde fáfki y na- 
tchnieniá Bofkiego uderzenie, iáínym bárzo cnoty y 
pobożnośći ogniem ifkrzylo. Y upátrowaličiesmy w 
tobie te niebiefkie ifkierki; ále ták lákoby też z krze- 
mieniá ná iáínym fłońcu wypadáigce. Nie wydawáles 
fie ngm z ták táfng dufżą twoig až ná ten czás kiedyś 
fię Zžyčiem fwoim do zachodu y nocy śmiertelney 
zbliżać począł. Tu dopiero iáfnosčig cnoty y świąto- 
bliwośći twoiey oczyš náfze przerażać prawie począł, 
kiedy niedośćigły w dyfpozycyágh (woich, á záéwfze y 
wfżyftko mile barzo lubo przez nayprzykrzey fze śrzod- 
ki rozrządzaiący Bog, ćięfzką barzo ręką w B á 
uD- 
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fubtelną komplexya uformowáne čiáŤo y członki twoie, 

wielkimi á na fimo poirzenie ftráfznymi wrzodámi y 
ranami, niezliczonymi y nieznośnymi boleščiámi bić 
y kołatać począł. Lezałeś młody Jobie nafż wčie- 
{fz kich boleščiách, iuž niefiedm dni, iáko kiedyś Job 
ftáry, źle cále fiedm niedźiel y z przy dátkiem; á wfzy- 
ftkim ná Čie patrzacym więcey łez z oczu, wiecey gorz- 
kiego żalu z fercá, ánizeli z ut mowy y flow wyéifng- 
łeś. Było niewinne ćiśło twoie niby krzemienifta iáká 
pod čiefzkim uderzeniem bofkim fkálá ; ná ktorey ty 
Rožániec álbo Koronke Naświętfżey Panny fzczešli- 
wiey dáleko ániželi kiedy$báieczny Apollo lutnig fwo- 
ie zawieśił. Po przyięćiu Oleiu Świętego przy infzym 
do pobozney śmierći przygotowaniu, radźiłem mu że- 
by Našwietlze Imię JEZUS ktorego przy fkonaniu mo- 


wićby podobno nie mogł, poki rozum y zmyfły miał ' 


cale, naboznym fercem y áfektem trzykroć wymowił. 
Podźiękował mi zá to żem mu przypomniał; nie 
chćiał iednák po proftu mowić śle z dźiwną, ktora fie 
ná wierzch wydawał fercá (wego fłodkośćią fpiewał 
to Naświętfże Imie JEZUS trzy razy: fpiewaľ potym 
trzy razy Gloria Patri (g: Filio (& Spiritui Sančlo: fpiewał 
także trzy razy Monf?ra te efè Matrem: fpiewał y to trzy 
razy Propter amorem iuum Deus, doleo quod te infinitć bo- 
uum offendi. Naoftátek pytał mię ieżeli Pan JEZUS gdy 
na Krzyżu umierśł fpiewaiąc do Oycá fwego mowitte 

owa: Pater in manus tuas commendo [Diritum meum. 
Niewiem, powiedžiaľem mu , ieżeli ipiewał: śle to 
wiem że te fowá áfektem y głofem wielkim mowił. 
Tu iáko mogł dobyť fchorzałego glofu y także trzy- 
kroć fpiewaf: Dem meus in manus tuas commendo fpiritum 
meum. O ták to wdźięczna byłą niebu y žiemi melo- 
dya! ktorą tá żywa krzemienifta fkálá náľzá z fiebie wy- 
dáwála. Wiele infzych wielkich iego przećiw Na-, 

$wiet- 
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$wietfzey Pannie áfektow y miłośći dowodow opufz- 
cząm, á ztego com powiedźiał to wnofzę: že z tey 
roży, z tey liliey, z tego Raiu niebiefkiego, to ieft zo- 
fobliwego ku Przenaświętfżey Mátce Bolkiey nabožeň- 
ftwa, święte áfekty iego iáko pfzcżołki iákie wiele ffo- 
dyczy cnoty lífk Bofkich nazbieraly; y iuż nie w u- 
śćiech iáko u Samfonowego , śle w fercu y wdufzy 
Lwá ná&ego Płomieńczyka, miły Bofkiemu y ludzkie- 
mu fmókowi plaftr miodu zarobiły. Zgoła ná wiel- 
kaś fie y tu korzyść świątobliwy mlodZieniáfzku zdo- 
był; żyłeś y polegľeš ná ten śmiertelny fen iáko pra- 
wdźiwy Lew Płomieńczyk. Ad predam fili mi a[cendifé 
requie[cens-accubuifli ut Leo. 

Táka ten świątobliwy mľodžieniáfzek, korzyść , 
do nieba iáko mamy dobrą nadžieie, zanioff. A my 
ktorzyśmy fig tu teyZe korzyśći z podźiwieniem przy- 
pátrowali co z fobą zá pożytek do domow nafżych od- 
niefiemy? Ty náprzod zalofay Oycze Mci Pánie ZY- 
GMUNCIE CHRZĄSTOWSKI wefpoł z JeyMćig 
mieyčie tę počieche zá naywiekízy w tym ćiężkim ża- 
lu wáfzym pożytek. Rozumieyćie że do was zmárly 
Syn wálz mówi to co kiedyś Agnieľzká Swięta do pła- 
czących nad grobem fwoim Rodžicow mowiła : Ne me 
lugeati : nam vivo apud ilum in celà quem in terri tots: 
mente dilexi. Nie płaczćie śmierći moiey. Ten ktore- 
goś Dobrodźieiu moy śmiertelnego zrodźił, pofpolite- 
mu wízýftkim žyiacým prawu  podlee mufidiem. 
W doyrzály m dofyć, lubo w młodym wieku umáriem: 
bo niebu, gdžie nie po dniách: y mieligcách, ále po cno- 
tách y-zafľugách látá liczę, kázdy wiek ieft doyrzály. 
Dáwaliscie mi przyzwoite ftánowi y urodzeniu inemu 
czekdigc po mnie $wiátowey poćiechy wychowánie : 
mie čieľ? teraz te lepfzą y-pewnieyfżą ze mnie pocte- 
chę; mieyćie:tę prac; klopotow, y: kolžtow wáfzych- 
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nagrodę, że macie y mieć będźiećie wniebie za do- 
czeíne y wieczne fzczęśćie fwoie uftáwicznego bogo- 
modlcę. Ty Dobrodźieyko moiá ktora iáko$ mnie ży- 
igcemu byiá, ták y pozcítáley rodzoney krwi moiey ie- 
fteś nie macochą śle Matką, trzy may to o mnie że Má- 
jeftat Bofki bľagáč będę śbyć fig záwfze, śle ofo- 
bliwie w godźinę śmierći rwwoley miłośćiwym Oycem 
pokazał. 

My ktorzyśmy młade látá iego nauką y pobo- 
żnośćią polerowáli, mamy teraz tę počieche że prace 
náľze takim.lię nam pożytkiem cnoty y świątobliwośći 
lego nádgrodži.y. Mnie záš Profefforowi y terazniey- 
fzemu chwalcy iego tá ofobliwie naležy počiechá: žem 
to wfzyftko o nim powiśdał, nie iáko pogrzebowy Ka- 
znodžiciá, ktoremu czefto y piekielnego pogrzebieň- 
cá fatfzy wy mi inftrukcyámi fwoimi kanonizować każą: 
dle mowiłem, powiádalem wfżyftko ták że mogę be- 
fpiecznie z Páwfem Świętym proteftowść fię: Ecce co- 
ram Deo quia non mentior. Mogę tego wfzyftkiego 
świeżym godnych wiśry ludzi $wiáde&wem, mogę nie 
zawiedźionym przed Bogiem fumnieniem wefprzeć. 

Ty Szlachetna młodźi nie mały pożytek odnie- 
fiefz, ieżeli żyćiń twego, z pobożnym żyćiem iego , 
pilną á niepochlebuigcg fobie. uczynifz komparścyą. 
Wfżylcy pod iednąż inftytucyg, pod iednymże dozo- 
rem nafżym, pod ktorym y on był iefteśćie: wfżyfcy | 
do tychże fżkoł, do tychże Kongregácyi, do ktorych y 
on chodžiť chodźićie: wfżyfcy z tegoż Zrzodiá z kto- ; 
rego on czerpał iednáko czerpźćie. Pomyslčiefz fobie ' 
y porachuyćie fie iezeli tenże w cnotách y pobozno- 
śći poftepck iáki on.odnioff, odnośićie. Mozeciez (ie 
wízyfcy ták láko on przy ftráľzney godźinie śmierći 
ztym przed Naświętfzą Matką Bofką zafzczyćić: Ty 

wiefz zem nigdy Zadnego ku tobie nabożeńftwś o kto- 
: Ee rym- 
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rymkolwiek flyfzáť ślbo czytał kiedy, nie opu&il? 
Możećież wizyfcy,ś przynamniey wy, ktorzyśćie mu 
łaty rowni, gdyby wąm teraz umierść przyfzło befpie- 
cznie y prawdźiwie do Bogá {wego ták iáko on mo- 
wić : Jefzczem čie nigdy Bože moy żadnym śmiertel- 
nym grzechem nie obraźił. Pomyślcie fobie ieżeli tie 
raczey do wielu z was on wielki džiw o ktorym u Izaiá- 
fz: Proroka czytamy akomodowść nie ma gdźie zimę- 
žnych Lwa y Lwicy rodźiły fig idfzczurki:Leeza (9 Leo, 
ex cs vipera. O iáfzczurkách twierdzą Naturśliftowie że 
fig ináczey nie rodzą tylko przegryzízy wnętrznośći 
mátki fwoiey. - Nie wiemči ieżeli fię to w fenśie phy- 
zycznym ślbo przyrodzonym ták dźieie: śtoli co do 
morślnego uftawicznym doświadczeniem náfzym až ná- 
zbyt fie prawdži. Očiec moy Swiety Ignácy iáko Lew, 
Societas IESV miła Mátká moiá iáko Lwicá iáka, o moy 
Bože! ják śiła idfzczurek takich ponieśli; iák śiła teraz 
ponofzą; y z was fámych potym gdy porošniečie po- 
nośić będą. Ze tey Mátki wáfzey ktora was Bogu 
Oyczyznie wychowuie wnętrznośći , iáko niewd£ie- 
czne láfzczurki gryść będźiećie, to iefzcze mnieyfża: 
boć žyie y żyć zawfże będźie Bog, ktory nas otobliwg 
protekcyą fwoig piaftuie. Ale ieżeli fię ktorzy przez 
złe nie Chrzesčiáňíkie żyćie wá(ze niebu y fzczęśliwey 
wiecznośći wygryźiećie; ná náľze inftytucyg, na nafże 
ćwiczenie narzekać nie możecie: Perditio tua lfráél ex te. 
Wfżyfcy náoftátek infży ktorzysčie fig do oftátnie 
tey uflugi zmarłemu świątobliwego mlodZieniáfzká ciá- 
łu zgromadźili odnośćie taki pozytek, iáki w Rzymie po 
śmierći Błogofławionego Stanifláwá Koftki odniofł ffa- 
wny naukg y świątobliwośćią Kárdynať Francifus To- 
letus Soc. IESV, y mowćie fobie to co on przy pa: 
grzebie iego mowił: leden mľodžieniáfzek umarł 
až wizyfcy fig zbiegáig: cnotom fig y pobożnośći 
i lego 
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iego džiwuig. A známi ftárymi álbo podefzłymi co 
bedžie! Czyli tež ták fzczęśliwą śmierć mieć będźie- 
my? Te pożytki z pobożnego żyćia y świątobliwey 
śmierći mfodzieniáfzká tego odnośmy, á Bogu w fwo- 
ich wybranych dźiwnemu niech ztego wfzyftkiego 
będźie wieczna cześć y chwała. Amen. V.P.S.I, 
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| Nomu ia z Kazániem moim przed W Méig 

> / M. M. Pónią flamgmy, dle inaczey, áni dla 
Jámey W. M. M. Pániey. Nie mogłaś , 

sakobyś być wedle miáry áfektu, y m/pinidlego umy- 
Jf twego z Duffe rádá uczynił, do ofłatniey Dobro- 
dzieiowi fivemu, uffupi, (iákim go tylko tytułem ra- 
czyf, y fiodko n/bominak) Cátey fpromádžié Poljki s 
á tox ią teraz UD. M. Miia Páni bedžief midfá, ná 
Ec glo- 


) 228 ( 
głośnieykym troche niż w Kisielinie Kazániu: bo tám 
y pray faabośći zdromia mego bylo, y nie do ták liczne- 
go, lubo ślicznego y w pięknym Gronie Audytora. 
Godźien záš ze mech miár tego , ffamney y Żywej u 
wfyfikich pómięći ABRAHAM GOŁV CHO- 
WSKI W. X. L. Podkoniufy, ábym do calego 
świata Pollkiego Kazanie o nim uczynił, ktorego 
wfyftek politycznieyfy świat Polfez y Litewfki znať, 
ważył, kochať. Bo komuż fircá prawie mie wydźie- 
rai? Maff W. M. M. Páni, pewnie dobre y żywe 
Obrazy Niebakczykom(kie ná štiánách. lepffe ieffcze 
na fèrcu y žyife : dley iam go niezgorzey wiafkemi 
Cnot iego kolorami, w žáťobney mowie moiey odmá- 


- lował, aby fie nań daleka potomność, ku pochwale, po- 


. Nazian. 


Publ. 


dźiwieniu y nášládomaniu zdpótrowała. Tymít ia 
W. M. M. Panią upominkuię Obrazem: Donum 
meum fermo cft, qui forfan futuro ctiam excipi- 
etur feculo. Nie rychley podobno, iák to od Pánom 
Doktorom przyareftowóny, y od Praf Drukárfkiey 
daly, ten obrecánego Kazánia dług W. M. M. 
Páni wyplacgm, dfe trochę lepiey. A ták co nie luba 
kofpolićie zivťoká, [maku do niego zepľomáťá , to dos 
kľadniey fe iego wyflámieuie naprámi. Mora odio 
eft, fed facit fapientiam. Acz w tym wfyfikim ták 
kľáde, że y w Druku nie będźie bez litury: wątpie ál- 
bowiem ábyš CO. M. M. Páni tę żałobę moig /uchym 
tie die czytóża Okiem, ktoryeś we ľzách prawie pý- 
waiąc 
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wdiąc fľucháťá. Nózwatbym čie Polka Artemizyg , 
tylko że tá, mypimffy w winie śmiertelne mežá fivego 
popioły, y to zgubita, co fatáľny fos, y ogień wedle ob- 
r zadkom pogóńfkich zofiówii. Toy zaś Chrzeštián- 
fko-Póńfki Afekt, ná to w Mauzoleum umyślnie 
| amurománym okrzepte zwłoki zawari, áby cokolwiek 
przynamnicy z kochanego Mafzonká, oczom Twoim 
zoftáťo, ktorego wfyfikiego w ferou y żywej chowają 
pamięci. Wielki Sekretarz nátury Plinius powiada 
že Kśiężyc fľodkiemi [ie zástla wodami. Aguz dul- 
ces Lune alimentum : pewaicyfy y fkutecznicyfy 
Kšiežycomi T wemu 1 podziemne lochy zdpádlemu od 
gorzkich tez twoich posilek ; ktory ieżeli fre ieffcme 
czyśći, w [ámych mu upaťách fłodnieią: kiedy do lego: 
nie ládá dźwiękiem ták wiele tyfiecy ná Ofšáry święte 
Jidlmużny wyljpawfy tięfko prócniącemu Xtežycomi 
w mocnych przybymajš pośitkach, y mie przeffaieff La~ 
boranti fuccurrere Lune. Nie trzymam dľužey 
Oczu W. M. M. Pani w praedmomietey , idk zá 
zaffotig. lui wolno Pańfką rzućić zrzenice ná nową 
w offátniey ZyGa kmádrze Księżyca Pełnią, á w niey 
żywemu zacnego d niewyżałowdnego Męża fivego 
Obrazomi przypatrzyć fre x. Teżeli nietók ták potrze- 
ba, y nie do zupełnego ukontentowónia odmálomány 
ie, pamiętay otym W. M. M. Páni, żem m tey 
Jince nie Apelles. Fafe fre W. M. M. Pani y Do- 
brodźice ofobliwcy z Zakonenumoim, mfydlimie od- 
Ee; dále 


dóięktorcyem znim mefpoť nád wfelkie,á co dźiwniey- 
fa przed wfelkimi doznat zaffugámi. Bog [gm dofid- 


— tecznym plaćcą będźie. Tu młajie codžicú wiekfSey 


Matth, 
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przy zdrowiu w dálekie látá dobrym , tám 1 chvále 
Niebiefkiey ná rowną Bogu wieczność. — Pifalem 
w Lublinie Roku 16 94. 


— — —Ó—— ——— M M A m ——— 


Quafi Luna plena in diebus fuis lu- 
cens, fic ifte refulfit. 
láko Xiężyc w Pełni, zá dni [ivoich 
świecąc, ták ten zdidśniat. 


TAG Ic ftrafznieyfzego , y coby zgruntu ferce 
VAIE ludzkie nie tylko porufżyć, ale wywroćić 
AK? mogło, pomyślić fig nie može, nád ow 
M] czas, w.ktorym fam czas przy ftráfznych 
Roe świata konwulfyách konáé będźie. Kiedy 
nayiášnieyfzy Plánetow Krol, miśfto zwyczáynego fo- 
bie páludámentu, grubą fig ná oćmę świata, odźieie ŻA- 
łobą, Sol obfiurabitur : Kiedy udžielna okropney nocy 
Monárchini nie wyda šwiátlá fwego, Luna non dabit In- 
men fuum.. Kiedy owe dyamentowe wyifkrzonego Nie- 
bá Oczy z niebź ná źiemię polecą. Stelle cadent. Tam 
morzá wrzące od zápálezy wošči Pańfkiey , y miotáigce 
fie pod obłoki, iákoby tyfige Kártánow oraz wypuśćił, 
ftrśfzliwie huczeć, ftworzenie od boiśźni fchnąć, wfzy- 
ftko uftáwáč będźie, á zátym Sądny dźień. Coś podo- 
bnego, ieżeli mnieyfze rzeczy w ffufzny paragon Z wię- 
kízemi iść mogg, flo fię w Domu twoim S cu 


$ 
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M. Páni MARYA ANNO ná Liniewie GOŁUCHO- 
WSKA Podkoniufzyná W. X. L. Zápádľoé w Kfigzy- 
cu Słońce Twoie, Luna Sols emula. Owue preter nomen 
cetera Solis habet. Owo mowie Słońce, ktore y przy 
Najśśnieyfzych Májeftátách fporym y wolnym świeći- 
do promieniem: Zapádľo Słońce twoie y nie iedng 
čie narzućiło żałobą: kirową zedrzeć y złożyć mozefz , 
ferdeczney nigdy nie zedrzefz, áni złożyfz. Niefzczerze 
żałował , kto żałowść przeftai: y łzy na popis tylko 
płynęły, ktore ná ftruchlálych iágodách ofycháigc, nie 
opárly fig o ferce, śby ie do nowego żalu odwilzaly. 
Przyfzedł o żałofną Eklipfácya Xiežyc Twoy, lecą przy 
nim Oyczyfte gwiazdy ná źiemię wJ. W. IM. Pánu 
ABRAHAMIE GOŁUCHOWSKIM W. X. L. Pod- 
koniufzy m, á nie pofpoličie kochanym Małżonku two- 
im. Serce twoie w iedno fie gorzkich łez” morze zá- 
mieniálgc, w čiežkiey wrzáwie zoftáie, áni fig da uko- 
łyfać: rozum żalem zkonfundowány, prawie fam przed 
{oba učicka , calamitas rationem ob[curat. Siły wfzyftkie 
uftáig, ždrowie leći, pamięć w fámey tylko utrácone- 


o Przyiačielá śmierći, żywa zoftáie, á we wízyftkim: 
y y 


innym fie zápomina; chwálá Bogu Ze čie iefzcze Nio» 
bg bez fibuły, álbo Andromeda nie widźiemy. Coż tu 
począć? iáko fie w tym kole żałobnym obroćić: wiem 
że w takim rážie, niewiem iákie poćiechy, w nowe ža- 
low idą okázye, y ná fámych poćiefzyćielow , ferce 
ftekáč gotowo : Onerofi vos efłis confoľatores. Infz3 tedy 
fztuką ná nie záchodze. W nierozbitych Meláncholi- 
ách zwykli ludžie mieyfcá odmieniáť, y objektá, áby 
 Imaginácya ktora gorę wžielá, wzáiemnie fie tež od- 

micnilá y nowych obrazow widokiem rozerwálá. 
Wfżyftka myśl twoiá J. W. M. M. Páni wfzyftko fer- 
ce w żałofnym Xiezycá twego záčmieniu do tego czá- 
fu było y icft, więc ia piękną iego y nie iedng pełnią 
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oczy twoie záftáwie. Ná wiekfza chwałę Bożą. 
Hufeyfkie Kfigze, ćierpliwośći Krol, Job Swięty 
tréfngiákg$ o fobie dáie iuftyfikácya, ze fig Słońcu iá- 
fnemi wymagáigcemu promieniami , ani Xiężycowi 
świetnie poftepuigcemu nie przypatrował: $i v:di £o- 
Jem cùm fulgeret, aut Lunam incedentem claré, appendat me 
in fłatera (14. Niewiem co zá fkrupuł nie wyrodng zrze- 
nice topić w Słońcu y wdźiękiem Xiežycá, wefote glá- 
fkać oczy: Káznodžiei Páňfkiemu flodnieie świśtło . 
Dulce lumen dy deleGabile eff oculis, videre Solem. Tobiafz, 
ftáry wlítá y cnotę, zá nic fobie nie ma wfzyftkie 
$wiátátego počiechy, gdy Słońca iednego nie widźi. 
Quale mibi gaudium efd cum lumen celi non video. Jeżeli 
Krolowie fa Słońcami Kroleftw, Reges, Regnorum Soles. 
Trudno fig oku ludzkiemu y cenfurze umknąć mogą. 
Vita Principum Cenfura efl, ead, perpetua. nec poffè dari Re- 
galibus unquam fecretum vitis. Monárchowie ná Thro- 
nách iáko Zegary na wyfokich wieżach. Wfżyfcy ná 
nich wolne'oczy obrácaig, wfzyfcy ieżeli pobłądzą, 
pálcem fobie pokázuig. Soli latere non licet, nec Principi. 
la, mowi Job, nie byłem nigdy z rodu Cenforynow, ef? 
qui judicet. Bofka to sfera, oká tám mego nie zápufz- 
cząm. Si vidi Solem, appendat me. Albo ták: co ná nie- 
bie Słońce y Xiežyč to w Domu Rodźicy Gofpodárz y 
Gofpodyni. Szczęśliwy dom gdžie to Oćiec iáko Słoń- 
ce. Sol Patr rutilat in afpećlu. Mátká iáko Xiežyc: 
dźień y noc, nie ieft bez czułego dozoru: á ieízcze 
fzczęśliwfży, kiedy fięto oboie znidžie, Pgn y Páni, iá- 
ko Słońce. A možefz to być? y bárzo,ále tylko w wy- 
bornie dobrey niewieśćie, co to wedle Ducha Swię- 
tego wyroku, iáko Słońce ná świat wfchodzące , świąt 
wfżyftek; ták dobrá niewiáftá dom fwoy oświeca. $7 
cut Sol orieus mundo, [ic mulier bone fpecies ad ornamen- 
ium domus cju. Wfzedžie oná dźielnym okiem y mą- 
| rym 
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drym rozporządzeniem bedžie, iáko Słońce. Sol il/umi- 
nans per omaia rejpexit, Dufze y żywość porządkowi do- 
mowemu dáie Mażrsfamilias vita, totius domńs efè regula. 
Swieči rozumem nie pozyczánym, $wieci zdrowym, 
trzezwym, y rzezwym rozíadkiem, świeći obyczaiámi 
bez mákuly: flowem: iáko Słońce wfzędźie promie- 
niámi fwemi dofięże, wfzędźie będźie 4 naymniey fig 
nie ukalá. Ná tákie Słońce, dobre y nie ládá nadźiei 
džieči, wefolo y pożytecznie fie zápátruig , wyrodne 
zaś fowy y nocnych nietoperzow, światła takie urážáia. 
O Jobie Świętym , niewiem áby Dá ten czás ieízcze 
miał Rodźicow, gdy to mowiť, ieżelim fie przypátro- 
wał Słońcu &c. W coż przećię bil? iuż powiádgm. 
Byli ludźie co fie iedni Słońca klániáli iako Bogu, dru- 
dzy Xiężycowi. Job między Hufeyfkim Pogańftwem 
mieízkáigcy proteftuie fie pod zakładem Sądu Bofkie- 
go że nie poglądał okiem y fercem pogśańfkim w Xię- 
życ: Eo more quo à cultoribus fus videri folent, Solem (F 
Luram ueguaquam fè vidiffé tereibet. Mowi Grzegorz 
Wielki. Nie do poklonu Bátwochwálíkiego zápáláty 
go te ognie niebiefkie, śle do poklonu, chwały y miło- 
$Ci Stworce tego wízyftkiego , iáko owego Laureata 
nálzego, ktory nie prožen tych ogniow świętych, oczy 
w niebie, á ferce w Bogu utápiať. | ri? me Patrie decor, 
urit con[hicuts pervigil ignibus etber. Ale y Jozuego He- 
tmáná niefzpećiło, że nie tylko nieprzyiáčielowi ále 
y Sloňcu y Xiężycowi záyzrzal w oczy. Sol contra Ga- 
baon ne moveare, ( Luna contra vallem Ajalon. Stoy prá- 
WI Słońce, nierufzay fię Xiężycu! przypátrzéie fig ro- 
bocie moiey, nie ide ná konfyftencyg až 13 Záprácuie, 
y poki we krwi Pogańfkiey, ręku moich połokćie nie 
zbroczę. . Hebrayfki ięzyk mowi: Sol żace. milcz Słoń- 
ce. Báweyčiefz iak tež to {woy iezyk mája Plánetowie? 
Niechayže ćię oko ludzkie , ukrywaiąca fig złośći nie 
I widźi, 
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widźi, obáczy Słońce, obáczy Xiężyc, gwiázdy, kto- 
rym gęby nie zátkafz, y Jozuáütka nie rzeczeíz fántá- 
Zyg mulcz Słońce. Stánelo Słońce y Xiežyc ná ordy- 
nans Hetmáüfki iáko wryte. Oto widzę nie witydźi 
fie y czoło Plánetow, pochodni nošié przed Hetmánem, 
y Woyfku gdy nie prožnuie, przyświecać. Nápátrzyč 
fie owe oczy $wiátá párzyfte nie mogą , kiedy fig żoł- 
nierz mężnie potyka; ftáneľá z Słońcem y Xiężycem 
oraz militia celej? to iet wfzyftkich ko? niebiefkich má- 
chiná, iák ná plácowey ftrážy, przez dźień cały, ś Bog 
pobożnego Hetmana y Woyfko iego wták wiele śił 
upośiłkował, ile było do pokonánia nieprzyiáčielá po- 
trzeba. Credibile eff vires Ifraelitarum divinitus aućlas effé, 
už tanto tempore laborem cedendi (5 per[equendi hoftes con- 
tinuare polféut, preferiím quod armati tota nodle iter confecis- 
fent. O iáko tám nie raz wdźięcznym okiem y fercem 
w niebo ftrzelił Jozue; iuż na Słońce, iuz na Xiežyc 
w bitwie poglądaiąc. Ani ia tedy mam fkrupufu zábá- 
wić oká mego w Xiężycu GOLUCHOWSKIM, y iuż 
widźieć z wáml Lunam clare incedeutem, clarč decedentem 
Xiežyc jaśnie wchodzący, jaśnie fchodzgcy, y tám y tu 
iak w pełni. 


PEŁNIA ná wfchodžie Rodowitośći y fłówy 
Domomey. 

HRABSTWO ná Gołuchowie, Gniazdo Leliw- 
czyká tego, iáko mię świśt Polfki pod tym Herbem in- 
formuie. Zkąd wiele y wielkich ludži po rożnych Wo- 
jewodztwách y Ziemiśch ná ozdobę y obronę miley 
Oyczyzny wyfzlo: Zábierálac in Globum Lune przez 
Małżeńfkie zwigíki , nayprzednieyfzych Domow Ko- 
ronnych šwiátľá: wypełniśiąc Xiezyc ráda zdrową 
w pokoiu, męftwem y odwagą w boiu, przy zállugách 
nieśmiertelnych.  Kiániáli fig kiedyá A zs 

* Wicho- 
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wfchodzącemu Xiężycowi; kłania fie Políká, śle nie 
po Egypfku, Xiężycowi IchMéiow PP. GOŁUCHO- 
WSKICH z Prześwietney kolebki Wielkich zmáríego 
Páná Antenátow iásnie powftáigcemu. Nauczśią ślbo 
ráczey, że nayfkromniey rzekę, powiádáig ftárzy A- 
ftronomowie, że w Xiężycu fa rozłożyfte y wefołe 
Gory; przydźig młodźi, ze tám fgy ludźie, aby taka 
obízernosé Gor Xiężycznych prožno nie zoftáwálá. 
Jezeliták, cośby ná Lunátykow tá Xiežyczna Rzecz- 
pofpolita pofzłź, z ktorych też podobno ten były ná > 
žiemie z Kátonem fpadi, co otych Lunśtykach po- 
wiádá; u mnie záš to idfna, mozgu nie dobrze ułożo- 
nego bayká. Bo pytam zkad fig tám y iak dawno či 
ludźie wžieli? kto o nich powiedźiał: kto ich widźiał 
y z niemi gádať? od Adama z námi idg, czy od kogo 
infzego? umierálg czy nie umieráig? potrzebowáli czy 
nie potrzebowáli Zbáwičielá? y czemu tež wzmiánki 
naymnieyfzey o tych ludžiách miefięcznych Moyżefż 
nie uczynił» Atoli nie potrzeb mocnego do tey o- 
piniey fzturmu przypufzczść, fam fiębłąd wśli, iáko ná 
bśśliwych fklecony fundámentách. To u mnie Hifto- 
rya że wXiezycu IchMčiow Panow GOŁUCHO- 
WSKICH wiele ludźi y wielkich ná rownych fobie Ho- 
norách iáko ná Gorách. Widzę tám FILIPPA GO- 
+ UCHOWSKIEGO Bifkupá Kujawikiego, widzę 
PRZECŁAW A Wojewodę Kślifkiego, widzę JANA" 
Syna Wojewody, Srzemfkim, á drugiego Lendzkim Ká- 
fztelánem. Máig tg mieyfce fwoie Wielmożni: JM. 
X. STANISŁAW GOŁUCHOWSKI Probofzcz Sen- 
domiriki, Regent Wielki Koronny, ktory gdyby były 
fkore Fata publiczney nadźiei nie zkonfundowały pręd- 
koby byť Bifkupig zálásniať Infula. Wydáie fig idcno 
z granic nieśmiertelnośći ANDRZEY ná Gołuchowie, 
Podkomorzy ek ro dźielnośći y miłośćiku 
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Oyczyznie nie d£ifieyfzey : ktoremu obrona Wołynia, 


. Podolá, y kráiow Rufkich nie dármo zlecona bytá prze- 


ćiw Mofkálowi; y Skárb ná Generálna Woyfku zápiá- 
tę, Cnočie iego powierzony. O gdyby y teraz w ie- 
dnych ręku zoftáwal! (iáko dáwno bywało) więcey- 
by fię Zofnierzowi záffuzonemu doftśło; śnibyśmy 
w niewypłacone długi, Oyczyzny ubogiey wprowa- 
dzáli. RAFAŁ Stároftá RádZiejowfki, ABRAHAM 
Stároftá Stężycki, Wiślicki, JAN Sędźia, RAFAŁ Pod- 
fędźia Sendomirfki, PAWEŁ y IEDRZEY Sędźiowie 
Ziemfcy Stężyccy; drugich IchMčiow nizey wipomnię? 
Ciebie bez ofobney pamięći tu minąć nie mogę Wiel- 
możny KAZIMIERZU GOŁUCHOWSKI Stárofto 
Rádomfki, Trybunału Koronnego pamiętny MárfzaŤ- 
ku, ktoremuś nálezytg cnotą, powagą, y fpráwiedliwo- 
śćią chwalebnie mśrfzałkował. Dáie Honor IchMćiom 
teyże Lafki Piaftunom godnym. Przyznáwgm wiel- 
kiemu y wdźleką potomność pámietnemu ODRO- 
WAZOWI PIENIASZKOWI, Wojewodžie Sierádz- 
kiemu, OPALINSKIM , LESZCZYNSKIM , WAR- 
SZYCKIM, ZAŁUSKIM, DĄBSKIM &c.zebyli Ary- 
ftydefimi, że Areopágitom ftárym dáwfzy met, umie- 
li y umieig powagę Trybunálu Koronnego , przy nie 
nágietey Sprawiedliwośći piáftowáé bez refpektu ; śle 
y z KAZIMIERZA GOŁUCHOWSKIEGO piękny 
dofyć Márfzálkowánia nie zaplufkanego wzor, y przy- 
kład naftępuiącey potomnośći. Co ieželi u dowéipnie 
zmyślnych Póćtow , Xiezyc Márfá rodźi, Lana parit 
Martem y w Domu IchMćiow Panow GOŁUCHO- 
WSKICH to ieft w Domu Xiezycá, nie przebieráľo fig 
nigdy ná Márfích , Leliwezykách ; lali ochotng krew 
zá Oyczyzne JAN y PIOTR pod Smoleńfkiem , nie 
ták ná Mofkiewikiey Woynie, iáko ná Tryumfie flá- 
wnym WŁADYSŁAWA Czwártego. Mežnie ftówał 
| niż 
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niż poległ MIKOŁAY z ZOLKIEWSKIM ná Ceco- 
rze. Zdobilá Podolfkiego Wojewodztwa Chorągiew , 
IEDRZEIA Ufárfkiey Roty Porucznik: Márfem tchnął 
SAMUEL , ktory ná koniu prawie woiennym, Ro- 
thmiftrzem umśri. Nie wydał Oycá FRANCISZEK, 
nie tylk też Chorągiew po śmierći iego , śle y fáwe 
Oycowiką godnie piaftuiąc. Ażebym co świeżfżego 
powiedział, wynośi pod niebo nieśmiertelna fáwá 

y Ufárfka kopia ALEXANDRA GOŁUCHOWSKIE- 
GO, ktory ná Swiętey Woynie pod Wiedniem przez 
izáble Políkg ofwobodzonym w oczách niezwyčiežone- 
go JANA III. y zádumialych cudzoziemcow, mężnie 
walcząc, we krwi fig wlafney zá Wiarę Swięta ochynął, 
y ná drugi świat przeprawił, Xiężycem Oyczyftym , 
Otomśńikiey Lunie hárdych rogow przytárfzy aby nie 
fámego Herkulefá, ná fzábli wyrażony Xiężyc, bitnym 
woiownikiem wydawał. Obaczmy go dáley iáko pe- 
wnie iáfnym torem po Niebie Polfkim fobie poftępuie. 
Stanął w Domu HERBURTOW áž Pełni przybrał do 
pełni, kiedy RAFAŁ na Gołuchowie LELIWCZYK 
bierze gorną Dyánne w dożywotnią przyiážň HER- 
BURTÓWNĘ, ktoremu Domowi, nim w Polízcze 
wźiąl Indygenat, KAROL Wielki Cefárz dla meftwá 
ofobliwego, do dwu mieczow , ktore tylko przedtym 
w kleynočie mieli, trzeći przydał, śn pomo Regio, w labt- 
ku utkniony. Stángť w Domu OCIESKICH gdy zá 
STANISŁAWA pofzlá OCIESKA Sioftr4 Rodzona 
Wielkiego Kanclerz Koronnego: aż y tu Lux addita 
luci, á dopieroż z DEBINSKICH, POCIELOW, KO- 
PCIOW, ZEBRZYDOWSKICH iáfnosc przydáná do 
ialnośći, gdy ANDRZEY GOŁUCHOWSKI bierze 
KRYSTYNĘ DEBINSKĄ Káfztelanke Krákowfkg, y 
przy Májeftatách Njásnieyfzych wefeli fię ná Zamku 
Krakowikim. ABRAHAM Wiflicki y Stežycki Stáro- 
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ftá Komifarz do pokoiu z Szwedami, bierze Mieczni- 
kownę Koronng ZEBRZYDOWSKĄ , ANDRZEY 
Dźiedźic ná Snopkowey, Rodžic Niebofzczykowfki po 
ELZBIECIE KULIKOWSKIEY bierze POCIEIO- 
WNE. Sam zaś godney pámieči Podkoniufzy , primo 
voto KOPCIOWNE, Káfztelanke Brzeíka, Domu Ho- . 
norámi y wielkiemi koniunkcyámi záwofánego, záslu- 
bia fobie, przez ktorą Wielcy SAPIEHOWIE , Xiążęta 
SANGUSZKOWIE y inne prześwietne Domy nie ladą 
Pełni GOŁUCHOWSKIEMU dodáia Xiężycowi. Se- 
cundo zá$ voto, daly mu życzliwe Niebá MARY A AN- 
NE ná Liniewie, Szpánowie, Kišielinie &c. Pánig D£ie- 
déiczng, Parentelitkę taką, ktora ledwie nie całego 
Wołynia znamienitfże światła zá fobą Ciagnie. Między 
ktoremi, Zálláwfkie Xiažetá, bo LINIEWSKA byfá zá 
ftározytnym CZAPLICEM,ś Corká IchMćiow, CZA- 
PLICOWNA , Kfiążęćia lánuľzá Wojewodę Wołhyń- 
fkiego urodžifá. Coż o infzych Domow z GOŁU- 
CHOWSKIEMI, ślbo GOŁUCHOWSKICH z infże- 
mi krewnośćiach y zpowinnowáceniu mowić? wcho- 
dzą tu Lanckorońfcy, Podlodowfcy, Niewiárowfcy , 
Biedźińfcy , Karwiccy ,Czolchańfcy,Gniewofżowie, Jor- 
dánowie, Wofowiczowie, Glinfcy, Gorayfcy, Mačie- 
iowfcy, Zdrowícy , Kuropátniccy, Offowfcy, Lubiú- 
fcy, Wezykowie, Broniccy, Uieyfcy &c. Ktorzy albo 
fig w tym Xiežycu nayduig, albo w nich Xiężyc. Nie- 
chćiałem či ia ták wiele fobie w tym pozwálác, co do 
politycznych Oratorow, więcey należy , ale że tego 
świat terażnieyfzy potrzebuie, y przykłady Wielkich 
w Kośćiele Bożym Káznod£ieiow y Doktorów , kto- 
rych nie moiá dola pokrzefowść, przy mnie y za mną 


"ftoia, dla tegom pozwolił Pioru tego nadftawić ná kár. 


čie po Kazániu, czegom nie wfpomniał ná Ambonie , 


"Wizák y furowy Hieronim w pochwale oncy E 
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Rzymiánki, á wiek(zey iefzcze Swietey, Pauli, Stáro- 
żytny Dom iey lubo niechcgc y komu infzemu to zo- 
ftáwuiac, przečie wfpomina: y Rogácyáná Oycá, całą 
niemal zpokrewniong Grecya y fáwnym A gámemno- 
nem, co Troie wywroćił, wfpiera, y pod Niebo wyno- 
$i. Blezyle zaś Mśćierzyńfką krew , rownie zácng w 
Scypionách y Gráchufách, ktorzy Rzymem y świśtem 
trzęśli pokázuie; co na obronę moie przywiodfży do 
Pełni Cnot, Niebofzczykowikich ktore Niebu y źiemi 
miłym go czyniły przy ftgpuig. 


PEŁNIA Cnot Cbrześćidńfkich y politycznych. 

A náprzod co grunt ieft y fundament, Credidit 
Abraham Deo. Wierzytáíz Wielki Abraham. (Przy- 
ftoi albowiem Imion fámych bez pochwały nie puscic , 
ktore cnoty dowodem fg. Decet enim ne (& nomina tan- 
quam virtutis monimenta omittamus. ) Wierzylná(z Abrá- 
ham Bogu, w Boga, y o Bogu cokolwiek Kośćioł S. 
do wierzenia podáie. Wierzyłże Bog ieft y oddawcą 
wiernym ieft, każdemu wedle zafług iego. Dobrym y 
Sprawiedliwym w Niebie: złym y bez pokuty fcho- 
dzącym, w piekle, y tám y tu ná wieki: bo dufzá nie- 
śmiertelna: ktorey láko ogień Wfżechmocnośćią Bofkg 
wynicślony, y nádítáwiony , ná wieki wiekow pálié 
w piekle, ták noweá nie przerwane z widzenia Bofkie- 
go poćiechy ubiogofławiść będą poki Bog Bogiem, w 
Niebie. Táka wiárá gruntuie żyćie cnotliwe, gdyż zá- 
ledwie to možna, śby miał zle żyć, kto dobrze y żywo 
wierzy. A ieżeli fię z ułomnośći ludzkiey potknie, nie 
zalega długo, śle fie rzeźwo do Boga y fáfki iego po- 
rywa, nie długo z Bogiem kopiyniczy, bo mu ftráfzna 
Wieczność gra wglowic. Ná rekognicyą tey Wiá- 
ry, (pofabiał fig do fzczęśiiwey z Bogiem wiecznośći , 
przez częfte Spowiedźi ; żadnego RA, Panny 

wię- 
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| Święta nie opufzczáigc , ktoregoby pokornie nabo- 
—- inym Ciáfá Páüfkiego przvimowániem nie uczćił, przy 
r. iślmużnśch rzešiftych, poftách, y innych dewocyách. 
Eo Y toć iet nabożeńftwo gruntowne y nie ná ięzyku 
| tylko záfádzone ku MátceB »zey fužebničt wo. Do Nie- 
I. i pokálánego Boga Rodźice Poczęćia ferdecznie y deli- 
E kárnie byf nabozny, y tę prawdę krwią wláfüg goto w 
| był pieczętowść, że ig uprzedzona łafką Bożą Niepo- 
I kálánie poczęła. Zkąd też nie pod inízym tytulem. 
| chćiał mieć Kośćioł ten, przy fwoiey Oycow Kárme- 
| litow fundácyi; y bárdžiey fig ia ná iego niž ná Niebie- 
i fki pod nogami Mátki Bofkiey Xiežyc zápátruige mo- 
` Apoc.1z wie: Luna fub pedibus ejus. ; 

B Serce ku nędznym y potrzebnym takie mial,iákie 


| Pánom dobrym, włafne powinno być, to ieft lutośći- 
| w, wey mifofierne. Do Krolow mowi Filo. Deus nullius 
|. indiget, Rex folus Dei. imitare ergo nullius indigum (S ex- - 
i pende mifericordiam. Bog niczego prawi nie potrzebu- 


ie, Krol y Pan fámego Boga potrzebuie. Našláduyže 
h moie Pańftwo tego ktory niczego nie potrzebuie,śczyń 
BE mifofierdźie. Darmo darmo Panowie, kofácečie do 
| Niebá, ieżeli przed ubogiemi dom y wnętrznośći fwoie 
| zámykačie. Są infze przeznączonych do Nieba znáki, 

ale y to nie pośledni, miłofierdźie, iáko potępienia ce- 
| cha, ferce twarde y nieużyte. Jeżeli ubogiemu po- 
| trzebny ieft bogáty, pewnie y bogatemu ubogi, ktory 


1 

| Aug, go może záprowádžié do Nieba, Contraria [uui dives 
I| SES dy pauper fed fibi mutuo necefiria. DEVS pauperi non de- 
| - dit už patientia falvaretur. Diviti dedit, at liberalitate ad Re- 
| gnum veniret. Sláwney pámieči Pan, dobrze ubogim 


gdžiekolwiek fig trafiio, czynił, u ktorego arida nun- 

quam po[centi pietas, tg fandi gratia lens. Nigdy ubo- 

iego fucho álbo fukliwie nie odprawił, śle iefzcze Ze- 

a (zczodrobliwość iego, ná iáki czás nie promo Teg, 
liKü 


| C Dares 


: Lie, UNE. 
| kilku kálekow w domu fwoim y oczach chował, odźie: — 
wal; z ftołu (wego karmił, áby mu zżałobną ná íg- 

džie (woim objekcyg nie ftánaŤ Chryftus; Nie przyig- 
łeś mię, nie odžiátcé mię, nie nakśrmiłeś mię w ubo- 
' gim. Po Zabukowińfkicy Kámpániey chorego Towá- 
rzyftwá do tego Miáiteczká dla więkizey ich wygody, 
"názwôžič kázať, Cyrulikiem fwoim y wízyftkiemi opá- 
trzył potrzebami, náwiedzať fam y ćiefżył. Byť mig- 
dzy niemi Pancerny J Méi X. Poznąańfkiego Towárzy lz, 
od zdrowia y czeládži fwoich odbiegly , nigdy iemu, 
* tylko tą rárowánià okdzyg, nie znáiomy: tego on Co- 

- *dfiennie prawie niwiedzał, y wízelíkie wygody czy- 
"nit, przez czás niemály ; koło puľnocká z Kápellánem — 
fwóim'dla iego dyfpozycyi chodźił: do Zameczku fwe- 
go,kiedy miedzy żydami nie życzył fobie umierać ,prze- 
nieść go kázať, á potym opátrzonemu Sákrámentámi 

: Swietymi, gdy nie zádľugo umárř, przyftoyny kofztem 
Ue. fwoim pogrzeb fprawił. Piękna co prawda y właśnie 

'Chrześćińńfka Cnota, á wielež tež ma naślidowcow 

między námi? Pies u drugich , żal fig Boże! w wię- 

kízym refpekćie: turbuig fie kiedy záchoruie, pytáig 

o nim, náwiedzáig, 4 ubogiego w bárlogu nie widzą. 

A gdziefż iet Wiara; gdźie miłofierdźie> gdžie rozum? 

„ ieżeli wierzyfz Ewángelyitá czemu nie rátuiefz ubogie- 

* go;y wnim Chryftufá nie czčifz > ieżeli nie wierzyfż? 
czemuż fie kfámafz Chrzesčiáninem ? O iáki takich Sad 
czeka! Dom ABRAHAMA GOŁUCHOWSKIEGO 
Domem był właśnie wielkiego owego ABRAHAMA 
(gdybyś mu fie byfá niemnieyfza iego Saro , Izáákiem "E 
ktorym, rozšmiálá, á nie fámg łez y dożywotniego żalu 
Mátka zoftálá) Dom mowię lego záwfze był Gosciowi 
otwarty bez naymnieyfzego zámárízczenia, y braku, 
lubo, Duchownym ofobliwie, ktorych niepofpolicie 
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Dánowal; Chryftafowi y chárákterowi świętemu śeżelź 
exáfem więcey w drugich nie było, kiíniáigc fie. 

Nero Cefírz nikogo nie witał, dni ná witánie zná- 
kiem lákim odpowiádať: Poľag ftrugány , nie Czło- 
wiek. Abraham náfz kázdemu ftánowif fię pięknie , y 
z naymnieyfzym , ludzkośćią certowať. O rzádkiey 
w pożyćiu małżeńfkim zgodźie, y fpolnym áfekéie 
rzecz ná džilieyfze czáfy cudowna, á iák to Słońce świe- 
či, prawdźiwą powiem. ledná wola bylá między nie- 
mi,iedno rozumienie, iedno ferce, álterkácyi zgoła 
żadney, dopieroz kwaśnych nielinákow. A tráfilá tež 
byłą Głową na Głowę, rozum ná rozum, przy bacznym 
oboiey ftrony rozfadku, y fpolnym koło wfzyftkiego 
zárádzániu, iákby y do tego Abráhámá podobne z Nie- 
bá wychodźiły ordynánfe. Duacnný, tibi dixerit Sara, 
audi vocem ejus: Cokolwiek ći rzecze Sará Abráhámie 
fluchay iey, bo nie rzecze tylko mądrze, rozfądnie, po- 
Zytecznie. Ale may T'ánie; będą zaś ludźie mowić ze 
to Hic Sara: nie wierz temu: zníig twoy rozum lu- 
dźie, á choćby też mowili Hic Sira, kiedy nie rzeką rec 
Abraham. Jakoż nie nowina, że męfkie enoty y przy- 
mioty zdobiły częfto Zeńfką płeć. Deborá Sądy Ko- 


-ronne chwalebnie odpráwowáiá. [cendebaut ad cam fi- 
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lij Ifracl in omne Iudicium. | Ordynánfe woienne od niey 
wychodźiły. Vade, duc exercitum in montem Thabor te- 
cum, decem milia pugnatorum. — 

. Obleg! Abele Miáfto Ioab. Učiekľo mężczyznie 
ferce niewiem gdźie, iefzcze przed wątpliwą zguba, iuż 
u siebie zginęli. Rady ábo nie było, ábo ią ftrách zá“ 
głufzył; áž iedná niewiáftá mądrym glofem fwoim dáiá 
odfiecz Miáftu, y odptofzytá nieprzyiačielá. Exclama- 
vit mulicr fapiens de Civitate audite, audite (y'c. Locuta eff 
fapienier © receffcrunt ab Vrbe. Semiámirá Heliogábá- 
lowa Mátká, czy drobnego y kárlikowátego ES 
! ` _ Dym, 
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była, kiedy Votum fwoie w Senáčie dawała; śle y 
Pôéta nie o proftáczce napifał, że nie tylko Zona śle y 
wierną á mądrą ráda mężowi (wemu była, I/a viri Con- 
jens confiliumá, fuit. Nie od rzeczy tedy my lubo 
biáfey pufłuchać głowy. Audi vocem ejus. czkolwiek 
iáko Pátryárchiní ták Podkoniufzyná W. X. L. fkro- 
mnie tego Przy wileiu zázywálá, rozum fwoy pod za- 
cnego (wego mežá rozum podáigc zawiże, y iedná tež 
to tylko fporká między tym Péáfwem bylá, kiedy ` 
zmárly Pan zdáwať fig ná JeyMči rozfadek y zdánie, 
zaś náiego, JeyMość: álbo gdy iedno przed drugim 
umieráé chéiálo. —Pulcherrimum certamen iuter um (F Naziaw 
Coujmgom. lák miła zgoda, y ánimufzow iedność mię- 
dzy niemi kwitnefá. W liśćie iednym złukowa da- 
towánym ták czytam: Dla ciebie, nie tylko Subfłancyź óle 
y fércá mego gdyby ie wyproć trzeba nie żałowałbym. W dru- 
gim zaś: Nic turbuyte mi (ie o nic, Páni motá. Wiem że 
dźiś [enek ná oczach moich nie poftanie bo fig bárdzo trápig , 
że fig 0 mnie trapijć y frafuiefš: co potym, zdrowie fobie pfo- 
wić, iikobyś te% more pfowata, kiedy fwote dla mnie potyrajś, 
co było po tey turbácyi (gc. A tu fie niech w iezyk ukąśi 
álbo gruba y niewymowiona niewiadomość , albo ná- 
pášna złość opácznie trzymiáigcych. Gdyby to Páň- 
itwo, fto, nie kilka lat z foba miefzkało, nie doczekať- 
by fie byłświśt owego ná ich marmurze nagrobku. 
Hic wiry mulier non litigant. luż też tu między niemi 
zgodą. Tak fię było dobre z dobrym, przy rownych 
przymiotách zefzlo. W Sprówiedliwośći był człowiek 
„oftrožny y nieporownány. Dáwał ná Móiętność pe- 
wng fumme, ktora daleko więkfżą czyniła Intráte ni- 
żeli coby mu było względem wyliczoney fummy nále- . 
żało. W ręku to iuz miał, ale poráchowawfzy fie y 
przeyzrawizy niechćiał wfżyftkiey mśiętnośći w tey 
fummie tízy máč, proteftuigc fie, že nie mogę dobrym 
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fumnieniem w tey fummie takiey trzymść mdiętnośći. .. 
O rzádka cnota! kiedyby Políkie Niwy Abráhámámi 
zášiáč GOŁUCHOWSKIEMI áby fig iemu podobni 
rodźili! Wieręć nie pytáig fig teraz zkgd? y iáko? by- 
le tylko było. Fade habeas nemo querit, [ed oportet- bade- 
re. A málozby takich ználaz!, co fummę ná máietnosé 
dáng wybráli, á podobno nic raz. Dźiedźicowi prze- 
čie nie uftepuig, áž im do fzelaga zápľači. A golžifz lie 


"to? A reftytucya wco? Dla tegoé fig tež zbiorki takie 


nie długo świecą. leftu Mátemátykow światło idkieś 
chrgme , Sidus clandźcans. O iák wiele ná Niebie Pol- 
fkim naydžiemy świśteł ná (zczudle, co y tey y. owey 
ftronie przy$wiecáig. Idźie fobie raz Rzymíki Sená- 
tor, co zá Klodyufzem krzefał, 4 infzym fie Rzymowi 
pokázowal: áž táki żart z niego uczyniono. ic non 
claudicat, [ed clodicat. Podkoniufzy nálz wproft fobie 
kándorem zwyczáynym z káždym fżedł. Nie náchra- 
mowa? w uflugách Pańfkich u Najśśnieyfzych Májetta- 
tow KAZIMIERZA, MICHAŁA, JANA Trzećiego , 
u ktorego w ofobliwfzym byť refpekćie; nie náchra- 
mował w fužbie woienney, w Pofelftwách, Kommi- 
fyách, Deputácyách, y tym podobnych Rzeczypofpo- 
litey, ślbo Przyiaćielfkich uffugách ; nie myfzkował 
nigdy, ani prywatnych, pokingwízy publiczne, ugániať 
intereffow ; Wymowił befpiecznie coumu fzláchecka 
poczćiwość y wolny 4 dobry Geniufz przy Prawie y. 
Pánu kázať. Mens precelía quod. intra intimos: confliorum. 
receffùs rečíč. caucepit, liberé parit. ^ Dáleki był od kretow 
podkopem idących y mowy ufterkuiącey, iaką kiedyś 
S. Auguftyn w ludźiśch czáfu fwego , obferwował. 
Fallacias fermonis claudźcaniś. Pięknego mu coś Pan Bog 
y ná weyzrzeniu fímym dał był: Letos oculis afflarat 
Honore. Wzroftflufzny, minę Pźńfką, twárz pełną we- 
fola nie ná czás tylko záCiggnionych wdźiękow , Eria 
: à pena 
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(à plena gratiarum. Przy poważney fálkáwošči y éichosci 
"ktora zácnosé każdego wydáwa , bo wedle Seneki Nil 
altum quod non placidum. Nie wiele go kto widžiať zá- 
«. fępionym, znać było Páná ná Xiężycu y nád Xiežycem, 
Dy Tals efl fapients animus, qualis mundi fatus fuper Lunam ; 
femper ibi [erenum eff. LI | 
Byt wielki Polityk ále Chrzesčiáňiíki, nie Máchiá- 
welíki, u kogoś Frons aperta , lingva parca , mens claufa y 
Regnum tenent; u niego ják czoło tak ferce otworzy- 
4fte było, lubo wedle potrzeby wiedźiał iak wiele y 
gdźie przy fkromney y rozumney iezyká wolnośći: bo 
áni fig wzdrygał co fiufznego y zdobrym pofpolitym — . 
wymowić, iáko wolny y ferdeczny : Timent# © [ervils Bd 
ingénij efl, ffonte occultare fententiam: Ani tež wypádať 
z g'ofém iak z piorunem ślepym, co plochego y dros 
bney uwagi czlowická ieft. Zkgd miał u wfżyftkich 
miłość y reputácyg, nieprzyiaźni u nikogo. Co tym 
więkfża im trudnicyfza ieft ná.$wiecie ięzykow przy: ` 
namniey ludzkich uchronić fig, by naylepízemu. Záž 
wádži zębem częfto zły człowiek o cnotliwego y ma 
to fobie zá idkąś gźldntomiią, -zá złośći fwoiey zafłonę > 
y poćiechę. Malorum folatium efè bonos. carpere. Podko- Histone 
niufzy nátz fl&wney, y do tego pamięći, w tym był Fee 
nix, že nie miał nieprzyiáčielá, áni fig. o niego , ięzy= 
czne brzytwy wecowály,álbo mu wymyślćie nieprzy- 
lacielá y pokażcie! Nie wchodzę w komput innych 
Cnot Chrześćidńikich, fímemu wiádomych Bogu: tę 
namienigm ktora infze koronuie, á między ludźmi 
$widtowemi rzadka ieft:. że fie zdáleká uprzątał do 
„Niebś, á nie ná oftatnią godzinę, (á gdyby -przyna- 
mniey ná godZine, y żeby ią káždy miał, ) nietná ślifki 
ániepewny moment odkládat. (woie dyfpozycyą iáko 
álbo fzáleni, ślbo defperśći czynią y marnie tež giną. 
W y dáie to lift iego z Horofty: do«ciobie- Je W Mia 
HESS (33482 emu Dani 
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Páni Podkoniufzyna. M tn nie daleko godšiná 
moiá, zá co ia Pánu Rogu dzięknię , y wyzladam iey z rgk 
Bofkich (zc. Nie miefzať fig tą ápprehenfyg nie dále: 
kiey godźiny, iáko ná zawołanie Pááfkie dáwno goto- 
wy, á czysčiec też {woy w ták wielu przewloklych y . 
-co wiedzieć tylko iákich Pároxyzmách , albo odprawił 
w ćierpliwośći, albo wiele go odćiął ná tym świećie. 
Po dyfpozycyi ná śmierć przez iednego č Societate 
JESU powáznego y poufałego fobie Káptáná w Lubli- 
nie, fpowiedat fig drugi raz w Wárfzáwie, przed Ká- 
pellánem fwoim Kármelita , á przez Xiezy świeckich 
Sákrámentámi Swiętymi przy báczeniu dobrym opá- 
trzony ielt. Rzecz.d£iwaa. błądźiła wtey chorobie 
pofpolićie głowa, álbo częśćiey nie fwoią była, w cho- 
robie ták długiey, á nie iedney, á iáko tylko nayffodfze 
Imiona JEZUS y MARYA wfpominano, nátychmiáft 
fie rekoligował, y do Panń Boga zaraz obrácaí. Cośto 
fzczęśćie pofzło ná Xiędza TEODORYKA KA NIZE- 
GO Iezuite, ktoremu gdy apoplexya pamięć y iezyk 
odięła we wízyftkim, te fimezbáwienne fowá JEZUS 
y MARYA czefto y naboznie wymáwiat. 
Aż też za radą Doktorow Krolewfkich , około 
zdrowia iego chodzących, dla wolnieyfżego niby y 
zdrowízego powietrza wyiechawfzy z Wárízáwy w nie- 
daleki maiętnośći fwoiey Trzebiniu przy obecnośći 
Kapiańfkiey, po iedney y drugiey abfolucyi, w put mo- 
dlitew zá foba, gdy o Wízyftkich SS. Litánia kończo- 
no, on też Ukrzyżowanego JEZUSA Figure do fercá y 
uft przytulaiąc, zyCie to mizerne fkończył, trzydźiefte- 
go pierwízego Májá, ktorego tež dniá lágello Krol 
Polfki umarł, á RAFAŁ GOŁUCHOWSKI Podftoli 
Poznáňíki Pokoy z Krzyżakami od lágielona uczynio- 
ny, podpifał. Gdybym był ná ten cząs w fercu twoim 
ftrádna Podkoniuízyna, czybym był nie fłyfzał a 
e x gárli- 
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gźrliczego narzekania twego: O dniu Májá trzydźiefty 
pierwízy prawdźiwie mnie oftátni! Tuż mi więcey nie 
zážielenieiefz ! Konkludowałeś z wydárig iedyng po- 
Ciecha moig, wfżyftkie wefołośći y ukontentowániá mo- 
ie. Glozuie čie ná záwfze z rejeftru dni Májowych ál- 
bo nie ofchłymi łzami, pierwízym čie fercá mego ty- 
ránem pifáč będę. Stángť w Pełni rodowitośći, fá- 
wy, áco nádewfzyftko w Pełni Cnot y láfki Bofkiey 
nádžiciá w Bogu, Xiężyc nafż, Podkoniufzy náfž , nie 
opuśćiwfzy nic, coby albo do nabyćia , albo do po- 
množenia łafki Bofkiey należało, ftanął w Pełni nádžiei 
dobrey, śle nie w pelni lat, bo coz to ieft, pięć ślbo 
fześć nád pigéd£iefigt: Wfzakże iednak, wiemy to, że 
nayprgdízy między Plánetámi bieg ieft Xiezycowy. 
Słońce, him fig tám wroćizkąd wyfzło, trzeba mu ná 
drogę dać dni 365. godźin 5. minut 49. Márs dwie le- 
čie w drodze ftrawić musi. Jowifz 12. á kwásny y nie- 
rucháwy Sáturnus wlecze fig przez 29. lat, Xiezyc zśś 
obrotny przez dni 29. cyrkuł fwoy obieży. Veleciffrmus 
iuter, planetas Lure curfus. Ták y náfz Xiezyc pośpiefży. 
A to widzę že wybornieyfze Dufze prędko fie pofpo- 
ličie z čiaiá wydźierdią. Nunquam magnis mentibus ca- 
ra in corpore mora efè, lubo iednák prędko , śle w pełni 
gáfng y zápádáig. | Eripit fe auferiá. ex oculis perfećla wir- 
ius. Wfzák wiečie že nigdy tę Xiężyc nie ćmi tylko 
w Pefni, zkad dowćipnie Iezuickie, Fléndrobelgow ná- 
fych pioro Xiężycowi przypifálo. Tunc te terra teget 
cum totum implevers Orbem. W ten czas čie dopiero 
zafoni Ziemiá Xiężycu, gdy w pełni ftániez. Nie zgá- 
$i ćię okropna noc, śni przyćmi. tu berło twoie Luna 
in noćls regno [ceptrum tenet. Y owfżem ia Xiężycowi 
temu w puf śmiertelney nocy ftáwáigcemu beśpiecznie 
przypifuię: Luci nox addit Honorem. ślbo z Theologiem 
Náziáňzeňíkim : Noviffrmo lumine plus refpienduii. dk Zå» 
| Cnos 
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chodžie y niby w záčmieniu, w źiemię idąc , więćży 
zálásniať. ča“ s: 

Wtore Kfięgi Krolewfkie wfpomindig śmierć: 


Azáelá Hetmśńfkiego Brátá ktorego Abner iáko ňie- 
zbytego nápášniká wdźiał ná kopiig. Percuffz ergo eum +. 
Zbuer adversá baflà, 9 transfodit Č mortuus eflin eodem. 


loco. Przydáie do tego Pifmo święte, że cokolwiek lu: 
dži przemiiśło , záttánáwiáli fię wfżyfcy nad: trupem. 


Omnes qui tranfibant per locum in quo ceciderat Asael, fubfrfde- 


bant. Miał tám każdy do czynienia, Miał żołnierz” 


fwoy ordynans gdźie było na dig aáznáczony ftá- 


wść, á dźiwśmi fig nie bawić. Küupcowi fzeprálo do. 


uchá dane fowo, że trzebá.dáley ząćinść, w fowié i 
ftániemy, okázya zarobku upłynie. Nieto, iáki 


m 


NY 


záltánáwia fie nád Azáclentumáriym. -Omnes [ubfrfies > - 


bant. Co zá przyczyná tey fülffftencyi? tego záftina- ` 


wiania fie záédumidtego? Odpowiádá ieden‘, bo prawi 
fimo ná umárlego uważne weyzrzenie, przerywa y Zá- 


ftánáwiá w(zyftkie inne pobógłne zábawki,záftánáwia ` 


myśli $wieckie;-y-do siebie przečiaga: Mortui enim a- 
Jpećlus omnem fifti aliam. occupationem.  Godźi fie nád 
zmarłym Panem y nam zaftónowić. A ktoż toprzdn 

ły Bog, na tym Kátátálku ? pieknie, Mich uad 
to, śle przečie leży! A to leży ABRAHAM ZHrábiow 
ná Gołuchowie GOŁUCHOWSKI Podkoniufzy W. 
X. L. Ow że to profzę leży GOŁUCHOWSKI, co tak. 
fláwnie przed Krolmi y Polfkg ftáwai? ow že to, co 
Pofłow Mofkiewfkich we Lwowie przy zawárciu Ligi 
przyimowal? owżćto, co fercá wízyitkich opanował 
y pośladf: Ey owci, ow, 4 teraz na tym oftatnim Ap- 
parencyi fwoicy plícu, čicho leży. Ani urodzenie, 
śni zacne przymioty , áni fiwory Páňfkie , áni publi 
czna reputácya, dni Bráteríkie áfekty złożyły go od 
nieodbi:ego śmierći zámáchu. Hodie: cu.óła amer bic 

quo. — NÁ abjcon- 


s 


— ET o 


) 249 ( 
abftondii lapis, una cum corpore. -Zámknelá to trumna 
wfżyftko, przywali dźiś y trumnę ztym wízyftkim | 
gorzki kamień. Koloryzuy myfz rzeczy iáko chcemy , | 
rozpedzaymy bogátemi ogniami śmiertelne umbry, | 
wyświecaymy złotem ná Axámitách powierzchu y | 
w puł trumny gílonámi, noc nieprzefpáng: powiáday- . | 
my że iák ná wichodźie rodowitośći, ták w biegu fiá- 
wnego žyčia y wfimym zaćmieniu Xiežyc w pełni. ` | 
A Xiężyc woltatniey kwádrze! widźiemy Landm-labo- , | 
rinienm, widžiemy gwiazdy iego w prochu y ná žiemí: | 
_ Ani -fię dźiwowść žiemíkim, kiedy y Niebiefkie gwiá- l | 
zdy ná ten čiefzki defcens chorowść będą y ná žiemie | 
lećieć. Stelle cadent. Ale gwiazdy ogromnośćią fwoią | 
žiemie zwyćiężśią, gdžieíz polecą: gdźie mieylce bę- | 
dą miały: Cafis locum faciet. mowi Neoteryk. Ruiná | 
rum fobie y mieyfce uczyni. Nie ogarnął $wiát ieden , 

nazbyt Wielkiego Alexandra , Aż ućiśniony mieyfcem: | 
płakał, á iák tylko okrzepiy m trupem padl, dofyć mu: | 
trzy łokćie žiemi było. Úpádek fatalny, okryślił Wiel- „or, | 
kiego Alexándrá mieyfcem dość nie wielkim. Ca/% lo- * 
cum fecit. Y nam co nas teraz W/łośći fzerokie, Miátá, 
Prowincye, Kroleftwá nie obeymuig, oftatnia ruiná, 
nie chybna śmierć, y koniec mieyfce ( day Boże wygo- 
dne) uczyni: á prędko uczyni, á nie opowiednie u- 
czyni: Komuś wtym Roku, komuś w tym Miefiącu, 
W tym tygodniu, wtym dniu, wtey godźinie, ná Sąd 
Bofki ftángé każą. Kedy zás śmierć nas záfkoczy? kie- | 
dy y iáko? niewiemy. Bedžiefz w lafce Bofkiey, czy | 

nie będźiefż, podź, ó ftrafzne podź! leželi ták, toć 

trzeba żebyśmy: ná śmierć byli y bez Kápláná gotowi: 

trzeba żebyśmy tey y owey piekielney: zabawce dáli 
pokoy, ow náfog porzućili. Mortui zelus omnem ffit 
aliam occupationem , fámo ná. umáriego. wayzrzenie , | 
wfżelkie infze mniey do Niebá fluzace, á dopieroż do | 
; Ih pie- - i 


Seneca, 
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„piektá prowadzące záftánáwiáč powinno zábawki , 


przeymowáé do śiebie myśli. Nie myślę yiaiuż wię- 
cey, lubom tie ná tym fzczegulnie rzemieśle zítárzať., 
tylko iákoby tež to dobrze, lepiey naylepiey umrzeć , 
krom czego, wízyftko fráľzká w czymkolwiek tu ná 
świećie fercáludekie wigzng. Niewinna émierci Jezu- 
fowa day mi dobrze umrzeć chočiafž tey godźiny, tego 
momentu byle dobrze, byle w łalcetwoiey. Ciebie Iá- 
Śnie Wielmożny Mośći Xięże Bifkupie Chefm(kż , fláry dle 
biękny Bifkupow Pofkich Wzorze , Duffo y powago Rady, 
ycze Senátu, ktoryś fie tey oftátniey uffüdze á wprzod 
po$wigcánia tego Koščioľá pracy , przy tey zdrowia 
fiabośći, nie żalował. niech Bog w dálíze látá czerftwo 
y d'ugo chowa, niech zdrowie Twoie ná chwaig fwoie 
"piaftuie. .. 

Gdybym ftarowiecznemu w Polížeze Polák 
nie fłużył zwyczáiowi, nie trzebaby mi cię od kochá- 
nego Małżonką twego żegnać, przy gornym urodze- 
niu twoim, we wfzelákie dary Bofkie, Rozum, Cnote, 
rozlądek, dźielność obrotną, wymowę, y inne tálentá 
fzczodrze od Bogá y nátury ubogácona, nie báieczna 
Pándoro, Móia Pani Podkoniufzyna W. X. L. Jakoby 
z okná tęy trumny głos, o moiefię ufzy obiiał: Niech 
fig żegnaią Či, co fie iáko Ciálem, ták Sercámi rozítá- 


ją, oraz zoczu y pamięći uiezdzáigc; o twoim fercu 


pewienem tego, że go więcey zemną w trumnie niż 
wpui żywych pierfiách twoich zoftáio, co fámá wydáie 
Cerá. Vultus loquitur. Dowodem nie malowanego 
Afektu twego, pięć tyfięcy oraz, po šmierči moiey n& 

ize święte y ratunek dufzy moiey ochotnie wyfypane- 


„ Dowodem przeważne śmiertelnych zwłok moich žiemi 


oddanie, Wiedziáláš bardzo dobrze iż mniey tnrbácyi 
przynoši, pogrzeb ćichy, Minis molef?iarum babet funus 
tacitum. Tyś giośno záwolány (práwifá , przy licznym 
tak wielu Zakonow , co wiedźięć zkąd, Rzymíkun y 


Jasi( | 

Greckim Kápľáúftwie. Dowodem rzęśifte Iáfmuzny y 
niefkurczoną ręką temuż Duchowieńftwu y ubogim, 
przed y potym we dwá dni Pogrzebu wydane, á do te- 
go wízyftkiego Dom ten przedwiecznośći moiey, kto- 
ryś mitu w Koščiele Kifielińfkim nákľádnie wymuro- 
wała. Niech ći dobrotliwy Bog , nowym zdrowiem 
odda to zdrowie, ktoreś koło mnie chorego chodząc, 
ná zdrowie moie przez ferce y prace bezfenne dyity- 
lowálá. Zyłaś zemną w nieprzerwanym ná moment 
śfekćie, y częśćiey podobnego fzczęśćia tego życzyć 
fobie mogą teráznicyfze wieki, nifz winfzowść. Ná 
rowną wdźięczność nie zftanie mię chyba w Niebie, za 
dźlżemi o ktorych bynamniey nie wątpię pośiłkami 
twemi, tám mię wiecznym y wdźięcznym fwego czáfu 
ktoryć Bog neznáczyť, obaczyíz y przywitaíz Przy- 
iácielem. > 

Ktoś u Rzymian ztym fig $wiátem Zegnáigc, ták 
potomftwo fwoie upominkował: Imaginem meam vobis 
relinquo. lchMćiom Panom Podkoniufzycom rowno 
z IchMéiámi Pánnámi Podkoniufzankámi, Obraz Cnot 
fwoich, Obraz dobroéi y niezáplufkáney fáwy przy 
fowity m, iáko ná nie kto fobie umiał zárábiáé, błogo- 
ffówieńftwie fwoim, zoftáwuie. Zoftáwuie wgm Obraz - 
wierney ufľugi fwoiey BOGU, Oyczyznie, Pánu, Przy- 
iáčiotom. Obraz Kándoru y miłośći ku fobie pofpoli- 
tey, abyśćie ig po Oycowfku fobie fkárbili. Niech 
wąm żyćie Oycá y Dobrodžiciá wafzego nowym żyćia 
prawem y práwidfem będźie. Vita Patrum Lux (y Lex 
Pofferorum.  Bierzćie fig nie tylko žá Subftancyg, śle 
bárdžicy zá fáwe, zá reputácya: á máľo ná tym má- 
igc, Ze icy nie bedžiečie chćieli' gnuśnie upuśćić , go- 
dnemi ig poftepkámi rozwielmozniayćie; wąm iuż 
świećić będźie ten Xrężyc, wam gwiázdy, śle y wy pá- 
miętayćie ná to áby$Cie im światłośći pobożnośćią., 

ego i  Hha2 cno- 
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enot y czynami urodzenia wáízego godnymi dodawa- 
li. Swiecac Niebu, świecąc źiemi iiko LELIWCZY- 


 KOWIB, aby nie darmo Xiężycowi przypifywano Cæ- 


lo Terreg,. Dobrze y pięknie urodzonym, dobre y nád 
infzych piękne żyćie przyftoi. Ozi ex fürpe cara fint 
Qrognati, eos pre ceter bene vivere decet. Južbym tu 
umilkŤ, śle bierze iák znowu dufzę, martwy ięzyk Nie- 
bofzczykowfki ná winne, & życzliwo-poddańfkie Krolo- 
wi JMći Panu fivemu miłośćiwemu podžiekowánie zá 
Oycowíki prawie áfckt ku żyiącemu á Páńíkie nád. 
śmierćią ubolenie. Zyifortunnie Fortuno Chrześći- 
śńfka JANIE HI. iáko naydłużey , ktoryś tak wielu 
Páňftw Chrzeščiáňfkich -žyčie y wolność zatrzymał: a 
po fta Kłofich y Laurách, Koronę źiemfką zámieni- 
wfzy w Niebiefką kroluy w Niebie ná wieki. Rex in 
eleruum vive. 

Nie mártwieie tenże Igzyk ku Jaśnie Wielm: Ich- 
Mčiom PP. SAPIEHOM u ktorych , Regnorum fulcra, 
naywálnieyfze Kroleftw podpory, wielka Buláwá,wiel- 
ki Skarb W. X. L.. w godnych y zafłużonych ręku zo- 
Óftáig. Tym iáko zá fzczodrze świadczone áfekty kufo- 
bie Pańfkie, żywo y głośno lub z trumny gľuchey džie- 
kuie; ták pozoftáľe Sieroty opiece y protekcyi W. M. 
M. PP. iáko fimgvinem cognatum oddáie. 

A Rodzonego Sieftrzeńcź fwego JMći Pana AN- 
DRZEIA OSSO WSKIEGO Skarbnika Łomzyńfkiego 
miałżeby przepomnieć umárly? ktorego uprzeymie 
kochał żywy; y piękny na każdym placu obrot, wyfo- 
ce fzácowaf. Leie Wujowfkie błogofławieńftwo ná 
głowę twoię M. P. Skárbniku Łomzyńfki ábyš fkárbiť 
fobie więkfżą á wiek(za láfke Bofką, fkarbił miłość Brá- 
teríkg, w Oyczyznie refpekt, y roff w wyžíze ktory- 


'cheś godźien, Honory, ná dfugo potomne látá. Laurus 
„Adnnojum tibi fignci «vum. > | 


Zegna 


EE AES - 
Zegna $wiát mizerny, żegna y Dom fwoy oddá- 
igc mu świetne kleynoty fwoie.  Lucete porro ceteris 
funt vela rupta nobis. Nie po Rzymfku Mči Pánie Stá- 
Tato Czerwonogrodzki Tibi Lampada, ále po. GOLU- 
CHOWSKIEMU Tibi Lunam (? Lucem iáko Rodzone- 
mu Synowcowi. Niech w tobie bedžie Lana Grefceńs 
w fálce Bofkiey w fľáwie y Reputácyi-dobrey. Dáte 
tenże Honor Wielmoznemu Domowi IchMciow PP. 
LINIEWSKICH z ktorego, nie fácno porownánego ; 
ńch że nie dáwniey, že nie dlužey , miał Przyláčielá, 
Przed innemi zśś wfzyftkiemi, Tobie Mći Panie MI. 
CHALE LINIEWSKIŁowczy Bełfki Jaśnie W. JM, 
Páná Wojewody Krákowfkiego Hetmana Polnego Ko- 
ronnego Poruczniku Bráterfkg oddáie Valete, ktory 
nie pierzchliwego w domowych knieińch źwierzą, ale 
Oyczyitego nieprzyiacielá w Márfowym Polu fzcze- 
śliwie ugániafz y lowifz. Ani rzádka u Ciebie źwie- 
rzynká Turczyn w ręku ślbo Tátárzyn. Ná tých go: 
nitwách krwawych y łowach,żyćie tu Káwalerfkie trá: 
wifż, popieráigc fíáwy pámietnych D£iídow y Nád 
džiadow Twoich, ktorzy Choragwiámi fwemi O yczy- 
znie fužyli: wíkrzeízáigc w fobie Stryia fwego, á Wiel- 
kiego wielkiey y Heroiczney Cory, Jey Mà Pani Pod- 
koniufzyny Rodžicá, ktory podczas Szwedzkiey Woy- 
ny Regimentárzem był godnym, a pod Czudnowem 


Káwáleríko zápieczetowat.  Ktoby Dom wśfż Bello- 


ny Domem nazwał nie wieleby hiperbolizował: O 
JANIE LINIEWSKIM Puikownika , niech 'Wofofka 
Ziemiá, niech Ukráiná powie, ktory nić dmykáiac fig 
żadnym do potkánia z Nieprzyiaćielem, okázyom,pod 
Krupg nákoniec mežng Dufżę fławnie położył. Nie 
lgnelyz záw(ze fercá LINIEWSKICH do żelaza: Kie- 
dy lie ich mifa Mátká Oyczyzná, od Piláwieckiy śż do 
Czudnowfkiey: nie mniey nád czterdZieftu po wfży- 
"EDDA ftkich 
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ftkich Kámpániách nie doráchowálá! Zgoła nie dla 
kíztíltu fie Zelázem ferdecznym. pieczetuicčie. To 
Wáfz iedyny kleynot, potym LINIEWSKICH znáé , 
Z tym fięrodźićie. A ták wgm mile Grady wa żelazo , 
że mało na tym maćie iedno do niego przykładść fer- 
ce, między dwiema, Oyczyfty Miecz Wáfz zoftaie, 
w put ferc go chowáčie, rowno z fercámi kfádžiečie. 
Niechże ten tryumfálny Miecz iáko w naydtuzíze látá, 
oftrą Libityny kofę od ćiebie y Domu twego odkládá,á 
náBifurmáüfkie y podobnych nieprzyiaćiol kárkiobráca. 

Gośćiom Przezácnym, ktorych albo Jura fanguinis 
Krew y Powinnowá&wo , albo Samfigdzká Przylaźń, 
ktorą umiał fobie zachować y fkarbić, albo Pobożność 
Chrześćiańfka do tey o'tátniey fprowśdźiłą uffugi , zá. 
obecność życzliwą y weitchnienie do BOGA. dzięku- 
ie. á naywiecey, Jaśnie. Wielm: JMći X. Bifkupowi 
Chełmfkiemu y W ielebnemu Duchowieńftwu zá świę- 
te Ofiary. Benedičii vos à Domino quouiim eandem gra- 
tiam quam prebuifiís vivo, [ervaftu (y mortuo. Hugo Kár- 
dynat, powiada ze Dufzá práwowiernego Kátoliká, ieft 
lutrzenkg w śmierći. Kfiężycem w Czyfcu. Słońcem 
w chwale Niebiefkiey. Anima fidelis ef? aurora in morte, 
Luna in purgatorio; Sol in gloria. Obroććie iefzcze raz 
zemną oczy wafże ná Xiezyc ten w Zálofnym záčmieniu 
lub. w płomieniach Czyfcowych Luna in purgatorio zo- 
ftaiący, á niech bedžie Fox omnibus una , Lux perpetua 
luceat ei, „Jednym glo(em, iednym fercem do Ukrzyżo- 
wanego JEZUSA záwoláymy: przez záwárte ná Krzy- 
Zu przy; powfzechnych świata ćiemnośćiach iaśnieyfze 
Słońcź oczy twoie Nayfłodfzy JEZU, niech mu świeći 
iáfnosé Niebiefka, światłość wieczna. A ták, iák w nay- 
lepíza bedžie Xiężyc bez odmiśny , bez Nowiu , bez 

Kwádry: ffowem: XIĘZYC wPEŁNI DOSKONA- 

LEY. Luną perfeta iu eternum, (3 tefi tn celo fideles. 
Sein. AMEN 2 Ná 
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Ná Oyczyffe Kleynoty oboyga Ich Mostiom. 
to icft | 
na Leliwe IMćiow PP. GOLVCHOWSKICH i4 
y ná Miecz w pul fercá utykaiący IchMosčiow | 
Pánow LINIEWSKICH. 
Giviázdá z Kšigžycem gášnie: więc wfchodzą Dždžomnice 
Ktore broczą perťámi, zápľákáne Lice. iE 
Cigfško zemfšad ! rogámi Xiežyc ferce bodžie | 
Nie gwiazdą, lecz Offrogá , Tez pędźi powodzie. (4 
ledno ferce ná dwoie rofkroić fig dáfo : 
Bo wielki flráty , płakać iednym fercem móto. 


a EIREINES 
KAZANIE 

Na Pogrzebie J. W. J. M. X. | I 

JANA TARNOWSKIEGO | 


Arcybifkupá Lwowfkiego &c. | 
we Lwowie Roku Pdńfkicgo 1669. | 


ia a O apa adque, 


Obaudite me divini fruttus &y quafi Rofa a 
. TOTO . Eccl.39, IE 

plontata juxta ficos aquari, frućlifcate. ^? | 
SZĄ Rx A Ogóta w.niezliczone , uboga -w iednego T 
ED (w, Bogź , Rzymfka y Grecka ftározytno& ,: | 
SYE. aby fig niedźrmo przy pozornym religiofe | 
AJ | antiquitats 'tytule opowiádalá; wielki y I 


> dlugi Katalog miśłą Swiąt dorocznych. 
Zápowiádáč ich ztego mieyfcá práwowiernemu Au- 


dyto- 
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dytorowi memu nie myślę: żebym przećię iednego 
nie wfpomniał, $miertelney fcenie dźifieyfzey fluzace- 
go» to bydź nie może. Atheny miały Swigto ktore od 
zbierania Iáblek pomicarpium albo pomilegium nazywali: 
to, święto z,oktawą bo przez cály tydźień obchodźili 
Atheńczykowie zbieráigc iábiká, iedząc, y biigc fig ni- 
mi między wefolemi plefámi. Coś podobnego nie 
dawnym czáfém śmierć uczyniła, wymyśliła fobie no- 
we święto pod' Tytułem Rofilegy, kiedy z kwitnącego 
IchMćiow Panow TARNOWSKICH Domu, nigdy 
niezwiędłego przeffáwnych Rolow wirydárzá Rożą od 
kandoru y niewinnośći, od ftarożytnośći y przeżytych 
lat biáľa , od zácney Párenteli y Purpur Senátoríkich. 
czerwoną; okrutny mzpálcem zerwała J: W. Nay prze- 
wielebnieyfzego J Mči XiedzáJANA TARNO WSKIE- 
GO; Arcybifkupá Lwowfk ego, Opárá Mogilfkicgo , 
Kráiow Rufkich Metropolitana. "O wybládty Rubry- 
kančie, bodayzes&byt. wKalendárzu Swiat twoich tego 
Feflum Infeffum Rofilegy zbierániá 'Roż czarnym kolo- 
remi nie zapifowai! bodáie$ był wywiedlá śmierci, 
wdzięcznie rozwitego kwiatu tego Florem Praejulum ic- 
fczcze nie zrywaią, ktory: zapachem Páfteríkich cnot 
nie tylko ten Kośćioł, iako dobry y ArcyPafterz,śle też 


- cály świśt Polki, iako poważny Senátor uwefelał. 


Uražá čie wiem dobrze to niewcześne Roficarpium Nay- 


_wielebnieyfża Kapituło.Lwowfka: fwędźi Čie tem nie- 


uroczy &y., le żaiobny dźień, „afer d$: zefafżu, dźień nic- 
fzczesliwy , w ktorym zániemiecBy ód żalu, nie cokol- 
wiek mowić należało: perquemitria verba fileńtur. Ob- 
chodźi wfzyftkich zścnych gośći,ofobliwie IchMčiow 
PP. Rożycow, Koligátow sry porákavieli: przeżytych * 
lat, przećięż niewcześne Parnowfkiey Roy zerwanie. | 
Atoliiednak €iefzyénas ima, že na:źicmi żerwana álboy 
iu do Raiu niebiefkiego przefádzona,: nú ista blo: 
-07h gollá- 
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gofłiwioney wiecznośći wiofng iák znowu zákwitnefa, 
albo w Bogu nádZieiá prędko zakwitnie. Zmaž to kto- 
reś dał Rozom zerwánym Lemma dowćipny Polityku, 
álbo ie do TARNOWSKIEGO Areybifkupá Roży 
przenieś dy decerpte odorem dabunt, y zerwane wydádzg 
zápách. Nie ztarł kopytem fwoim tey Rozy ow fátál- 
ny koń equus pallidus, podćięła ią śmiertelną kofá śle nie Apoc.6 
ufufzyła, co fig w dálfzym trákéie pokaże ku więkfżey 
chwale Bofkiey y uwefeleniu oczu, y ferc wáfzych 
fzczeremiá niewymufzonemi zálánych lzami. O audy- 
encyą upráfzáé y zwyczáiu nigdy nie mgm y potrzeby, 
ile teraz iężeli nie Rofas, przynámniey de Rofis Jocuturus : 
dofyé ná tym że rzecz o Rožách. 


Rak Rofa. 

Nie mogł lepiey fłabośći y nietrwałośći ludzkiey: 
Job Swięty opifść, iako gdy czlowieká, do kwiátu z ná- 
tury fwoiey fábego przyrownal, homo quaf flos egredi, 10b: 14: 
tur (9 contenitur: człowiek prawi, iáko kwiat, ledwie fig 
ná swiát pokaże á niknie. Lltęchniyćie, co fie niewiem 
iákimi nády máčie tytufámi ambicye ludzkie! dárma 

„w ufzách $widtá, niby ftráfznymi grzmičie piorunámi 
Seypiadowie. Pülmina belli Scipiade. Prožno fig nieprze- 
bitemi Tarezámi tytufuiečie Fábiufzowie. Gášniečie 
w famych foúcách pyfzni Saporowie, kiedy człowiek 
kwiatkiem iednym ieft, ktorego wiek nie wiekuie, 
owízem, zá iedno mu ieft, pokazáč fie, co ginąć y ftár- 
tym bydź egreditur ($* conieriiur. Gorne: orletá z Pol- 
fkisgo gniázdá wyláruigce, y nie przymruzong zrzenicę 
w foňcu Šwiárá topigce, obárczono was widzę, ták, že 
podlećieć trudno, Rodžičiefig prawdá zácnie w kwi- 
tngcym záffugámi y godnosčiámi Domu, śle przečie 
pomniyčie ná to že z žiemiiáko kwiat wynikáčie, bomo 
quafi flos, Głowy ukoronowáne a iáko Imperyalne Ko» 

li rony, 


Lib. 11. 
Moral. 
cap. 77. 
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rony, piękny, okazśly, śle przečie kwiát. Pánietá des 
likácko urodzone , wychowáne, fą Hiacinthámi álbo 
Narcyffami fwoiey fig urodźie w ućiekśigcych $wiátá 
tego wodach dźiwuiącemi y gingcemi. Ludźie uczeni 
iáko Heliotropia kwiáty foneczne; gmin zśś proftízy 
iáko niepozorne chwálty, nikezemne pokrzywy á prze- 
Čie parzą. bomines nati in mundo quafi flores in campo : vita 
in carne, flos in feno mowi Grzegorz Święty. Niepofze- 
ptem tę prawdę kazano Izáiáfzowi powiedźieć vox di- 
centis clama : okrzykniy dumę ludzką Proroku. zdwołay 
ná wyniefione hardo ledwie nie w niebo fimo fzyie , 
Pánow y Pań Izráelfkich; &iákozzáwoláé? quid clama- 
bo? záwolay tak y náchyl pyfznych kárkow , omnis caro 


Imie.qo fm, ( omnis gloria ejus quafi flos agri. Káždy czło- 


Gen. 27. 


wiek ieft mizerną tráwg á ieľzcze pokoízong, y wfzy- 
ftkáiego chluba, okazśłość , iák polnego y rolnego 
kwiečiá, ufchnie źieloność, fpádnie kwiat y po wfízy- 
ftkim. W tym (ztuká ták pśść ná źiemię, żeby niezwie- 
dnąć : ták od fátálnego $mierci Zelázá być podćiętym , 
żeby przy wigorze y kwiećie fwoim otrzymść fig, to 
ieft y po šmierči kwitnąć , in flore zoftawać. Dokázal 
tego zá falką Bożą Arcybifkup náfz co fig dáley pokaże. 
Teraz mowię że ieżeli komu, to predicatum naybáržie 
iemu fluZy Ze ieft Flos agri kwiátem roli: bó fie w ftá- 
rowiecznym Wielmoznych Rolow Domu z Oycá HIE- 
RONIMA TARNOWSKIEGO Podczáfzego Łęczy= 
ckiego, z Mátki ZOFIEY SZAMOWSKIEY, ktorą . 
Sierákowfka Wojewodzanká Łęczycka zrodźiła, uro- 
dźił. Ná iego w rożanych lećiech wdźięczne obyczáie 
Pogladáigc, mogł befpiecznie zácny iego Rodźic mo- 
wić, ecce odor Filij mei, ficut odor agri pleni, oto zapach 
Syná moiego,iáko zapach pełney roli, ktorey Bog po- 
biogofláwit; Poleruigc fig naukami, nie mniey w cno- 
čie y pobožnošči iáko w nauce rofł. Pięknie ułożone- 
| : mi 
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mi obyczálámi, wftydem nienárufzonym práwy Rofnus 
wfżyftkich oczy uwefelał, nie tylko w mfodízym wie- 
ku, źle też y w dálfzym in lubrico aule ná ślifkim dworze, 
gdźie pofpolićie nie barzo fluzy powietrze cnočie s 
prędko kto nie oftrożny pośliznąć fig może; w TAR- 
NOWSKIM piękne cnoty kwitnęły, ktore tež zá czá- 
fem godnym go Prelatur wiełkich w Krákowfkiey Ká- 
pitule uczyniły, áž też w Arcybifkupi Krzyż Rozá ná- 
{zá tym chwalebniey zákwitľá, że nie my$lgcemu nic o 
tym, Jan Kažimierz wielkiey y fáwney pámieči Krol 
Arcybifkupftwo Lwowfkie, ćicho fobie ná Archidyako- 
niey Krákowfkiey siedzacemu konferowai. Dopieroż 
tu cnot Pátterfkich zápách, ktore tylko dobrego Pátte- 
izá zálečié mogą ná cálg Políke y Rzym rzućił á ná- 
przod przy urodzoney purpurze miefzał fig w nim kan- 
dor niewinnośći y nie obłudney fzezerosči. Machiawe- 
la ( Atheufzowfkie plemie ) po imieniu tylko y wykrę- 
tney obľudžie znał, do obrzydzenia, nie doprzeięćia y 
naślśdowśniń. Dáleki był od owych co z każdym pięr 
knie, z nikim fzczerze. w uftách kanar, w fercu Zoic y 
iad. Napifat Tbefauru Comes: falfum, à fucz tutam efè 
rofa. niechże ták bedžie z pofpolitemi rozámi , od 
 TARNOWSKIEY Rozy dáleko záwíze był Fucus, o- 
błudź, niefzczerość, co teráznieyfzy wiek ma fobie zá 
maxime y gálantomia. | Niebofzczykowtkie hafło było, 


€f, eft. non non. Civhość, łógodność , przy powázney | 


fubmifyi miłym go wízyftkim czynił, boniebył nigdy 
między dominantes in Cleró. Tak fobie z Xieža pofte- 
powa! iák Oćiec z dźiećmi, á dopierož z Prafátámi y 
Kánonikámi, y wfżelkim ftánem ludźi. Ani mu to po- 
wagi uymowafo, ale ráczey wiekíza godność iego wy- 
„dawalo. Drugi owo ktorego niewidana w domu pod- 
nieśie:Fortuńa dźiwuie fig fam fobie y nowemu hono: 
rowi fwemu; nie przyftapifz do niego łacno: audyen- 
| Ii2 cycy 


1.5Petr, 


Exod. 4. 


Eccl.. 4.. 


Matt.lo 
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tycy fię nič doczeka(z, iákoby to ná tym powagá záwi- 
fla: kto zás wielkim z wielkich ict, ten pofpolićie w 
honorze fkromnieyfży, ten przyftępnieyfzy, nie pufzy 
fie godnośćig : tym fig wiecey uniża, im godnieyfzy , 
uczeülzy, y cnotliwfży ieft. Zkąd poznáč kłos obfity 
pelny? niezkąd inąd , tylko żefię nachyla. w owych 
kiofach co głowę wyfoko trzymaig, y nie uchylág fig 
iák ftrugáni, zápewne to miey, że tám puftki w głowie; 
nie malz žiárká dobrego. Exodi 4. mowi Pan Bog do 
Moyzefza, quid ef? quod tencs in manu tua ? co to: mafz 
w ręku Moyzeízu? odpowie že lafkę , więc ig rzućić o 
Ziemig projce eam interram, rzučií y lafka w węża fie 
obročitá. Odpuść mi Pánie co rzekę, tá lafká obrazem 
ieft zda mi fię Rządow, Páftorálow, toćby ią ku niebu 
podnośić nie zniżać ku źiemi: o nic, im wyżiże urzędy 
y urzednicy,tym [ie bárZiey uniżać maig: ku žiemi z 
Reimentem Moyzefzu. Jakoż nie w Oriá fig gorno- 
lotnego; ten czy Páttoraf, czy Reiment obráca, nie we 
Lwá ánimu(zowatego śle w welá, co fig po žiemi 
tzołga, nifko o fobie y siebie trzyma : nauczáigc ludźi 
ná godnośći zwiafzczá. Duchowne wy fádzonych, że im. 
wyZízemiíg nád ludzie, tym mniey wyláty wáč maig 
iák Orzeł: nieryczeć iáko Lew: nol efft ficut Leo ever- 
šens domefficos, ále iako wąż fikilo modejło powierzone 
fobie owieczki rządź w miłośći y pokorze. Y tegoć 
Princeps PafforumChryftus po. pierwfzych Bifkupach 
Apoftolách fwoich potrzebował, kiedy ich do wężo- 
wey mądrośći odfyłał : effote prudeniu ficut. ferpentes, (5 
fimplice:ficut columbe. W tym ofobliwie mądrość fwo- 
ię wąż pokazuie, że głowy broni wfzyftkim fobg: ták: 
dobrzy Páfterze, dobrzy Rządcy Chryftufá iáko Głowy 
fwoiey, Kośćioła y owieczek iego, bronić maig by też. 
y fwego náditáwič zdrowia. Miał przy infzych y te 
cnoty Arcybilkup nál i&k polny kwiát Flos e > láko 
i Oza. 
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Rozá Ríyfka bez čiernia chyba kiedy ie było trzeba 
ná obronę Kośćioła Chryftufowego pokazść. 


 Plautata juxia rivos aquarum. 
Zálzczepiona nád potokami wod. 

Y tu mi fie wiele otwiera potokow nád ktorymi 
mogłbym tę Rożą pokazać. Płynie głębokim nurtem 
purog, illimis bonore potok urodzenia Fons fanguinis, Fons 
origi;k. Wyczerpnąłem tey śllegoryey impet z ftáre- 
go Tertuliáná, ktory przy pátruigc fie Chryftufowey pe 
nealogiey wedle Ciáfá w Kliedze Rodzáiu Chryftufo- 
wego wyrażoncy, ták konkluduie: Ha origins fontibus 
genere manante, gradatim ordo deducitur ad Chrifii natiwita= 
fem z tych tedy prawi rodzáiu źrzodeł, płynie Rodzay 
Jezufow : gdźie iáko fiyfzyčie, Familie niby potoki, 
z źrzodeł (woich wypływśią,y płynąc w wielkie fie rze- 
ki rozlewáig. Siowś wyżey poiożone Śuaf Rofa plan- 
tata juxta rivos aquarum. Romana Biblia czytaią juxta 
fluvium agri plantata, Rozá nád rzeką roli. Pięknie przez 
Poifkg Rzeká Roliy Rolow płynie finta virim, y gale- 
as, (5 fortia corpora volvens. nieśie buzdyggny , pukle- 
rze, fzyfzóki w wielkich Domu tego Rycerzách: nieśie 
Bulíwy w Dobrogośćie Roli, Hetmánie Koronnym 
zá Kažimierzá pierwfzego Krolá Polfkiego. Páftoráty , 
Infuly wStefínie y Bernardžie Bifkupách Poznáňfkich: 
Krzyże w JANIE TARNOWSKIM © Arcybifkupie 
Gnieźnieńfkim ktory Neftora Polfkiego Tytuł dla prze- 
dźiwney wymowy fwoiey otrzymał: o gdyby był y 
látá iego odźiedźiczył. Nieśie Krzeflá Senśtorfkie w 
Sebaftyánie Sicradzkim Káfztelánié, ktorego dźielność 

odwagę poki ftáč Mofkwś, poty pamiętać bedžie. 

Pawle Brzefkim KaGtelanie Džiádu Niebofzczyko- 

wikim, w Stánifáwie Káfztelánie Inowrocláwfkim. 

W pádáig w tenże Flwvium agri Urowieccy , Kraśiccy , 
lis Malá- 


EN 
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«Małachowfcy, Dubrawfcy, y inni, ktorych tu nie reje- 
ftruię , boiąc fię aby: mowa moiá z brzegow .Kazno- 
dźieyfkich nie wylała; tknglem przećię tego iák per 
źranjennam y` przemiidiąc , ábym pokazał, że to nie 
Bliktry Dyalektyczne pięknie fig urodźić noa ef? quid 
etiofum fanguinis nobilitas. Nie prożnował ten urodze- 
niatálent w dobrey dufzy Páná tego , ále mu powo- 
dem, y bodźcem był do więkfzey cnoty, kiedy nád 
potokami rodowitośći y krwi fwoiey pięknie kwitne: 
Ťa Rozá náfzá, y podnośifa fie áleku niebu. Idę do dru- 
gich Potokow. Świąt ten náfz ze wízyftkimi appáren- 
cyámi y powabámi fwemi, ieft iáko byftra Rzeka natura 
rerum humanarum nibilo (écius fè babet, quam amnium fluxus 
mowi Nazyanzen. Jakżeby nazwść tę Rzeke? podo- 
bno z wielu refpektow nazwałbym ig Nilem: rzeką tá 
n Egipcyan zá Niebo iet świadczy Seneka. „Egypijs 
Nilus pro Celoefż. Dzdze tam wielka nowina. wízy- 
ftká w Nilu nad£ieiá kiedy rozleie y pola ożywi. 
Duanium crevit Nilus, tantiim fpei in Annum eff. Nil zá 
niebiefką rofę u nich, Nil zá iedng źiemi ochłodę : dla 
tego napifáno Ze y nie patrzą wniebo Egipcyanie Æ- 
SIPIJ celum non afpiciunt. W tákimči u wielu nieuwa- 
znych ludźi $wiát ieft refpekćie, w takim kochaniu, ze 
ná niebo y nie weyrzą,albo krzywo patrzą, álbo iák by- 
dletá tylko bez żadnego áfektu, chočiáľz do nieba Pan 
Bog oczy ftworzyt: Os bomini fablime dedit celum, tueri 
Julfst, tg erećlos ad fidera tollere vultus. Z.łaćińfka, nil, 
znaczy nic. O iák dobrze. Światowe czáczká hono- 
ty, delicye, bogá& wá (3 względem nieba iednym nic, 
Kiedy fie tedy ludžie zá tymi świśtć marnośćiami u- 
ganiaig, wświećie oczy y ferce topia , á co infzego 
czynią tylko fie w Egipcyanow obracáig, ktorzy w ży” 
ćiu fwoim ledwie poyrzą ná niebo, owízem te brednie 
świeckie y bagátele ledwie nie zá niebo (obige s: 
ilus 
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Nilus pro celo eft. Nád Nilem rzeką krokodylow ieft pô 
doftátku y dla tego pši nie piig Ž niego, tylko urywczą, 
ućiekdigc y boiąc fig krokodylow: zkad uroffo przy- 
fo wie žanguam canis 6 Nilo. Chcemy kogo wyrážié lá- 
dáiáko fig ápplikuigcego do czego y niedbále co robia- 
cego, to mowiemy tanquam canis è Nilo iák pies z Nila 
pie raptem, ták ten to álbo owo robi. Juzem rzekł 
że $wiát ten wláfny Nil Egipfki, pełen krokodylow 
obiudy niefżczerośći. Ma to krokodylže nád trupem 
ktorego wodá ná brzeg wyrzuca, płacze poty , áz fie 
glowá y mozg otworzy, ktorego oni rádži pożywaią ; 
piękny świśtowych niefzezerosči wizerunk Crocodilź la- 
Cryme. Plácze owo krokodylicá láka, y nád żywego 
iefzcze męża mozgiem y głową, o coż idžiež o mozg 
JMé&i, ktory nieftworg fwoia JeyMość niedyfkretna fu- 
fzy. Dofufży go, umrze niztąd , ni zowąd JMšé, áž 
pláczu, narzekania wiele, niby do mgłośći , aż do wo- 
dek, zbiegáia fie, rátuig: Ey nie boyćie fie, nie umgle- 
ig: Rozumiałby kto że to ferdeczny żal łzy toczy, á 
owo ie niefzczerość poniewolnie wyćifka, o głowę tu 
tylko chodźiło; padła głowa, upádng też y te fochy 
płakać krokodylicá nieizczefna przeftánie, á mozgiem 
ftrádnego męża ufufzonym paść fig ćicho, 4 wefoło bę- 
dźie. Nie do wfzyftkich należy uchoway Boże,śle tyl- 
ko do owych co ná zdrowie JMči fwego czáfem choru- 
- 1g, fámym fie zgryzliwym męża fwego fmutkiem ćiefzą, 
y boli ich główa, gdy długo zyig. Sławny wielą á nie 
ládáiákimi, bo koronowanymi niecnoty Nero Cefarz ; 
poflaf był wybranych ludźi ná wyfzukanie mieyfcá 
gdźie fig Nilus rodźi, przyfzli do Egipfkiego Krolá j 
ktory ich do infzych Monárchow przez ktorych gráni- 
ce taż Rzeka płynie, odefłał. Po długiey peregryná- 
cycy przyfzli do Nila gefto tráwiftego ad berbofum Ni- 
lum ktorego przebyć nie można było, Wooden dwie 
; Aly 
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fkály wielkie, koło ktorych gwaltownieyfza wybiiátá 


Tour. 1€ WOdá, y rozumieli że fig to tám Nil poczyna , Zar- 
in Gen. tuie z nich Abulenfki Bifkup y zSeneki: coż takiego 
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prawi Badacze Neronowi  widZieli: falfa funt ifla, 
quia facre [cripture gontraria, fed 1/81 plus cogaofcere noluerunt 
judicio naturali. — Illi autem Lacus quos centuriones viderunt, 
funt loca in quibus Nilus à terra ab[orptus. erumpit.. multoties 
enim à terra ab[orbetur (5 rurfus novu terrarum. locis manare 
videtur. Przyfzli ná te mieyfcá gdźie tu połkniony Nil 
od ziemi, tám zaś wypadá y nowymi zda fig płynąć ło- 
Zyzkámi. Ták ná świećie tych śmierć pożera, owi fie 
rodzą : či z $wiátá, owi ná $wiát, iedni w žiemie, dru- 
dzy ná žiemie Re bumana tanquam fluvius, tanquam. Nilus 
currit. Gdźież tá Rzeka ftánie? w Ziemi. wízyftko w 
źiemię wśiąknie iák woda. połknie Ziemiá wízyftko y 
z ludźmi, ktorzy fzpetnie y wiekuiśćie záwiedžieni, po 
momeń álnych rofkofzach, po fákomych ślbo niefprá- 
wiedliwych zbiorach, y zabiegach naydą Nil. Dormi- 
erunt fomnum (aum (9 nibilinvenerunt omnes viri. diujtia- 
rum in manibus (us.  Zá(neli śmiertelnym fhem bogá- 
cze, y nalezli nic w ręku fwoich, po náízemu iákoby 
fię też po tym wízyftkim wody napili. Dobrzem ná- 
zwał upływaiący świśt Nilem, dle lákby też przez Sar- 
dynią płynął, albo z rzodlámi (ie miefżał Sardyńfkie- 
mi. O tych poważni Authorowie pifzą że oslepiáig lu- 
dźi tych co ie piig. á świśtczy nie oślepią kochánkow 
fwoich co go fobie nazbyt (mákuig? o y bśrzo oślepia 
ie nie widzą niebá, nie widzą piekiá przed foba, ná kto- 
re w żyćiu íwoim robią. Tántálowie bez bayki učie- 
káiace wody chwytáia, á nafyćić fig niemi nie mogą bi- 
bunt ficut aquam iniquitatem, nieprawość iák wodę piig y 
Íchng też marnie, więdną y giną mile kwiáty Flores in 
campo, bomines in munda. Rožá náfzá była nád potokś- 
mi Šwiátá tego, śle prawdźiwie nad potokami: bylá ná 
świe- 
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$wiecie śle nie w świecie, nie brała z tey fzumieigcey 
rzeki wilgoći y humorow światowych , wiedząc że tá 
Rzeka multim fonat parum valet. wiele fzumi mało waży. 
Nie utápiať fig wniey áfektámi, nád wodami byť ośle- 
piáigcymi, y dáleki od tey Sardynii daleko, od źrzodeł 
Leteyfkich co do zápomnienia Pana Boga y wiecznośći 
przywodzą. upłakiwał y wzdychał z Auguftynem S. 
nád Rzekámi Bźbilońfkiemi nie w rzekach , do Syonu 
niebiefkiego bumiliati ergo in captivitate nofira (edeamus 
fuper flumina Babylonis, (5 non nos audeamus in ilis fluvis 
precipitare. Tyka tu Doktor Swięty ludi owych, co 
rofkofzámi zśślepieni, y świata pełni, boiážni y fálki 
Božey czczy, nie wpufzczáia fie wte Rzeki światowe 
iák po kofski, zlekká, y czáfem; śle oślep y ná feb w nie 
lecą iáko defperáci, y dla tego przeftrzega: „Non aude- 
amus nos in fluminibus precipitare: Miała infze Potoki , 
infze Rzeki Roża ná(zá nád ktoremi nie tylko iákokol- 
wiek záfádzona, ale dobrze wkorzeniona była z kto- 
rych zbawienny wigor brała y fwoy kwiát, á te były 
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Fontes Salvatoris, krwawe źrzodła Zbáwicielá náfzego , - 


Rány iego Przena$wietíze, y meká niewinna, ktorą fo- 
bie przez Sákrámentow Swietych nabozne używanie 
ápplikowaf, ná każdy tydźień fpowiádal fig y częśćiey 
przy Swietách więkfzych, w ktore gdy zdrow był ce- 
lebrował, álbo fľuchať Mfży Swigtey; ácz y. w powfze- 
dnie dni, nie gośćiem był przy Oftarzu ofobliwie w 
Piątki z ferdecznego áfektu ku męce Jezufowey , ktorą 
nabožnie rozpamiętywał, y nie bez porufżenia znáczne- 

o o nicy mowił. žoto fe totum te fibi comparavit. Nieża- 
Towal fie dla nas Chryftus, y wfzyftkiego fig zá nas wy- 
daf,áiákfig my żałować mamy Chryftufowi, y nie 
dać mu fie we wfżyftkim ze wfżyftkim. Naymiley mu 
fię było przed ukrzyżowanym Pźnem, (ktorego śli- 
czna Figura ieft w pośrzodku Koščioľá Lwowíkiego 
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Katedrálnego ) modlić , bźwić , ktory tež Krucyfix. 
zdobił frebrem,y gęfto zapálony mi ogniámi zapálať fer- 
cá owieczek fwoich do miłośći Ukrzyżowanego. Przy 
źrzodłach Zbawićielowych oblewáľa y owa Rzeká co 
miáfto Bofkie uwefela, owo morze láfk MARYA nie- 
pokalánie poczęta tę Rog, y w kwiećie przez wízyftek 
czas trzymało, ná co umiał fobie gruntownym nabo- 


. żeńftwem ku Matce Bofkiey żaffugować, oczymby wie- 


le mowić potrzeba 4 dyfkrecya kończyć każe. Pokazá- 
lem Rożą iáko Rożą Quafi Rofa. y nad iákimi záládzo- 
na kwitnęła potokami plantata juxta rivos aquarum. Lo- 
ftáie fowo iedno y o audyencyg fobie prosi. 


! Fru&ificate. Pozytkuycie. 

Zda mi fig że Rzeki nád ktorymi pokazałem kwitną- 
c3 Rożą Rozyna Wielkiego w Euphratefa fie obroćiły. 
Rzeká to Rayfka przez źiemię obiecaną płynąca, w ię- 
zyku świętym zowie fig Perad, w Łaćińikim fraciificatio , 
álbo vberłias obfitość pozytkowánie; že mieyfcá przez 
ktore płynie pożytkuiące czyni. Perad ipfe ef? fručtifica- 
tio, quia loca per que tranfit fructifera reddit. Boiáźń y mi- 
łość Bofka, to náfz Euphrates, Męka y Krew Jezufowa 
náfzá obfitość, zkad wfżyftko dobre czerpamy y fobie 
pożytkuiemy. Nie może bydź bez pażytku kogo ten 
Euphrates oblewa. Nie dźleko nieba owey źiemie o- 
biecáney kto fig Euphratefa trzyma. Toż o Máryey 
Morzu fálk Bożych rozumieć, zwfafzczá kiedy {ię ták 
Bogu podobało śbyśmy nic nie mieli, tylko przez Má- 
tke Bofką MARYA zá $wiáde&wem Bernarda Swiete- 
go: Omnia nos babere voluit per Mariam. | Patrzmyz iuż 
iako tá Roża fruktyfikowalá , iáko nád pomienionymi 
odemnie Euphratefámi w Páfterfkie cnoty obfitowalá. 
Philoftratus Roże nazwał oczyma źiemfkiemi. nie py- 
tam czemu: to mowię, že Roża náfzá zdała fig. ud m 

ię e okiem 


„ ) 267( 
okiem bydź y. po Bofku żoża oculus, ták wglądał w Dy- 
ecezyg fwoie, ták był czuyny Páfterz y oftrozny. Wie- 
dział komu folium Rofe, komu [pinam pokazać , Rezy- 
dował co fridi lurm iet w Archidyecezyey fwoiey. 
Gdyż álbowiem czuyność Páfteríka ná Rządźie , kar- 
mieniu y obronie owieczek záwiflá; á iáki może bydź 
rząd , jaki dozor w Dyecezyey , kiedy Pafterz tám 
gdźieś, 4 owieczki tu, co ledwie o Páfterzu flyfza. Gło- 
ju iego nie fľucháig, nie znáig. Znály TARNO- 
WSKIEGO z Twśrzy powazney , fágodney , śle bár- 
źiey zświątobliwośći y wielkiego przykładu: znały 
2 głofu, kiedy z námnicyfzym łagodnie fie rozmowił, 
radę y počieche dał. Znáty z ręki Páfterzá, kiedy láf- 
muznámi codźiennemi ubogie ratował. na co Lwow 
patrzał, á o táiemnych znácznieyfzych Iáfmuznách ie- 
den tylko z wiernieyfzych ludźi fwoich wiedźiał , źle 
Niebo wízyftko. nic u niego ná marne utraty z Chry- 
ftufowych dobr nie obroćiło fig, zá co Čiežki rachunek 

czeka. czytąm że kiedyś kwiáty fáma natury ręką Kro- 
lewfkimi zápifáne Imiony, brzmiály: quibu in terr# in- 
fóripii nomina Regum aa[tuntur. flores. Roża náfzá nád 
Krolewfkim JEZUSA y MARYEY zápifána Imionśmi, 
źle y liftek żaden nie wakuie, ktoregoby cnotá iáka nie 
.zápifála. Wielem ich iuz powiedźiał, á iefzcze ieft co 
.przynámniey namienić. Czytąm ná liftku tey Rozy 
miłość Bofka y wzgárde $wiátá. W Páktolu Rzece ro- 
śnie źiołko dźiwney natury ktorym pobližízy . obywa» 
tele złotą probuig, á zowie fig. Chrifopele od złota. Ro- 
fpufzczáig złoto y źiołko to w nie kłádą, ieżeli przyi- 
muje náfie, to złoto dobre bydź muśi; ieżeli nie przyi- 
muie, fálfzy we ieft. Topiť fie y płynął świśt złotem 
przed náfzym TARNOWSKIM y przyłudzał do śiebie 
źle rożane liftki iego nie przyimowały do fercá fálfzy- 
wego złota, co $wiátem zdraycą trąćiło, owo zás ogni- 
Kk2 fte mi- 
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fte miłośći Bofkiey złoto przyimowalá pięknie tá złota 
Roża, iák iedná zowych u Bernarda S. Rofe charitatś, 
que [emper flamme tunt, que [emper in [audio odore vivunt. 
W yrážiť to niebofżczyk oftátnimi prawie fłowy, kiedy 
rzeki: nie dbam o świśt, iákom y nie dbał. Bogá pra- 
gng, w Bogu fig moim ná wfżyftkę wieczność kochgm. 

© heliotropium powiádá Pliniufż že y w nayniepogo- 
dnieyfzy dźień za fłońcem fie obracá. Miałato y Ar- 
cybifkupź níáízego Roża, z foňcem lie fprźwiedliwośći 
czy w pogodžie,czy nie w pogodźie, czy w fżczęśćiu, 
czy nie w iżczęśćiu, wzdrowiu, czy wchorobie z wo- 
lą Bofkazáw(ze trzymala, do niey fig ftofowála: etiam 
nubilo die cum [ole (efe circumgit , tantus fiderie amor ef , 
taka iego miłość była, ku fłońcu fprawiedliwośći Je- 
zufowi, nie f(4mi Rhodos ma ten przywiley,że nie obá- 

czy tám dniá ktoryby ták był niepogodny; áby przećię 
floáce nie miśło roświećić, y pokazać fig nunquam in ča 
tam turbidus dies eff, quin fò: appareat. U niebofzezyka ża- 

den fie dźień ták nie záľepiť „aby foňce nie miało przed 
wroty iego roświećić, áby ferce y czoło iego, fedes gra- 
Harum wolą Bolką, y zgodą znią, nie zaiáéniálo. A 
ktozby wízyftkie nálzego Rozyná cnoty wyliczył? ia. 
w iedney cnoćie prawie wfżyftkie ták pokazuię. Przy- 

fzedľ do Krztu Jánowego Zbawiciel, áž trudnić pocznie 
y oćiągać fig Jan , $iebie fímego ráczey pod rękę y 
Krzeit Zbáwicielow fchylálgc, ego à te debeo baptizari , 
tyč mnie to mafz krzćić Panie. Ná co Chryftus: day . 
pokoy Janie ták albowiem potrzeba,śbyśmy wypełnili. 
wfżelką fprawićdliwość. Sic decet nos implere omnem ju- 


fiitiam. Ná co Gloffa: omnis juflitia ef bumilitai wfzy- 


ftká prawi fprawiedliwość w pokorze fię prawdźiwey 

zamyka. Do czego y Grzegorz Swięty zmierza gdy 

mowi. Hec [umma juftitia (g fanclitas eft, f£ virtutis meri- 

šo fammi, bumüitate fimus infimi. Budowaliśmy fię I E 
l =E {cy 
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fcy z pokory Páná tego, nie pokazał nigdy grande fiżber- 
cilium czym (ig drudzy náditáwiáig. Z naymnieyfzym 
fie rozmowit fágodnie, kazdego z ukontentowániem 
odprawił; dopieroz z Panem Bogiem pokorniuśieńko 
fzedi, śni dla ludźi Páná Boga opufżczał. Mowią owo 
częfto Panowie, Bifkupi, Prałaći, nie maíz iáko y pá- 
ćierzy odprawić álbo Mfży wyfłuchać dla wizyt, álbo 
odbierania ślbo oddawania, y tak czefto dla lud£i Pan 
Bog poczekać muśi. U niebofzezykś inákfza polityka 
była wfzyftko, u niego fprawom Bofkim ultępowść 
muśiało. Przyffowie lego było , pierwízy Pan Bog. 
Kiedy záczať páčierze Kápľáníkie á kto chćiał wizytę 
oddać Pokojowy m odpowiadać kazał, żem prawi teraz 
fam u Pana Boga ná audyencycy. Co go poważniey- 
fzym iefzcze u wfzyftkich czyniło, przy iego wielkiey 
fubmiflycy. Piękne fa w Bifkupiey Infule perły y kå- 
mienie drogie, ale naypiękniey świeći pokorą zá zdá- 
niem Grzegorzá wielkiego mibil in Epifcopali virtute fulget 
Jplendidius quam bumilitas. ve Corone fuperbie, ebrijs E- 
phraim, flori decidenti. Biádá Kroleftwu pyfznemu, álbo 
Koronie pychy, piiánym Ephráim, kwiátowi opádáig- 
cemu wofa Izáiáfz. śiedmdzieśiąt Tłumaczow miáfto 
pychy, kľadžie krzywdę ve Corone injurit, bo pyfzny bez 
krzywdy nie obeydžie fig, wfzy ftko fobie przyznawaiąc, 
wfzyftko w fobie widząc w drugich nic. oZ to ieft 
przečie Izáiífzu, že biádg groźiłz pyfznym , y iáko 
piorunem ná nie rzucaíz? zda mi fie że odpowiádá 
Prorok, że nie ináczey z pychą gádáć potrzeba wolę 
ftrafzyć zbáwiennie niż giáfkác y pochlebiáé zdrádli- 
wie; tak Prorocy „ ták KaznodZieie mowić powinni , 
terrendo falubritev non adulando fallaciter. Druga uwásá . 
z okazyi fow Prorockich: wfżyftkimi Pan Bog pyfzne- 
mi brzydźi fig, fprzečiwia fięim , Dew fuperbu refifiit , 
ále nie ná wízyftkich biada Prorokowi rzucáč. każe. 
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tylko ná pychę utytułowaną; ná (uperbiam coronatam , 
żiaratam , infalatam, bonoratam:: bo či ktorych Bog wy- 
niofł nád ludźie, wyniof pod Mitrę, pod Infułę, pod 
Korony bárdžiey fig uniżać maia, niž ludžie niżey po~ 
łożeni. Quanto magnus es humilia te in omnibus. lm wię- 
kfzym iefteś tym fig we wfżyftkim wiecey uniżay. bo 
"e Corone fuperbie, ebrijs Epbraim. Biada utytułowaney 
pyíze, biádá Ephráimom ktorzy fig fortung y fámym 
foba upili. Biádá kwiatu opádáigcemu , nie utrzyma 
fig kwiat przy ozdobie fwoiey in efże ambition , ktory 
pychá y ambicya fufzy, opášč musi y więdnąć. 

— Nie przyízedi ná tę przymowkę , ná to biada 
kwiát ná(z, Roża náízá, Arcybifkup nafż , w ktorym 
nie pofpolita pokorá, śle Arcypokorá była. Nie pod- 
nošiť fie Krzyżem śle pod nim unizat. Dáleka była 
niewinna y wftydliwa Roza, czy oraz Lilia y Roża, 
wedle śiedmdźieśiąt Tfumáczow , ktorzy miáfto Fos 
campi czytaią Rofa (9 Lilium campi. daleka mowię od 
tey pogrożki, od tego biádá, ve flori decidenti ; bo upá- 
„dła dle nie opźdła, podčietá śle nie zwiedľá, Flos n flo- 
re, kwiat wkwiećie zoftał, y nie bez fruktu. Nie tur- 
buyéiefz fig Słuchacze moi, z świętą Oblubienicg Egre- 
diamur in Agrum, videamus fi flores fruclus parium. Iute- 
śćie byli na Roli Rolow, widźieliśćie fruétus honori, fru- 
cus bonefłate , jfručlús virtutum. Więc przyznayćie 
kwiat kwiátu, lubo ł4komym śmierći pálcem zerwáne- 
mu Ez decerpżee odorem dabunt. Rofa non arrofa. Date Flo- 
rem Moab. Syrus. Date Coronam quia florens egredietur. 
Ofypuyćie TARNOWSKIEGO grob Liliami, koro- 
nuyćie Rozámi, bo iáko kwitnący wyfzedť ná świśt, tak 
kwitnący wychodźi z $wiátá. Florens egreditur. Pagni- 
nus y Vatablus czytáig Dare alam. Dayćie fkrzydeł. to 
to iáki$ fkrzydlAfty kwiát, dae florem , dete alas. Nie 


"ma fic czego witydźić tá Roża, nie oćiąga fig przed ò- 


bliczę ` 
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blicze Páňfkie, florens egredietur, volando volabit. le lis 


ftkow Roża náfzá, tyle fkrzydełzdźła fie mieć. Nie ták 
wyfzedł ztego świata Arcybifkup nafż pobożny, iák 
wylećiał z rádoščig. Date florem, date alas quia volando 
volabit, floreus egredietur. Bez allegoryi mowiąc: żył 
$wigtobliwie wedle fiánu y wokácyi fwoiey Bifkupiy 
Páfterz náfz, umári świątobliwie y chwalebnie, z pię- 
knym do śmierći przygotowaniem, y nábožnym Sákrá- 
mentow Swiętych przyięćiem położył żyćje, oddát 
Palliufz lub go z fobą do grobu wźiął. Y iuz po tych 
burzách światowych y fálích y niebefpieczeńftwach 
zwyćiężonych, ná befpiecznym fzczęśliwey ( nádžiciá 
w Bogu ) wieczności ftángl brzegu. Benedićhu Dominus 
Deus, qui tanti Pontifice minifferio , vifitauit plebem. fum. 
Błogofłświony Bog ktory takim Páfterzem y Páfter- 
ftwem, nawiedźił. y uwefelił lud fwoy. Bernard Swie- 
ty zá Maláchiáíza, iagrzefzny zá TARNOWSKIEGO 


in vita 


Malach. 


Bogu džiekuie Benedičius Deus (c. A my iáko! Flores - 


in campo, bomiues in mundo, iako kwitniemy? iáko fru- 
ktyfikuiemy? á kędy ieft náfz kwiat: o iák dawno po- 
dobno opadł, Cecidz flos. Oddálišmy go $wiátu y ro- 
fpuśćie, á Bogu čiernie zoftálo. Wylzżynkowaliśmy 
dobre wino, wyżłopała ie rofkofz, á Bogu amurcam 
drożdze y lágier chowamy. A czy to flufzna? przyi- 
džieli do tego kiedy, že przynámniey ná fchełku żyćia, 
dignos frućlus penitentie , godne owoce pokuty uczy- 
niemy: co fie ztym nå koniec pofpolićie, tak śmiało 
chowąmy, iákoby w ręku nafżych klucze śmierći były. 
O bodayżebyśmy fie kiedykolwiek w tym obáczeli, 
Vtinam [aperent, (y inteligerent č) novijlima providerent ! 
Straćieliśmy látá niewiem ná czym: śle Bog wie. 
Dźliśmy fwywoli, figlom, praktykom, publikom, czy 
(ná wygnanie miłość dobrá pofpolitego wyfławfzy ) 
prywatom 4 ná pozor, niby Rzeczypofpolitey r wie» 
€ CZA: 


Deut.33; 


vit. 


Sen. 


Mak 
le czáľu ; daymy też fobie cokolwiek: daymy dufży, 
zbawieniu, wiecznośći. Major pars etatis , certe melor 


Debrev. Reipub. data, aliquid temporis tui, [inne etiam tibi, perfwa- 


duie rozumny, chociáíz podobno pogáüfki Filozof Se- 
neká. śle ktofz o tym 1ák trzebá myśli? kto fobie w glo- 
wę bierze, že ládákiedy , trzebá z tey lepignki wyniść. 
Nemo noffrüm cogitat, quindos, fibi ex hoc domicilio exeun- 
dum. á ieżeli rzadki iákby też nikt o tym nie myśli, to 
też rzadki álbo nikt ná śmierć fie nie gotuie. y ták nie- 
gotowych ná droge wiecznośći, wywłoczy śmierć z 
domu, iák owo zioczyńcow, ná druga itráfznieyfzg , 
bo. wieczną śmierć, ktorey nas uchoway Pánie JEZU, 
przez naświętfżą y dobrowolną śmierć twoię, ktoremu 
z Oycem y Duchem Swiętym rowna chwala ná wieki. 
AMEN. 
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VI CHA ŤA 


SKOROSZEWSKIEGO 
CHORĄZEGO POZNANSKIEGO 
w fopiennym Miáne 1682. 
DO WIELMOZNEY IEYMOSCI PANI 


SR AS TCACRCZOY NOS 
iW SORATSKICH, e 
SKOROSZEWSKI 
CHORĄZYNY POZNANSKIEY. 
le rychlo, bo m jedenaście lat po Pogrzebie. 
Kazanie to ná świót wychodźi. Ták ffe 
dlugo y uporczywie opierato, iáko niniej £07 
: ne 
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due fiviátá y światła ile ze mnie. Idkoz pewnieby fig 
bylo w [bokoymym čieniu y niewińdomośći ludzkicy u- 
tdiło, gdybym [ie był mogł tym myślom odbić, že Imie 
wielkie y mie pofbolita OVielmożnego IM Páná 
Ghorążego Pozndń/kiego Cnotó, bez zndczney dži- 
$ieykego y potomnego świótń krzywdy, nie mogiá pod 
deden kámicú z śmiertelnemi iego poyść zwłokami, 
Szukać či to y by teff zpod Ziemi dobywać podobney 
Cnoty przykľádom , mayzepffomáriffym czáfom terá- 
 Suicyffym potrzeba, nie w oczách fioiące, niebácznie 
zwiiać, y ná faronę odkľadát. Naydžie tu ktoregože 
kolwiek fanu Polityk Chrzeštián/ki, czy Pofet, czy 
Zotnierz, albo Izby Pofelfkiey Márfatek, z pięknego 
žyčiá wzoru co przejąć ku móuce y naślidowóniu, 
Dla czego fámego nie mogłem bez (krupuťu pod dľuž- 
fym modefyi moiey áreftem Kazánia tego trzymát. A 
dopieroż gdy powaga W. M. M. Páni do tego przy- 
Jfapifá, kioraś.fię záraz po odddney Dobrodžiciami 
fúcmu uffadze ofłatniey, y potym iuż liffowuie, inż 
przez niektorych fobie życzliwych fug Kápľánom ná- 
foch, tey licbcy pracy moiey sák pewnego długu upos 
miudia, z dfcktu idko widzę nie wymieśionego dni 
pogrzebionego z ITMóią: abyś go W. M. M. Páni 
w žysvfiey y obecnieyfey miadá pómięći. Dowodem te- 
| go ief, kiedyś W. M. M. Páni w ták mielu piç- 
<knych o Tüfee y przyióźń fwoię konknrencyách, rzad 
kim zpola przykiadem A aa przez powtorzone 


śluby 


)z A; 

slaby Maizeiüfkie dzielić vua álbo go cále , 
zmariemk Maťžoskomi fwenu odbierać , ktoryć w 
zóchym Polomfhpie żyłe. Nie zfáie drugim Ich- 
„Mośćioiń w podobným ośierocenia terminie tyle rády 
- 9 fercá do zwyćiężenia wdomich trudnośći, zfłdie W. 
M. M. Pani, którą Pat Bog ide rozumem, tak roz- 
-  Jüdeiem wielkim hoynie obdárzyt. Poflai przecię WU." 
M. M. Páni zá radą Apoffoleg, y dobrym fymar- 
kiem obráťaš fobie áby Bog o Tobie ródźił y głową 
Twoią był; nie człowiek by teff niewiem ióki. Y tá- 
Yon Kiet GUdómy flünowát każe Pówet S. álbo w infym 
(Filue języku, koronowóć. Byłaś W. M. M. Páni złotą 
dire Mezomi fivémii Koroną, on teraz UU. M. M. Paz 
idum. Mi: kiedy iego nieśmiertelną fiówą W. M. M. Pá- 
nig koronuię, y (prawiedliwośći iego Gbrześćiań/kiey 
Korónę w Kazániu tym wyrobióną w ręce W. M. 
M. Páni z powóliośćij ufług y z Zakonem moim 
oddáig.  Prfášem w Domu y Collegium Profüfüm 
Wórftówikich Societatis IE SV. Roku 1695. 

Dania 18. Majá. 


Eels. Ante judicium para juftitiam Tibi. 
PRYM Tewiem, czy drugiego kiedy Orátorá pé. 
Nik rentálnego, rowna potkáld Fortuná, kto- 
(ED ra mnie dźiś potyka, Katolicy. Mogę bez 
| trwogifumnieniá, mogę bez fkrupuiu ná 
DU Soc VP n O : Thvm ft 
UA Pogrzebie kazść, Owiżem miałbym fo- 
ie 
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bie zá nie fácno zbyty fkrupuł, gdybym ná niešmiertel- 
ney pámieči W. JMći Páná WŁADYSŁAWA MI- 
CHAŁA SKOROSZEWSKIEGO Chorążego Poznáň- 
fkiego; Wielkiego męftwem y zalługómi J. K. M.Put- 
kowniká p grzebie nie miał kazáč. Ale to warował 
Júpremis tabulis, oboftrzył teftamentem aby Kazánia nie 
było. Prawda. Widźiałem go fam, czytaiem: wfzákze 
iednák ná tychći to pogrzebie kazać , ktorzy nie każą 
ná nim kazać, Znać že tám dufzá fkárbow niebiefkich 
pełna, kędy fie znimi kryią aby im nie zginęły: De- 
predari defid>rat, qui tbe[aurum publice portat. Ućiekafz Y 
przed tym oftátnim po śmierći honorem , iákos przed 
innemi učiekať, ktore čie potykały zá żywota. Atoli 
ktory dogonić nie mogł, żywo ućiekaiącego, dogania 
čie śmiertelnie leżącego.  Llmbrź iáfnych cnot twoich 
Fáúfkich, by też zá poniewolnym chodžié muśi. Nie 
oditąpiła čie ná ieden krok fláwá żyiącego , záprowa- 
dźiią [mię twoie, zá morzá, Dzunty, y Dniepry , od- 
prowadzą čie y do grobu: fľužyláč w ozdobney kurzá- 
wie Márfowey, fužyč či będźie y w śmiertelnym po- 
piele. A w oftátku trzymgm fig oftátniey woli twoiey 
Wielmozny Pánie. Czytam przedchočimíki teftá- 
ment: Pompy w fzkápách, Herbách, wozách niechcę. 
Trumná niczym niczym nie obitá. Kazánia, chyba 


Gregor. 


iáko fie káždemu ná ftráľzny y nieomylny fad Bofki go- - 


towáč potrzeba, nie bedžie. To flowo Teftámentu. 
O ferce Katolickie! o rzádka cnotá! chćieć y po smier- 
či dobru pofpolitemu dobrze, á ná wieki dobrze. Ka- 
zánia práwi nie bedžie. chyba iáko fie ma káždy ná 
ftrátzny f3d Bofki gotowść. Habdank, Wielki HAB- 
DANKU. Bog zapłać żeś Kaznodźieie kłopotu pozbá- 
wil, y gotową przećiw Zoilom dále$ obronę, ktorzy 
pofpolicie, czegoś dziwnego po Kaznodžiciách pogrze- 
cbnych potrzebuią. Biorę ia zuft y piorá twego ten 
Ll2 $wig- 


3. Gor.5 


Eccl, 11 
Eccli.11 


Hebr. g. 
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świątobliwy y przykládny wyrok zá propozycyg Kazá- 
nia mego; y wedle oftátniey woli twoiey pokażę, iá- 
ko fie káždy, ná ftráľzny á nieomylny fad Bofki mago- 
towáé. Sędźiemu żywych y umárlych ná wigkizg 
chwalę, żywym á zwfafzczá nazbyt żywym ná prze- 
ftroge. 

Nic powáznieyfzego nie mafz, o coby fie prze- 
dnieyfze ftáránia nafże opierać miály, iáko bydź goto- 
wym ná f3d Boży ktory nas dźiś, iutro, ládá w dźień po 
iutrze, potkáé może; a przečie taka niebaczność nálzá 
y iákie$ omgmienie, że otym y mowić fobie ftárfzy: 
zwlaízczá ludžie nie dádzg, otym iáko potrzeba nie . 
pomyślą; wľašnie iákoby tež to Ezopowg bayką był 
fad Boży, albo džiečinnym poftráchem, á owo ieft nie 
chybnym Artykułem Wiáry. Omnes nos manifefłar o- 
portet ante Tribu. sal Chrifli. Nfzyfcy ig muśiemy po- 
kazáč ná Trybunále Chryftufowym, mowi Pźweł Swie- 
ty. Zázyway $wiátá plochy młodźiku, pozwálay fobie: 
iákiey chcefz krotofili: Letare juvenis 9c. zbiez wizy- 
ftkie fercá twego śćiefzki, śle bądź tego pewien, 
że zá to, y zá to do namnicyízego flowá proznego, ná 
fądźie Bofkim ftániefz y odpowiefż, Scito quod pro emni- 
bus bis adducet te Dem in judicium. Tám fie nayfkrytże 
fpráwy ludzkie odkryig: In fine bominis denudażio operum 
€. Odwlec fie to može, chybić żadną miára nie mo- 
Ze. Zafzedí ftátut Bofki. Sżatutum efi bominibus [mel 
mori, poj? boc autem judiciżm.  Urodźiłeś fię, umieray. 
"Umárfes, ftáway náty chmiáft bez wízelkiey dilácyi ná 
fad Boży: fpráwuy fię tegoż momentu bez żadnego 
Pátroná, bez żadnego jurs beneficium , iáko. ow profty 
Ale dobry rytmik opiewa. Ibi nibil proderit quidquam at- 
legare, ned, quid excipere ned, replicare , [ed neg, codicillos 
Cefaris citare (sc. Hic non erit Codici locus nec Digęfie. 
Jdem erit Dominu, Iudex, Acor, Teffa, lákoz fig Ll 
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ftráfzny fad Bofki, y kámienng rofpráwe gotowść: od 
kogo fig tego nauczemy? świat kroiu teráznieyfzego , 
pewnienas tego nie náuczy, u ktorego po wielkiey 
częśći, nowy kalepin y godna z Autorem, piekielnego 
ognia fynonima : niecnotá cnotą y grzecznośćią, zbro- 
dnie y zdrady przyfługą co wiedźieć láka, byleby fie 
ich fzczęśćie trzymało y dobrze znimi byio: Profberum 
ac felix fcelus, vsrtus vocatur. Przenioff fig widzę Rzym- 
fki Satyr do náfzey Polfki, y co przed tym nád Tybrem 
do nayzepľowaúfzey Rzymíkicy Rzeczypofpolitey 
kiedyś mowił, to odrodnemu Polákowi nád Wifi 

wyśpiewuie: 

Aude aliquid Gyaró (3 carcere dignum 
Si wit efè aliquid. 3 

To tylko u wielu wglowie y fercu, co w oczách 
ieft y tefaz. Ná przyfzłe rzeczy fig nie oglgdáig, o 
śmierći nie pomnią. Sąd Boży na myśl nie przyidžie, 
piekła fig nie boig. o niebo iákoby nie dbáli, ták fig o 
nie ftáráig. Ato wízyftko fpráwuie defekt wiary ży- 
wey że Bogieft, ktory odda każdemu wedle fpraw ie- 
go albo niebem , albo piekłem wiekuiftym. Credere 
oporict accedentem ad Deum quia efl, (5 inguirentibus fè re- 
manerator (it. _ Namnożyło fieludži zwlafzczá w polity- 
'cznieyfżych ftgnách, u ktorych wiárá dla kfztáttu Reli- 
£io in fbeciem. Ták fig w nie drudzy iák wfuknią we- 
dle czáfü, y potrzeby przebieráig : ślbo też wftydząc 
fię ftaropolfkiey y iedyney pod niebem Rzymfkiego 
Koščioľá Wiáry iawnie odftępowść, Servant faciem po- 


r 


pulo: Z wierzchu pokazuig fie nedznicy Katolikámi, á > 


w fercu fię z tego $mieig. Dla tego ták ná brzydkiego 
žydá, drudzy ná Lutra, Kalwina, Menifte, álbo Kwa- 
kiera patrzą láko ná práwowiernego Katolika: y ow- 
fzem bárdžiey drudzy, w zydách y Heretykách kochá- 
ig fig, ieśli znich więkfży pożytek y intráte maig. U 
Lia tych 


Seneca. 


Iuven. 


Hebr. 1s 


Caufin. 
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tych dufzázá nic: o ktorey tákowi ludźie nie więcey 
niž o bydlecey rozumieig. U tákich przyfzły żywot 
fen. Wieczność żart. BogBog! o Boże moy! nie- 
wiem z4 co? Y dla tegoć ná nic fig nadźieią álbo boiá- 
- nig nie ogladáigc tácy wolnośiowie, wfżyftkiego fobie, 
godźili fie, nie godźili fie, pozwaláig. Rotkolz by też 
y Epikureyíka, pieniądze flufznie czy niefłufznie na- 
gromadzone, ambicya, Honory, oftánim ich f3 ukon- 
tentowániem. Tu ferce, tu ftáránia , tu myśli wfzy- 
ftkie. O dufzy takim, fadžie, wiecznośći złey albo do- 
brey, iáko o želáznym wilku báiaf. Tylko im dofzá- 
leć, żeby zowym głupcem bezmozgim u Pfalmifty 
wybluznili uftámi, nie mafz Boga: Dixit infipiens in cor- 
de fao non eff Deus. Ktorzy w fercu bezbożnym ták iuž 
ofadžili y wyrzekli. lednego y to z tákim kłopotem, 
z takimi deliberácyami na walnym Seymie. Koronnym 
ftrácono Ateufzá w Wárfzáwie, przy pokučie chwalá 
Bogu zchodzącego, á fadny dźień pokaże, wiele ich tež 
między temi byfo co níiego śmierć patrzyli á żyią. 
Co rozumiećie ná cofię bezbożnicy tákowi nie odwazg? 
czy cokolwiek mieyfcá poczćiwośći, fpráwiedliwo$éi , 
wierze ku Panu, Oyczyznie, Brátu, Bliźniemu zoftá- 


wig? czyli iáko fzkápá nie wyuzdśią fig ná wfzyftko 


złe, y nie obrocą fercá, w iáfkinig wfzelkiey cnoty ro- 
zboyng. Gorízemi u mnie či, niż owi pohańcy, o kto- 
rych Cyrillus Terozolimfki: Drudzy powiádá Słońce zá 
Bogź mieli, áby po záchodžie bez Bogá byli: Inśi zaś 
Xiężycowi iáko Bogu fie klaniáli, áby we dnie, Bogá 
nie mieli: bo przećię y Słońcu y Xigzycowi holduigcy 
Pogánie, mieli iákikolwiek czas, ktorego fig lub ná 
fátfzy wego Bogá ogladáli: á tá rofpáfánych ná wfzy- 
ftko złe ludźi ukryta fektá, zno(zgc fámg rzeczą y ládá- 
iákiemi poftepkámi lub nie iezykiem ,Bogá, śmieigc fie 


Z nieśmiertelnośći dufz ludzkich, wízyftko žyčie fwo1e 


pomyśl- 
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pomyślncy bezbożnośći poświąca. Niech Teologowie 
decyduią, ktorzy też Kościołowi Bożemu więcey fzko- 
dzą, czyli iáwni y zprzyfiggli iego nieprzyiaćiele Here- 
. tyCy, ktorzy wilcze kły y pazury chćiwe krwi Katoli- 
ckiy, iśwnie pokazuią, wyiąc w Zborzyfkách y iámách 
fwoich iáko wilcy? czyli tež zmysleni , y po imieniu 
tylko dla interefu Katolicy , ktorzy na pozor y oko, 
beczą iák owieczki, á w fercu wyią y Zyig iák wilcy. 
Veniunt in V ftimentý ovium, infrin[ecus autem funt lupi ra- 
paces. Od tych y tym podobnych teráznicyízego to ieft 
iáko nigdy zepfowanego $wiátá ludźi; nie przeymiemy 
fpofobu, iáko fig ná ow ftráfzoy fądu Bofkiego termin 
przygotować. Což ia ztym pocznę Duchu Święty ? 
1ák fobie poradzę? In partes vade feculi fanti s cum vivi 
(6 dantibus confefionem Deo. Uday fig, mowi przez 
Eklezyáftyká, ná infzy świát idź w Rrony wieku świę- 
tego. Bawiłeś fię teraz między lárwámi $miertelnemi ,. 
chočiáž imie maig że żyią, idź między żyiących, y Bo- 
ga wiernie wyznáwáigcych.. Ktoryž to zaś wiek świę- 
ty? zda mi fig ze go nam Auguftyn Święty iášnie do- 
fyć we.dwu punktach pokazuie: Bene credamus „ bene 
vivamus, lákoby też chćiał do nas Polakow mowić, 
nie wyprowadząm was między pierwfże wieki Kośćio- 


lá Chryftufowego gdźie to świeża Wéielonego Bogá. 


z ludźmi konwerfácya, nauka, blifkie y obecne przy- 
kiády , álbo .po iego śmierći, krew prawie wrżącą , 
dźielniey w fercách ludzkich dokazowála: gdźie ledwie 
nie tak wiele Świętych iák wiele Chrześćign było: $a- 
lużant vos omnes Sančii: ále wierzćie tylko dobrze, žyi- 
čie dobrze, d iefte$Gie w wieku świętym; wiek świę- 
ty, látá święte maćie: In paries wade feculi fani. Idź- 
čie m ędzy znaiące y wyznawaiące Bogá po ftáropol- 
ku, iáko was Woyciech Swięty, iáko Stánifláw Bifkup 
Y Męczennik Krókowfki, iáko y inśi A Pow uus 
ey 


Matth.7 


Eccl. 17 


L. de 
Civitate 
DEI. 


Philip. 4 


Rom. 1. 


Concil. 
Chalced. 
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fey nauczáli, iiko Cyrillowie, Methodiufzowie, Boni- 
facyufzowie, y inni wedle fznuru Wiáry Apoftolfkiey 
Rzymfkiey, ktora fie po wízyftkim świećie, á nie infza 
rozeíziá: iáko świadczy Apoftoł Pááfki w Liśćie do 
Rzy mign, y Bogu zá to dźiękuie: Gratias ago Deo meo 
per Iefum Chriflum pro omuibus vobi, quia fides veffra an- 
nunciatur in univerfo mundo. Dźiękuię Bogu memu, že 
Wiárá wáfzá Rzymianie opowiada fię po wfżyftkim 
świećie: notuycie flowá, Wiara Rzymíka Polacy nie 
A ufzpurfkiey álbo Witemberfkiey roboty, Wiárá Pá- 
wiá Swictego y innych A poftoiow rozefztáfie po wfży- 
ftkim świećie, y dlatego powfzechna, y w rożnych ię- 
zykśch, narodach, kraiách iedná nie Kalwińfka, ktora 
fie Kośćielnego wieku fzefnáftego zá Juliufza, trzečie- 

o tym imieniem Papieża, w Kánoniku Geneweüfkim 
anie Kalwinie urodziła. Nie Luterfka , ktora tegoż 
wieku przez Marčiná Lutra Apoftáte, po tyfigcu y 
piaciu fet lát, iáko Kośćioł Rzymíki naftał, głupie fie 
ozwśła. Rzymfka Wiárá, nie tych y innych plotká- 

rzow y dufzoboycow poką:na, y wiednym domu z 
{foba fig nie zgadzáigca, po wfżyftkim fig świećie opo- 
wiádá. Proba tedy dobrey wiary. iet Wiara Rzymíka, 
Wiárá Piotra Świętego. Opoká tá, ieft probiernym 
złotey y iedyney pod niebem wiáry kamieniem. Kto 
z Piotrem Rzymfkim y Stolicą iego wierzy, dobrze wie- 
rzy. Kto ináczey wierzy, zle wierzy, y od Świętego 
Concilium Kalcedońfkiego przeklęty ieft. Anathema 
qui ita non credit. Piotr z Katedry Rzymfkiey przez Bi- 
fkupy Rzymfkie nauczą y mowi. Petrus per Leonem lo- 
culus efl. Piotr przez Leoná mowi: á iko przez Leo- 
ná, tak przez wízyftkich porzgnnie , canonicč ná ten. 
urząd Bifkupftwá $wiátá całego, obránych y żadnym 

przesládowániem nie przerwáng fükceffya áž do dźiśiey - 

ífzego Innocentego XII. na Stolicy ma M lie- 
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dzących. Czemu nikt, by tež naygłownieyfzy nieptzy- - 


iaciel, byle czytać umiał, y cokolwiek Hiftoryi , TOZU- 
mnie przeczyć nie može. Bene credamus , bene vivamus. 
Dwoie tu widzę adverbia. Benè, dobrze. Iedno przy 
wierze, drugie przy żyćiu. Oboie fie trzymść z fobg 
powinno, iedno bez drugiego nic nie wažy. Ná fámy m 
dobrym žyčiu by fie komu naylepíze widźiało , mało 
teft ieżeli nie ma dobrey wiary. Dobrey zás wiáry 


nie ma, Kto nie ma Katolickiey, to ieft powfzechney. 


Apoftolfkiey Rzymfkicy: y ten ieden grzech dofyć ieit 
ábyś ná wieki zginął. Náco łożę powagę Auguftyná 
Świętego: Ouwquw ab Ecclefia Caibolica fuerit [eparatus , 
quantumlibet laudabiliter fe vivere exiffimet, boc ipfo Jcelere, 
quod à Chrifto difruuctus eft, non habebit vitam eteraam , fed 
ira Dei manet fuper cum. Ná fámey tež wierze nie do- 
fyć , ieželi zie y ládáiákie żyćie. ©uid prodef? tatholice 
quis credat (y: gentiliter vivat. — Niech wiárá czyia z gor- 
liwym Piotrem y po wodźie chodźi ; niech'z Gize- 
gorzem Cudotworcą gory przenoši, niechay nie ták po 
Zarzyftych waglách, iáko po mocy ogniowey bez upá- 
łu depce: ieżeli tak chwálebney wiary żyćie dobre nie 
zálecá, zánicieft. Y czárči wierzą dobrze, á przećię 
dyabľu fie godzą. Do dobrey wiáry dobrego żyćia po- 
trzebá. Sumnienie cnotliwe, nie zawiedźione , ná. do- 
brey wierze ofádzone, to grunt, to wieki y cząfy świę- 
te, to przyzwoite ná fad Bofki przygotowánie. Oczym 
ledwie nie dármo dľužízym pracowałem dyfkurfem, 
mogęc to pór compendium w zmarłym Pánu pokazść , 
zwłafżcża, že naykrotíza do nauki drogá, iść przez wzo- 
ryy przykłady, Longum iter per precepta , breve per e- 
xempla. 
Obáczmyž profze iáko fie Wielmożny J Mść Pan 
Chorąży Poznáńíki, ná ftrafzny á nieomylny fad Bofki 
Sotował » (Gotowa? (práwiedliw osčid, tá 24$ dwoiáko 
i Mm lig 
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fie bierze u Teologów. Tednśieft virtu generalis , po- 
wízechna cnotá iprawiedliwośći , ktora zbior rozli- 
cznych cnot Chrzeščiáníkich w fobie zamyka, przez 
ktore iefteśmy przy fáľce Bofkicy miłemi Bogu, y przy 
dobrey nieba nádZiei: y o tey fig fbrawiedliwośći owe 
flowá Rwśngeliey Swiętey rozumicia: Querite primim 
Regnum Dei (5 luflitiam ejus, (7 bec omnia adjciestur vo- 
bw. Szukayćie wprzod Kroleftwá Bożego, y fpráwie- 
dliwośći iego, á wízyftko to, o co áž do umoru ftárá- 
čie fie, będźie- w przydátku. W drugim podžiále fprá- 
wiedliwość ieft, ile oddáie co komu nálezy , á tá icf 
virius [becials, cnota ofobliwa y ofobna. Rozumicý- 
čiefz iáko chcećie (prawiedliwość ; oboia nie roziętą 
kompanią znay do wała fie w fláwney y nie$miertelney 
pámieči JMći Pánu WŁADYSŁAWIE MICHALE 
SKOROSZEWSKIM Chorgzym Poznáňíkim. Co we 
trzech punktach pokázuie. . W dobrey wierze, w do- 
brym žyčiu, w dobrey y pobožney šmierči. 
Bene credit. Dobrze wierzył. 

Urodźiwfzy fię w Prześwietnym Domu ABDAN- 
KOW, w ftárey Wierze Apoftolikiey Rzymfkiey, nie 
w owey krámaríkiey, co fię w torbeczkách y krupkách 
to z Witembergu, to Genewy z Lutrem y Kślwinem 
do, Polfki wnioflá, rof w niey chwálebnie, y żarliwie 
przy nicy w kázdey ftáwaľ okázyi, z Apoitolámi wie- 
rząc nie z Apoftátámi, y gotowym będąc zá nig krew 
fwoię przelać, fubítáncya y żyćie ftráčié , zczym fig 
nie raz iák w domu, tak w Mśrfowych okázyiách , 
czterdźieśći lát z konia woiennego nie zéiádáigc, prote- 
ftowal. Przy wyznaniu Troyce ;Przenaświętiaey , pá- 
dał codźiennie kiedy zdrow był ná koláná, czołem po- 
kornym biigc Bofkiemu Májeftatowi, od czego też 
miał znaczek ná czole: przy ktorym nabożeństwie » tę 
modlitewkę ktorą (3m fobię złożył, zwykibył Bid 
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Panie Boże Wízechmoggcy, Oycze, Synu, y Duchu 
Swięty, w Troycy Perioniedyny Boże, bądź odemnie 
lichego ftworzenia twego pochwślony y błogofławio- 
ny po ftokroé tyfiecy millionow y więcey , wiecey, 
wiecey: á nie odrzucay mię od obliczá twego Bofkie- 
gó, abym fig widzeniem, wielbieniem, y ukochániem 
nade wfzyftko twoim ćiefzył na wieki wiekow. Amen. 
"Tego nabozeüftwá y Dźiatek fwoich uczył dobry O: 
ćiec,teytym podobne Akty z nimi wyprawuiąc , y 
niewinne ich kárczki, przed Májeftatem Bofkim áž do 
žiemi fklaniáigc. Nie kontentował fie Ziemi y Domo- 
wifwemu Džiedžicá zoftáwié, śle wprzod, y więcey 
ná Bogálie y Niebo oglądał, tám Oyćzyznę błogofła: 


wiong, tám Dom ' wiecznośćią zápifány zácnemu y: 


wielkiey nadźiei potomftwu fwemu pokázuigc; ' kto- 
remu wielki pochop, nietylko do pobožnosči Chrze- 


ščiánikiey , śle też y dofkonálfzego żyćia $wigtobliwym: 
dał wychowániem: kiedy fie dwie iego zacne Cory 


JeyMość Pánná KATARZYNA: w Gnieźnieńfkim S. 
Kláry Kláfztorze, á JeyMość Panna TERESSA u Kar- 
melitánek Bofych w Poznaniu ná wieczną ffuzbe Chry- 
ftufowi oddały. Plutarchus o Pompejufża wielkiego 
fynu napifał, že więcey fobie wiáre niż świśta wfzy- 


ftkiego Páüftwo ważył.. Pompejus fextus plùr fidem y 
quam imperium totius mundi fecit. Coż za wiarą tego ták" 
fláwnego, źle przečie Poganiná, była: Rzym iáko byť 


glową narodow, ták ftekiem wfzyftkich zábobonow y 
baiwochwalftwa. Pięknie o nim Lew Pápiež napifał: 
Magnam fibi videbatur a(jumpfife religionem, quia nullam 
refpuebat falfitatem. Chorąży náfz ták fobie Wiáre świę- 
tą Katolicką ważył, krom ktorey zbawienia nie mafż , 
że gotow był fubftáncyg y żyćie zá nie położyć. Czy- 
táľem wiego naboznych ráptulárzykách ten Akt; 
Gdybym wiedźiał rzecz bydź potrzebną dla wiáry y 
Mm2 wy- 
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wywyżfżenia Mójeftatu Bofkiego, dałbym fię dla miło- 
śći Boikiey w fztuki rozśiekźć y lednego momentu ży- 
čie y wfżyftko dla niego tráčié. W Symbolum Atáná- 
zego Świętego, w ktorym fumma ślbo krotki zbior . 
wiary náfzey y Teologij ieft, wielce fię Kochał, y z u- 
żywania codźiennego prawie ie ná pamięć umiał. O 
. rzetelney Chryftuía Páná pod ofobámi Sákrámentálne- 
mi obecnośći, iák żywą miał y wielką wiarę, niech bę- 
dźie dowodem, owo pilne do ftofu Bożego poftámt, 
modlitwami, pełną fkruchy fpowiedźią, y iáimuzoámi 
przygotowánie: owárewerencya y pokorne ulozenie, 
zktorym Ciało Chryftufowe pizyimowatl: owo po 
przyięćiu przydłużfże z Pánem Jezulem zábáwienie fie, 
álbo rozmyślaiąc to dobrodźieyftwo, álbo Fafcykuf, 
álbo Ray Dufzny czytáige, nie Gázety álbo Lifty. U- 
choway Boże było gadść pod czás Mfży Swietey,y wy- 
ftawienia Naświętfzego Sákrámentu, chyba kroćiuśień- 
ko z wielkiey potrzeby. Co żywa fpráwowalá wiárá , 
nie malowána owych, co fkromnieyfzemi fą y ukła- 
dnieyfzemi przed Panem w pokoiu, niż przed Bogiem 
w Kościele, gdźie drudzy zwfafzezá po Paráfiách, gio- 
śno y beśpiecznie iák w Giełdźie Gdąńíkiy gadáig. Má- 
loby nie lepiey tákim do Koáciolá nie chodźić , niżeli 
nś,oczywiftą zniewáge Bofkg, y publiczne zgorízenie 
w nim bywać. Nieboízczyk umiał tych mśło obyczáv-. 
nych importunow, gdy do niego w Koščiele gadali , 
poważnym milczeniem y ftátecznym kfigfzki nabożney 
czytaniem zbywać, ná refpekty ludzkie nie dbáiac , á 
ná Boga fie wiecey niž ludžie ogladáigc. Ani tež u nie- 
go był wglowielekki, y ná paięczynie fie funduigcy 
Kartezyuíž, nie teologował mu Grotius, álbo Ateu- 
fzem podízyty Machiáwel, ktorego iuž przeízly te wie- 
ki, y gdyby żył, kfigzeczkeby fwoie zá teráznieyízemi 
uczniami fwemi nośił, Prawdą áBogiem pes 
en 
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ten Pan: fpráwy fwoie wiecznośćią kieruige, y ná nie- 
śmiertelność Dufze fwoiey ogladálac fig , co w Teftá- 
"menčie fwoim wyrážiť ktory tákzáczyna: Znáigc Żem 
człowiek śmiertelny, y mizerny proch, á iege fig przyfťa 
w niebie miecznoséig, ktorg ngm Pan Bog, przez Syna [wego 
iedynego, y Krew iego Przenaświęt(ą zá nas niegodnycb grze? 
fiaskom wylang przyobiecść tifkwie róczyt y c. 0 c. ftowem. 
Dobrze wierzył. ile do drugiego punktu, iáko 
Bene vixit. Dobrze żył. 
Primas Doktorow Kośćielnych Auguftyn Swięty 
człowieka dobrže żyiącego tak opifuie: [Ke bene vivir, 
qui vivit ut vult, nec mslé aliquid vult. Ten prawi dobrze 
żyie, ktory Zyie iáko chce,á zle nic nie chce, wolne 
grzechu trzy máigc fumnienie, śni woli dofyć zśiebie ku 
złemu fkłonney, do żadney nie náchyláigc nieprawośći. 
To złota wolność Polacy, to prawdźiwa y żadnym nie 
páchnigca arkánem, fynow Bofkich fwobodá, żyć iá- 
ko chćieć, á nic zgoła coby złego było niechćieć: nic 
przećiw Bogu, nic przećiw bliźniemu, nic przećiw Oy- 
czyznie, Matce kocháney, przečiw ktorey, nie może 
nikt fufzney mieć okázyi: Nuli unquam contra Rempu- 
blicam jufta poteft effe occafio. A gdźieżeś fię podźiałź tá- 
ka wolnosči? ná ktorym čie świećie pofzukáé? Zyie- 
myć y my iáko chcemy, Áleo iák wieleziego przy tym 
chcemy, broiemy: kiedy iedni áni Bofkiego áni Ko- 
ronnego Prawa nie fluchamy, drudzy fig co mocniey- 
zy, nie damy. Wfpomina Laertius o prawach krwią 
pifánych á fnáč iefzcze fmoczą: podobno dla ich oftro- 
šči ynieodwioczney Exekucyi, zktoremi nie trzeba 
było igrác iák z (mokiem, Leges Dracon. O náfzych ia 
nic niemowig. Słuchayćie co o nich wafż Kocháno- 
wíki Laureatus wolnym glofem y piorem mowi 
Prawa [gnáffe ido piięczyna , 
Wrobl [rg przebiie, á ná muchę wind. 
Mm; * Uczy- 
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Uczyni przemożny Pan ubogiemu krzywdę, to 
iefzcze zgrzytać będźie zębami ná niego, ubogi zás, w 
krzywdźie (woiey, chwała Bogu, že w pokoiu milczeć 
może, y že mu fig napľákáč przynámniey dadzą. Dives 
iujuffé egit iy fremet pauper autem lefis tacebri. mowi Duch 
Swięty. Inśiczytśią , orabit, ukrzywdzony , urażony 
człowiek ubogi, prośić fig iefzcze będźie aby zufzámi 


.przynámniey do domu pofżedi. $i dives fecerit injuriam, 


illi [upplicaudum eft infuper, mowi Vatablus. Klanigm fie 
nifko wielkiey wielu Panow cnočie, y poczćiwośći (zlá- 
checkiey, y nie do wfzyftkich tu mowie; śle ná tych 
trudno nie záboleé, u ktorych malitie velamen nobilitas, 
Co zbrodnie fwoie fzkárádne, y nie fzláchetne Krymina- 
ły, (zláche& wem zaffániáig y bronią: wolno mi to ie- 
(tem Pan, ieftem fzláchčic. O Boże moy! y owízem 
iefzczeé báržiey nie wolno, co nieffu(znego, niepoczći- 
wego ieft, żeś fzláchčic.  Pátrzéie iák ládáiáká ex Pre- 
millis Nobilibus wielkich dálfzey y blizfzey pámieči An- 
tenátow, y nieffufzna konfekwencya. Idę z tych Przod- 
kow, to moy D£iad, ow Pradźiad. z tego Domu Bábá, 
Prábábá. Ergo wolno mi co chcę. Y tak ktorym zácna 
krew miálá oftrog przydać do cnoty, tym ieft ponętą 
do fwywoli y niefprawiedliwośći.  Wielkikiedyś Kro- 
low Polfkich Kaznodžieio, y nie po imieniu tylko Teo- 
logu, Stániffáwie Sokolowlki, ozdobo znáczná Kapitu- 
ły, chlubo Akademiey Krakowfkiey , czy$ Duchem 
Prorockim o tych czásiech powiedźiał, czy$ ná podo- 


Orit. 7. bnych święty Perikleśie detonowal!. Nunc quidem ulti- 


pro Cat. 
libertate 


mum fteleru refugium eft, ciuis fum, liber fum. | Adulteratur 
quz , liber (um. Homicidium patrat , liber fum. Sacrilegm 
eft, liber fum. Quafi nibil aliud fit, liberum aut civem voca- 
ri, quàm adulterum , homicidam, facrilegam. Nie ztego 
pocztu zmarły Pan, nie byftákim Licencyufżem. Li 
ieden do Jáná Lefzczyńfkiego po trzykroć E SES 
1€- 
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Pieczetarzá, á potym Krakówfkiego Wojewody ták zá- 
czyna. Sumnienia mego nad ktore nie mgm nic droż- 
fzego, wzywam ná świadećtwo, iáko &c. &c. O rzad- 
ki tych czáľow Fenixie, fumnienie drogie! fumnienie 


nád ktore nic drož zego! Nie ztániáľo mu w ukráiń- 


fkich przečiw Kozákom, Tatarom, Mofkwie, obozach. 
Nie ztániáľo w Polfkich, Alfáckich , Duńfkich , prze- 
ćiw Szwedom. Nie ztániálo w Podolíkich pod Choci- 
mem, przećiw Turkom, y Zorświńfkich Kampániách. 
Wiedžiať dobrze, že użo?nierzń fumnienie dobre nay- 
więcey.ma popľacáč, gdžie to śmierć w kulach, śmierć 
w itrzafách y dźiddch, śmierć w byftrych bułatach 
przed oczyma látá. Nie ztániáľo nakoniec w kołśch 
Rycerfkich, Komifyách , ná walne Seymy, y do po- 
ftronnych Fánow pofelftwách: dopierož w Trybuna- 
łach, gdžie czefto nie Lidyifkim śle złotym álbo fre- 
brnym kamieniem drožízego nád złoto fumnienia pro- 
buig. Pan ten, mowię befpiecznie Pan, nikomu fumnie- 
niem nie ffuZyf. Co nato rzeką co fumnieniem han- 
dluią. -Ná fumnienie iáko ná fant wźiąć , fumnieniem 
wygráé y nádftáwié fubftáncyi, nie dbać czy džiurá w 
fumnieniu byle workow połatać : Lucrum in arca, da- 
mnum in vonfcientia. Tacy fa iák owe myfży co fig Zie- 
mig złotą karmią, á przečie nędzne, śni one áni kto 
z nich chyba po śmierći nie utyie. Mures qui chrifónti- 
dem vorani, aurum terre mixtum , uec reddunt nifi difetti. 
Natykáig fie frebrem y złotem niefprąwiedliwym ła- 
komcy, ledwie nie pod fercem Sowa 

nie udźielą, nie rufzą ná obronę Oyczyzny , nie wy- 
prowádzg Chorągwi Ufarfkiey álbo Pancerney, nie ftá- 
wią piechoty fta y drugiego, nic nie wynidźie ná fłoń- 
ce, nou reddunt nifi dijećii, aż ich iáko zlotoiáde myfzy , 
rydel śmiertelny przetnie. Złość nád złośćidmi kto fig 


bez fumnienia w pieniądzach łakomie kocha, bo ten y 


z du- 


, nic ubogiemu - 
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2 dufzą fwoią gotow ná targ wyiechać , nie ia to mowię 
Eccl. o śle Duch Swięty. Nihilef iniquis, quam amare pecuni- 
am, enim 49 animam fuam venalem babet. O ktorym 
mowię, ktorego z wámi tą żałobna opłakuię mową, 
WŁADYSŁAW MICHAŁ SKOROSZEWSKI miał 
też y te láfke Bożą , że fzlśchecką ktorą mu Bog dał 
kontentowaf fię fortuna, y wedle Boga nig (záfowal. 
Ryfuyćie ná drzwiach, wyľadzáyčie złotem na mármu- 

rach, iemu lube wierfzy ki 1 

Dość máťy kgčik á wolne fumnienie 
Bez grzechu życie, mierne, dobre mienie. 
Nieták on o rozwielmożnienie fubftancyi, iáko 
o fumnienie bez zákálu, o fprświedliwość y reputácyg 
dobra ftárať fig, áni do JMéi ow wierfzyk pifáno , Nulla 
fides pietasý, viri, qui (rc. Słuchayćie co w Uniwerfa- - 
le do Pułku fwego pifze: W ćiggnieniu ktore ma bydź iá- 
»> ko naprofiffe zá ubogiemi ludźmi upráfšam WW. M. M. På- 
>> now żeby bez namaicy[fego učigženia, y pobocznych cble2ow ; 
»» ktore z fajki Bożey do tych czás wtym Pufeu nie bywały, po- 
» jiímy: Aby nas Bog błogoftiwił, ktory naypotężnieyjie armá- 
» ży y woijka, porufšony płaczem y ciężkim ubogich ludzi wzdy- 
2> chániem porażić zwykł, y karáé. Poty fľowá tego zácne- 
go Pułkownik, ktore dofyć iaśnie fumnienie iego do- 
bre y fpráwiedliwo$é wydáig.. Gdybyś byt nie miał 
infzych cnot y záfľug pobożny Pánie, famá fpráwiedli- 
wośći cnota, fáme ubogich chfopkow ochronionych 
głofy, y przenikliwe á gęfte wzdychania , w nieboby 
čie mogły były wnieść. Umie Pan Bog trzymäé ffo- 
wo, y milofiernemu nie może fie ftawić tylko mifofier- 
nym. Piękna to cnotá, śle pieknieyfza w nim iáko 
Krolowa cnot świećiła miłość Bofka. W pokoiu džie- 
ćinnym te Pawła Swietego fłowś, ręką fwoią ná sčiánie 
1. Cor. napilať: Si que non amat Domint nofirum lefum Chriffem > 
ft anathema Marem Atha. Kto nie miiuie Páná a 
- czu- 
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Jezufá Chryftufa niech będźie przeklęty. Co ia gdy u- 
wśżąm przychodźi mi na pamięć ordynácya Bodka , 
w trzećich kfiegách Krolewfkich dotkniona, áby w Ko- 
ščiele Silomonowym, między innemi ofobliwośćidmi, 
byli też w koło ná śćidnach Cherubinowie y Palmy. Ef 
fecit in eń Cherubim (5 Palmas quaft prominentes de pariete. 
Wiem że Cherubinówie znáczg mądrość, y zupełność 
u mieiętnośći, Palmy záš záw(ze do zwyćięftwa nalezá- 
ły. Coż tedy po ščiánách robią Cherubinowie y palmy? 
podobno byśmy wiedźieli że fáme Kośćielne $Ciány, 
choćiażby Ksznodźicie y Prorocy milezeli , nauczáig 
nas y upomináig cośmy Bogu, y dla Bogá bliźniemu 
powinni. Jáko nikt fpodžiewáč fig korony niebiefkiey 
nie może , ieżeli fie znalogámi złemi nie potrze mę- 
nie, ieżeli fię w tym co mu do zbáwieniá przefzkádza, 
nie zwyćięży. Qui certat in agone; non coronabitur nifi de- 
gitime certaverit. Należy tedy Cherubin do nauki, Pál- 
má do zwyćięftwą mowi Święty Bruno: Cherubim ad 
fčieniiam, Palme ad viťloriam. Piękny ieft tryumfz Tut- 
czyna álbo ktory iák wiatr ieft Tátárzyna,ále piękniey- 
{zy y chwalebnieyfzy z fámego $iebie, kiedy fie w nie- 
porzgnnych áfektách y požadliwoščiách, w nałogu iá- 
kim złym, álbo łśkomftwiezwyćiężyfz, krzywdę y urá- 
zę fwoię dla Chryftufá daruiefz. lila glortofior laurea , 
quam viclor animus decerpfit ex [eipfo. Pokojowe Łopien- 
neńfkiego Dworu śćiány z ščiánámi Kośćioła Sálomo- 
nowego certuig. lefty tu Cherubin do nauki, žetrze- 
ba pod zákľádem wiecznego biogoflávwieúftwá,niefkoň- 
czone y iedyne dobro náfze Boga , nadewfzyftko miło- 
wać. 83 Palmy do zwyčieftwá , o ktore nie trudno 


z niewiem iakich nieprzyiačioť dufznych , z pokus y. 


aapóśći piekielnych, gdžie miłość Bofka hetmáni Fexil- 

lum [uper me charitas = Zspełnośći fercá nie tylko uftá 

mowią, śle y ręka pike.” Byś w.fércu miłość Jezufá 
Nan Fáná, 


2. Tim. 
2. 
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Pánd, była wuśćiech y ręku Choražego náfzego , kie- 
dy nie tylko ná śćidnach, dle y ná ľercách niewianych 
dźiatek (woich iáka iu rafa tabula, prawo miłośći Bo- 
fkiey pilaf. Tylko że przy tych tablicach nie manne 
kladłśle piorun Apoftolíkiego przekledtwá, ktoby nie 
mia! mifośći przečiw Bogu S$tworcy fwemu, przećiw 
Jezufowi nafodízemu Zbáwicielowi , Anathema Maran 
Atha. Starożytność nie tylko obca, ále y domowa nd- 
{zá zwykła byla obrazy zwyćiężonych od šiebie náro- 
dow, Palmy y Laury ná śćianśch fwoich mślowść, Wi- 
dzę we dworze Łopienneńfkim, prawdźiwe nie malo- 
wáne žywey y świeżey pámieči Palmy y Laury ktore 
fie z márfowego potu y krwi nieprzyiaćielikiey w ręku 
W. JM. Páná Chorazego Poznáüfkiego urodźieły. Tu 
mi fię źielenią Kozáckie, Tátárfkie, tu Mofkiewfkie z 
Chowśńfkiego y Dofhorukiego Palmy. Tychem fie do 
woli nie napátrzyfá nowe zSzwedow w Polízcze y Da- 
niu pokazuig fie, y chéiwe oczy rwą do fiebie, pod fá- 
wnymnácály świat Woiennikiem Jaśnie Wielmożnym 
Stefánem: Czarnieckim Wojewodą Rufkim á potym 
w krotce Kijowfkim, nie iedney Políkiey Bułiwy, kto- 
rg przed $mierCig wźiął, śle cáley Europy godnym 
Hetmanem. Zágaily tu y Laury Tureckie pod Choci- 
mem, gdźie w oczach Márťá Políkiego, Najášnieyfze- 
go JANA III. między pierwízemi na wałach nieprzy- 
iaćielfkich niebofzczyk Chorąży ftáng!: y. pod Zorá- 
wnem zwyczadyną fobie cnotą y męftwem Oyczyznie 
fuzyl. Dałem mu obízernieyfzy ná marmurze nagro- 
bek w tym Kościele, śle komuby krotfży fig podobał, 
dałbym ten, (meftwo iego y wielkość fercá wyrazáigc) 
we dwu wierízách T 

Cor jacet bíc, cujus? SKOROSOV T, immo HeGoris. At cur 

Cor tantum, dice? Cor nifi vivis erat. 
Wiele fig iuż o zácnym Mężu powiedžiaľo , á więcey 
| GE iefzcze 
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iefzcze zoftáie. Dla czego, rączego záčinač mufżę 
ábym ieżeli cnot iego wízyftkich nie wywiodę, o nie 
fig przynśmniey otarł, y ich dotknął. Wyfyła tám Pan 
Bog do kogoś z krotkim pofelftwem u Izaiáfzá , Dicite 
jufło quoniam bene. Powiedźieć fpráwiedliwemu že wízy- 
ftko dobrze. A kiedy przyidźie dobrego przyiacieláiá- 
ko nadrożfży fkárb ftraćić, nic to. á kiedy piękne dźia- 
tki, gotowe Domu filáry, y ftarośći Rodźićielikiey pod- 
pory, śmierćig upádng. to to dobrze: Dobrze. A kie- 
dy nie iedná chorobá o łożko uderzy: Ogień ślbo wo- 
dá co wiedźieć iákich (zkod narobi? zapracowany uro- 
dzay, grad wybiie? y więc to z dobrym. pofelftwem x 
z dobrą przyidę nowiną? ieżeli do fpráwiedliwego y z 
wolą moią trzymaiącego człowiek przylzedłeś , z do- 
brą nowiną przyfzedłeś, nie długo fie álbo nic oto z&- 
frafuic, Quoatam bene. Co lie Bogu podobało y iemu 
podobść fiębędźie. Godźien był podobnego pofelftwá 
do ślebie, godney pamięći JMść Pan Chorąży, ktory 
w takich okazyách'/nie do bluźnierftw, uchoway Bože, 
álbo fzáloncy udawał fie rofpáczy , śle zwykłym fobie 
nabożeńftwem padał ná koláná z džiatkámi fwemi , y 
przenaświętfżey woli Bofkiey pokorną czynił adorácyg 
y czołobitnią , mowiąc do nich: czołem na$wietízey 
woli Bofkiey, czołem dźieći. W Bogu nadžiciá mo- 
iá, w Bogu wfzyftko ukontentowánie moie, iákokol- 
wiek o mnie y o Domu moim rofporządźi. zkąd też 
zwyczáyne mu były te wierfzyki: : eG 
A że ludzkie nádžieie 
Lada wicher rozwicie 
W Bogu nadžiciá moiá. 

Z poddańftwem fwoim więcey iák Očiec niżeli 
iák Pan fobie poftępował, śni, iáko mądry, miał ich zá 
niewolnikow, bo nie fa y nie byli nigdy w Polfzcze tá- 
kiemi, zá iákich niefufznie ich «maig niektorzy proftá- 

à s Nn 2, cy, 


cap. 3: 
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Cy; y nie douczeni Panowie, tyránizuigc ich, grábigc, 
y sfupiefig 7 tym odzy wáiac že fa Domini vite (9 nec, 
iśkoby wolno im z nimi y żyćiem ich czynić co chcą. 
Nie ieft rák Panowie moi, nie ieft ták, nie (3 niewol- 
nikámi y nie byli. Są adľčripšitj glebe, z kontraktu 
fiedzą ná wydžieloney fobie roli.. Oni wam robić po- 
winni, á wy ich od nieprzyiačielá y wízelkiey napaśći 
y Čigžy bronić. Chorych ratować kazał , potrawami 
z ftołu fwego obfełał. Zá umarłych kmiotkow fwoich 
ná Mfze dawał. Co ieželi ták z poddánemi fwoiemi, 
dopierož zíamfiádámi y Braćią , pięknie fig iáko ká- 
Zdemu madremu y cnotliwemu przyftoi , obchodźił. 
Ná każdego fobie by namnieyízego áfekt, ludzkoščig, 
y nalezytym kázdego ufzánowániem przy owym kan- 
dorze otworzyftym zarábiáigc; y miał go tež u wízy- 
ftkich : odftrzeliwał fig daleko, od owey ludźi niefzcze- 
rych y chytro&Cig ftoigcych maxymy , co y temu y o- 
wemu fie ofiáruig, á przy nikim fzczerze nie (toig, przy- 
iážň álbo nieprzyiážň ná czás iák im potrzeba bedžie 
záwielzálac. Novum genus obférvantie , neutrius efè: © 
Amorem aut inimicitiam, in utrumá, euentum fervare, Nád 
tákg przyiážň, nie mafż nic nieprzyiáznieyízego, ktora 
dobrá fwego ; we złym oboiey ftrony ízuka: befpie- 
czeňftwá {wego w niebefpieczeńftwie bliźniego, fzczę- 
$Ciá w cudzym upadku. Ten Pan fzczerze Bogu, fzcze- 
rze Oyčzyznie y każdemu fłużył. Zkąd miał wielką 
powagę u Brśći; ftyme u Dworu, refpekt u Najášniey- 
fzych Májeftatow, KAZIMIERZA, MICHAŁA, JA- 
NA fzczesliwie nam pánuigcego ofobliwy. Produkuie 

Lift Kaźimierzowiki do niego, owego Krolá w ktorym 
dźielne męftwo z fortuną certowało. ácz fig mogi wi- 
dźieć komu dźielnieyfży, niżeli ( kiedyśmy ták chćieli) 
fżczęśliwizy. Luboć y w tym dofyć fzczęśćiń, wyniść 
tryumfálnie z ták wielkiego niefzczęśćia y ten wielki 

i Rzeczy- 
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Rzeczypofpolitey nálzey okręt decumans flućlibus rozli- 
cznych woien obrocony y fkolatány burzámi przy či- 
chym brzegu zoftiwiwfży , Koronie ufpokoioney po- 
džiekowáč. Ták tedy ten Wielki Monárchá piíze do 
niego. : 
AN KAZIMIERZ Krol Polfki y Szwedzki &c. 

Urodzony, wiernie ngm miły. Ták czefte y ná 
wfżyftek $wiát žáwafáne zwyčieftwá nád wiárofomnym 
nieprzyiačielem otrzymuiąc przez woyfko nafże pod 
W ielmożnego Wojewody Rufkiego direkcyg prácuigce, 
ińko nas do powinnego Bogu zaftępow podžiekowaniá 
prowokuig, ták y do oświadczenia wdzięcznośći ná- 
fzey cnemu Rycerftwu, ( przez ktorego rece y krwáwe 
práce ták obfite fáwy odbieramy żniwo ) fufznie po- 
budžié mufzg. A że we wízyftkich okazyách, ktore fie 
kolwiek podawáfy zálecong fobie mamy przez Wiel- 
możnego Wojewodę Rufkiego dźielność, ochote y od- 
wáge wiernośći twoiey, ktorgś w tych przefzłych bi- 
twách, ták przečiwko Dothorukiemu,iáko y przečiwko 
Chowánňfkiemu o$wiádczyl, ochotnie zdrowie fwoie zá 
całość Oyczyzny profžitvendo: tedy iako takich pochwał 
wiernośći twoiey od Wielmožnego Regimentárzá da- 
nych mile fuchgmy y takowe przyfługi wdžiecznie 
przyimuiemy ; ták żądamy pilnie, abyś zn curfu glorie 
nie uftawáigc, y dáley ad complementum iławy pracować 
` nie zaniechał, nie oddalśiąc fig ná ten czas od woyfká, 
ale ftatecznie w záwžietych imprezach Wielmožnego 
Wojewody Rufkiego perfeweruiąc. Ponieważ wfży- 
ftkie imprezy Rycerfkie Exitus zwykł probare (V corona- 
re. My zaś rakowe prace podięte, difpendium zdrowiá 
y fubitancyi wiernośći AE wízelákg fzczodrobli- 
wośćig nafzą w podawáigcych fie okázyách zawdzię- 
czáé nie zániechgmy. | Ktoremu ná ten czás , dobrego 
od Páná Boga życzęmy zdrowia. Dan w Krakowie 

Nna 2-4 7 ROKU: 
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Roku Pááfkiego 1666. Pánowániá Kroleftw Náfzych 
Polfkiego y Szwedzkiego XIII. Godži fie przypomnieć 
w iśkicy ten były u JANA HI. fzcze$liwie nam pánu“ 
igcego ftymie; Ten z Zoikwi ták zá Choragwig lego , 
do Xčia JMći Dimitrá Wiśniowieckiego Hetmáná Ko- 
ronnego piľze. Wielmožny uprzeymie nam mity. Nie trze- 
ba uprzeymosci Wáfšey mymodšiť co káždy przyznać muši, iá- 
"ko uródzony Chorąży Pozndń(ki będąc tanti nominis in Toga 
6 Sago Civis dobrze ná to in bac Repub. od dámna záffaguie, 
áby ofobliwy ná (ie w k i&dych okazydch u nas y cafey Rrzeczy- 
pofp. uznana? Refpekt. Ani tego przypominać poirzeba., co 
zdwfe w oczácb uprzeym. Waji. było, śikoy Choragiem iego 
mimo infe żadney Kampánicy y poty woienney nigdy nie omic- 
Jkafź, y pleniorem nad drugie w fobie miemata luazi nume. 
rum, å ofóbliwie. w teráznieyßym ták Ciefieim opále pod Zo- 
rawnem ták mężnie y odwiżnie nie raz [fe flawmila, že kilka- 
náfcie ig&yba nieprzytačiel/kicgo do uas oddawafń. Záczym 
godna Refpektu y wielką powinna odnosić wdzięczność. Aže 
dofšťo nas miedźieć, iákoby ig miano deklirować zwinąć, Czym 
c predzey tedy interponimus Inf lancyg nafig zá nig do V. W. 
pilnie żądając aby V, W. ieželi czyię Czorągićw tedy tego Ro- 
imifirza tak dobrze záffazonego y zámfše potrzebucgo ngm y 
fámemu V. ©. do káždey okazyi , zechčiať w dalffey fłużoie 
trzymáč y konferwować. Rzecz náder fluffug uczynik V. O. 
á ngm wielce mitg, ktora wzdiemnie y przećiw V.W. zdwfie 
w [ercu náfšym życzliwe fovebit improffye. Dobrego V. W. od 
Bogá życzemy zdrowia w Zufkwi (gc. A w pewnym Li- 
śćie z láworowa datowanym 1678 ták Niezwyćiężony 
Najśśnieyfzy JAN III. Krol Pan, do Chorążego Lift 
fwoy konkluduie. Bgdź tego wierność inoiń pewien, že 
dito ngm to zámfše będzie, kiedy ffe ngm częfłą przypominać 
zechcejć korefhondencyg, — Lubo y oprocz tego cnote y cbmále- 
bue w ták wielu okazyśch- záftugi wiernośći Twoicy, w smie- 
Źcy ngm pamięci (c. (c. (yc. To tak Krolewfkie pio- 
m d S i «c e: ro 
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ro o Chorgżym Poznśńlkim, ten á nie infzy o woienney 
lego dźielnośći, o cnoćie y zállugách w Oyczyznie 
wielkich Krolewfki rozfadek, ktory nie zwykł błądźić : 
Divinašio in labijs Regi, (5 in ludicio non errabit os ejus. Prov: 1a 
Wid£ieli$my zefziego Páná w krwáwym rożnego Már- 
fá boiu, obaczmy kroćiuśieńko w Rádách y koko 
Był pamiętnym Wálnego Seymu Wárfzáwfkiego Mar- 
fzálkiem; gdžie przedžiwng wymowg fwoig, záwile u- 
lácniai materye, počiggať ziotym iezy kiem fercá WÍZy- 
 ftkich ku Dobrá pofpolitego obrádžie, džielniey y prá- 
wdźiwiey niž Gu/licanus Hercules z ktorego uft baśliwe o- 
gniwa zfote, miáfto okrągłych flow fnowáty fie, y złoty 3 
łańcuch fkladály. w nim fie pokazało że nie tylko Ro- WRA 
manus śle y Polonus [ermo fe circum[picit, effimat (S preber 
effimaudum. —Marízálkowai kiedyś Moyżefz ludowi 
Bożemu do Fáráoná y wolnośći Izráclíkiey. Trafiło 
fie że z Aáronem rzući láfke przed Fáráonem o źiemię, 
aż liç lálká w węża obročitá. z láfka przyfzedł Moyzelz 
y Aáron nie z mieczem obośiecznym, łafkśwość Bofką 
wyrázaigc że kogo rozgá nie poprawuie, fmokowi pie- 
kielnemu go oddadzą, w węża mu fie obroči lalka. 
Qui virg non corrigitur, draconi id eff diabolo traditur. mo- 
wis. Bruno, Patrzącia ná trudny Seym przed Litewfki 
Wárfzáwtki, przy niesfornych ánimufzách Pofelfkich., 
ieżeliby nie rzučiť, toby z podžiekowániem polozycby 
drugi chćiał láfke, álbo iey kfztáitnie odbiegł, śle nie 
WŁADYSŁAW MICHAŁ SKOROSZEWSKI, ktory ` 
vajta mente, y obrotem niepofpolitym w nayzáwilfzych 
trudnośćiśch umiał fobie, umiał pofpolitemu Dobru 
poradźić: áni fig Láfká iego w węża komukolwiek 
albo (co wiekfza ) cáľey Rzeczypofpolitey, obroćiłź ; 
ktorey fzczerze iáko dobry Syn Mátce ródźił, nie ják 
ow Rzymczyk, ktoremu nie ládá tyr, dał Saluftius , iá- 
koby co infzego śledząc, á co infzego ftoigc o FERES 
poípo- 
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pofpolitey rozumiał. Aliud fans, aliud fedens de Repu- 
blica fentiebat. Zda mi fię że z tego co fie dotąd mo- 
wifo, káždy baczny u śiebie iuz konkludował, co był 
Chorąży Poznááfki! Nie mowię względem zacnego 
urodzeniá y párentely: dla blifkich z Wielkimi LE- 
SZCZYNSKIMI, OPALENSKIMI, BREZAMI, GO- 


-RAYSKIMI, GRUDZIECKIMI, y innemi w Wielkiey 


Polfzcze Domámi kolligácyi, (bom z umyfľu Genea- 
logij nie wyprowśdzał, áni wyrážnym oftatniey iego 
woli wyrokiem związany, Kfigg Rodzáiu komentowa- 
łem, ) śle względem cnoty y záflug im commune zná- 
mienitych, że fig ták Bogu, ták Oyczyznie, ták Krolom 
Pánom, ták Dobru pofpolitemu y Práci wfzedžie ftá- 
wil, iáko cnotá, poczćiwość, juraża fides potrzebowálá. 
Day Boze tákowych wiele po Wojewodztwách. We 
dwuch punktach tom pokazał, we dwuch ktore u Boga 
poplacáig adverbia bene: Bene credidit, dobrze y nie ma- 
lowáno ani Machiawelfko wierzył, Bene vixit, dobrze 
żył. Nie zoftdie tylko powiedźieć iáko umarł? Bez 
wielkich záwodow mogę rzec befpiecznie , že dobrze. 
Bo ludźie, 
Tik z ćiernii, ktofów nigdy pšennych, nie zbieráig 

Ták z złego žyčiá, smierči dobrey rzádko máig. 

Non dat triticeas [pinarum [emen arifłas, vitag, nec mortem 
dat male duga bonam. WŁADYSŁAW SKOROSZE- 
WSKI, dobry fundáment założył dobrey śmierći, do- 
bre żyćie, Bene vixit, zátym nie mogło ináczey bydz, 
tylko ze 

Bene mortum. Dobrze umarł. 

Y tenći ich fkutek, ten cel, tá pierwfza dobrego 
żyćia koroná mors'bona. Smierć dobra. A'coby ngm 
potym było y rodźić fig ná ten $wiát , gdybyśmy po 
śmierći nie mieli zBogiem żyć y krolowác w niebie, 
Zyć zás z Bogiem w.chwále wiekuifey nie możemy , 

| ieze- 
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iezeli tu dobrze nie umieramy. a dobrze umierać po- 
fpolićie nie možna, kto przynámniey umieráigc nie żył 
dobrze. Ad boc prodej? unicutý, bene vivere, ut detur. illi 
femper vivere; uec bene vivere dicendi funt, qui finem bene 
vivendi , veľ cecitate nefčiunt , vel iuflatione contemnunt. 
Zefzły Pan, nie dopiero fie ná ten ślilki termin oglądał, 
kiedy mu śmierć oczy zawierała, śle zdaleka. Dla tego 
z fufznym przygotowaniem , w pokučie ferdeczney , 
Sákrámentámi Świętemi opatrzony ,między Aktámi ży- 
wey wiáry, nadźiei , y miłośći nadewfżyftko Bofkiey : 
tuląc fie w rany Jezulo we, y oddáigc we wfżyftkim ná 
wolą lego świętą, fłodząc fobie gorzką śmierć Naffod- 
fzymi Imiony JEZUS MARYA JOZEF: profżąc aby 
mu Te Deum liudamu Ciebie Boga chwalemy fpiewg- 
no, álbo głośno mowiono , zá wfżyftkie dobrodžiey- 
ftwd śle y zá to że mu fig w Wierze Swigtey Katolickiey 
Rzymíkiey urodźić y umierać Bog dał, mowe zawarł y 
życie. Ecce quomodo moritur juflus ! Pátyzčie iáko fpra- 
wiedliwy umiera! á bierzcie fobie w rozum czy ták 
umierać bedžiečie? napifat Mowcá Rzymfki, Viros pro- 
bos (s [apientes quaff cygnos cum laude (7 voluptate. mori: 
że ludźie uczeni y cnotliwi, dobrzy, iáko fábečie wefo- 
ło y chwálebnie, iákoby (piewśiąc umieráig. Chorąży 
nafż ták umár?, bez wfzelkiey fumnieniá trwogi, ocho- 
tnie, wefoľo, wylećiał do Boga iáko fábeč cum laude 
© voluptate chwálac Boga z Ambrozym y Angu- 
ftynem Świętym Te Deum laudamus. lednś rzecz roz- 
rzádzalá mu to wefele, ná ktorą weftchnął y zápľakať 
mowiąc: á czemuż Bože moy ná łożku gnu$nym u- 
micrgm w Domu,á niená koniu pod Wiedniem. Szu- 
kaiem przez lat kilkadžieliat śmierći á nie potkała mie 
w polu. O iśkbym był rad, tę garść krwi moiey grze- 
fzney, zá Wiarę Świętą y zá Oyczyzne przelał! śle 
niech fie y w tym iáko we wfzyftkim koło mnie dźieie 
wolá Bolka. Oddaięć fię Bože moy Stworco y Zbáwi- 
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ćfelu moy , z dufzg y ćidłem, y widźieć čie, chwalić 
Cie prágne ná wieki. Ani fie dopiero te Akty rodžie- 
ły gdy umierát. Umiať fig w nich ćwiczyć zá zdro- 
wia. Jeżeli Teftámenty , £wierciádlem [3 žyčia y oby- 
czáiow ludzkich, Te/famentum hominum, [Deculum morum . 
Obaczyćie to y więcey w Teftámenčie iego ińko w 
Žwierčiedle, ktory pod Choćim idgc fwoig ręką y kon- 
ceptem napifał, y ták konkludował; Az inž dobra noc 
omylny y zdródliwy świecie: mniey maiąc do ciebie chęći , 
Jławgm w porčie wiecznośći u Bogá mego Stworce Odkupi- 
čiclá y Dobrodźieją mego, ktoremu fig z dufig y cidfem odda- 
ię, oddaię y iego chwalić chce námieki wiekow Amen. Ták 
zdalek gotował ie ná śmierć y ktory zá nią wteż tro- 
py idźie, fad Bofki. A my iáko fie gotuiemy? ná iákg 
śmierć robiemy? iák też drogie u nas fumnienie: czy 
go zá ládá fráfzke nie przedaiemy? czyli go kto ták nie 
záfantowal, że Bog widźi czy go y kiedy wywinduie? 
Patrzemy ledwo nie codźiennie ná śmierć álbo o niey 
fyfzemy , prowád£iemy przyiaćioł, Bráči álbo fąmfia- 
dow do grobu. Kondolencye czyniemy: á nad fobg 
fię nie lituiemy, y śmierćią lię cudzą nie ożywiąmy. 
Ba pomyślićby ná ten czás fobie y mowić, mogę prze- 


„bog tym bydź iutro czym ten džiš: toć mi fie trzeba 


poprawić , Bogu ufprawiedliwić. O nic z tego! śle 
trupi trupow Wyprowádzamy : Nemo dicit corrigam me, 
ne cras boc fiam quod ifle quem deduxi. Ey Katolicy czás 
fie obaczyć, y zták čiefzkiego. Letargu porwáé. Czás 
w gótowośći ná zawołanie Pańfkie czekać. Ieželi kędy 
to tu, Melius eff prevenire quam preveniri. Lepiey śmierć 
uprzedźić gotowośćią y we drzwiśch iey czekáč, niżeli 
aby čie oná uprzedžifá y nicípodžiánego iáko zľoczyň- 


ce ná plac zguby wieczney Wyprowádžilá. Ale co fię 


dźieie Bože náfz, żę wfżyfcy iák zli ták dobrzy rádži- 
byśmy dobrze umieráli > Omncs tam boni quàm mali , bo- 
uam mortem defiderant mowi Auguftyn Swięty , wfżyfcy 
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chcą mieć dobra śmierć, 4 nie wfżyfcy o dobre życie 
dbaig. Boig fie nędznicy zle umieráč,á nie boig zleżyć, 
y tak mizernie ging, przepádaig. Mori malé timent © 
malè vivere uon timent, (9' frc pereunt. Smierci Jezufowa 
nie day ngm zle umierać, ale wprzod nie dopuczáy zle 
żyć. Nadrožíža Krwi Pańfka, nie proznuy w dufzách 
y fercách nálzych. Day śbyśmy fobie grzechy raz ná 
zawfże zbrzydžili, ná ftrafzny á nicomyiny fad Bofki zá- 
wcząfu fię ogladáli. Gotowáli żywą y ná miłośći Bo- 
fkiey ofádzona wiára, gotowali żyćiem poczéiwy m, do- 
brym , fpráwiedliwošsčia, co komu należy oddálaca. 
Gotowáli ľumnieniem drogim, delikatnym, nie zawie 
džiony m iáko fie, ktoremu oftátnia uffuge oddaiemy , 
ten Pan gotowaf. Alem go nie miał chwalić , bo.dla 
tego y Kazániá teftámentem zabronił. Prawdá: źle nie 
chwalilem €i tež, y tylkom z niego fámego pokazał iá- 
ko fię ná itráľzny y nieomylny fad Bofki gotowść! A 
„ woftatku wźiąlem dyfpenfe od Duchá Swiętego, ktory 
fprawiedliwego człowieka śmierći, nie kazał y wfpomi- 
nać bez pochwały , Memoria jufli cum laudibus. Niech 
fig z śmiertelnym prochem y błotem miefza imię bez» 
božnych y zgniie, śle pamiątka fpráwiedliwego z po- 
chwałą, nie bez pánegyriku. Memoria jufi cum laudi- 
bus, (y. nomen impiorum putrefcet, — Pámigtna ieft Qyczy- 
zna prac y zálšug twoich, wdžieczna fľáwy ktoraé iey 
fzábla y zdrowa radą przyprowadźił, ále y ztąd či Wiel- 
možny Pánie powinna, žeš ig nie cále pożegnał, kiedyś 
żywy obraz twoy wzlotym potomftwie zoftawif. Non 
tolus morer. Poglądńiąc ná nie zá lity dalfzemi , y pie- 
knym wychowániu Mścierzyńlkim powfzechna Mátká 
Oyczyzná, bedžie mowifá: Hos vuliu, mem babebat He- 
chor. Talis śnceffa babiżud, talk, fic ce]fin humeris , fronte ffe 
torva minax. W dalekąś fię, bo wiecznośći droge zápe- 
dził Wielmożny Pánie, więc fie ná nas áby obeyrzy. 
Odday Najaínieyfzemu Pánu Chorggiew y podžieko- 
| VAR rea wánie, - 
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wanie. Wielmożney Małżonce JeyMći Pani KATA-, 
RZYNIE z GORAYSKICH SKOROSZEWSKIEY na- 
leżytą wdźięczność zá nieporownány ku tobie áfekt 
w pożyćiu pięknym y nie przerwanie zgodnym : zá fta- 
ranie w chorobie, za pamięć po śmierći, w ták naklá- 
dnym pogrzebie, y przewáznym dufży twoiey rátunku. 
Odday biogofławieńftwo zácnemu Potomftwu y Kolli- 
gatom twoim. Przezácnym Gośćiom, ofobliwie Nay- 
wiclebnieyfzemu Duchowieńftwu fubmiffyg wieczney 
wdźięcznośći ktorzy ták liczno do ratunku dufży two- 
icy przy Oftarzách Pańfkich ftaneli. A toć y tym owo 
Kapiańfkiego ftanu nie pofpolite pofzánowánie Bogna- 
grodźił. My życzliwe vota, y wzdychánia do Chry- 
ftufá zá tobą przez otwarte Rany iego przefyłamy, śbyś 
pozegnawízy źiemię, z Niebem fig iák naprędzey przy- 
witał. Dufze Święte ktore on rad bardzo rátowat od- 
dayćie Dobrodźieiowi (wemu wet zá wet. MICHALE 
Swięty przewodniku Dufz, ftaá przy MICHALE two- 
im, NAA zaftępow Niebiefkich iáko ćię Kośćioł ty- 
tułuie, Dufze Choražego ftaw w iśfhośći świętey. S:gni- 
fer Sanctus Micbael reprejćniet eam in lucem faućlam Amen. 
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Sciebam quia vivere non poffet pof ruinam, EF tuli 
Diadema quod erat in capite ejus (5 attuli ad te Dominum 
: meum huc. 
pe wálney owey w Ráiu iednego człowiek, á w nim 
całego $wiátá ruinie , ktory pominoxialń morfu in mor- 
jem corruit. przez biedne iábľko (4m fie obáliwfzy , nas 
y po nas Śmiertelnie ftłuki; dźwignąć tig nam wfży- 
ftkimi $ilámi, y wydrzeć śmierći niepodobna. Čo 
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A malecyta o Saulu , ná gorze Gelboe dufżę ze krwią 
wylewáigcym, to wyrok Bolki o káždem z nas ná no- 
wym Gelboe, to ieft (wedle Hieronima Swietego) w 
uftáwiczney rzeczy ludzkich rewolucyey , konálacy m 
intonuie. Vivere non poffe pofi ruinam > że po odniešio- 
ney ránic głowney, w Adamie, wlkoráč, po ruinie po- 
wizechney, poprawić fię nam, y wiekowáé bez śmierći 
zgoła nie można. Y ztądći iedyná tey krwáwey żyćia 
ludzkiego tyránki imprezą fzczegulna zábawká iet, by 
też z Olimpem graniczące ogromnośći Ziemfkie zźie- 
mig rownać w popioł rozfypowáé, w prochu Panow 
y Fáúftwá grześć: ná nimże z Lyrykiem Polfkim ktore- 
go Rzymfkie uwieńczowały laury, przypifuigc. Sat 
Tacitus cinis y cui [erus infćribat viator: cum populo jacet hic, 
© pfo cum Rege Regnum. Tu w iednymze podžie- 
mnym pokoiu ná długo nie przefpána noc odpoczywa 
ukoronowána gľowá z ubogim kmiotkiem. Incrafátw, 
impinguatu iak imieniem ták doftátkámi y delicyámi 
rozepchány Craffus; zchudym pácholkiem: buczny 
Epulo z wzgardzonym y zropiálym Łózśrzem, ktorym 
iedenże z brzytkich gadžin śćiele materac Izáiáfz ; sub- 
zer te fleruetur tinea (5 operimentum tuum erunt vermes. Ro- 
fkofzuiefz tu (wawoli ludzka, fáme čie iedwábie y fábe- 
Cie puchy ucifkáig, wytrway trochę, polozyfz fig nie 
długo, dźiśiutro w robśćtwie, okryiefz żabami , ofy- 
pielz padálcámi, záleiefz brzydką ropą w kilu defkách, 
gdźie człowieka od drugiego cziowieka nie rozeznać ; 
śni drogiego przedtym kámieniá,od proftego Dáwido- 
wey procy kámyká y niezgrábnego głazu, przefzlá zá- 
"cność y ofobność oddźieli. Pofypuie was £iemig 
mile lapides pretiofi, z fwoim fy mbolicznym kamieniem. 
Salomon Arágoüfki,y nie mniey świętą iák mądrą przy- 
pifuie ręką, In pulvere non Rex, w prochu Krolá nie po- 
znáč. Tenči to proch z ktorego fie wiecznośći zegárek 
fypie zápruízyť oczy Xerxefowi, y lubo z mężnych 
a O03 y © 
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łzy wyćifnął , kiedy zmierzywfzy zrzenicą nicprzeli- 
czone woyíkáiwoie, ách nieftetyż zawołał, z ták li- 
cznych pułkow zá nie długo, wielu, zá fto lat, żadnego 
nie zoftanie. Táž myśl rozkwielifá owo Orbs delicium , 
Páná z pogańfkich Panow naniewinnieyfzego, y nád fa- 
memi nieprzyiaćioły uplákuigcego Titufa Jerozolim- 
fkiego, ktory widzgc iuz iuž nád karkiem fwoim, iák 
mniemaf niewinnym, wifzace Fatum, rzewliwie płakał. 
O Dij quid. commerni? vitam innoventi eripit... Com tå- 
kiego prawi zawinił, Zemi niewinnemu żyćie wy dZie- 
ríia. Plákalále fig áni wypłakał śni drogiemi co pra- 
wdá bo Pźńfkiemi z oczu. Cefárfkich fpadáiacymi per- 
fámi wy plácil, przy[21o żyćiem dług záciggnigny zapła- 
čie śmiertelnośći. | Naftapify podobna $miálosCig Fata 
ná wdźięczney pamięći J Mči Pana JAKUBA z Modły 
MOLSKIEGO Komornika Sierádzkiego. Do uniwer- 
falney w Eden ruiny przyftąpił katus przechynienia 
fig ná koniu, fadząc przez row nieupátrzoay, zkąd cho- 
robá naftapifá fatalna y ilenie nígia, bo miał blifko 
tydžieň do przygotowania fig do śmierći pewnie do- 
brey. Przečieíz wfżyftkich zdanie było , że potym ka- 
zuśie wíkorác nie miał: Noz poffe vivere pof ruinam. 
Przećięły mu fkrzętne prządki ziotg chwalebnego ná 
świećie požyčia nitkę, wydarły żyćie, na cnotę y kan- 
dor patrząc niewinnemu: žyčie mowie cną Polakow 
ftárych pobożnością fłiwne, lácng á fzczerouprzeymg 
uffuga przyiaćieliką záwofáne, pofpolitemu y prywá- 
tnemu nie jednego dobru iedynie potrzebne: ktoremu 
în fbbera (za equeffri wielu podobnych życzyć fobie fá- 
cniey możemy, niż obiecowść. Baličie tá niedyfkre- 
cya ten śmierći fynowfkiey rozboy, Mors bomins latro , 
efl, żałofna Rodźićielko Méia Páni ANNO zBelečina 
MOLSKA. ktora z miłośći Máéierzyüfkiey teyieś lie 
wprzod od 5yná poflugi fpodžiewálá. Alteruiefż lie 
€ie(zko (urny m rozdźiałem Mčia Páni Heleno Zicy- 
mian- 


AEST 
mianko MOLSKA; ftráéilá$ bowiem oboiego fzcz&- 
śćia nierozdźielnego towarzyfża, y w zádumieniu Zà- 
otny m plankt tylko w dawnym Agagd Threnie ze tzá- 
miwylewafz. Siccine feparat amara mors,  Tákili czynifz 
rozdźiał gorzka Šmierči? krwawym fie żalem ná íercu 
oblewafz rodzona krwi niebofzczykowika, y inná zacna / 
Párentelo z ktorą fie tylko ten rodowity IchMćiow PP. 
MOLSKICH Nałęcz powiązał, w was iednák ofobliwie 
$i (woich doby wa, ná was co umie žal pokazuie , kto- 
rych tu przed oczyma mgm ćiebie W. X. JA NIE 
MOLSKI nayftórfży Bráčie Deo Exercituum pod zwyćię- 
fką ogniftego Patrydrchy Ignacego Świętego chorągwią 
zdeptáwízy świąt w rejeftrze kompániey Jezulowey 
chwalebnie hołduigcy. Ciebie Méi Panie WLADY- 
SŁAWIE z Modły ná Łyczynie MOLSKI, ktorzyśćie 
y śfektem żywym ku zmśrłemu Brátu y godną iego á 
 nakładną humacyg nie dopuśćili ládáiáko fig z oczu lu- 
dzkich zwinąć wátzemu Nałęczowi. Intereffuie fie do 
teyże żałoby między pierwizemi LMść Pan PIOTR 
MOLSKI lubo nieprzytomny Rodzony. Intereffuie fig 
Jey Mść Páni KATARZYNA z Modły KOŁDOWSKA 
obecnemi fzá mi śieftrzyńfkiemi chłodząca żal fercá fwe- 
| 89, zdobiąca Bráterfki pogrzeb. Intereffuie fig náko- 
niec pierwfzym iednák prawem ośieroćiałe Potomftwo 
Jan, Fránéifzek, Stánifláw ; Zofia, Maryanná , Anná 
M. M. Páňftwo: nad niepowetowaną Dobrodźicia 
fwego ftrśtą ferdecznie utyfkuigc. Y więc ták wielu y 
tak wielki žal zoftáwié bez počiechy + Tygranes Krol 
Armeniey potežny ále przečie zwyčiežony , Fafcyg 
foie Pźńfką przy zwyčieíkich Pompejufza nogách zá- 
pimulzem ziożył, ná ktorey z wierzchu imię iego Ti- 
grane Rex, napifáne było , á wewnątrz džielá odwagi 
wiktorye, tryumfy, złotym śftem wydano były. Po- 
legi ná šmiertelnosči plácu JMść Pan JAKOB MOL- 
SKI od owego nieprzyiaćiclá zwyćiężony A fie 
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żadna ná świećie nie oprze potęga, ktoremu florentif/i- 
ma etiam Regna (6 Roges rádži nie rádži herbam podác 
mufzą, y głowy najśśnicyfze z koronami, z berlámi 
pod harda iego ftopę podelłać, wízák to przyznał temu 
ślepemu Bofzkowi Poécta : 

Sub tua purpurei veniunt veftigia Reges 

„ Depofito luxu, turba cum paupere mixti 

Omnia mors equat. 
Poległ godny KomornikSierádzki y przy nogach śmier- 
€i Bohatyrow wfzyftkich tryumfatorki Faicyg Oyczy- - 
ftą ślbo Nałęcz z wyroku Bofkiego położył. la widząc 
zapadło f'italibus, uwajńiąciego vivere mon poffe pof? rui- 
nam: tuli diadema, wžiatem tenże Nałęcz y z ćięfzkim 
żalem moim przynioffem przedWielmożnePśńftwo wá- 
fze (65 attuli ad te Dominum meum buc. Ná coż? Rozwi- 
nę go.w oczach wáfzych, przeczytam infkrypcyg álbo 
napis powierzchny, obaczę y pokażę wewnętrznie wy- 
fádzone ozdoby zmárfego Páná, toż dopiero żałofnym 
Gośćiom, fmutnieyfżym Przyiaćiołom , nayfmutniey- 
fzym krewnym domowym oddgm y podam rozwinigng 
miáfto tuwálni Fafcyą , ná otarćie lez, ná folge żalu. 
Va ilum effimare totum, nofè, Fafciam folve. Sciebam quia 
vivere non poffet pof? ruinam. 

"Między fzczerymi obalinámi ftoi $wiát, á prawie 
fig ruinámi wfpiera, czy práwd£iwiey nachyla do upá- 
du y leći Mundus efè perpetua ruinarum ruina. Sceptra 
Monarí(ze, Rycerfkie fzáble y kopiie, Szlácheckich ro- 
dowitośći infignia, trzéinki to flábiuchne, nie tylko A- 
quilonom lodowátym śle lekkim Etefyom, fálkáwy m 
Fáwoniuízom, uchyldiące fig. Wefprzeč fie ná nich 
chćieć, tyleż ieft, co ná ruinie polegać , lecący obáliny 
trzymać lię żebyś nie upadł. Putrido nimium Patre © 
Aui fiepiro niterw. dy ruina potius quàm fulero fulira 
Upášé kicdyż tedyž nieboze mušifž , y fwoim ułom: 


„kiem drobny m, do wielkiey $wiátá wízy(tkiego ruiny - 
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przyłożyć fie. Nie przerážiíz śmierci bláfkiem najá- 
$nicyízego Májeftatu twego Krolu, bo ná to ślepa : nie 
uftrálzyíz orężem Rycerzu , bo armis nofiri zbroyna: 
Nie wygrafź z nią prawem luryfto, bo ma Statut Botki 
po fobie: Statutum efe. nimirum fixo (5 immobili (s indi- 
fhenfabili decreto Dei.  Komentuie Teolog Lowańfki. 
Ma ták wiele prejudźcata po fobie, á nawálnieyfze z fá- 
mego Syná Bożego, ktory przy otrzymanym ná źiemi 
indygenaćic, pod iednym śmiertelnośći prawem śie- 
dźiał z ludźmi, Bog człowiek, y kiedy godziná iego 
przyíziá,áby z świata powročiť do Oycá, Sciens IESVS 
quia venit bora ejus, fklonit głowę Bofką pod prawo ludz- 
kie, nie excypuiąc uprzywileiowaney ofoby fwoiey, a- 
kceptuigc wdžiecznie ferowány w Raiu ná człowieka 
dekret wykonywóiąc prawo śmierći nayświętfzym fko- 
naniem fwoim. Et inclinato capite tradidit fpirittum Snáč 
nie śmiała náftapié śmierć ná dawcę żywotś, nie wázy- 
ła ię przyftąpić, áby zamknel flofícá jśśnieyfze oczy , 
aż záwofána. Lmpletń omnibus , que pati debuerat, [ola 
mors reffabat, at, bec quidem fibi metuens , appropinquare 
non audebat, ideo Chriftus eam inclinato: capite vocavit , nam 
antequam caput inclina/fet propius accedere verebatur. A do- 
pieroz ták wielką korzyśćig pyfzna śmierć nád rowny- 
mi žiemiány dokazuie, dopieroz fiffigia minora Syná 
Bożego dośiąkfży ruinuie co ná flabfzym grunćie, w nę- 
dznych grzefznego čiáfá lepignkách miefzkáig. Qui ha- 
bitant domos luteas tg terrenum babent fundamentum. nie 
Bofki „nie niebiefki ále žiemíki áiefzcze uderzoney prze- 
klečtwem Ziemie fubfiftencyey fwoiey maia fundament. 
W źiemię gwałtem lecą nie idą , Cefárze, Krolowie, 
ftąn Szlachecki, Rycerfki, Mieyfki, y inne nižfze kfztał- 
tem y obyczáiem fwoim pięknie fig w owym mifter- 
nym u Daniela Proroká obražie máluig, ktory od zło- 
tey począw ży głowy na wpoł gliniánych , wpoł želá- 
PSS: iq Pp znych 
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zitych nogách ftaňgť: Ná perfonatá tego zruinowánie 
nie. potrzeba Goliatow Filiftyňfkich, Libiyfkich Ante- 
ufzow, Enelidow Sycyliyfkich, álbo Aiaxow Troiśń- 
Kich. Porreofý novem Ťition per jugera terre. Nie trz e- ` 
ba feros partus immania monftra Gigantes ktorzyby y gory 
ná gory walili, młyńfkie kámienie álbo cale kaukázy 
z-Olbrzymfkich proc wyrzucáli, ieden y to niezręczny 
kámyczek od grobowca ukrufzony potrąći poí3g , až 
moiá glowá od złotanć wybor w błoto,aż frebrna pierś, 
miedź, żelazo, w proch y popioł fie rozlátuie , wiátrom 
fzálonym náigrzyfko. Abfci(fis efi lapis de monte fine ma- 
nibus, © , cuffie Ratnam in pedibus ejus ferreis dy fiólilibu , 
(9* comminuit eos. tunc contrita funt pariter. ferrum , tefa, 
«s, argentum, Č? aurum, (5* redućla quafi in favillam efšine 
aree, que rapta [ant vento. Pogotowiu śni ná Alexán- 
drow Wielkich, ná Xerxefow nie lácno zráchowáne 
woyfka pod ktoremi drzalá prawie £iemiá, potrzeba 
Bogu záltepow niezwyčiezoney kawáleryey niebiefkiey 
fzykowáč, albo ogromney alyftencycy fwoiey, zmykść. 
pulkow, Milia millium minifirabant ci (g decies millies cen- 
tena millia afffffebant ci. Yeden ieźdźiec y ten nie Ufarz 
więcey ná lekkiego kozáka pofżedł, fowičie temu po- 
doła, ktorego na popišie niebiefkim z Gory Pathmos 
widźi Jan Swięty. Et ecce equus pallidus (5 qui Jedebat füper 
illum nomen illi mors. Nábládym fzkápie śledźi wy wig- 
dł śmierć, y. doieżdża każdego. Ten ieźdźiec wáfzych 
Páňftwo moie dogánia Pogoni, ten w wálzych láninách - 
harce zwodži, knuie zdrády:nieuchronne, toż Pole w 
polu w żałobne mogiły przefypuigc. Ten Krolewíkie 
Orły, wípániále Duńfkie Ľábečie , gorne Iśfrzębie , 
ftárowieczne Kruki, iáfne Slepowrony , zdrowe Oy- 
 czyznie lednorožce, Telo minax (sg arcu; ubiia tenie- 
źdźiec lubo go tylko kośći, ták silny ieft, że bez prace 
łamie Podkowy, krufży o wialne fercá wálze kopiie, to- 
: pi w 
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pi w nich wlocznie, śćiera w niezátrzymanym pedžie 

Roże y Lilie, wypiia y fufży Srzeniáwy, ufkrámia Lam- 

party, Lwy z fwoiemi rozdźiera Samíonámi, znamie- 

nite głowy zubrze w kalwárye, kolumnow flupy w grá- 

niczne non plus ultra zamienia kámienie, á czuyne Grzy* 

mały z trážnikiem fwoim ná drugi świat, iáko Samfon 
Gazeifkie bramy przenośi. In fumma domowe kleyno- 

ty wálze ktorychem fig tu wfzyftkich rejeltrowáé nie 
podiął wiuki fwoie ten nie ládá kawśler zabiera, w £ie- 

mi grzebie, przy Küezycách y gwiázdách Fatorum no- 
dlenwyftáwuie,kámieniem młyńikim twoichKufżabczy- 

‘kow przywála. . Hec faut morts bella, bis illa ducibus, bs Chryfol. 
coufilijs, tali conflictu captivat, v fint interficit omnes, quotquot 

natura prefentem producit ad vitam, ducit Reges, impellit gen- 

tes, trahit populos , non divitis redimi , non feti precibus, non 
lačrymi emolliri, non viribus potuit unquam ifla Jeparari. Ták 

nas woiuie śmierć, temi nas kona radami, ták włyka 

fwoie bierze, morduie, prowádži Krolow, Ciggnie po- 
fpolftwo, popycha w gotowy wam do! Národy ; na da- 

tek nie fákoma, nieuprofzona fuplikámi, łzami nie 
zimiękczona, żadną potęgą y wízyftkiemi dotąd Siłami - 
zgoła niezwyćiężona. Bogdayżebyś nam był tey pra- 

wdy, nówą ná fobie indukcyg nie komprobowai Mi 

Panie JAKUBIE MOLSKI, podałeś herbam z temi , 

ktore iuz nie ju berba tylko o tobie były nadžiciámi, 
"wy wiediéy śmierći złożyłeś u nog iey Oyczyftg Fa- 

fcyą, ktorą ia zpowinng iuż rewerencyą biorę, y'ro- 
«zwięzuie. i sbs Hor 
= Wźiąłem Koronę álbo Nałęcz , ktory wyflużoną ieg 
głowę zdobiť, żem to oboie w-iedney Nomeńklścyey 
-2 ľoba žmiefzáŤ, temu tylko môže -fię'dźiwno ` widźieć , 
co niewie, iáko między kórónami Krolewtikiemi záwfze 
primatum mialy nayftárodáwniey Ge Fafcy èi po néfze- 
send Pp2 mu Na- 


Et tuli diadema quod erat iu capite éjus. o, 
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mu Nałęcze. Varie quidem corone fučre, vetufi(fime an+ 
jem Tenia [en Faftie candide, mowi zakonny moy Poli- 
tyk. Y Greczyn, ieżeli dobry, diadema, nie zá co in- 
fzego brać będźie tylko zá przewigzáng Faľcyg zá Na- 
Äecz. Diadema quid aliud indicat, quam Faftiam féu vincu- 
lum? By fig bylá y ná ranney nodzezáwiefilá Fafcya, 
głowę ná tych miáft w impreźie ludzkiey koronowálá, 
iako Pompejufzowi Regni affeclati nota ajber[3, quod. fau- 
cium crus Fafciá obligaffét cavillanie Favonio nibil referre , 
quaqu:s parte diadema geflaret. . Arefztowálá Krolewfkie 
dnfignia Athalia okrutnicá po śmierći Ochozyáfza fyná 
fwego, wygubiwfzy wfzyftko plemie Krolewfkie Omne 
femen Regium, fámá krolowálá. Porro Aibalia regnavit fu- 
per terram, aż Arcybifkup Joiádá włoży Fafcyą ná fie- 
dmioletnią głowę Ioafá przed zgubą od Jozaby cnotli- 
wey Krolewney (chowanego. Tolens autem lofaba filia 
„Rega Joram foror Ocbofie, furata eff eum de medio filiorum 
Regis, qui iuterficiebantur, (5: abftondii eum A facie Aibalie , 
už non interficereiur. Co ledwie Joiádá uczynił, ślić fig 
koronácya odpráwilá, zá Krolá uznano y przywitano 
Joafá przy wefołych okrzykách vivat. Produxitý, filium 
Regis © pofiit [uper eum diadema (5 teflimouium, feccruntd, 
eum Regem (6 unxerunt (9 plaudentcs mauu dixerunt, viva 
Rex. Ták widžičie Fafcya ślbo Nałęcz łączy fie z ko- 
rong, ták koroná z Nałęczem czy w Naieczu chodzi. 
Nibil quod potiori jure diadematis | appellationem | mereatur 
quàm Ffčia, napifál Neoteryk. Toćy mnie zá złe nie- 
mieć, kiedy z Krolewfkich kfiąg zábieráigc Kazania me- 
go thema, co tám o Saulu Krolu rzeczono , to ia o zá- 
inym dźiś dwa rázy Ziemiáninie náífzym Komorniku 
Sierádzkim mowię. sciebam quia vivere uon poffet poft ru- 
inam, ©; tuli diadema, quod erat in capite ejus, (© attuli ad te 
Dominum meum) buc. Wied£ialem iż mu nie można 
było żyć po ruinie z koniá, wźiąłem Nałęczową ko- 
rone 
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rone zgłowy Domu iego, ábym ig ztego mieyfcá Pań» 
ft wu wáfzemu prezentował, á rozwiniong w oczach wá- 
fzych ná ofufzenie pływśiących we fzách powiek, od- 
` dał komu należy wedle fowá. Iuzem powiedžiať że 
Fafcya Tigranefa z wierzchu imieniem iego, we wngtrz 
známienitízych czynow haftem wyfádzona była. Coś 
podobnego ná niebofzczykowfkim Nałęczu widzę. Zá- 
pifuie go Háwá fzláchetng Przodkow longa /erie,zącnych 
krwią, między ktoremi wyfádza potomnemu świśtu 
imię zmárfego JMči JAKUB z Modły MOLSKI Ko- 
mornik Sierídzki, honory , žiemfkie dygnitárftwá y 
Grodzkie, Koronne urzędy , ná umbry tylko w nie- 
śmiertelnych Mares Džiádow , Pradźiądow , Náddžiá- 
dow JMéi wydawá iac, ktore pewnie lemu cnotá zgo- 
dnośćią (by byla ćierpliwfza Atropos) gotowalá, po- 
dawálá. Táž widzę gęfte zzácnemi Domami, po ro- 
žnych Wojewodztwách sex, z Domem IchMćiow 
PP. Przedźińfkich, bo Rodźica iego świętey pamięći' 
JMći Páná WALENTEGO z Modly ná Łyczynie 
MOLSKIEGO zrodźiła Przedźińfka, ktorey laftrzebiec 
w fľáwe upierzony wyfoko tuż przy Orle Polfkim nie 
dźiś látá z Domem IchMćiow PP. z Belećina BIAŁE- 
SKICH względem Rodźićielki , ktorych ftarożytny 
Brog Bráterfka dobra pofpolitego ufługź y ludzkość ták 
wyprząta, že go zaraz f'áwá nieufzczerbiona fáduie ob- 
fičie y zákľáda. z Domem IchMćiow PP. KARCHOW. 
SKICH bo Mátke niebofzczykowfką KARCHOWSKA 
ná ten $wiát wydała, tych KARCHOWSKICH Corká 
z ktorych ow Rotmiftrz odwázny y zpod niefláwnych 
fkarániem Bofkim Pilawiec, palmę fáwy dobrey wy- 
nioff, odnofząc to Elogium, że gdyby z podobną rezo- , 
lucya więcey tákowych widźieć ná ten. czás było , kil- 
kanásčie chorągwi wfzyftke nieprzyiaćielfką potęgę we- 
fprzećby byli mogli, przez tegoż cnego Kawálerá, 
Pp3 Wiel 
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Wielmożnym Domem IchMčiow PP. TUCHOŁ- 
KOW, ktorych wyfokie merita y w džišieyfzym Wiel- 
możńym JANIE PIETRZE TUCHOŁCE Podkomo- 
rzym Malborfkim Tucholfkim &c. Staroftą zna y ko- 
«cha świśt Polfki. Nákoniec przez Małżeńfką ligę z Do- 
mem IchMćiow PP. ZEYMOW w Litwie y Koronie 

-fłównych. ztąd Pan Komornik miał Przyiačielá odumár- 
ego JeyMść Pániy HELENE ZEY MIANKE, o ktorey 

"zacnym Rodźicu dofyé mi tu powiedźieć, że nic mu 
| -było kilku maiętnośći ná Rzeczpofpolitg y przy ačiel- 
| ka uffuge łożyć „iodftródść. Innych IchMčiow iáko 
| Panow Łafzczow, Ràèdoliníkich, Myćielfkich , Galczyn- 
| -fkich, Charľupíkich, Kofdowíkich. ( ktoremu Domowi 
| - connubiali federe Rodzona fig Páná Komornika doftała ) 
| "ozdob dla krotkośćlnie.rachuię. 

li «Z Chroniftow domowych mam ,že IchMść Páno- 

| "wie MOLSCY przedtym fig Modlfkimi y Woynicfiá- 

: wfkimi tytulowáli, od znacznych bohatyrfkich odwag 
.ná woynśch przećiw káždemu nieprzyiacielowi. A tuć- 
- > by przyftało wiktorye, tryumfy náH#áwnym wyrażone 
'Naięczu pokazać, gdyby w długo nie'pofzio. Więc 
„tedy. nie porüfzáiac zigrobu dawnieyfzych Przodkow 
vzmárlego krwi, nie inkiietuigc dalízych Manes laureatos 
sy Rodzony JMči Pana JAKUBA WOYCIECH z Mo- 
„diy MOLSKI tębiśłośnieżną Fafcyg we krwi włafhey 
-zá Kościół Swięty y.Oyczyznę pod'Batowem przeláney 
„ozdobnie záfárbowal. Stryieczny zás będąc wprzod 
iMarfzálkiem.u niezwyćiężonego y poki świat, pamięći 
fłówney Kligžečia leremiego Korybuta W iśniowie- 
ckiego Rodźica Krolá JMći MICHAŁA y Páná nátze- 
-go Miłośćiwego fzezesliwie nam byleśmy chćieli panu- 
dačego, potym kommende Podhaieckiego Zamku przy” 
dgwízy od Kozśckiey Rebelizantow ręki, Non ficut igna- 
sui foleni po trupach gefto położonych na drugi świat 

far“ prze- 
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przefzedľ, fzczery, prawdźiwy Woyniefłiwfki. Počiaga 
tytułu tego y wznáwia go chwalebnie JM. Pan JAN 
MOLSKI Syn niebofzczykowiki , ktorego w£igwízy z 

pokoiu Jaśnie Oświeconego Xiążęćia Dimitrá Wiśnio- 

wieckiego Wojewody Beifkiego Hetmana Polnego Ko- 

ronnego, kofztownie y: z niemalg fpezą ná ufľuge miley 

Oyczyzny do woyfka wypráwil, z predka poćiechą, bo 

o fynowfkiey dźielnośći y rycerfkiey Háwie wefofe awi- 

zy iefzcze żywego Oycá:dochodžify. Niechayże ftaro- 

wieczne Zorobabelow Polfkich Topory, Oyczyfte rui- 

ny napráwuig; teraz teraz gdy ftrafznie r /chylona rz; 

alto A culmine Troja náfzá Polka: niech złoty z niefka- 

źitelnych Cedrow buduią pokoy, niech tryumfólne ko- 

piie y miecze zámáchy. nieprzyiacielfkie odkiádaig.. 
Niech fzczegulne innych przezácnych ( ktorym fig te: 
raz kłanigm ) Domow fwoię iuż ozdobę, iuż obronę; 
Orłowi Políkiemu przynofzą: Nałęcz tak wiele y wiel- 
kich fámiliy w fobie zámykaigcy głowę Orła Sarmá- 

ckiego bierze, zdobi, koronuie. Kiedym ták Imię ze- 

fziego J Méi ná Dom wey iego Fafcyey przeczytał, nie: 
boię fie áby mie kto iuž zá granicami Orátorá Kośćiel- 

nego nie poftawił: Bo náprzod obiter odmiátáigc prá- 

wie y milaigc tegom fie dotknął, á potym mam po fo- 

bie Ewángelig Liber generationis LESV Chrifti Fil David, 

Filj Abraham, Abraham genuit Ifaàc, Ifaac autem genuit Ia- 

cob (yc. aż.do Jozefa S. Virum MARIÆ de qua natmeft 

IESVS qui vocatur Chriftus. Gdžie przez ták długą linią- 
rodzay Chryftufow doczefny, pióro święte prowódźi, 

przez co naucza, aby cnotę chwaląc rodzáiu nie zápo- 

. minali cnotliwych. Docet nos firipture [acre ac Euange- 

ly confvetudo, non fólum mores in ijs qui-predicabiles funt, fed 

etiam Parentes oportere laudare. Albowiem chwała Przod- 

kow zacnych oftrog do podobnie godnych fpraw do- 

daie potomkom, y wipomniona cnota Rodźicow , ro- 

śnie w pozoftałey krwi - Vire 
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*-- Virius laudata Parentum 
Creftit: dy immen[um gloria calcar babet. 
Ná poftronne axioma: Heroum filij noxe magmy Polfkie. 
iáko nie urodźi fowá fokofá, tak bitny Orzeł gołębię- 
čia. Monftrum to iedno, rzádkie pofpolićie , y całego 
Kroleftwá cenfóres oculos, ná fig obracáigce, przy podźi- 
wieniu gdy 
===- Imbellem feroces 
Progenerant Aquile columbam. 

Nie wiele na wyfokich wiezách bedłek nazbierafz, z o- 
gnia nie tylko fię odrodne dymy śle y rowney dźielno- 
ŚĆi ogień rodźi. fam náwet dym poki fig płomienia trzy- 
ma nie icft bez iáfnośći. Coż mitu przywodźić Plu- 
tarchá ad abfúrdum przywodzącego niektorych mędrkow 
Kráfomownych ináczey trzymaiących. Abfúrda ef fo- 
pbifisrum quorundam [eutentia , qui humani generis uobilita- 
tem conferre non putant. [emina quedam virtutum. Kiedy 
mi Tertulian zá Aiaxowg ftanie tarczg, ktory wtym 
Rzymfkiy Szláchčie dank ofobliwy daie, y w niey fig 
nie pomału kocha. Dum nobilitatem Romanam confidero, 


* wirorem po[[ehiiis jucunditatis deofculor. Ile rázy prawi Szlá-- 


chčie fie Rzymikiey przypátruig, tyle rázy rofkofznym 
iáki może bydź cnot y grzecznośći niezwiędłey wiry- 
dárzem oczy moie uweleląm, y znimi w nim ferce gu- 
bie. leželi ták, to niezdroznie y z Ambon Kośćielnych 
przy śieybie fowá Bożego, femen eff verbum Dei, te vir- 
tutum femina pochopy do dobrego y początki cnot rzu- 
caig. Com y ia uczynił dofyć fkromnie śni zakłśdaiąc 
kofy in alienam to ieft kolá politycznego meffćm, do kto- 
rych właśnie należy 

pu -a-~ Pio: ofłendere vultus 

-b Majorum, ($^ fantes in curribus Zmilianos. 
W fzákze iednák obrazki te, Majorum imagines, kolory, 
farby, Parentele záwoláne, urodzenie wyfokie; pe 

: ra 
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dra fortuna, powierzchne to czácká nietrwałe, niedo- 
ftateczne, niewyftarczáigce na wieczność , ieżeli cnotá 
to ieft ozdobá gruntowna, dobro nieznikome , ná du- 
fzy nie bedZie; wewnątrz fiękryie. Niezáleči to was 
ná fadžie Bofkim Panowie moi, żeśćie wyfoce urodze- 
ni, że Pater, Æneas, ie Avunculus Hector, że Genus alto 
à fanguine Regum berfámi ie z kolebki podpiera, owfzem 
ćiężey y predzey potępi ieżeli przy Szláche&wách, ro- 
dowitośćiśch, wielmožnoščiách wáfzych cnoty ktorą 
więkfża ma bydź, w was niž w gminie proftym nie be- 
dźie. Chmenim augentur dona, rationes. eiiam creftnnt do- 
uorum. Zginie to wfzyftko y zniknie, iáko dym co was 
dumnemi czyni, co łzy ućiążonemu poddáüítwu wy- 
€ifka. Iákoz dym niknie: Odpowiada Auguftyn Swie- 
ty. Fumus erigit fe, extollit (e, tanquam in celum, [ed quanto 
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fa fuperior, tanto facilius evanefčit, tumidá non folidà magni= 


šudine inflatus. Podnosi fig dym až pod obłoki , śle im 
wyżey wftępuie,tym prędzey ginie napufzoną niegrun- 
towną wzdęty wielkośćig. Tákogromnosé fumofis ima- 
ginibus naftrożona bez boiážni Bofkiey y cnoty zda fig 
fobie y proftym oczom coś, ledwie wynieśioną fzyig o 
obłok nie záwádži, exzollit fe tanquam in celum? śle im 
fig bárdžiey nadyma hardość , tym fig predzey rofpu- 
knie, im wyzey te fumy wftępuią tym bliz(ze: zguby. 
Fumus quanto fuperior tanto facilius evaneftii. Słowem vi- 
8% magnam molem babes quod videas (S non babes quod tene- 
as. Z wielkiego Domu zápalonego w niemnieyfzym 
dymie co widźieć mafz aż do płaczu, co zńchwyćić nie 
małż, bo o dym ręki nie záwádZifz, non babes quod teneas. 

Trzeba fie tedy o wnetrzne y dufzne dobra ftaráé 
przy wielkim urodzeniu o więkfżą cnotę ktora fámá w 
dym nie idžie, fímá trwać będźie , inter eternos ignes 
świećić ná wfzyftkie wiecznośći bedžie. Widźieliśmy 
ćię Nałęczu zacny po Qi do oká y wźiętośći 

q $wi&- 


3L 

$wiátowey , ozdobnie krwią Padio y urodzenia zá- 
pifínym. Chcemy widźieć iákoś wewnętrznie. krwią 
Chryftufową od fafki Bofkiey wyfádzony. Rozwińże 
fig iuż w oczach nófzych á pokaż czym Čie pobożność 
Chrześćidńfka záftgpifá y iuż nie martwemi od złota ál- 
bo iedwabiu figurami, śle żywemi cnot rytrátámi wy- 
. ftawifá potomnośći. Omni gloria filie. Regs ab intus. 
Napifał Krol Prorok o corce Krolewfkiey, á ia o dufży 
JMci Pana JAKUBA MOLSKIEGO Domowem Nałę- 
czem ukoronowáney $wiá:u Polfkiemu glofze, chwafá 
iey ozdobá nawálnieyfza ab intus, wnetrzna ieft, z cnot 
fie záwiezuie.- Tu mufzę konfztu maláríkiego zákroié 
chcąc o ni tum iáki wielki ludźi wydać w małym miey- 
fcu, namáluig ofobę iedne drugą y trzečig wiżyftkę iá- 
kaieft, á zá nimi iuż tylko głowy iedne całe drugie 
wpoł, trzećich wierzchołki, z ktorych o liczbie owego 
ludu domysláé fig. Ták y ia zá Religią świętą, zá fprá- 
wiedliwośćią, zá zgodą á miłośćią bliźniego innych cnot 
iákoby capita ukażę wiele namieniśiąc tylko, z czego ie- 
dnák mnoftwá wnętrznych ozdob Nałęcza tego idcno 
fie domyślićie. Z pierwfżych lat wžigwfzy piękną w do- 
muy Atenach Káliíkich edukacyg niemniey fig náuk 
wyzwolonych, niżeli nabožeňftwá, boiážni Bofkiey , y 
cnoty nauczył. Exira ferulam iuż na Regencyey Ziem- 
fkiey od fláwney pamięći J Mći Páná Jana Wawrowíkie- 
£o Pifírzá Ziemfkiego Kálifkiego inpariem curarum wžie- 
ty zoítaigc, Mízy świętey co dźień kiedy mogł nabo- 
žnie fłuchywał. Ile mu czáfu od zabaw urzędu {wego 
zoftawało , część go ná nabožeňftwie w Kośćiołśch 
tráwiť część ná czytaniu kfigg świeckich y świętych » 
. duchownych y Politykow (krom niefláwnego Machia- 
welá, ktorego y znać niechćiał) ná wartowániu z pilną 
uwagą ftatutu y Políkich Konftytucyi prožnowániá fig 
iáko matki wízyftkiego złego ftrzegąc. Zkad neby hie 

| — gloíci 
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głośći przy dalfzey potym experyencyey, ták wielkiey 
że do niego w naytrudnieyfżych fprawách o confilium 
iáko do pewnego oraculum udawano fie, ktore on fiue 
invidia życzliwie , ochotnie, na podarunki żadne nie 
patrząc kázdemu dáwaf. Nabożeńftwo uprzeyme do 
Ukrzyżowanego JEZUSA, do Mátki iego Bofki miał , 
ktorey Swięta wfzyftkie pokorng fpowiedžia y Komu- 
nią świętą czčiť ftatecznie. Niefłychść było o żadnych 
iego młodych rofpüftách, ozbytkách, o brukowych 
lekkośćiśch y utratńch buidigcym látom rozánym le- 
dwie nie pofpolitych. : 

Sedžia Kapturowym będąc tráfif ná fpráwe tyka- 
iącą fig Wiáry Swietey zniewági Bofkiey, tentuig go 
korupcyami, áby fie zá trong pewną nachylił y poka- 
zał fawor. Aż on, uchoway Boże abym przez moie 
konniwencyg idwnego ufzczerbku, iiwney krzywdy 
Pźńfkiey dopuśćić miał, y świętey narážié fprawiedli- 
wośći. Wolę złotą przy cnotliwym fumnieniu wolność 
ná. dufzy, niż złota drożfży upominek w fzkatule wi- 
dźieć, nie mogę tylko pro Deo č) equitaze ftawáč: Nie- 
chce mieć oká záplufkanego abym śmiele każdemu 
w oczy weyzrzal. Odefľať tedy z podźiękowaniem 
názád podarunek myśląc fobie , iż u Sedžiego podaru- 
nek w ręku, bielmo ná oku Xena (e dona excecant oculos 
Judicum Bog Sędźia ták ftań przy tobie cny Komorniku 
á Sedžio ná ten czás Kapturowy, ftgú mowię ták ná 
wieczność Bog miłośćiwy przy tobie, iakoś ty przy 
Bogu y honorze iego ftawal. Lub mślowśno, lub fzny- 
ceríkg fztukg wyftewiáno Sędźiow ofoby, czyniono to 
záwíze z tym warunkiem áby bez reku były y oczu, á 
i ezeli z oczyma to zzawártemi. Dobry dobrego Sę- 
diego obraz, ktory nie ma bydź gccepior iák numerum 
ták perfonarum, atoli malować go było tobie pokiś żył 
Panie Komorniku nie potrzeba, byleś fam y iefteś ży- 
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wym Sędźiego iaki ma bydź obrazem. byłeś przy fwo 
bodnych ręku, bez ręku ná wźiątki y niefľuízne koru- 
pcye wyćiągnionych, z otwártemi prawda oczyma, ie- 
dnák y tefprawiedliwość przećiw refpektom Nałęczem 
Oyczyftym záflániálá. Gdy záš fam z długiem śmier- 
telnośći przed Generálnego wfżyftkich Sedžiego goto- 
wał fię przypozwány przez chorobę peremptorie. Spyta- 
no go czyby czeladzce albo komu nie zoftał winien., 
odpowiedžiať: kázdemu czáľu fwego co należało přá- 
ćilem, ieżeliby fie przećię co wiádomošči moiey um- 

-knelo á pretendował (obie kto dług iáki obliguię fuk- 
cefforow y Exekutorow áby oddano bez odwioki. Kie- 
dy tak: zapłatą twoiá wolá do niebá, śle zá tobą zmár- 
ły Pźnie, śle przećiw tobie, bo nie trzymana. Maf tea 
xaz przez okropną a niewiadomą drogę do niebá, prze» 
wodnikiem fprawiedliwość , ktorać márízálkowác bę» 
dźie. luffitia ante ipfum ambulabit. 

Naftępuy $wietazgodo. Awizuie Pliniufz młode 
fzy Geminiufzá o śmierći pewney Rzymiánki z przy dá- 
tkiem rzádko flycháney ná świećie nowiny wten fpa- 
fob. Grave. vulnus Micrinus nofler accepit. Amifit 
vxorem fiugulars exempli etiamfi olim fuiffet. Ciefzkg prá- 
wi ráne odniofł Makrynus, utráčiť małżonkę ofobliwe- 
go przykładu z ktorey y dáwne nie ládáiákg kontentu- 

iące fic cnotą, wieki mogły były wzor cnoty brać. Vi- 
xit cum bac triginta novem annt fine jurgio, fine ofen(a. Lyt 
z nią džiewieč nád trzydźieśći lát bez pofiwarku, bez u- 
rázy. Nie deroguię wierze Pliniufzowey lecz pewniey- 
123 bo Chrześćiśńfką cnotę w Domu Niebofzczyko- 
wikim pokazuię. Políki ten Makrynus Pan JAKUB 
náfz MOLSKI przez dwadźieśćia lat y ieden bez po- 

fwarku, bez urázy , bez haláfu Zízczesliwa w Helenie 

Makryna fwoią żył Vixit cum bac fipra viginti annos abf 

Jurgio, abfž, offenfa, Zmaž ktokolwiek napifał. A A 
iii 
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litizat cejebs efl. y wi ftadiách świętych, w Zácháryafžo- 
wíkich domach mogą bydź roki bez kwerel. Day mi 
dom ná ktorego podwoiách iafką Bofka napifała lufit 
ambo. Swięta para, dobre y Bogá fie boiace ftadło, obo- 
ie fpráwiedliwi; á ia nie zawiodę fie gdy przydam: fine 
querela bez fkwierku, bez przygany y po wielu lát w jár- 
zmie Małżeńfkim przepedzonych nie trzeba takowym 
ná kamieniu wyćinać nagrobku owego. Hic tandem vir 
6 mulier non litigant. ` lufz też tu między niemi zgoda 
gdźie fię Rixa w Benignę, wrfu mrukliwy w Pákatá od- 
mieniá. Boć -<owo koment Pôétycki że Polynices y 
Etheocles niezgodni zá żywota bráčia ná ieden ftos 
trybem Pogáňfkiey Párentácyi złożeni, po $mierci ftro- 
nili od śiebie, dni plomieniow fwoich wieden miefzáli. 
Podpalaia Diffénfures Eumenis ignes. o czym Statius 

Ecce iterum fľatres primus ut contigit artus 

Tenis edax, tremučre Rogi d$ novus incola bufi 

Pelliiur. Exundant diwifo vertice flammae. 

+--- Gernifne ut flamma recedat 
Concurratą, tameu? vivunt odia improba. Vivujt. 
Nil actum bello. 
Miłuigcy pokoy w Domu fwoim y między f3mšiády 
rad go czyniť, ták fzczęśliwieże każdy go fobie życzył 
zá Medyatora. Czego on nie porownaf, nie pogodźił; - 
nikt tego áni pogładźił, śni pogodźił. Albowiem czło- 
wiek był bez przyfády, przytym vir confilij, Machiawe- 
lá daleki, ktorego ferce, twárz, y czoło fzczery kan- 
dor zaftąpił. Podízukalby$ fobie y nie iednę fpźlił po- 
chodnig nowy iáki Dyogeneśie nimbyś do pary iemu 
w tak przewrotnym wieku rowney fżczerośći nalázť 
człowieka, iákiego ia tobie wtey žal fie Boże trumnie" 
palcem Sieradzkiego y Kálifkiego Wojewodztwá poka- 
zuię, Ecce veré Ifraélita in quo dolus non ef?. Co ieżeli Já- 
kub Pátryárchá zá $wiáde&wem wielkiego A uguftyná 
©q3 5 beaty- 
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beatyfikowany dla tego że fię wnim zdrada nie znalá- 
zła. Benedi&us appellatus ef? Iacob quia fine dolo erat, bo ie- 
cze nie rozumieiąc táiemnic Bofkich nie chčiať fie bá- 
rankiem w koźlęcych fkurkách pokazać Efaem w Já- 
kobie. Timeo ne putet fibi woluifć illudere, (7 inducam [4= 
per me maledictionem. pro benedićlione. Nic niechcę miła 
Mátko podchodźić brátá mego ábym miáfto blogoflá- 
wieňftwá nie przywiodł ná tię przcklg&wá. Aleć to 
tám było myfłerium nie mendacium, táiemnicá nie kińm= 
ftwo, ofobna ordynacya Bofka nie zdrada. Dla tego be- 
nedićłus lacob quia fine dolo erat. Nie wątpię że przy 
fzczęśliwośći fwoiey dofzedť tego błogofłiwieńftwa, y 
ná wieczne fobie zarobiť náfz J Mść Pan JAKUB MOL- 
SKI bo fie wnim zdradą nie znaldzłą áni index animi 
vultus, ani uftś iego ináczey pokazowály tylko iáko fer- 
ce wybiiáľo Benedičbus lacob quia fine dolo erat. Tákdá- 
lece Ze obawiam lie ábym nie uczynił krzywdy biáfoli- 
liowemu iego Nalgczowi kiedym go rykamowátym y 
zámálowánym pokazał; á Nałęcz biały był záwfze ab[4, 
fuco, nic tu nie było fárbowánego. Eft cf], non non. Nic 
fig w nim wigcey we wfżyftkim žyčiu nie wydawało 
nád fzczerość uprzeymą; niczego mniey iáko fztycho- 
wániá nie było, ná ktorym warfžtáčie y niefláéwney ro- 
botce drudzy żywot fwoy trawią. 

Zá temi cnotámi wydaią fig tfumem fámemu zli- 
czone Bogu inne ozdoby dufzne. Owá przećiw bli- 
źniemu miłość uprzey má z ktorey fácno urázy fwoie 
darował, śni ná obronę zśwźiętośći nieukoioney fkia- 


. dał fię, czym fięowo drudzy fkiádaig, że nie ze mnie 


przyczyna; iam nic nie winien, albo niewinna , bo 
"choćby ták było, przečie nie máčie fig ludžie drozyé. 
z przeiednaniem, y fámi fię do niego mieć. A co pro- 
fzę komu Bog winien, á ták wiele Cierpi y daruie. Da: 
rował nieboízczyk łácno krzywdy fiwoie, uprzedzał 
prze- 


) 319 ( 
przepráľzániem tych co go urážili. Nuž owo fercé 
przećiw uboftwu miłośierne, ktorych łagodnie odprá- 
wiał chętnie czym ná ten czas mogł ratował wedle na- 
uki Bifkupá Hiponeňfkiego. Si potes dare da: f non po- 
tes affabilem te fac. 

' Jeżeli nie możes álbo nie chcefz dać mizerney ko- 
tliny, day przynamniey dobre fowo. Ájfabilem te fac. 
- Owa ná koniec ludzkość przečiw gośćiom ofobliwie 

Duchownym, Zákonnikom, y świeckim ktorey nie po- 
trzeba mu było przypominać. Hofpitalibutem nolite obli- 
vifi: o gdy był ochotnego Abráhámá tak lat dopędźił, 
jáko ludzkośći dofzedł; rozumieiąc že tyle Anjołow 
ile Káplánow álbo innych podrożnych gośći przyimo- 
wał. Pyta fię Auguftyn Święty co otworzyło oczy u- 
czniow idących do Emaus że Pana JEZUSA poznali, 
ktorego mieli zá Pielgrzyma. | Cognoverunt eum in fra- 
ione pasti. Y odpowiáda ze ludzkość zátrzymuigca 
Páná niby podroznego. Finxit fe longis ire. Otworzy- 
1á oczy Uczniom, chcefż áby u čiebie nie był Fielgrzy- 
mem y niewiádomym Chryftus przyimi gośćia dla 
Boga. Tene bofpitem fivis agno[cere Salvatorem, quod. tule- 
rat infidelitas reddidit bofpitalitas. Jeżeli ták nie byť u 
Niebofzczyká Chryftus nieznáiomym, ktory ták czę- 
fto u niego w uboftwie, y gośćiśch Zakonnych zn fuis 
nimis przebywał. Tenuiť bofpitem agnovit Salvatorem. 
Publike ofobliwie w Sierádzkim Wojewodztwie ták 
tráktowal, że prywátá ná ftronie precz ftać záwíze, y 
dobru pofpolitemu fłużyć mušiafá , prywatnemu zaś 
bliźniego dobru, wláfne iego częfto uftępowało. Kiedy 
rády wierney práce y zdrowia {wego ná Bráterfkg ufłu- 
ęnieżałował, á (woim nie raz kofztem w fpráwách 
ubogich Zakonnikow na Trybunały ieždžiť. Oyczyzny 
miłośnik wierny co do życzliwośći nie dał cugu niko- 
mu przed fobą. Z okázyi rozmáitych po or HE 

| án- 


Cic. 


: ) 320 
Pańftwach prodycyi a ear biorąc miáre ná 
. káżdego, gorliwie mawiał, iż poiąć tego nie mogę iákô 
przećiw miley Oyczyznie fwoiey que omnes omnium ci- 
vitate: complexa eft, može fig kto porwać, gdylz dobry 
fyn nigdy nie może mieć przyczyny przećiw tey Mát- 
ce powízechney. Non poteft cuiquam male de Rep. meren- 
di jufla efè occafio.. 3 
Dziwnie mu fmákowafá cnotá owych dwu pote- 
znych w Rzeczypofpolitey Ateńfkich Panow Arittidá 
y Temiftoclefi. či z pewnych uraz frodze między fo- 
ba kopieyniczyli. ` Tráfifo fie ze obudwu w wielkiey 
legacyipofłano. Coż czynią! wymowi fie podobno 
ktory ztego pofelftwa, albo bedžie una manus edificans, 
aliera def?ruen; obali ieden co drugi zbuduie , byna- 
mniey. Owfzem Ariftides cnotliwy nie darmo nazwá- 
ny juu do braći przyiichawfży rzecze kolledze fwe- 
mu. Placet ne o Themif?ocles tautifper bic feponamus privatas 
noftras fimuliatcs, repetituri eas pofżea fi libuerit , ubi vegrefff 
fuerimus. Czy nie dobrze o Themiftocles byśmy tu ná 
granicy złożyli prywáty fwoie, wolno będźie fprawi- 
wfży co dobrego, ná ftronę bráči nafzey , znowu ie 
podnieść. Naco wodz Themiftocles nie day Boże aby 
dla nas dwu wízyftká Oyczyzná ná haku miał záwi- 
fnąć, zgoda ná to zgodá. Zagęść Regnorum omuium Re- 
gumą Dominator miłośćiwy Boże; zagęść w Koronie 
Polfkiey cnotę , y życzliwość podobną. day nam Chrze-. 
śćiańfkich Ariftidefow, teraz ofobliwie, gdy nienafyco- 
ny Pańftw y krwi ludzkiey żarłog Turczyn, wzigwfzy 
Polfką na Podolu Kandyg zá gario nas prawie wžiať, á 
w iednym karku Políkim ná wfżyftko Chrześćiśńftwo 
šilnym przyćiął zamáchem. — x 
Krolowa Pontu Monima Milefia gdy porażony od 
Lukulá Miftridates zućiećzki iufz Bachidefá pokojo- 
wego do niey ordynował; z pofelftwem śmie” usa 
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by fobie lekfzą rozumiafá zdarízy Krolewfką Fafcy3 
z głowy ná fzyig wiálna założyła ; ledwie co zawiśnie , 
zerwie fię Fafcya nie tak ćiała ćiężarem , iáko hańbą 
ktorey wytrzymść nie mogł y znak Krolewfki, aż o- 
ná: O execrandum diadema, ned, in tam trifii minifterio mi- 
bi profujfli. A korono! y więc śni do tey ullugi nie- 
fzczęlney może% mi fie przygodźić. Jeżeli godna bytá 
Korony, ślbo'czego mocnieyfżego nie godna sák fro- 
motnie fpiefzaca Fatum fwoieglowa, przy wáizym to 
rozfadku zoftawuię. Nałęcz lchMćiow Panow MOL- 
SKICH ten odemnie bierze dank przy pochwále, iż fie 
rám tylko rwść y targáč nie Zaluie,gdZie idźie o całość 
Koščiolá Bożego„y o konferwácya Oyczyzny„o przyfłu- 
ge bráteríka, o fláve domu.: Trajanus nie mniey w 
fercách y aiektach poddanych, láko ná Rzymfkiego 
Pańftwa "Trenie "Kroluigcy otrzymał: tytuł. Optimi. 
naylepizego. Niewiem czy nie dlaiego ku rycerftwu 
przychylnośći, kiedy fam w ofobie 1woiey, rany żoł- 
nierftwá, iuż paludamentem w fztuki dartym, iuž Fa- 
{cya Celarfką, oćierał, zświęzował. Beneficiorum fuorum. 
parciffimius eftimator; mowi Plinius. -Godne co prawda 
Rycerfkie rany refpektu Krolewfkiego, Pańfkiego opá- 
trzenia, godne Purpury, Fafcyey., zwlafzczá przy Pá- 


nu, przy Oyczyznie, w Márfowey zabawie, nie zá ufzy- . 


kowány m kielifzkámi ftolem doftane 
Quando Lyco regificu fuper 
Defcripta menfis prelia pingimu, 
Fufoá, metamur falerno 
Mania, diluimusý, fofas. 
Nie uftepuie Cefarfkiey Szláchecka Polfka Ich Mćiow 
Panow Naleczow Fafcya, ná to fie iedynie wydaiąca , 
áby: uwlnera Patre: zawięzowałć ,» Niebofzezykowíki 
Nałęcz kto niewie, iáko wízyftck ná komainng ufugę 
- cuui;g obowigzány mj dźko fzczęśliwie rodáci WÁNe fer 
r fi udia 
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Jłudia diverfa, ánimufze brácerfkie łączył , iednoczył. 
Obfeguiorum fuorum > paxci(fimus afšimator. Miło z nim 
gdžie fie tylko pokazał, było. Nec falutationes ejus fuga ir 


-waffitas [eguebatur. Słowem co ná niebie Zodyak, to Nā- 


łęcz na Tronu Polfkiego sferze, ktorym fię pięknie ko- 


.ronuie Oyczyzná. W niebiefkim gwiazdy, wźiemfkim 


Zodyaku Nałęczowym, cnoty iáko Planetowie iásnie- 
ig. Wydałlepiey, nie záčmiť tych iáfnośći nachylone- 
go ku zápádowi żyćia iego wieczor. Więc obaczmy 
iáko ślicznie ná zácney Nałęcza náfzego tuwślni ow 
ftáry Apelles śmierć, kofę wpędzel zámieniwfzy oftá- 
tnig rzučiť linią; ftarániem y pilno&Cig niepofpolitą; bo 


"wieruitati, wiecznośći málowal, nieuplynnych czafow 
?znikomośći. Ledwie Pan Bog zakołśtał do niego, zaraz 
«fig ochotńie ná głos Pańfki gdyby ná drugi świat kazał , 
- gotował, wcześnie fobie po Oycow náfzych pofłał do 


Kálifzá, z wielką fig fkruchą wyfpowiddał, Kommunig 


Świętą nabožnie przyiął z rezolucyg Simuelową. Ecce 


ego Domine. Oto ia gotow ná wfzyftko Panie , ftanow 


"o mnie co fie naylepízego przeświętey woli twoiey po- 


doba. Bogday fię owi albo owe z takiemi nie śnili áfe- 
ktami. Co kiedy JMść ślbo JeyMść záchoruie, o Kfię- 


"dzu, aż w fłup oczy obrocone obaczą, nie pomyślą. 
- Zalteruie fie JMść, poturbuie fic JeyMść nie wfpomi- 


nać o śmierći, nie powiádáé o niebefpieczeńftwie, nie 
wołać Spowiednika, z Pánem JEZUSEM nie przycho- 
dźić. Miły, Boże, cozá rozum, iáko tyrańfkie milofier- 
džie, dla turbacyi zbáwienney ná iednę godźinę, o nie- 
wiedzieć iákg, á częfto wieczną turbacyą, y zgubę cho- 


"rego przywodźić. Y fam fię wtym poftrzegł Nie- 
. bofżczyk, fam záwczáľu dyfponował fig y prośił áby 
| 'dyfponowano w drogę wiecznośći, ná oftatnig. godźi- 
. ne nie odkiádaiac. “ | 


Teftáment porzanny uczynił raz y drugi go prze- 
É . i AI © trzą- 
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trzaľnať áby we wfzyftkim iáko naylepiey każdemu by- 
ło, śby nikt ná niego fłufżnie nie narzekał, pofági zaraz 
po wydaniu Corek‘ wyliczyć kázať, wiedząc że mniey - 
pofpolićie fzczęśliwe do brśći, fieftrzyczki by wáig, kie- 
dy ná ich dyfkrecyg y tutorya przychodzą. Dom fwoy 
y dufzeg dobrze rozporzgdZiwizy wfżyftek iuz był w 
wiecznośći ponurzony , o niey rad mowił y uchaf. 
Swieckie nowiny iuż mu nie finákowaly, dla tego gdy 
rożni Panowie nawiedzáigc o Rzeczypofpolitey y in- 
nych expedycyách. tráktowáli , on do śiebie -Kfiedzá 
prosit, kfztáľtnie tym fámym. napomindigc, áby mu ty- 
mi wiesCiámi głowy nie nabiiáli máigc przed fobą inną 
Rzeczpofpolitą. Cives Sanctorum (7 domefżicos Dei, inną 
Oyczyzne w niebie. Patria bona y patria celefł» ; patria: 
"Angelorum ubi nullus moritur quo nullus boflis admittitur, Pass 
tria ubi habeas eternum Deum- amicum y; ubi nullum timeas, 
inimicum. | 

Ná dyfkurs o Tureckiey woynie te formalia rzekł: 
Bredniá to wfżyftko , to fztuká, dobrze fig. zśmierćią 
potkáč, ftrásnieyfzy to fząńć, trudnieyfza: moiá expe- 
dycya. Hic Rbodus; bic faltus, dalíze moie bo zá granicę 
wiecznośći pofpolite rufżenie. = W wigilig Swiętego 
Jakuba pyta go przytomny Káplan. czyby ná dźień A= 
poftolfki niechćiał ie fpowiádáé iefzcze, y Ciała Pań- 
fkiego przyiąć? ná co on: bardzo dobrze; o tymem wła= 
śnie myślii. Patron ćito moy ; ták: fig ftało. "Rániu- 
śieńko w dźień S. Jakuba zhowu fig fpowiadał, wiatys 
kiem chlebá niebiefkiego nd droge dalekiey wiecznošči 
opatrzony: prośiło S. Oley'ewiremam unčíionem ná fá- 
tálne agonalia, ná zápas y ftrafzną Atletyke z śmierćig , 
y dufznym nieprzyiaćielem, fam ná wfzyftko odpo wiá- 
daigc; potym wfzyftkich do lożą śmiertelnego przys 
ftepuigcych z pľáczem bľogofláwiť iáko ieden zoných 
Pátryárchowy ftárych. Świętych Ghrzesčigh .przyzna- 

t2 pomnie- 


Aug. 
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pomnieniu kśżdćmu przyzwoitym, między áktámi 
cnot Teologicznych Wiśry, Nadźieię, Miłośći, fkru- 
fzony ferdeczňič y koło pulnocká ná niezśmierzchły 
wiecznośći dźień (pokoyniušicúko, w£igwízy ew padło 
w pul kwśtery przed tym; rozgrzefzenie,między wkoło 
klęczących świeckich y duchownych modlitwami, ná 
lepizy żywot przefzed!, w ten dźień umieráigc ktorego 
fię urodził, aby fie pokazało iż ześćie icgo, nie ták 
śmierćią było iáko fżczęśliwym na żywot wieczny na- 
rodzeniem. | Ecce quomodo: moritur jufłus : Oto: patrzćie 
iáko umiera fpráwiedliwy, iáko ták umieráig fpráwie- 
dliwi. Chrzeščiánie moi, śmierć náfzá iákali tež bę- 
dźie, iákaliby teraz tey minuty, tey godźiny była; ná 
iákg prze Bog robiemy;to pewna że Non dat triticeas fhi- 
narum [emen ariftas, vita: nec mortem dat malè du&la bonam. 
Jako: z našienia čierniowego pfzeniczny kłos nie wy- 
ráfta ták z żyćia złego dobrey śmierći Zniwa nie zbierá- 
ig. Ná coż lię odkładamy» ná co w dalfże żyćie grze- 
fzemy ? á nagłey fie śmierći nie boiemy? czy malo ich, 
zle zącząwfży , długo żyie, á przećię nie pokutnie . 
Ach iáko nieżnośna rzecz , długi wiek ieżeli zły! na- 

„rzeka Auguftyn S. ' Ouid diffortur bene vivere? cum puta- 
is quia longa erit vita? longam vitam putatis , (F mortem fu- 
bitaueam non timetis. Longam cenam malam ferà nemo, lon- 
gam vitam malam omues babere volunt, Ey bráčia moi, 
Jera nimis wita eff craffina , vive bodie , nierychłe iutro 
żyćie, dźiś niebu y Bogu żyć záczynay. Gdyfz inter 
forte fiet forie. won fret, nejcis quid fiet, między twoim po- 
dobno :bedžie , podobno nie będźie, niewiefz co 
będzie. 

Nie miało mieyfca u Niebofzczyka to forté,podo- 
bro nie fłuchał do uchá fzepcącey nadźieie; podobno 
iefzcze będźiefz żył, podobno fie prześili máligná. Na 
podobno będźie; miał pogotowiu: podobno 2: be- 
žie. 


: A 
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dźie. Forte nón fiet,á ia práwi wole być gotow ná ro- 
fkaz Pańfki. Cupio diffolvi & efè cum Chrifło. Podoba mi 
fig ochotá,kochgm fig w gotowośći Chrzesčiáúikiy y re- 
zolucyi twoiey, śtoli iednák patrząc ná dobro pofpoli- 
te: gdybyś był cokolwiek moy złoty Komorniku Sie- 
rádzki pomknať iefzcze żyćia twoiego granic, śni ná 
śmiertelnych ftáwal kopcách. Kládli$my, powiem pra- 
wdę, przy Oltarzách Pańfkich ná zdrowie y żyćie twoie: 
arefzt  zanośiliśmy Zakonne fupliki Bogu iako zá ofobli-, 
wego Pátroná, życzliwego przyiacielá nafżey Societaży 
á Kolegium tuteyfzego w potrzebne czasy Dobrodžie- 
ia, ábyśmy čie zdrowego widźieć y przywitać mogli 8 
śle fig ináczey Bogu podobśło. Nie przyfzedłeś ży- 
wym do nas, śle čle martwym przywieźiono. „Owoż 
éigolpodg w domu náfzym do fądnego dnia zapifuie- 
my; Marmurámi pámieči twoiey nie wfpiergmy. po 
ščiánách , bo ná mocnieyfzym grunćie ferdeczney 
wdźięcznośći o trwalfzych bądź pewien pirámidách. 
Nulle flatue magis perpetue , quàm quas virtus (9. beneficium 
in exifiinatione (5 grata bominum memoria elaborant.: Nie 
zwiniefz fie nam prędko drogi Nałęczu z pamięći kto- 
ryś lie życzliwośćią twoią wwigzal dobrze wafekty , 
w wdžiecznosé z nami nie umieráigcg. 

Tenći ieft y taki Nałęcz od urodzenia y cnoty 
známienicie wyfádzoný, ktory Rycerz śmierć mocnicy- 
fzym Gordyifkiego węzłem zawiązał, iam podług dro- 
bney możnośći moiey. nierowney Alexander, in ors 
gladio. rośćiął, w oczach wáfzy ch rozwinął. | 

Tuli diadema quod erat in capite ejus, (S attuli ad te 
Dominum meum buc. 
Już go miáfto tuwálni, ná otarćie powinnych łez , ná 
- folge żślu do Pańftwa wáfzego tu obecnego przynofze ; 
wedle ffowa oddaię. Ponieważ ták chwalebnie żyf , 
ták pobožnie umarł Pan Komornik nafz Sieradzki, toć 
R rz | nie 
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nie wfzyftko Zalom poddáé ferce. Rugowáne, álbo nie 
przypuízczone dotąd wroććie fię z Nałęczem počie- 
chy. Do čiebie náprzod Mćia Pani ANNO z Belečina 
MOLSKA fmutna Rodžičielko, ktorey zá wychowánie 
dobre, zá máčierzyúfkie młodośći wypiáftowánie , zá 
Ípezy, obmyfly, martwemi ufty, żywym áfektem dźię- 
kuie, diśko naydľužízey počiechy z Janń , Włódyfła- 
wá, Piotra, trzech pozoftatych Rodzonych fwoich ży- 
czy. Do ćiebie potym Mčia Páni Heleno Zeymianko 
Molfka żałofna Málzonko, Komornikowa Sieradzka , 
niech či Bog pľáči zá nierozerwáng życzliwość, zá wier- 
ne aż do $mierci uffugi, za práce kofo zdrowia mego, 
á teraz koło pogrzebu y ratunku dufze moiey. Ia čie 
iuż oftatnie Zegnam. Zegnam IchMćiow Rodzonych, 
ták Janow. w zakonnych umbrách Bogu iásnieigcych , 
ińko Wfádyfláwow, Piotrow, zn luce orb% Poloni zofta- 


iacych nie zápominaigc Jey Mči Pani Katarzyny z Mo-. 


dłu Kołdowfkiey fpolney Rodzoney náfzey. Soror no- 
fira ei creftas in mile. Pociechy niegdy moie, ošieročiá- 


łe Potomftwo, Janie, Franćifzku, Stanifláwie. Nay mil-. 


{ze Corki Zofia, Maryanno, Anno, ná ktorych obumar- 
łe ręce z błogofławieńftwem kładąc więcey łez niżeli 
fow wylálem, oftatni glos y rofkazánie moie to do was 
ieft. Bogá fig boyćie, miłość y zgodę między fobą y 
fąśiidy chowayćie, Oycčzyznie, Panu, przyiaćielowi 
ochotnie fłufzćie, Matkę fzánuyčie , á błogołławień- 


ftwá Bofkiego nie przebierzećie. A ia Panom mło-. 


dym przydaię dalekich żyćia przykládow nie fzukay- 

čie, dofyéwam. ná Oycowfkim. 
Alis Decij, reduce(g, Camilli 

c2 Monffrentur, vos difcite Patrem. 


1 


Y do čiebie Mči Pánie ADAMIE z Modły MOLSKI , 


Pifárzu Ziemfki Kalifki, z bráterfkim pod Gołąb idžie 
áfektem y pożegnaniem. podług urzędu twego Jeribe,. 
Beati moriuj. Powinfzuy mi prawi že mię dobroć Bo- 
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"ka przez śmierć umknetá od tego w Oyczyznie, ná co 
patrząc nie razby umierać potrzeba. Ťa umiergm wy 

' prze miłość Bożą y Oyczyzny : Accingimini (9 effote fij |. ma. 

- potentes, eflote parati ut puenetis adverfus nationes que CONVE- chab. z. 
niunt adver/um nos, difherdere nos; č fanćla noftra: quoniam — 
melius eft nos mori in bello quam videre mala gentis noffre (3 
Saulłorum. Tymže piorem žiemftwá Kaliíkiego nie- 

: chay či grzeczność twoią ku chwale Bożey, ku ozdobie 
Domu náfzego, dalfze y wyzize w Oyczyznie 2ápifu- 
ie honory. Zyi fzczęśliwie długowiecznie wefpol z Jey-_ 
Mig Pánig ELZBIET A z Ważyna MOLSKĄ PHárzo- 
wą Ziemfka Kalifką, ktorą bráteríko żegnam, y złotych 
počiech z kwitngcym potomftwem ná długo życzę. 

Przychodži y dotwoich reku ten rozwiniony Na- 
łęcz Wielmożny Mči Panie JANIE TUCHOŁKO 
Podkomorzy Malborfki, Starofto Tucholfki. Do wiel- 
kich y kochanych koligatow, IchMćiow Panow My-- 
čielíkich , Dalefżyńfkich , Orzelfkich , Gałczyńfkich , 

- Ważyńfkich, Chartupfkich, Tułchowfkich &c. ktorym 
zá wizyfkie życzliwośći Braterfkie, wieczną fig obo- 
wiezuie wdźięcznośćią. Zegna z wámi Oyczyznę mi- 
łą, ktorey życzy powrotu lát Zygmuntowikich, Włá- 
d yfláwowfkich, życzy cnoty y poufśłośći ftaropolfkiy, 
záleca namocnieyfzą páúftw twierdżę , zgodę, záleca 
nicprzefamána iedność ánimufzow. Záchwiána mocno 
Lacedemońfka Rzeczpofpolita, gdy fię o fpofobie kon- 
werfácyey fwoiey w Zborách fwoich narádza , ufłyfzy 
Oraculum. 

Scutum bet [cuto, galee galea; atá, viro vir, 
Sic flate ut fetis. 
Te y Niebofzezyk tobie Pólfko do Generálnego kołź , 
pod Lublin przy pożegnaniu przefylá ráde, ináczey fie 
nie oftoifz, ieżeli ię tarcza tarczy, ftány ftánow , Brat 
Brátá, Senator Senatorá, y Bráči, wfzyfcy Krolá nie be- 
: X í ; „dźies: 
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dźiećie trzymśli. Tuż nikomunic nie winien, na tym 
świećie fpráwiedliwy Sędźia Kapturowy, wierny Ko- 
mornik Sierádzki, áby y ná drugim co predzey fig Bogu 
wypłźćił. Weftchnićie nabožnie zá nim do Ukrzyzowá- 
nego JEZUSA,kiedy on was wízyfcy przezácni gośćie, 
ktorych do tego áktu, ufługi oftárnicy , uczynność 
Chrześćiańfka zgromád/ilá, Bogu wiecznemi czály od- 
dait, podobnego od was czeka afektu. Oddawayciefz 


dufżę iego Bogu, íktádayčie w ránách Jezufowych, tym 


-éfektem, ktorymbyśćie rádži, áby dufze wálze po 


Dan. 5.. 


>'w koronę chwały, zánio(3 do niebá; złożą ná ręku 


Śmierći tam fkładano , y krwią Pańfką chfodzono. 


Zálecayčie ig Márce Bofkiey, áby fugi fwego Nálecza 
fwego, ktory iey wiernie fužyť y w Kongregacyśch 
zdobił nie zśpominałń. Nunquid ohlivifti poteft Virgo 
orgamenti (xi aut. Fafčie peGoralis fiue. Przewielebne Du- 
chowieńftwo, ktorym ligandi atý, [olveudi poteftas powie- 
rzona,ieżeli nodus iki w tey fig iefzcze zawiia Fafcycy, 
fôlvite, niech nie zawádza dufży do niebá wylećieć. ie- 
żeli mákuly iákie, łzami niedomyte, płomienie czyfco- 
we wypaldig; Naświętfzey Krwi Baranka, ktory glá- 
dźigrzechy $wiátá, ná wybielenie Nałęcza tego hoynie 
dodawayćie, by cym prędzey widZialá fig tá Nałęczan- 
ka dufzá mowię zmarłego Páná , między Swiętymi, 
ktorzy dealbárunt fłolas [aas in [angvine Agni. Niech ukon- 
tentowána fprawiedliwość Bofka, rzecze miłolierdźiu , 
fólutio ligatorum invente fint in eo. Iuz wolny Nałęcz, 
rozwigzánie zświłośći znalázio fig w nim; madžiciá w 
miłofierdźiu Bofkim, że przy rzęśiftych częśćią roze- 
flánych; częśćią deftynowánych iálmužnách , przy ge- 
ftych Ofiárách świętych. Z1073 Čie prędko cnoty two” 
ie Nałęczu rozwiniony y ftarginy od šmierči, zloža ie 

O- 


s kich; y bed£ieiz, co komuś tufzyť 1záiáíz ; chwalebną 


korong w ręku Pańfkich. Er corona glorie in manu Do- 
SER ez RUE i k 7 
inini {y diadema regni in manu Dei tui. Amen. KA- 
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STE 
KAZANIE 
Ná Pogrzebie JMći Pani VRSZULI 
z MIASKOWSKICH 
DVNINOWY 
Miane w Kościele le£om[kim — 
- Roku 1669. dnia 12. Maia. 


—— — — lMŘŘ‚iÃħÃÁ 
—— 
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Ædificavit ficut unicornium fančlificium tim. 
fuum in terra quam fundavit in fecula. 


RAL Opłaćiła śmiertelnośći długu fáwna Má- 
M troná Philimáchia, álić uczony Sydonius 
powízechng po śmierći iey żałobę wfpo- 
21 Ag AS minaiąc, ták ná pámietney karćie do das 
bera £5 lekiey pifze wiekopomnośći. Deceffrt nu- 
dius tertius non ab[ž, juffitio Matrona Pbilimacbia. Zefzlá 
nie bez publicznego żalu, nie bez uniwerfálney wízy- 
ftkich komplorácyi Philimáchia fláwna. Nie infzg y 
mnie z tego mieyfca formować przyidžie y wymowić 
do żałobnych Gośći pierwfza propozycya , tylko: De- 
ceffit. Pożegnała albo ráczey patrząc na kwitnące látá , 
per fummam violentiam przez nieládáiáki fercom náfzym 
waft uczyniony, odbiezalánas JeyMść Páni URSZU- 
A z Miálkowa DUNINOWA dźiefigtego dnia Kwie- 
tniá zoftáwuigc nam tylko ná tym katafalku z7//7e corpori 
[polium obliczny żalu wiekfzego irritament. O Kwietniu. 
tego Imienia niegodny, ktoryś rozwiiáigcy fie w nay- 
lepfzą ten kwiát, ogniftz ufufzy! maligną, O miefigcu. 
frogi iuż fig nie goteweniua Nerona, że éig Neroncum, 
S 


to ieft 


s 
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to ieft dZikotyrááíkim od {wego nazywa imieniá „ kie- 


. dyś krom litośći, Mátronie zmárlcy wfzyitkiego refpe- 


ktu godney ,ták arcy niepraw, chyba ná odnowienie ża- 
lu, ná poźną dalekich po nas wiekow pamiątkę, przy 
fwoim fie okrućieńfkim zoftoifz imieniu moy niemiły 
Aprilifie, że ták bardzo fkoro aperujf?i tumulum, tey zá- 
cncy ze wízelíkiey miary Mátronie? otworzyłeś iey 
grob ktorey fie dopiero Świat otwierał, żeś drogiego 
lednorozcá w przewdźięcznym IchMćiow PP. MIÁ- 
SKOWSKICH źwierzyńcu śmiertelną ugodźił ftrzála , 
do grobowcowego dofu napedžiť. Decefjst śle non abf, 


- Juftitio. W ydaliśmy iuż cokolwiek łez prywátnie, weit- 


chnęliśmy głęboko zpod fercá nad żałofnym fpoliaiem 
y finutnym śmierći obłowem: oddaięmy dźiś publice 
powfżechny żal, oddáigmy przy oftátniey ufudze ży- 
czliwość y ufługę nie oftatnią, oddźięmy iuz Chrze- 
ščiánfkiey pobożnośći, iuż powinney ze krwie miłośći, 
luffitium to ick wedle Fulgencyufza Lucium publicum , 
publiczny przy porzuceniu wízyftkiego, plankt, záno- 
fząc ten w trumnie záwárty kleynot do pofpolitey čiáť 
nafżych fkárbnice pod kámieň , ktory ách iák krotko 
prowidencya Bofka ftárowiecznym Ľábedžiom pidito- 
wać pozwolilá. Być byłź przynámniey fpodžiewáne- 
go kleynoćiku donošifá y dochowálá moy fmutny á- 
bęćiu Mśći Panie RAFALE DUNIN, zoftáigca w o- 
czách počiechá przeymowáláby była alternate z finu- 
tkiem w fercu wiekuiącym, lecz parum féliciter fecunda, 
fôlas tibi peperit lachrymas, miáfto gotowcy iuż poćiechy 
izy6 urodźiłń. Ciefz fię iednák w fmutku twoim, zte- 
80, Ze niezupełny tryumf z Kocháney Maiżonkitwoiey 
Krwawa tyránká odnioflá, bo w niey śmiertelnego nic, 


oprocz tego co Ziemi dźiś oddáiemy nie było. Podno- 

$112 Z prochu nieśmiertelna fláwá fl&wnego Iednorozcá: 

podnośi y Atlantowymi barkami pod niebo y pm 
Y 


o fá- 
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do fimego niebá dźwiga cnotá, wydZiera $mierci; Z gro- 

owcą wyprowádzá, wprowádzá (álbo nadžiciá w mi- 
łolierdźiu Bofkim) wprowádźi prędko do niefkážitel- 
nego palácu, ktory oná fobie iáko Filia wnicornium zá- 
cna Szláchetnych Iednorozcow krew , ná wieczność 
wyftáwilá. Ædificavit ficut unicornium fandlifcium fuum 
in ferra quam fundavit in fecula. Więcby záľoczone o- 
czy, y fmutnym zapádle,widokiem Palácu Iednorozco- 
wego rozerwáč nieco. Pofłużęia wtym, kiedy Páa- 
cu tego ábrys umbrámi atrámentálnymi ná karćie od- 
ryfowány ztey pokażę Ambony ná iákgkolwiek utrá- 
pionych ferc počieche, názbudowánie żałobnego zá- 
cnych Gości Panegiryku,áto wfzyftko zá pomocą oraz 
y chwálg JEZUSA moiego, ktory fię Filium Fabri do- 
zwolił tytułować, 

Wielkieyiem fie rzeczy podiął, przy drobnych 
silách moich y biśhey fpofobnośći delineowść lub pá- 
fác, lub świątynią nie idącey pod kamień fáwy ktorą 
imieniu fwemu y dufży nieśmiertelney ku nieśmiertel- 
ney pámieči pobożnie zmáriá Pani wyftawilá. Zmie- 
T2€ go, choć temerè rzuconym okiem wfpśniśłość 
icgo niedoli moiey trwogę czyni. Grandes materias in- 
enia parva non fuffinent, € in ipfo conatu, ultra vires au[a 
ftccumbunt. ftráfzy mie furowie Swięty Hieronim w po- 
chwále Nepotiana. Wielka to máterya bo wielkiego 
Zálu, wielka y trudna; bo iákoz ia mam żalem ftruchlá- 
ie infzych chłodźić fercá , ktory zfwoim niewiem co 
czynić, y ieżelim cokolwiek przemogł, w żalu utráči- 
lem y zgubił. Quidonid babere petui virium, in dolore con- 
Jumpfi, wielka nákoniec mśterya względem faffigium 
álbo wyfokośći ftruktury Parentalney. Biorę linig Oy- 
czyftą y Maćierzyńfką ku delineacyi Pálácu tego wedle 
iugenieryi polityczney wprzod, 4 potym fig do świą- 
tyni w tymże Pálácu lednorozcowym prz ez cnotę ná 

$2 wic- 


Statius. 


332( 

wieczność zbudowáney pokwápie. Ná pierwízym poy- 
zrzeniu ftángć zdumiály mufze y zPóćtą záwofáč : 
Czlone peraćlum fluxit opus ? Czyli w Niebie koło tego 
Pálácu architektowgno? w infżych Pálácách málowá- 
ne, w świątnicy lednorozcá IchMćiow Panow MIA- 
SKOWSKICH wrodzone świecą gwiazdy, wfzyftko tu 
od fplendoru, od okazałośći, wfzyRko ad Majefatent. 
Uwažčie profżę poiedynkiem zawarte ozdoby w kley- 
nočie lednorozcá, á przyznáčie mu że do okázáley 
wízyftko wfpániátosči. Niech gwiázdy Monśrchini 
nocy Xiezycowi frebrzyftemu kredenfuią. Jan Krol 
Fráncufki Stelatoram Equitum założył kompánia ktorzy 
zá herb nošili Krolewfką gwiázde , co im do ftśienki 
Betleemfkiey marfzáfkowá:a, ztym lemma : Moufrant 
Regibus affra viam, po náfzemu; Gwiázdy Krolom 
márfzálkuig, Gwiázdy drogę pokazuią. Przenieśćie o- 
czy do prześwietnego lednorozcá, y gwiázd iemu fľu- 
Zacych, á od Francufkich Kawálierow obročičie ftrofę 
do Achilleffow Polfkich rymem Oyczyftym. 

Niebo ktore trzem Krolom drogę pokazuie , 

Toż Domowi MIASKOWSKICH świeżniey ufługuśc: 

aAbowiem poiedynkiem gwiizdń Krolow wodzi, 

A Kfiężyc w lednorozcu (imoczwart fig zchodži, 

Lifhość miekfšg rodzi. 
Kiedy fię ia czy po pálácu, czy po niebie Iednorozco- 
wym oczyma przechodzę, uráži mie blálkiem fivoim 
Senatorá iednego gwiázdá , ktorego zawołane fymbo- 
lum wiádomfze mi ieft, ániželi Imię. Ten grzeczność 
y iafność fwoię w gwiaźdźie fześćpromieniftey ták od- ` 
málowal. Pierwízy promień byť nak(ztált kľosá z na- 
pifem : wiilitate. Drugi iáko klucz, przy ktorym złote 
otwierálo fie lemma: egnitate. Trzeći promień miaf 
forme y kíztáľt palca, pifząc nád foba: adłione. Czwar- 
ty promień iáko gľowá ukoronowśna ktora fobie taką 
wymy- 
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wymyśliła Epigráphe: Dźgnażione. Piąty iiko pochô- 
dniá wykonterfektowanym $wiecgc napifem : Pietate. 
Ofśtni promień tey Senatorfkiey gwiázdy wykfztółto- 
wany był ná pozor kwiátu, iákiego$, rzucáigc zapach 
w napišie: Odore bone fame. Piękna to gwiázdá, śle 
iákoby od Iednorozcowych Gwiázd te koncepta y wlá- 
fnośći przepifáfá, w tym rożność, že: Stelle vnicornium, 
nie fześćią śle ftem promieni horyzont Polfki oświe- 
cáiac bláfk ponurey inwidyi, iśfność Oyczyznie czy- 
nia. Ile ia fáwnych ráchuie Iednorozcow, tyle clarz/fz- 
ma Patrie lumina. Swiečili IchMść záwfze vrilitate ná 
pożytki fig Bráči y cáley Oyczyzny wydaigc. Świećili 
equilate ćiemne Areopagi y Sądowe Izby fpráwiedli- 
wośćią ošwiecáige. Swiečili aćiione nie umyk&igc fig pu- 
blikom y funkcyom kofztownym,ále fobie z Senatorem 
Rzymíkim intymuigc zon nobis tantúm nati fumum (vc. 
Swiečili Pietate cnotą y prawowierną Religia nie máigc 
w Domu fwoim Heretyka. Swiecili odore bone fame , 
rozćiągaiąc fáwe Domu fwego fzeroko, nie inumbru- | 
iac iey , ále zupeľnym promieniem iśihość od przod- i 

kow wźiętą, fer% nepotibus Wnukom y Práwnukom ; 
przefyłaiąc. | 
Obaczyliśmy gwiázdy, obaczmy Kfigzyc kročiu- E 

šieňko. Xenophanes nauczál,ze Kfiezy c floüicá coadjutor, 
ieft iáfng iákaś žiemig, ták obfzerng, że prawi: wiele A 
wípániáiych Pálácow y gor wyfokich w fobie zamyka, | | 
w ktorym,y ludźie miefzkáig. To koment, prawie | 
Póétyckiego nie Filozoffkiego cerewellu. Czego nie l 
ma ten Planeta, to fie (wym fpofobem w wáfzym zá- | 

cni MIASKO WSCY Iednorozcu, w wáízym Kfiežycu 
znayduie. left świętną habitácyg , ieft Ziemig multorum 
meniium, w gornych Wojewodztwách wiele wyfokich EU 
Domow iák niebotycznych Olimpow , gor wípániá- | 
łych przez kolligacye EE zámykáigc. Swietny to É 
$3 ten 
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ten świecki Pałac, bo ieśli A Stagiryty Filozofa , 
coby rozumiał o Kfiężycu: odpowie mi: że ieft drugie 
fłońce od pierwízego mnieyfże; Luna minor fol. Jeśli 
Prorokow? powie milzáiálz Lux Lune, ficut lux [oi , 
Poctowie zaś rzeką Ze; emula fola Imago, emulantka 
fońca y obraz Planety najśśnieyfżego. left kweftya 
Zkad ftánety te lmmiuaria , $wiátíá niebiefkie. Ateny 
Greckie, ale Katolickie, z wielą Sapiencyi Rzymfkiey 
Doktorámi twierdzą; że pierwey Bofka wízechmo- 
cność, ogniitą idkąś świścłość iáko máteryg nagotowá- 
lá, zktorey potym gwiázdy fłońce y kliężyc Pianeta- 


rum Principes wypro wádžilá. Zda fig tá opinia poie- 


Ezech. 


dynek wypowiádáé Filozofiey, ktora mowi, že iedney 
zgoł natury f3 gwiśzdy Kfiężyc y inne Plánety znie- 
bem: quafi nodi in ligno (ust ejusdem cam ligno nature, licet 
deufrores (7: compa&hiorcs partes. Jaśnie mowi Ariftoteles, 
że gwiazdy nic innego nie f3, tylko iášnieyfza część 
niebá: Stelle fint denfror (y lucidior celi pars, quinte cujus- 
dam nature ficut ipfum celum. Ale ia z Peripátetykámi 
tu nie dyfputuig, to mowię: ze prześwietne Domu 
IchMćiow PP. MIASKOWSKICH w Oyczyfty m $wie- 
cace lednorozcu gwiazdy ziśfhośći fą, z świśtiośći 
[plendidč wyniknely: ex luce ferri, zblálku mężnego że- 
láza, ex luce fapientie ziáfnošči zdrowych rad, y može 
fie kleynotny Iednorozeć przyrownąć do owych Zwie- 
rząt pełnoocznych animalia plena oculis , tyla oczu prze- 
zroczyftych, ilg przezornych konfyliarzow w Koronie 
náľzey zálášniať. wízák u Politykow Corfeliarg funt oculi 
Principum. Wywiodłbym to fpecifeć gdyby potrzeba; 


| że niemniey z lednorozcá Rycerfkich y porśdnych lu- 


| 


dźi Oyczyznie wýfžľo ná obronę, niżeli z Trojáňfkie- 
go koniá Grekow na zgubę wielkicy Troie. B 
Weźże iuż zacny Stucháczu linig Mścierzyńfką, à 
wedle niey uczyń dy menfy 3, wfpźniafośći Ht tego, 
ory 


ktory prowidencya Bolka to ieft Fortuná Chrześćiśń- 
fka tey Mátronie zmárley wyftáwifá. Wfżyftkie tu Já- 
$nie W ielmożnych Wielmożnych IchMćiow „Panow 
LIPSKICH decora y zácnošči do okazśłośći fandiificsj 
vnicornium konkuruig. gdybym z śmiertelnego mroku 
te prze$wietne umbry ná fłońce Wyprowádžiť. Biega- 
łyby po nich oczy wáfze, y niewiedźiałyby zdumiáte , 
gdźie lię ślbo wprzod obroćić, álbo do woli nienafy- 
cone, dľužey zabawić. Obśczylibyśćie longa ferie in 
utrag, arena Martis (5: Curie zácnych Grábiow Lipfkich , 
iáko záwfze Oyczyznie y pickney Domu fwego fláwie , 
láko fie cnym godźiło ffuzyli. Obaczylibyśćie á zaraz 
czafom onym albo zázdrofzezac, álbo winfzuigc uczći- 
libyśćie w iednych obrotng y zdrową radę náSeymách 
y Seymikách , w drugich ofobliwg powáge w Izbách 
Pofelfkich, w trzećich nienarufżong w Trybunalách y 
fedztwách fprawiedliwość, w czwártych odwagę y mę- 
ftwo nieuftrafzone ná woynách. we wfżyftkich niepo- 
fpolitg Pofpolitego dobra miłość (ktorey zświecą fzu- 
kać teraz bez prywśtnego interefiu ) przy grzecznośći 
uquali&kowáney, rownie do krwawego gradywa boiu; 
iák fpokoynego Sálomona pokoiu. Sięgayćie dalízžych 
czátow lub wiśfng, lub hiftoryczng pámiečig, iáko nie: 
umiály nigdy poprożnowść Prześwietne IchMčiow 
PP. LIPSKICH grabie, lecz prawie bez interrupcyi, 
złote honorow y wielkiey reputacyi żniwo, zdbierśły , 
garnely oliwne rożczki w obrádzaniu pokoiu, garnęły 
laury y tryumfólne Palmy z głowami oraz nieprzyia- 
čielíkimi z wydartymi Choręgwiśmi, y chwálebne 

fláwy korzyśćig, w rożnych walnych expedycyách. 
Kiedy fie ia ná nie zápátruie zda mi fie że zktoregoś 
Dodońfkiey Dąbrowy drzewa f3 wyrobione , ktore to 
ślbo w pieczęći Koronne ślbo Márfowe Regimenty , 
ślbo w Silkupie paitorśły y rożne Iśfki Mźrfzatkowikie 

ręka 
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ręka Pańfka przerábiáfá , álbo. ráczey nimi y w nich 
przygarniáľá Fortuná ozdob, do Honorownych kley- 
notow, boć nie od honoru człowiek , śle Honor od 
czlowieká ozdobę y cenę bierze. Nie omyliť fig kto 
odmálowánym przy grábiách Infufom, Bułśwom, krze- 
ffom Senatorfkim przypifal: Has colligo meffs; gdyby 
czefto wielmi záfužonych ludźi premia mniey záffuzo- 
na nie grábiľá ambicya, álbo cudzym wyfchła fzcze- 
ščiem Invidia, na cudze żniwo kofy nie zśkłądałń. 
Wieki tylko takich Fenixow rodzą, iákich wtym do- 
mie, y niedawnych czáfow widźieliśmy y teraz widźie- 
my. Prosićby ich áby zdśiadfzy Senatorfkie krzeflá, na- 
pełoiwfzy Infuły wžieli ná ręce upadłą Oyczyznę, rá- 
dźili o niey, dźwigali ig, śle teraz w Polizcze opak. 
zgodnieyfze głowy do Infuł, ręce do Buławy, fubjekta 
do krzeffá urodzone, w čieniu ćichym zoftáig, co wá- 
inieyfzego to ná doł w Polikiey wiśle nafżey idžie. 
Quot prefłantia ingenia, quot generofsores animi nafčuntur © 
vivunt, penć incoguiti, qui fi adhibiti fuifènt ad innumera , 
voti orbi fuifent admirationi; mowi Neoteryk. Nie prze- 
to mowię aby tu gośćinną tylko ftancyg opierály fig 


- honory, bo chyba w Oyczyznie pielgrzym tákby nie- 
- wiádomie mowił, śle to chcę wyrśźić , ze: Domowi 


MIASKOWSKICH y záffugom ich, deejfć potuit aliquan- 
do grata Patria, illi certe Patrie nunquam defuerunt. Odfło- 
niłbym żywe w wiekopomney pámieči Džiádow y 
Prad£iádow wtym Pálácu zmárfey tey Mátrony obra- 
zy, ktore allegoryg zállonitem. Wyprowádžiťbym 
Jáinie Oświecone w Bifkupách Krákowfkich . Jaśnie 
Więlmożne Wielmożne w rożnych Senatorách y Urzę- 
dnikách umbry, ktore wiem żeby y niepofpolitey Or- 
ła iákiego zrzenicy bláfk uczyniły, śle mi do tego zá- 
grodźiła drogę magnarum mentium pediffequa , modeftya 
twoiá, yińkoby Álexándrovym fygnetem U RSE 
| ati 
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zamknęła. Twoiá mowię, ktora čie vel nolentem wyno- 
$i y fummi juxta ac infimis miłym wyfoce czyni Mči 
Xięże STEFANIE LIPSKI Probofżczu Iezowfki , No- 
minačie Swietokrzyfki Opáčie. y tak fie boię abym y 
krotkim exkurfem tym uchylálacey pochwałom mode- 
ftyi twoiey niezránil: po wrodzoney iednak ludzko- 
śći twoiey tufze fobie,że ten iáki taki exces darować 
zechcefz ná málo fie reflektuigcemu áfektowi. A ia w 
delineacyi ftruktury tey Pałacu świeckiego do święte- 
go lfiękwśpiąc tu ftawam, boć p gotowiu nie godźi 
mi fię mowić, iáko przez Małżeniką ligę przyjaźni Z 
JMóćią Panem RAFAŁEM z Skrzynna DUNINEM 
zawártey, ozdob do ozdob lednorozcowemu Pálácowt 
przybyło, ktory go Łabęć przez tyfiac y daley lát po 
rożnych świata rzekach w Daniey ofobliwie, á po Sár- 
máckiey Wiśle w Kroleftwie Polfkim do dźiśieyfzego 
dnia przez fześćfet lát fortunnie ply wáigc, nie ták alari 
iáko virtuts (g meritorum remigio, od namnieyfzych 
Grodzkich y Ziemfkich, naywyžízych Honorow dole- 
ćiat, Tu mnieyfżych y wiekfzych Pieczetárzow Orly , 
tu Márízálkowfkie Láfki, Hetmśńfkie Buláwy , krzeflá 
Senatorfkie, Bifkupie Infuly &c. ze wfżyftką tot feculi 
zebraną fláwg y piáftowánych Honorow infipniami w 
Pałacu lednorozcowym, w ktorym fobie gniázdeczko 
był ulubiť, ku fpolney ozdobie pokaznig lie. Tego ia 
iednák chyba odmiátálac nie tykam, bo : canić exequia- 
lia Cygnus, ale ráczey iuz wchodzę y was wprowádzgm 
do prawdźiwey Świątyni, do niebiefkiey maniery páfá- 
cu, ktory fobie zmarła pobożnie Jey Mść, przez Chrze- 
ściańfkie życie ná rowną BOGU wieczność zbudowálá , 
gdźie fię też y pożegnamy. 

Ná to nas Pan Bog wygnańcami w podroży śmier- 
telnego żyćia zoftawił, śdbyśmy nie funduigc fic ná žic- 
mi, miefzkánie fobie budowali w niebie. Tám wftę- 

Tt puiąc 
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puiąc chwálebnie Chryftus nie obiecał nam Pálícow 
gotowych, śle mieyfce; vado parare vobis locum, idę ia 
wgm gotować mieyfce, á wy fobie ná nim buduyćie, 
máčie cofpendować , oto wam nieofzácowány y nie- 
przebrany krwawych záfľug moich fkárb zotławuię : 


Sap. 7. dnfinitus enim tbefaurus ef hominibus, quo qui ufi funt, parti- 


cipes facii funt amicitie Dei. Bierzćiefz, fzafuycie, bu- 
duyćie fobie ludžie miefzkánia, w niebie, &moiá idfza 
we wfżelkiey okazyi fuplementowáé was gotowa. leit 
co prawdą wiele pálácow w Domu Oycá mego, śle też 
wiele miefzkátcow, á káždy znich fobie lubo z íkárbu 
mego ná nie robił, wyigwízy niewinne džiátki po krzčie 
przed Hufznym rozumu używaniem umieráigce, ktore 
nie ačiu proprio, to iet wlálnym uczynkiem iákim do- 
brym, śle w zafługach Chryftufowych zbawienie o- 
trzymuią. Pierwízy miefzkániec niebiefki Anjol, ten 
lubo zn puri naturalibus iáko Teologia mowi z przyro- 
dzonymi tylko dary, lubo w nádprzyrodzoney fáfce 
Bogi wfzechmogącego ftworzony , (ná co ia bár- 
dźiey przypádam z Auguftynem wielkim y Tomá- 
fzem Anjellkim ) miał w niebie mieyfce , iednák 
wprzod viator niż comprehenfor, nie zaraz ošiadľ w 
Błogofłówieńftwie chwały wieczney , śle dźień álbo 
drugi naywiecey, in fľašu vie dy meriti w drodze záfTu- 
gi będąc robiť ná chwále, y pokoie wiekuifte budował 
obie trwáigc w łafce Bofkiey , opieráigc fig rebelliey 
Lucyferowikiey, obaláigc fákcye adherentow iego wy- 


 fawowal fobie wiecznośćig ztwierdzone mieizkínia 


w łafce Bofkiey utwierdzony. Coż ztego dyfkuríu 
wnieSiemy? nie co infzego-tylko, Ze y nam trzeba tu 
dawść fobie miefzkánia. trzeba dobrym żyćiem wedle 
wokácyi fwoiey robić ná niebo. kto nieżyie iáko prá- 


. wy Katolik, kto żyiąc na świećie w ordynku owych 


ftoi ktorym przymáwia Ewángelia: Quid bic TUR. toig 
x | ie 
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die otiofi: á czego tu ftoićie prozniácy? Y w fámey tyl- 
ko nicpráwošéi prácuiečie aż do umoru: la/fażź in via 
iniquiiaiu; á co za tym idžie ládáidko y bezboznie ży- 
igc, nie buduie fobie miefzkánia w niebie; ten na wie- 
ki tuľáczem będźie , z Káimem: Vagus © profugus , Z 
męki w nową mękę idąc, śmierći y zguby oftateczney 
fzukaiąc: mortem querent, (y mors fugiet ab ew. Tákowi 
czártowfkiego potępienia uczeftnicy, przeklętą komo- 
rg u Lucyperá miefzkać będą, śby nád zámiár niefzcze- 
śliwi co moment ginąc, na wieki dla dalfzey zguby nie 
ginęli, wieczni od Oyczyzny niebiefkiey y złotych po- 
koiow wygnańcy. Tá świątobliwie zmarła Páni, i&ko 
byftrośćią rozumu bylá ultra feminam nád niewiefcg 
wynieśiona była kondycya, ták záwczáfu, godny, du- 
fze fwoiey pálac przez ręce cnoty y pobożnośći ná wic» 
czność błogofłiwioną fobie budowała. A iákoby Hyp- 
poneńfkiego Bifkupá duchowne traktaty czytała, zámy- 
$láigc o wyfokiey fabryce, rzućiła głęboko fundament 
pokory Chrześćiśńfkiey : Cogitas magnam fabricam extru= 
ere celfiudin, de fundamento prius cogita bumilitaie. A ko~- 
go okiem przenośiłś: czy wychowáwtfzy fig zácnie, ná- 
pofpolitfzym, naubożfżym pogard£ilá? czy fie nie ká- 
ždemu ludzko ftawitá? wfpomniyćiefobie ná fkromne 
Owo, á nikogo nie uraZáigce obyczáiow ułożenie , ná 
dźiwną fálkáwosé y čichošé, ná wylewaiącą fie powfże- 
chnie natury dobroć, iáko wrodzoney powádze nie uy- 
mowálá nic pokora Chrześćińńfka: iáko powágá ftate- 
czna nie tlumi/á pokory, śle icdno drugie pięknie zdo- 
biio, ktorą to wdžieczna y uniżoną powážnoščig: czy 


powázng przy wdźięcznośći uniżonośćią Bogu y lu: 


dźiom rwáfá ferce, boć: nibil ef? quod nos zia bominibus 
gratos 6 Deo faciat, quàm fi vite merito magni , humilitate 


Aug. de 
verb. D. 


infimi fumus, á že wedle tegoż Doktorá: humilitas ef Hieron, 


precipua confervatrix, (5 iud virtutum ,ofobliwa konfer- 
t2 Wá- 


s 
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watorką y ftrożem cnot wid REich pokorá. Zápewne 
to mieyćie, Ze w tey niewinney dufzy było cnot in- 
nych po doftátku, gdźie fie tá cnot kommendantká p o- 
korá mowię znaydowálá. Nád puftkámi bowiem, gdźie 
ná rozčieíz otwarto, fkárbu żadnego nie maíz , kom- 
mendy nikomu nie daig. Co do cnot ktore Bofkimi y 
Teologicznymi mądrzy nazywáig, była w niey nie má- 
lowána śle żywa y džielna wiárá, z ktorey owe trofki 
święte pochodźiły: lákožby tež to Pánu Bogu frg podobść, iá- 


` koby mu do upodobánia fłużyć, iákožby do JEZUSA 


Páná przyięćia godnie fie nagotowść , iáko fig znim 
bawić po kommuniey, iáko mu dźiękowść, oto mnie 
zá zdrowia dobrego, y w chorobie iuž, trofkaiá , na- 
pifzże mi, naucz moy Dobrodźieiu, boćbym ferdecznie 
ráda wiedžiafá iáko naylepiey fłużyć Pánu Bogu: oftá- 
tnie te flowá pokora iey, á pierwíze żywa o Bogu, o 
Chryftuśie obecnym w Naświętfżym Sákrámenčie wiá- 
rá wyCifkálá. Chcećie fuchácze widźieć nadźieię kto- 
rey objectum Princypalne Beažitudo, wieczne z widzenia 
Bofkiego Błogofławieńftwo, pátrzčie iák w niey ugrun- 
towána byl&.Sratus animi iákim kto ná fercu y fumnieniu 
ieft, co zá fantázye albo nárowy ma, y w mánij fie to 
iáko w źwierćiedle naylepiey wydaie. Y ták záftánie 
kogo phrenefis álbo fzáleüftwo w rankorách nieugoio- 
nych, wzáščiách z kim, to tylko fie beftwi , furyiuie, 
nic fágodnie nie przemowi, tylko furye, zwády, iezyk 
wywiera, tylkoby zabiiať, páliť, $ickI. Drugiggo nabo- 
žnego y z Bogiem (wym ziednoczonego weźmie iná- 
nia, aż on fie modli tylko, aż iemn iáko w fercu Bogy 
Matka Jezufowa, ták zuft nie wychodźi; ták Ioannes 
Auffriacw świątobliwie fzálať, y niczym tylko Imieniem 
JEZUS MARYA do śiebie nie przychódźił, y tym po- 


„hamowść fię we wfżyftkim dal, o czym Strada. Jey- 


Mość Niebofzká čierpigc uftáwiczng á nie pleaca 
máli- 
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máligne, przy niefpanych nocach, niepodobna áby ná 
głowie cokolwiek fzwankowść nie miała, y mieízáé: 
wfzakże fálkáwe to było bárdzo, y iákoby ná kilka tyl- 
ko krokow od śiebie y zdrowego rozfadku odeśćie , 
pręćiuśieńko wracálá fię do śiebie. Coż w owym ztur- 
bowánym cerewellu były zá fantázye? ná czym pryn- 
cypálnie ftawály? to fig przy ćierpliwym y mśłym 
ufkárženiu do niebá tylko wybierálá, á to wdžiecznym 
pofpiewowániem nočilá fobie, Ze iey Pan JEZUS Na- 
świętfza Pánná do niebá zá fobą każe , zgoła w lekkiey 
tey frenetyce wyfpiewśła nam, iákie zbawienia befpie- 
czeńftwo, iaka nieba y widzenia Bogá nadžiciá w fercu 
była, iákoby m też ná Egniąceńfką Márya patrzył, ktora 
peina nśdźiei blifko śmierći będąc, dniami trzema przed 
fkonániem tylko fobie fpiewáfá. 

Do ozdoby Świątynie owey, ktorą dla rezydencyi 
fwoiey budować Moyžefzowi kázať Pan Bog: Fucienią, 
mibi fanćluarium (© babitabo in medio eorum ,t&ki ordynans 
dalfzy bierze Wodz ludu Bofkiego: Tabernaculum «vero 
ita facies; decem cortinas de biffó retorta, (9! byacyntbo ac pur= 
pura cocod, bw tinclo wariegatas opere plumario facies: Ná 
co ták morálizuie Grzegorz S. Vos efis Patres , vos offi 
cortine Tabernaculi, qui per fidem. in cordibus vefiris fécreta 
ceieflia velati, bt tin&lus color, bis tinćla charitas, (© per 
amorem Dei, (9 per amorem proximi; y Auguftyn S. ták 
ftroi miłość: Coccinum charitas eff, quod fervorem (piriińs 
18160 colore żefłatur. Obroémy Ciekawg zrzenice do Swie- 
1680 y świetnego Pałacu Iednorozcowego,á obaczymy, 
;ako ná podobnych kortynách mu nielchod£i , okryiá 

wízyftko złota Bogá y bliźniego miłość biśiorem kręto- 
futym, hiacyntem y purpurą, y owfzem kwádruigc fig 
do owego Miáftá niebiefkiego ktore in quadro położone, 
á wfżyftkie ulice iego od przewybornego złota. Civi- 
tate platee aurum mundum tanquam viirum perlucidum, zro~ 
A st . tem 
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tem wfzyftko położyła, bo złotą miłośćią Bofką inne 
cnoty oświećiła, pokryľá álbo ráczey wydała. Bárdžiey 
ią miłość Bofka paliła niž gorączka , w ow tydžieň S. 
przed Wielkonocny prośiła gorąco áby nawiedźiła grob 
Jezufow, áby mu unizong oddálà látria, y przez gwált 
ubieráigc fig y wybieráiac do Kosčiofá uczynifáby bylá 
nie odwłocznie miłośći nakaz, gdyby była ták mocne 
€iálo miała, iáko ducha. 

Nie wípomingm iśką ku podžiwieniu pokazała 
ćierpliwość w chorobie ktora nie piáítuie; nie mowię 
nic o gotowośćiy ochotney rezygnacyi na wolą Boíkg, 
o męftwie nie niewieščim , śle nad męfkim právie. 

| Stánglá iey w oczach śmierć, owo ftrafzydło wedle: 
Aryítotelefá naftraśliwfze, ktore meftwá o grobowy: 
kamień iáko zťotá, ad lydium lapidem, o probienny do- 


InEth. Świadczą: Fortitudo eft aggrejJso terribilium ubi mors immi- 


net. Doby walá śmierć iedney żyćia fortecy fercá: pri- 
mb vivens, ultimo moriens, å dobywalá iáko granatami , 
febrycznymi ogniámi, á Filia vnicoruium co? iáko ro- 
wna Rzymíkiey Paule Emulantká aubelsbat in mortem , 
śmiertelne imprezy niezmienionym czołem, nieftrwo- 
żonym fercem w wiecznošči zádumálym przyimowa- 
lá, y owfzem oporną iákoby śmierć ná rękę wyzywał, 
odzywáigc lie do rozrywśiących ią. Tákči nie fkongm. 


Plin.in Iednorozeć kiedy fig z Elephantámi potykać ma, rog 


Hif, 


fwoy záoftrza ná kamieniu; náfz lednorožec ná fá- 
mymže grobowym kámieniu oftrzył fence ná śmierć , 
przez świeżą śmierći pamiątkę, ktorą tež przekonała 
JeyMść, oftatniey unkcyi Sákrámentem, ná utárczke u- 
mocniona , w śmierći zwyćiężoney nieśmiertelność 
nayduigc. Nie wyliczgm innych cnot iáko politowá- 


. nia nád bliźnim y łafkawośći. " lešli fig ná kogo obru- 


z 


| £ylá z rozumem to czyniła, y gdžie tego trzeba było, 
| śinpych ludzkich paflyinie długo čierpialá, y iey kley- 
, : Em no- 


notowi fľužy Oyczyftemu, co Polityk Chrześćiśńfki w 
Heroicznych imprezach Iednorozcowi przypifat: Pre 
oczly ira, ná broń iego wrodzoną y nieślepą popedli- 
wość alluduigc. Pokrywąm ízánuigcym milczeniem 
tak wiele innych cnot, ktore nam chwáfá wiekuifta od- 
kryie, átektu ku Opiekunce umieráigcych, ku učieczce 
grzefznych Máryi, minąć nie mogę: przy wigzálá fie do 
Huzby Naświętlzey Bogárodžice Páni náfzey dźiedźi- 
czne€y, rożnymi bráčtwy ktorym wedle możnośći czy- 
nilá dofyC. Wiem że częfta á rozumna konwerfacya po- 
ufalość rodźi, wydałięzyk, co wtym fercu zá konfi- 
dencya ku Mátce Jezufowey była, kiedy w chorobie 
 ferdecznie záwofáfá: Nie opuśćić mię moid Naświętka 
Pźnnś. O džiwne, y fłodfze nád kanar, o peine poufa- 
ley kontidencyi fowá! Co mowifz cna Heroino (bo 
čie ták dla Humoru twoiego y wedle Polityi Niebie- 
ikiey, y wedle świeckiey wielkiego y wfpźniśłego na- 
zwać mgm) co mowifz? y twoiáfz to Naświętfza Pán- 
ná? mojá (prawi) moiá, bom ią ferdecznym nabożeń- 
ftwem fwoią uczyniła: O d£ierzáwo ftokroć blogoflá- 
wiona. Toć iuž twoiá bramá niebiefka, bo twoiá Na- 
świętfża Panna, ktorą Kośćioł ták tytułuie: lanua celi, 
á opanowawfży brąmę niebiefką, twoie niebo.nie opu- 
$Ci mnie Sc. á co więcey mowił Bernard Swięty : 
Non poffam perire bre pictate Marie. Trzymam o maćie- 
rzyüfkich icy wnetrznoščiách że čie nie opuśćiłś tá 
twoiá Naświętfza Pánná, y śboć iuż wogniách czyfco- 
wych miłośćiwą rękę podałź, álbo prędko poda. Day 
Boże, tym áfektem, tą ufhośćią káždemu z nas mowić 
te ffowá przy śmierći, przy ktorey wielom śni weft- 
-.chnać zbawiennie, áni flodkiego Imienia JEZUS álbo 
MARYA wymowić nie przychodźi. Między znakami 
przeznaczenia do nieba po rzetelnym, y nie w fowách 
tylko záfadzonym śfekćie ku Naswietízey Pánnie, ieft 
tez 
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też ten,mieć (mak w rzeczach Bofkich, z radośćig y gu- 
ftem o Pánu Bogu fłuchść, o rzeczách Duchownych y 
do zbawienia dufze prowadzących. Była w tym ofobli- 
wie Znáczna. Zmárľa Jey Mść ráda zawfze fiuchala Ka- 
zania, ráda świętych rozmow, y w tych paroxyzmách, 
(widźi lepicy Bog) iáko zápomniáwfzy choroby, fámá 
mnie do tego ftimulowalá,ábym iey co o Pánu Bogu y 
przypodobániu fig iemu, powiádať, byfo w tydźień iá: 
koś choroby. Patrzćie iakie zámyfly nayprzednieyfze, | 
iákie rozmowy máig bydź człowieka Chrześćiańfkiego, 
w chorobie? “o Bogu, o zbawieniu duíznym; nie 
fkwierczeć, iako dźieći zoftáwič ? że Przyiáčielá od- 
umiera(z, nie otym myślić y mowić żeś prace twoiey 
nie zażył, że ie obcy ktokolwiek ztwoich zabiegow 
bedžie ćiefzył.  Słuchayćie o tym ftráZney Hiftoryi. 
Człowiek ieden žnáczny, iuž blifki śmierći, kázať fobie 
przynieść fzkatułę y otworzyć. Patrzą gośćie y do- 
mowi co dáley będzie, pomyślą fobie że rozefżle po 
Szpitálách y Klá(ztorách fowite iáfmuzny, aby zá nie- 
go Páná Bogá profzono, żeby álbo poprawę ná zdro- 
wiu,álbo dobrą śmierć Pan Bog dał. śle nic ztego. 
wyfypał czerwonych złotych kupę przed fobą, y prze- 
bieráigc napátrzyé (ig ich nie mogł. luż ie do uft, iuz 
do oczu przykłada, całuie, 4ż nákoniec rzecze: to mo- 
ie wfzyftkie počiechy, to nadžieiá moiá, to ferce. má- 
ło na tym gľupítwie. kázať fobie polewki nagotowść , 
ktorą {koro przyniešiono, wfypał garść czerwonych 
złotych w nie, y z wielkim apetytem ziadł ie nie(zcze- 
śliwie, bo znimi śmierć połknąf. Patrzćie do czego 
lákomítwo przywodži! y więc o tymeś miał w oftá- 
tniey chorobie myślić łakomcze! y więc nadžiciá two” 
iá, ferce twoie w pieniądzach miáťo bydź, á Bog kedy? 
Tenże to miał bydź wiátyk twoy ! nie dźiwuyże , Kie- 
dyć będźie do zguby wiekuiftey : Pecunia tna E ft 
in per- 
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in perditionem. Zmarłey Heroiny myśli w chorobieby- 
ły o wiecznośći, o niebie, o fadžie Bofkim, rozmowy o 
Bogu, y radofhe o nim fuchánte. Pifz fonecznymi 
promieniami, pifz miłe niebo nad Iednorozcowg świą- 
tynig, ślbo páfácem. Ex Deo cff, z Boga ieft to dźieło , 
á ia inferuię z Dźieiow Apoftolfkich: Si ex Deo ej? opus 
non diffôlvetur, tác bedžie ná wieki. Pięknie y prędko 
tá Fabryka ftángfá. 
` Mirum opus, accelerante manu, fiat Celica moles 
Templum ingens cineri. 

Ale nie džiw,bo nie poiedynkiem koło niy cnoty archi- 
tektowały, y tak ig wfpániále do wierzchu w niebo idą- 
cego, przywiodły. Precz tu od przepychu dźiwne śle 
fkážitelne czy Pałace niebiefkie, czy žiemíkie nieba 
Kofroefowe albo Neronowe, ktorych teraz y nie máig 
^nedznicy. precz złote gliniánych Heliogabalow wieże; 
fiedmiore dziwy $wiátá ná ftrone, gaśnie wlzyftká $wiá- 
towa fplendecá, przy Pałacu Iednorozcowym fláwniey- 
fze y trwálfze pirámidy nieśmiertelna cnota Heroinie 
zmárley wyftáwilá. 

Cui viva majorum parentst 

Gloria, perpetuofg, buftis 

Figit coloffs, (S generm gravem 

Fetat ruinam. 
Jeżelibym przečie ktora z świeckich Pirámid ślbo ko- 
lu mn akkomoedewał Pálácovi temu to Kazimierz nie- 
gdy Krolá Polfkiego dyamentowa pirámide na wieku- 
iącey fkále poftáwiong , ktorey wyrobiong zPálm y 
zniezwiedlych laurow Infkrypcya: Sic immortalis, 2á- 
wiesilbym. Ták niefkážitelna tey Heroiny rezydencya, 
do ktorey za manudukcyg Patronki fwoiecy lirízule S. 
w gromádney iedenśftu tyfiecy kompánicy álbo iuz, ál- 
bo prędko za ofiarami świętymi introdukowana bedžie. 
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Dokoüczylá śmiertelnego żyćia-y Pałacu fwego 
zmárľa Pani, więc y ia moie kończę mowę, odpowie- 
dźiawfży tylko na objekcya zálowi natśrczywema , że 
prędko y miodo umarła , w ośmnśście lat. ia zaś mo- 
wię że y wedle świeckiego y wedle Świętego Kalepiná 
nie prędko. .Niebiefkiego Dworu ten ftyl iet, con- 
fumatus in brevi explevit tempora multa, że ktoś. 
w krotkich lat biegu wieki długie odprawił. Perfedła 
etas eft, ubi perfecta ej? virtus, wiekowałten ktory cnoty 
dofzedf dofkonaľey, nie $iwy włos álbo ftárosčia poorá- 
na twarz, ftárym czyni; śle cnotá doyzrzála: Non ille 
diu vixit, fed diu fuit. lak wiele pod $iwym włofem 
dźieći, pod bullą y pretextg dźiećinną fzędźiwych oby- 
czáiow. In fEne fæpe puer, in puerod, [čnex. máig cnotá 
y záflugi látá fwoie: Habent (5 merita eic fias. 
leśli ták , Ætas fEnećlnie , vita immaculata. Wiek 
ftárośći, żyćie nie zmázáne grzechem. Toć nie 
prędko względem .komputu Bofkiego umárłá. Nie 
prędko też wedle Filozofiey świeckiey. Stoikow Xigze 
ćiefży: Eripit[e aufertá, ex oculis perfedla virius; nec alti- 
mum tempus expećlant que in primo maturuerumt (gc. 
vbi incremento locus non efl, vicinus occafis efd , y ná in- 
fzym mieyfcu, mało prawi na tym, wiele kto lat miał , 
ale wiele ich w wiecznośći wźiął: Si diutius vivere non 
potuit, bec eff ilius [eneGlus: qui ad extremum fati [ui per- 
venit, ille fenex moritur. Jeźlić tak, toć flufzna aby nie 
fmutne noćić Leffy, śni okropne intonowáé monodie, 
ále tryumfalne epinicia , śle celeufmata że niebefpic- 
czne y ftrafzne žyčia tego morze fortunnie przebywfży» 
zwyćiężywfży ślepe fkafy, zdradliwe Syrtes, do portu 
rugiego $wiátá, pełnymi, dobremi nadźieie żaglami , 
przypľynefá y ná wiecznośći brzegu, ná Florydźie nie- 
bielkiey kráiny pałac idkiśćie widžieli: Architeđa wir- 
tuie, indžienieryg dowCipney miłośći, zbudowalá: Ædi- 


fica- 
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ficawit ficut unicornium fauGlificium fuum in fecula. W Pále: 
ftyńfkiey Ziemi fa ptacy fóroaćfes nazwani, ktorzy inftyn- 
ktem džiwnym od Niedžiele Przedkwietney ktorą p4//i0- 
ný zowiemy, śni fpiewáig, dni látáig, dle iako obumár- 
le ná gafazkách fig do pewnego czáfu záwiefzáig. Oba- 
czyćie práwde przeyzrzawízy fie wźwierćiedle przy- 
| kładow. Druga rzecz dźiwna wtym ptaftwie > że pod 
zaćmienie Kliežycá ferce wnich drętwieie. Kiedyś 
w Sobotę wielką tráfif na upadłe zdrowie Małżonki 
| twoiey Méi Panie DUNIN iak zá ferce uchwycony , 
' élbo ná wfkroś ftrzółą boleśći przefzyty, krokiemeś 1e- 
dnym nie odlátowaf moy ośieroćiaiy y fmutny Lábe- 
Giu; wiefzáles fie przez wízyftek. czás choroby Frzyl4- 
čielá miłego, dźień wefoly Wielkonocny tobie nie na- 
ftal, ále Dominica Refarrećlionń obroćiłać fig w Pa/fionu, 
radbyś był nie tylko chore łoże, źle y trumnę iey zále- 
žať, weftchnąłeś nie raz ftruchlály, wyglądałeś dufznie 
poprawy zdrowia, ślić śmierć, álié zálofna' Ecclypfis 
lednorozcowego Kliezycá, dopieroż tu za tym záémie- 
niem zdretwiáto w tobie moy Łabęćiu ferce, y rozu- 

miem że nie rychło do fwego vigoru przyidźie. 
Podnieś iednák oczy čieľzkiego pełne żalu ku tey 
Świątyni Iednorozcowey , ku temu pálácowi ktory 
{polna ręką święta fáwá zcnotą wyftáwilá w niebie, 
lam go zprolta ná źiemi odryfował, á pogrążone we 
łzach oczy do iákiykolwiek podnieś folgi y poćiechy': 
Gaude te babuifje tam bonum Fratrem, Cie(zy Senecká Po- 
libiufza. Ia do Ciebie mowię Te babuilfé tam bonam vxo- 
rem (5 ufum fructum ejus quamvis brevior. voto fuiffet boni 
confule, cogita jucundi(imum efè, quod babuiflis bumaxum , 
quod perdidif/i.. ledynie miła y arcywdźięczna to była 
z deftynacyi Bofkiey miłość ludzka, coś utrśćił, Ze- 
gna fie z tobą oftátnie z pálácu tego, zá wfzeláki śfekt, 
zá doznaną miłość w GR gdźie Przy iácielá 

u2 dọ- 
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doznać, ferdecznie džiekuie. Zegna čie Mčia Páni 
MIASKOWSKA, iáko iedynie kocháney Rodžičielce 
y zkoščiaľymi pada kolány do Máčierzyňíkich nog, 
dźiękuiąc zá godne y zacne, święte, y dobre wychowa- 
nie, zá miłość, y pieczołowśnie Mśćierzyńfkie,obumśr- 
fym teraz iežykiem , śle żywym ná wieczną wdźię- 
czność fercem. Nie mogła błogofłiwieńftwa Máčie- 
rzyńfkiego ná droge wiecznośći wžigé od ćiebie odle- 
gley, dayże iey go teraz (zczodry m 4 Bogá pełnym fer- 
cem. Dwa rázy$ ig urodźiłś, źiemi, przez wydánie ná 
$wiát; Niebu y Bogu, przez pilne y pobozne wycho- 
wánie, niech čie to bárdziey ćiefzy że wiecznie žyie 
coć nie zgineło, niżeli čie fráťuie ze docześnie umárlá , 
co kiedytz tedyfz być muśiśło : Wa inter tuas rideret la- 
chrymas confcientia vite bone ty premijs futurorum. Cicfzy- 
łaby Čie oná,y międży fzámi twymi radośnie śmiśła 
zfumnienia dobrego y zapłaty przyfzłey, mowi do 
ćiebie co Hieronim Swięty mowił do Princypiey , do 
Marcellij zmarłych. Od JeyMśći Rodźićielki do čie- 
bie obraca valete w ktorym fámymže Oycá nie utráci- 
lá ,doznátá, y dáleyby była doznáwafá Méi Xieže STE- 


; FANTE LIPSKI Probofzczu tego mieyfcá, Nominačie 


Opáčie Swietokrzyfki, kráicé nic nie wątpię, krśie żal 


| ferce Wujowfkie, Quem fufčitaturus erat, ut veros bominis 
| exprimeret affećlu, flebat, spé Salvator, quanio magis tu Qs 


Avunculus, (S Epifcopus, boc eff in carne (y fhiritu Pater, 
doles abejfe wifiera tua (9 quafi à te divulfa (ujpiras. mowi 


„Hieronim do Heliodora o Nepocyanie śieftrzeńcu iego 


á ia do čiebie ftofuię fowo, przydawfży: Quanto magis 
tu (y Avunculus iy Nominatione Abbas, merito (S condigni- 
Zate Epifcopus doles abejje wiftera tua, boleie(z nád miłą śie- 
ftrzenicą Wuiu, właśnie iák obyć ferce zpierśi wydžie- 
rano; śle imieniem iey proíze abyś wrodzoną fercá 
wfpaniśłośćią y wyfoką bacznośćią miśrkował ipe > ut 
moaum 


£f 


K ^ 
modum adbibeas , oMig.tod, parumper vulnere non doleas, guod 
talem amiférss, (éd gaudeas, quod talem habueri. Zegna y 
was kocháne Sioftry fwoie ćiebie Mćia Páni JADWI- 
GO KOŁACZKOWSKA, Ciebie Mćia Pani MARY- 
ANNO KOZMINSKA, ktore nie ftángwfzy ofobg ftá- 
nełyśćie áfektem obecnym y fercem bogatfzym we lzy 
niž gebká Theflályi ktorą łez pełną (ná pogrzeb Matki 
fwey przybyć nie mogąc ) poflalá z napifem corde és 
lachrymis profequor d@c. Zegna was Przewielebni Wie- 
lebni Kapłani, iednym iuż zá rátunek dźiekuiąc, dru- 
gim fig w gorące ofiáry, wfzyftkim w nabožne modli- 
twy polecáigc. Zegna šwiát z ktorym fię nie bárdzo 
witafá, żegna źiemię, żegna czás, wita niebo, wita nie- 
przeżytą wieczność idąc fzczęśllwym krokiem , z tru- 
mny ná tron w zgotowanym od cnoty Pałacu. Bożećie 
prowadź Bogu miła Mátrono. Poftepuy fzczęśliwie , 
á ofiádľzy Tron niebiefki, kroluy z Bogiem: Miti atg, 
fefivw Chrifi IESV. tibi ajpečlus appareat. Zeby nam tež 
Katolicy fálkáwa y niezmarfzczong ná nas twárzg zá- 
fzcdi drogę Chryftus Pon, iák z čiálá wynidZiemy. 
Máluie wam ná tey trumnie Arábfkiego Fenixá z won- 
nych popiołow fwoich odrádzáiacego fie, á wedle nic- 
go ftoigcg śmierć, na ktorey kosie nieftepioney pifze: 
€x funere vitam. To wam Ežhicum (ymbolum , to Chrze- 
$Giáüfkie haffo podáie do uwági śmierć. Bierz Katoli- 
ku z cudzey śmierći włafny żywot , ożyi Bogu przez 
żywą y ftáteczng pokutę, ieżeli záwiedžione fumnie- 
nie mafź, ieżli mizerną dufzę umarłą przez grzechy ,láko 
przegniłego trupa w čiele nošifz, pomyśl wczás o 
fobie teraz zaraz, przy otwartym grobie, przy tey tru- 
mnie, day flowo, day rękę Bogu wiernieyfza, że fię go 
trzy máć chcefz, ze dobroći iego nád tobą ták ćierpli- 
wey obrażać więcey ćięfzkimi grzechámi dobrowolnie 
nie będźiefz, áby Čie nieupámietáfego natrętna nieu- 
uus pro- 


Pfal, 77. 


Ezech. 
cap. 27. 
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profzona Atropos nieopowiedna śmierć porwawfży, 


- kiedy nie zwiefz w šiárczyfto ogniftych piekľá przepá- 


śćiśch z Ewangeliczny m bogaczem nie pogrzebłą , qui- 
efčite perversč agere, prośi nas Bog ná pokoy , áby$my 
laffti in via iniquitatis, kiedykolwiek ziárzmá grzechu 
wyprzegli, odetchneli. Zápalaymyz od żałobnych 
promieniow tych fercá nátfze do miłośći Bofkiey , á o- 
gień ten wpopiofách śmiertelnych, to ieft w pamiątce 
śmierći záchowuymy. Zyimy Bogu á biorąc ex funere 
"lam życzmy iednoftaynym áfektem tey przezácney 
lednorozance aby dufzá iey w Pokoiách niebiefkich 
iák nayprędzey ftaneła; aby odpoczęłń w Bogu y 
w tym świętym Pałacu ktory ták przeważną fpezą, z fá- 
fki Bofkiey fobie wyftáwifá: Ædificavit ficut vnicorniit 
fandlificium fuum in terra quam fundavit in fecula. 
S S S 
Ná wprowadzeniu Ciała I. W. IMci Pana 
P. FRANCISZKA WESZLA 
WOIEWODY MAZOWIECKIEGO, 
do Kościoła OO. Reformátow Puitowfkich. 


. Krotkie z predka KAZANIE. 
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$ żałość, taż prawie nas bierze Katolicy > 
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i26 kiedy ledwie nie wraz o chorobie iák O 
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SZLU Wojewodo Mazowiecki uffy fzelimy. Convesf 
Juni dies votorum. nofirorum in lacrymas. Bráteríkie na- 
dźieie,życzliwośći przyiacielfkie,cátey Oyczyzny vota, 
y oczekiwánia we łzy fie nam obroćieły y rofplynely; 
gdy nie takiego „idkiegośmy ná długo widźieć pragneli, 
teraz witamy Wojewodę. Valentinianus, ia mowię 
FRÁNCISCV S WESSEL Mafovie Palatinus, Reginalis 
Majeftatis Marefchalcus,affe&uü X popularitatis Rex, 
non tals nobis, qualem [perabanus advenit. Między infze- 
mi Kroleftwá Izraćlfkiego karánia znakami, y ten tež 
Amos Prorok wfpomina, że w południe miało fłońce 
západá€. Occidet fol in meridie. Ludźie wielcy, Digni- 
tarze, Rady, Lumina Senatás, fa iako foňca. Kiedy Bog 
chce karać Pańftwa, y Radę im zdrową y doświadczo- 
ną odbiera, auferam Cenftliarios , foňcá im odbiera. 
Więc kiedy te foňcá obiezawfzy wielu lat Zodyak, o- 
świećiwfzy Oyczyzne dofyć, ufłużywfzy Kośćiołowi, 
y Oyczyznie dofyć, ku zśchodowi pędzą, ná záchodžie 
gafną, nie dźiwno; bieg przyrodzony tak każe: śle 
kiedy w południe fámo, gdžie (ol iu virtute fua, iák 
w naylepfżą świećić powinien, niefpodźianie západá, 
to Ciężka y żółofna. Jášniey mowiąc: że przy ftarga- 
nych šifách y zdrowiu ftarzy umieráig;nie bardzo fie te- 
mu dźiwuiemy: śle kiedy w fimym Meridianie wpuł 
mężnych lat, w pu? fortun y jafhośći zdrowi, czerftwi, 
z Doktorémi fig nie kumáigcy, ni ztgd ni zowąd umie- 
ráig; to ftráfzna, y Część karánia Bofkiego. Occidet fol 
in meridie. Niebofzczyk Wojewodá, gdyby był w na- 
chylonym záfugámi y pracami wieku , wlátách fze- 
dźiwych z tym fie pożegnał świśtem , ktoby fię temu 
„džiwowaf, ktoby fwoich nie miárkowat žalow , nie tá- 
mowal iez? ale kiedy in meridie, iáko poľudniuigce fľoň- 
ce gaśnie y záchod przed záchodem znayduie; to 
dźiw, to žal, to ffufzne każdego uleknienie. Occafu in 
Merg- 
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de obit 
Valent. 


Amos.$. 


Hector. 
Boet. in 
Annal. 
Scot. 


Sarb. in 
Epigra. 
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meridie. Miefopuftne Hilaria, o iakośćie w żałofne o- 
broćieły fie Feralia! máťzkáry, máfzkáry , ktore wftyd 
twárzom od Bogá ftworzonym czynićie y krzywdę, id- 
ko fie widzę między was częfto miefza owá ftára y ftrá- 
fzna má(zkárá śmierć, y máfzkárnikow fwywolnych Ťo- 
wi. kiedy z wámi biešiáduie, z wámi táácuie. Jako ná 
trzečim wefelu Alexandra Krolá Szkocyi, przy tąńcu 
wefolym, poftrzeżono w oftátniy párze śmierć tańcuią- 
cą, y nie prožny to widok był: bo tego Roku prędko 
Krol umśrł. Nie darmo Laureat Polfki, młodych fwá- 
wolnie biesiáduigcych y tgúczacych przeftrzega; aby 
fię na oftrożnośći mieli: 
Saltantes, nuper mors viderat atra Lupercos 
Et fe foflioz mifcuit ipfa chore. 
(c. (c 


Tollite de veflra, Iuvenes, convivia, menfis. 

Quis ftit an ex veftra non bibat illa ftypbis + 

Y tenći też mowiąc prawdę, mięfopuft, te y tym po- 
dobne niewczśfy, refpektom ludzkim, bez żadnego ná 
fie refpektu, dogadzáiace, pomogły Pánu temu do 
śmierći. Wiem żenie zregefłru wołafżz, y záfadzaíz 
w grobách ludži zdrádžiecka śmierći: aleć przečie o coś 
przymowię. Prawda to ieft że Marzec ma fwoy oby- 
czíy: ieftftráchem y pogromem ftárych pofpoličie: 
śle ty w kwitnącym y ledwie nie rozánym wieku, wy- 
dariaś nam Rožaňíkiego Stáro(te , ktory był daleko 
iefzcze od ftárošči. Przygaśiłaś wielki Luminárz Fá- 
milyi, rozkwiliidś Wefelinow, y nas znimi, żenąm nie 
zoftáie tylko załąmawfzy ręce, powieśiwfży głowę, du- 
móć fobie y popłakiwać: Verfà eff in lucum Cytbara nofira. 
Rozftroifá fie owá flodka Cytrá náfzá, owo uwefelenie 
wízyftkich, w gorzki (ie plankt obroćiłfo. A ták fig to 
prędko zftálo, ze ledwie oczom náfzym , ktore nato 
patrzą , wierzgmy. Ufayčiež tu ludźie zdrowiu by 
| Č nayle- 
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naylepfzemu , kiedy fe wiedney godźinie zepfować 
može. Ufayćie latom, Doktorom, doftátkom, Hono- 
rom, á nie myślćie o śmierći, nie gotuyćie fie ná nie, 

wfkoráčie. Miafto wízyftko Wojewodą, ś umarł. ách, 

. ách umarł. Umarł Abraham, ále iáko? y kiedy? Fue- 

runt dies vite Abrabe, centum fepttaginta juiný, Auni., miał 

Abraham lat 175. G deficiens mortuus Ef, in fencélute ba- 
na, proveGieá, elatis, & plenus dierum y powoli iák świe- 
cá gaíhgc, umarł w ftarośći dobrey, bo tež y młodość 
iego nie była, tylko dobra: w fzedźziwośći,pełen lat, pe- 
len dni, pełen cnot y pobożnośći. aż miło fluchác. 
Niebofzczyk Wojewodá, z dźiwnych y niewybadánych 
f3dow Botkich y pigčiudžiefigt lat nie dopędźił, śle go 
nie żałowść? iáko nád nim nie weftchnąć: żałuią wfży- 
fcy, bo wfżyftkich był fobie, od Májeftatow Najášnicy- 
fzych áfekty pozyfkał. Załuią y či, co tylko o poczći- 
wośći iego flyfzeli, Flebunt Germanicum ettam ignoti. Ale 
ty Wielmozny Mi Pánie Stárofto Rożańfki, rodzony 
Bráčie Niebofżczykowfki, prym w žalách bierzefz. nie 
w ufży śle w fercá mego uftępy, zapada láment twoy, 
Dáwidowemu podobny, Doleo fuper te frater mi Ionatba, 
doleo faper te. ięcey nie mowie, bo więcey wtym 
terminie żałowść niž mowić fpofobny. Mnicyíze iák 
kłopoty tak żale, przebakiwáig , fkwierczg: wielkie y 
ogromnieyfze niemieig, y prawie ięzyk y mowę w zdu- 
mieniu gubią. TM 

„Aryftoteles te ngm zoftawił maxime; Omnes egent 
amice. Bez przyiaćioł obeyść fig nikt nie może. Mizer- 
ny ieft, by niewiem iáki Pan. Nic nie ma kto przyia- 
ćioż nie ma. Zefżły Wojewodź nie był obrany z przy- 

iaćiof. Nad pofpolite infzych, ofypśły. go fzczodrze y 
fámych Májeftatow Políkich áfckty. zkad byłoowo o 
zdrowie iego fráfowánie, trofkliwe y częfte pytánia, 
zkad Pańfkie po śmierći Oracuła: Pożal fię Boże czło- 

w wická 
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wieka takiego. Czy ten zie fowo ó kim wymowił: 


albo kto o nim? czy fie komu uprzykrzył: Dałeś y ty 


wielki dowod zalu y áfektu twego Najášnieyfzy Krole- 
wicu JAKUBIE: kiedyś Pańfką ofobą twoią chorego 
nawiedzaľ, ćiefzył. leden z Krolow Polfkich, tym fie 
przed infzemi pifał Monárchámi , że mogł fie befpie- 
cznie ná łonie poddanych fwoich przefpáč. Niewyza- 
łowany Wojewodą, na twoich reku Najásniey(zy Kro- 
lewicu, oftátnie (począł, Co ieżeli tám oko, gdźie mi- 
łość, tám ręka gdźie boli. Sprawdźiło fię to w tobie 
gdyś oczy twoie miał w miłym Wojewodźie, ręką two- 
13, oczy umarłego zawierał, ktore iákoby fie Májefta- 
tu twego nie napatrzyły, ták fie poniewolnie zawierść 


„muśiały. Nie kwile więcey oczu wáfzych, ráczey ie ná 


fkóźitelność náfze, na lácna. á ftrafzną śmierć náízg o- 
bracgm. Pomyślćie prze Bog áby raz o tym iák potrze- 


"ba, á bądźćie, bądźćie umrzeć gotowi. O dufze idźie , 


o zbawienie idźie. Mortem ut nunquam timeas, femper co- 
gita. Niechcefz fig bać śmierćj, myśl o niey, gotuy fig 
ná nie záwíze, nie mam zá žyčie, ládáiákiego żyćia: ják 
wiele ich ieft co nie zyig, ale żyć kiedyś chcą, poprawę 
żyćia odkládaig: Non vivunt, fed vićluri funt, omnia dif- 
ferunt. Nie wywodzę Antenatow , rodowitośći, nie 
wchodzę in pervetuf?e pergama glorie. miigm fumofa Ve- 
feliane Domûs Atria, bo to prożność: Vna res nos potiff- 
mim nobilitat, (& infignes reddit, nempe pietas. śni mi tež 
infza tylko ná wprowadźie zwłok śmiertelnych do Ko- 
$Ciolá tego, zlecona Prowincya, przywitać. Przy witá- 
lem łzami pofpolitemi wiedząc że y łzy fáme, f3 wy- 
mowne. Laćryme pondera vocis habent. Kropláč to ieft, 
do Rzek naftepuiacych przy fimym Akčie pogrze- 
bnym, gdžie ex imfulati Agni ore, flumina jam latis , jam 
flumina nedari ibunt. | x 
Egipcyanie na Pogrzebách fwoich kiedyś» Rae 
wfży 
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wízy fie łzami, obłapiśli trumnę, potym ig koronowali. 
Przypadąm y ia do trumny Wojewody, do ferca y pá- 
mięći ig przytulam, venie? pof? me major. Nowy odro- 
dzony. Wydžgá co te żałofną mogiłę fwádelg fwoig u- 
koronuie. Tym czáíem Bogu čie y nieśmiertelney pá- 
mięći oddaiemy Wielki Senatorze. Poydźiemy y my, 
iedni predzey , drudzy nierychley , przečiefz wízy(cy 
poydžiemy zá tobą tym ordynkiem iáko Bog y naturá 
fporządźi. Nos że ordine quo Deus permiférit fequemur. 
Utdił nam Pan Bog oftátni dźień áby$my gotowi byli 
umieráč ná każdy dźień. A gotowiżeśmy dźiś, zá go- 
dźinę, w tym momenčie? Ey dla Boga bądźmy! Iedná 
duľzá. raz umrzeć. la iákom łzami począł , na łzach 
kończę: ktore nie prędko nad tobą ofchną Wielki Se- 
natorze nowym naukocháüfzego Brata, Wielmožnego 
Stárofty Rozáüfkiego, nowym ftarożytnego Domu twe» 
go, nowym Oyczyzny cáley 4 nielácno pociefzonym: 
żalem będźiefz | 

Quidquid es, beu domus, heu Patrie dolor, 4& nova Clades 

Semper eris, Lechicod, diu plorabere Regno. 

Niechči miłośćiwy Bog y dufzy twoiey ochłodą 
będźie, niech krotki wiek twoy ná źiemi, wies 
cznośćią bľogofláwiong w Niebie rozčiggnie 
y nagrodźi, 

Amen. 
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KAZANIE 
Na Pogrzebie J. W. JMói Pana 
FRANCISZKA MICHAŁA 
DENHOFFA 


ŁOWCZEGO W.X.L. STAROSTY 
i STAROGARDZKIECO 


E w Poznániu miáne. 
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Affer mibi de venatione tua. 
Przynieś mi zoblowu twego. 


Toby fig był fpodźiewał, żeby ftárym tyl- 
S ko pofpolićie fatalnego Márcá džieň ie- 
9 C denafty, miał bydź oftátnim temu Pánu, 


RÓ ETE ktoremu przy lečiech kwitnących , przy 
Shmi dobrey konftytucyi, w naylepfżą żyć by- 
ło potrzebą. A przećię ták fie ftało. Z. S. ulowilá śmierć 
fimego Lowczego: W. X. L. Stárofte Stárogardzkiego 
J. W. FRANCÍSZKA MICHAŁA DENHOFFA ; 
uwikfafá zdrádliwemi śięćiami fwemi Džiká Denhof- 
fowíkiego, iáko oná zwyklá: Implica? infidjs mors [ua 
quemg, (us. Y ták lie wpaflá w te źwierzynę ze we dwu 
lečiech iuž to fzofta Głowa Denhoffowfka ná ftole Li- 
bityny. Ey czemuś ná takiego Parentelátá, ná niedo- 
{zte látá nie refpektowalá? Czemuś jaśnie Wielmo- 
żney Matce iedynego Syná J. W. JeyMči Páni Łow- 
czyny, kochánemu y kocháigcemu Przyiaćielowi, kro- 
tkie dofyć poćiechy, Mežá namilfzego, prawie z ferca 
wydaria: Nie maíz widzgnáto Quare? Quia e p to 
j ; Ze- 


NU IDE 
Czemu: temu: zá całego $wiátá approbacyg y głucha 
śmierć y ślepa. Ani lámentow fucha, áni lat y uro- 
dzenia upatruie, Rownym oná befpieczeńftwem Kro- 
lewfkie y Pźńfkie pokoie, iáko kmiece cháty hardg wy- 
biia nogą «quo pede pulfat pauperum tabernas, Regumg, tur- 
zes. Rownie śmiálą ręką, dopiero fie rozwiiáigce tuli- 
pány, lilie, narcyfly, iáko pokrzywy, nikczemne ofty, 
z proftemi koši chwaftámi. á co tego dźiś, iutro dru- 
giego potkáč może. Y wy Fortunaći y Fortunatki, 
Felicitates , co we wfzyftkim ná świećie opływaćie, ná co 


tylko pomyślićie, máčie, Bogowie Ziemícy y Boginie, . 


Dij efis ($c. y wy iák pofpolići ludźie pomrzečie , à 
kiedyby iśk ludźie, nie iák beftye, bez rozmyfłu, bez 
przygotowánia żadnego. Groži nam wfzędźie, tylko 
fig recktuymy, y ná nas biie śmierć. Dybie w zdro- 
wiu,dybie w chorobie, dybie w domu, dybie w dro- 
dze, dybie w pošilániu čiáfá, dybie w poftách fámych. 
Dybie we śnie, dybie w czuynośći. ná wodźie, ná źie- 


mi, na powietrzu, fowem. dybie wfzedžie , dybie zàá- ` 


wíze; toć też mamy bydź gotowemi wfżędźie y zá- 
wfże, bo śmierć n4 nas (gdy fkinie Bog) gotowa. 
Udybaľá Niebofzczyka, czy uťowilá. O gdyby nie ták, 
aby dotrzy mafá. Wydźiera śmierći wiernych fługfwo- 
ich ręka Bofka. Iufforum anime in manu Dei funt (© non 
- tangit ilos tormentum morit.  Ciefzą fig obłowem fwo- 
im ná wieki, bo u mnie co człowiek to Łowczy. Co tu 
kto ulowi ná tym świećie, to będźie trzymał ná dtu- 
gim, álbo do chwály y poćiechy, álbo do męki y fro- 
moty wiekuiftey. O tym będę mowił za pomocatwo- 
ig Venatrix animarum, Y owczyniferc y dulż ludzkich, 
przenadrozíza Bogárodžico MARYA, iáko čie An- 
zelm Święty tytułuie. 

Podftarzawfży fobie Izádk Pátryárchá, taką rzecz 
do Ezawá Syna wego ftár&ego, czyni: wid£iiz żem 

Wws. w lá- 


Sap. s. 


A Lap. 
hic. 


Bccl. 3. 


) 358 ( 

w lata záľzedľ, y niewiem dniá śmierći moiey , idźże 
prędko á przynieś mi co, z połowu twego,ábym či nim 
umrę, pobłogofłówił. Kiedy fig wdgm w konferen- 
cye Z tľumáczámi Pifmá Świętego nayduie že ná ten 
czás mia! Izáák lat 137, á umari potym w kilkad£iefigt, 
dopędźiwfzy ftu osmdžiefigt. Patrzćie iák fig wcze- . 
śnie y długo ná śmierć gotował lub Swięty Patryśrcha 
á wy iáko? y czy fig gotuiecie? ále ia fig pytam, co zá 
prywśtę w tym miailzáák, ze Ezáego w pole wyprá- 
wuie. Czemu fig ftárufzek zwierzynki napierá? czy nie 
bylo w domu co y predízego, y zdrowízego? Nie toc 
to: śle chćiał tego Očiec áby mu fig Ezau przyffuzyt, 
y przygotowałfię ową polowania ufługą y pofłużeń- 
ftwem do błogofiświeńftwa. Volebat ut Efiu fè difpone- 
reż ad benediclionem per obedientiam (5 ob[equium venatio- 
ns. Słuchayćie Synowie y Corki á bierzćie to w rozum 
fobie, iśko fig wgm trzeba gotowść do błogolławień- 
ftwá Rodźićielikiego pofłufżeńftwem , pofzánowániem 
należytym y wierną ulluga. ináczey nie fpodžiewáč fie 
y Bofkiego błogofławieńftwa. Owe nieftworne dźieći 
ce nietylko uffugi Zadney Oćiec álbo Mátká z nich 
mogąc mieć, nie máig, có nie tylko nie fzánuig, nie 
flucháia; śle brykaig,4 co więkfża targaią fie czáfem ták 
ná nich, że im łzy wyčilng, (boday ćię izy moie pobi- 
ly &c.) nie mogą tylko wízelkiego wyglądać niefzczę- 
śćia y zguby domu fwego. Bo iáko błogofławieńftwo 
utwierdza domy, ták przeklęćtwo z gruntu wywráca. 
Benedičtio Patre firmat domos filiorum, maledictio auiem 
Matris, eradicat fundamenta. Ták co komu Bog obie- 
cał, minąć go nie może, choćby fie ludźiom nie do po- 
dobieňftwá rzecz widžiafá. 3 
Co Pátryárchá do Syná (wego, to Bog rzeczą fá- 

mą do człowieka ná ten świat wychodzącego mowi: 
Idź w látá, á do rozumu przyfzedízy w pole, w pole. 

nac 
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: Fade 9" affer mibi de venatione tua. Chcefzli zarobić fo- 
- bie ná błogofłówieńftwo moie wiekuifte pryncypalnie, 
y doczefne, nie prožnuyže, ukontentuy mię polowem 
twoim, fiuńczną y ktoraby godną ftołu mego bylá, 
źwierzynką. Myśliftwo, wielkie ma zwoyną y poty- 
czką podobieńftwo, y wedle Tholofaná, iáka iey czę- 
śćiąieft. Ars venatoria pars militie: y przećwiczánie fie 
iákie$ do woyny, przedwoienne przygotowánie do po- 


tyczki: Progymnajma bellorum prelorumá,. 'loé kiedy Cornel. 
ow Pan wgnoiu, ow ćierpliwośći wigcey , niż Hufey- à Lap. 


{fki Xigže, wrzodámi o.ypány, Z mierzwy lák z katedry 
dźiwne wydaie oracula, y táiemnice, lob in fierguilinio 
myfleria loquitur ; kiedy mowie, żyćie ludzkie boiem. y 
potyczką nazywa, tym fámym žyčie ludzkie łowie- 
ctem przyznawać muśi. Militia ef? vita hominis, "venatio 
ef? wita homing (uper terram. - Gdyby mię tedy kto fpy- 
tal, co tež robią ludźie ná Šwiečie > rzekłbym że fig ło- 
wami bawią, tylko nie iednakimi. W tym fie zgadzá- 
ią, że każdy chce ułowić, ná co fig udał. Wyprawuie 
fig Sálomon ná łowy, ktore ułożył w fercu fwoim; Di- 
it Eccleffafles in corde fito: vadam dy afluam delicjjs 5 
fruar bonis. Poyde, y zażyię wfżyftkiego dobrega , zá- 
Zyie delicyi, opływść w nich będę. łowi tedy boga- 
čtwá niezmierne, wáli ná kupe frebro, žľoto iák błoto. 
Coacervavi mibi argentum (6: aurum ultra omnes. Nie było 
nic czegoby oczom y fercu nie pozwolił. Nie tak o- 
pływa iak tonie w rofkofzách: Fucruntý ei d'c. y miał 
nie tlumácze czego? y iśk wiele: Dość powiedźieć , 
że ow fzáray Pugańfki, Moabitki, Amonitki, Idumey- 
ki, Sydonki, Heteyki &c. Sálomona mądrego w ie- 
dnego glupcá obroćiły, kiedy ferce iego zbľažniwfzy 
od Boga práwdžiwego, do Bozkow y Bogin Pogáňíkich 


Iob. 


Eccl. 
cap. 2» 


Ibid. 


przyprowadźiły.  Awertćrunt mulieres cor ejus (yc. ut fè- 3- Reg. 


quereiur Deos alienos, Kłaniał y oflárowaľ Aftartenie 
Sy- 
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Sydoňfkiey : Molochowi Amonitfkiemu: Chamofowi 
Moabfkiemu. Cożeś ułowił Sálomonie? uľowifem prá- 
wi, prożność, utrapienie, y robaka ktory ferce moie 
toczy. Vidi in omnibus vanitatem, (g affliciionem animi. 
Przydayze y to coś wyżey napifał: Perverfi difficilé cor- 
riguntur (9 fłultorum infinitus numerus. Ludźie z rozu- 
mem wielkim á przewrotni, á zli, á długo zli, z tru- 
dnośćią fię naprawuią, á takich głupcow liczbá niezli- 
czona ná świećie. łowią drudzy Honory fobie álbo 
fwoim, żeby to mieć ná ftaie tytułow lugera Tituloră. 

Tertul. A grippiná chćiałź koniecznie Cefarzem Rzymfkim wi- 
dźieć Syná {wego Neroná: mowią iey zápľácié mu$ifz 
wláfnym žyčiem ten Honor Cefarfki, zábiie. čie pe- 

| wnie, á oná, nic to: Occidat, modo imperet. Niech zábiie 

| byle panował. Ták (ie z&álo. Utopił želázo w Matce 
fwoiey, Strutatm ferro viftera num ferrea effént, que talem 
filium genuerunt. Probowat okrutnik želázem , czy nie 
ftalowe álbo z Sypilíkiy fkały wnętrzaośći były ktore 
takiego okrutniká urodźiły. Miałń y Polfká náľzá nie 
dawnemi czáfy Páná tákiego, ktory klaniáigc fig Kro- 
lowi o Buláwe, ktorey zewfżech miár godźien był, gdy 
mu od Krolś mowiono, że zdrowie iego nie wytrzyma 
prac woiennych. Lepieyby fig Oyczyznie miley iefzcze 
záchowáé. Odpowiedźiał, przez Xiężnę JeyMść Sio- 
ftre Krolewíkg: niech mgm dźiś Buľáwe z łafki y re- 
fpektu Pańfkiego, á iutro niech umieram. kontent bę- 
de. wźigłtedy Buláwg, y po kampánii Wiedeňfkiey w 
Lubomli z żalem wízyftkich umarł. Przeftrzegaig Wa- 
nibẹ żeby nie konkurował o Koronę Hifzpańtką , albo 
ráczey nie przyimowal tego tytufu ktorym go iuż 
przyiaćiele głośili w pewney fortecy, bo f3 gotowi vi- 
carý ná zabićieiego: odpowiedźiał niezmielzáng cer 

Mar. de y fantázyg, zgoda. Hodie Rex fim , cras occidar. Kon- 

Reb. tentieftem Ze dźiś będę Krolem, á iutro niech pus y 
` o: 
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korone położe. Ták miły ludźiom Honor, tak fm4- 
kuie tá Zwierzynká, ták zá nim upra fig ludzie y i&- 
kim tákim fpofobem łowią go, choćby też złote śiátki 
naň záftáwié, álbo oftátnig żyćia nitke ná uchwycenie 
iego wyfhowść. O curas bominum! 0 quantum cf in rebus 
inane. O ftaránia! Ó zábiegi ludzkie! coż to taką prze- 
wagą łowićie: prożność, kłopot, zgubę, nic. O gdy- 
byśćie cząfteczkę dźiefiątą przynamniey łożyli tych 
zabiegow, trudow, ftaránia ná ułowienie Boga, Táfki 
iego, niebá; co ná te frázki łożyćie, idkobyśćie wy- 
foko w niebie byli, iśkobyśćie w chwale niebiefkiey + 
z połowu wśfżego poćiechę mieli. O wieczny Honor, 
o wieczne y nieznikome w Bogu bogactwa, nie żal by* 
ło krwią fig oblść nie tylko potem krwawym, Mgczen- 
nikom $$. y Wyznawcom.  Lecicli z ochotą na mę- 
ki, ognie, miecze, śmierć: bo fig wiekuifte korony 
wiefzály nád glowámi ich, wieczne y niezdrádliwe bo- 
ga&wá, práwdžiwe y niepoięte delicye wabiły ich, dle 
tu fallaces divitie funt que nobifcum permanere diu non poj“ viia 
fint, fallaces funt, que mentis noftre inopiam non expellunt, SAB) 
o mylne, zdradliwe boga&wá (2, prędko nas odbiegaig. 
Dufíznego niedoftatku nie záftapig. fg iákoby nie byjy; 
chcećie práwd£iwych bogactw, Honorow, delicyi, w 
Bogu ich fżukayćie, o koronę fie niebiefką ubiegayćie: 
Si ergo divites cffe cupitis, veras divitias querite. fi culmen 
veri Honorá queritts ad celeffe Regnum tendiie rádži Grze- 
gorz Święty, 

Salomon naymędrfzy $wiátá y marnośći lego fo- 
wczy, rzecz dźiwną o fobie napifaf: Ego Ecclefiaf/es fui 
Rex Ijrael in lerufalem. la práwi KáznodZieia, byłem 
Krolem Izráclíkim , panowálem w leruzálem. Drogie 
to tám flowo Boże mušiáfo bydź kiedy Krole fámi Ka- 
znod£ieiámi bywali. Ego Ecdefíafles fui Rex. teraz fig 

- Pralátow wiele wftydźi kazać, czy ig tež Katedry boią 
AX y nig 
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y nie $micig: dle mnie z Sálomonem fpráwá.. Tefeśći 
to Krolem Sálomonie , śledźifz fobie. w głębokim po» 
koiu ná Pańftwie z králow-wiátá ná dźiwy lię do čiebie 
zieždžaig , dąń oddaig: źiemiń wízyftka oczy y ufzy 
wyćiąga do čiebie. o gdyby čie widźieć w Májefta- 
čie twoim flucháé mądrośći twoiey. zgaślić to wízyfcy 
Krolowie przed tobą Magnificatus oft Rex Salomon [aper 
omnes Reges ierre (5 vhiverfa terra defiderabet vultum Sa- 
lomonts iefteś tedy Krolem, á Krolem nád wfżyftkimi 
co f3 ná Ziemi Krolmi, áty przy tym wfżyftkim mo- 
wifz fui Rex, byłem też to niby Krolem: nie mowię ie- 
ftem, bo tu nie máig rzeczy tempus prefens , patrząc ná 
ich upływśnie, znikomośći tylko Preleritam. preterijt 
figura bujus midi. więcey im fłuży było niż ieft. Fui Rex. | 
Mieyze człowiecze fam wízyftko co Sálomon , odźie- 
dźicz Cyrufí fkárby ktory. wzigwízy Babilon wykopał 
nád Eufrátefem Rzeką 180. miedžiánych ftggwi nabi- 
tych zjotem y drogimi kamieámi. Przyłoż do tego 
zzwyćiężoney Azyi wžietg od tegoż Krolá korzyść 
trzykroć fto tyfięcy millionow. Weź w przydatku 
fkárby iák z dawna, tak świeżo przed opanowaniem 
"Tureckim zakopane w Konftantynopolu , ktorym fzá- 
Cunku nie było. ná ktore poglądaiąc ieden z uważniey- 
fzych zawołał. O Grec jam miferi dy miferabiles, qui in- 
opiam fingebata, ecce jam in lucem "venerunt tbefauri, quos 
pro vrbu fubfidio denegafis. O Grecy iuż nedzni y mi- 
zerni, po co fie bylo kurczyć y zá, ubogich udawść. 
"Oto iśk wielkie fkárby teraz fie pokazały y ná fľoúce 
z głębokich lochow wyfzły, ktorycheśćie ná obronę 
miáftá rufżyć niechćieli. Miawfży to wfżyftko ieden 
przećie mądrzey rzeczefz, fui locuples, byłem w boga- 
"n Krolem. nizeli ieftem, mialem, nizeli mam. f47, 
babui. —. à 
O Perfkich Krolách pifżą, że w fypialnym pokoiu, 
i záwlze 
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záwíze miewali w głowach lozká fwego , pięćdźiefiąt Aum 
tyliecy millionow czerwonych złotych. Zwało fig to 
podufżka Krolewfka, culcitra Regs. Nie zły co prawda 

w ezgłowek. Lepieyby fie by! ná nim ow Pgn Rzymfki 
wyfpał, ktory po wielkim dłużniku podufżkę fobie ku- 

pić rozkazał, mieniąc, kiedy mogł fypiáé ten dłużnik 

ná tey poduízce przy długach takich , toć ia dopieroż 

będę fpał, com nic nie winien nikomu,á fypiáč nie mo- 

ge. Spi z Bogiem, śle wiedz otym ze iákby$ te millio- 

ny we śnietylko miał. Dormierunt fomnum [uum (5' nibil Phal 75 
invenerunt viri divitiarum in manibus (us. Toćby z tego 
wfzyftkiego co fie powiedźiało, wnieść potrzebą, že to 

nam łowić poki Zyiemy należy , z czegoby my fie w. 
niebie, ná rowng Bogu wieczność CiefzyC mogli. The- Matt. s. 
faurizate vobis trefiuro$ in celo. W żywoćie Macedoni- 

uíza wfpomina Lipomanus rzecz taką. Ná pufzczy głę- 
bokiey Pan ieden tráfif ná Puftelnika: pozdrowiwfzy 

go, zpyta coby tu robiť? azon, niech wiem pierwey 
Pánie, po coś tež ty tu przyiachal? po to, rzekł Pan , 
ábym fig fowámi uéiefzyT. Dopierož Puftelnik, y. ia 

fie tu lowámi zábawiam ; śle nie rownie od twych we- 
feifzemi y pożytecznieyfzemi: Deum meum bic venor s 

(g capere eum geftio, videre defidero, nec unquam ab ejusmo- 

di venatione defifłam. Boga mego tułowię, y ułowić 

z duíze chce, widźieć pragnę, ani poki duch wćiele, te- 

go polowania zániechgm, śle fie łowami temibawić y 
cietzyć będę. O iáko rzádki taki Fenantiw. Rzádki Eu- 
Jłachiw Koniufży Trajána Cefárzá, ktory. goniąc 
leleniá, CHRYSTUSA ułowił y zbáwienie, 
Więcey Nemrodow naráchuietz. . Nemrod cepit. efè Gen.to. 
potens in terra, (© erat robufius "venator coram, Domino. 
Poczal bydź Nemrod potentatem ná Ziemi, y. nie ládá 
lowczym przed Pánem. mowią Kfiegi Rodzálu. Pytam 

fig tlumáczow, co ict Nemrod? až mi Hieronim S. od- 

| Xx2 powiá- 
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powiáda że Rebel Nemrod rebelizant. Komu rebeli- 
zował Augutynie wielki? informuie mie że Bogu: bo 
gdžie pofpolita Biblia ma, Veňatorcoram Domino, tám 
S. Auguityn: Venator contra Dominum, łowczy przećiw 
Panu. Nie dla czegoć mu nie fporo w gorę. Począł 
coś, daley nic. Cepit potens CJE in terra. Nie dał mu Pan 
Bog daley fie rozwielmoźniać, cepit. począł coś bydź, 
až początek tey potencyi , fkończył fię ná konfuzyi: 
owízem fime początki potencyi konfuzyą były. Prin- 
cipig Regni ejus Babylon. to ieft Confufto. Commiffio.. 
Konfuzya. miefzániná. Pomiefzał rzeczy Nemrod. 
miał fowić Boga, Niebo, á on źiemię łowił: miał ná ł4- 
fkę Bofka, y wiekuifte fortuny šiátki zarzucać, á on ná 
Babilonia, ná Arách, Achad, y Chalámne w Ziemi Sen- 
naar. Venator robufius conira Dominum. ale nie dawno 
był coram Domino. prawdá. śtoż fig coram w kontra o- 
broćiło. O iák znemrodźiał świat! ofiáruig fig ludžie 
ludźiom śle w oczy: garła nádítawig między kielifzka- 
mi zá Páná, śle to przed Panem, coram Domino. niech- 
że zoczu znida, aż coram, obroći fie w contra. Nemrod 
venator coram Domino, Nemrod venator contra Dominum. y 
ták ich czefto uľowig, Ff? quedam venatio bominum , quà 
proximus decipitur. tym łacniey, im mniey fie obawiáig- 
cych, kiedy fwoią fzczerośćią, y kandorem drugich 
mierzg. Incauta fere geuerofrtas eff, (5 quo fortsor quisa, do 
animo celffore, eo plus infidýs patet > quia dolos non metuit , 
quibus caret. Lepízy ieit odkryty nieprzyiaćiel , niž 
przyiaćiel zmyślony. . Támtemu fie albo oprzeć oko 
w oko możefz, albo uchronić, tych zá$ ftołowych y 
fzczeščia twoiego nie twoiey ofoby przyiaćioł iíko fig 
nie boifz, tak nie ftrzeżefz. Dobrze S. Leo mowi: 
Plus plerum, periculi eff in infidiatore occulto , quàm in bofte 
manifefło. Woleiáwny iád Watiniufza, niž Joábowe z 


+. Reg. Amazg offerty y cálowánia, [alve mi frater , vilay moy 
x rá- 
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braćizku; ledwie tego domowiť, á puynał w boku A= 
mázy utopił. lák zludźmi ták z Pánem Bogiem idźie 
wiele ludži. Po wierzchu, coram bominibus pieknie, we- 
wnątrz ináczey, contra Dominum. |. Modla fie w Kośćie- 
le, czołem biią, paćierzy dość naprawig, á doma złe 
broią. ytuytam Jan S. woła. Non licet. Ey nie godźi 
fie. á co tu ma robić cudzego łoża komornicá? Drudzy 
fufza [irupulosè Soboty, uchoway Boże złamać, á od 
Niedžiele do drugiy niemal Soboty znowu polewáis. 
rzadko będźie gofpodárz w głowie, głowa w domu. In- 
fzy dadzą kilkanášsčie grofzy á niech złoty kiedyś tám 
iáľmužny, á w tyfigcách bliźniego ukrzywdzą. Kredy- 
torom długow nie płacą. urázy bliźniemu nie daruig 
dla Boga. A páčierz kędy: á gdźież, odpuść ngm wi- 
ny nafze iáko y my odpufżcząmy. |. Wyrzucatákowym 
obľudne ferce ná oczy, Pan Bog u Izaiáfzá. Populus ifte 
ore fuo, (© labijs fu: glorificat me, cor autem ejus longe efè a 
me. Ludźie ći, Nemrodowie či, uty mie fzánuig , á 
ferce ich daleko ieft odemnie. Kontruie ferce z ięzy- 
kiem ich, kontruie y zemną, Nemrod coram Domino 
Nemrod, contra Dominum. | Notuią Oycowie Święći, y 
w Piśmie nauczeni, Ze Biblia, dwuch tylko Łowczych 


wfpomina, Nemrodá y Efaa, á obadwá reprobi, Bogá“ 


nie ułowili, pogotowiu zbawienia nie pytám czemu 3 
boby wiele otym trzeba mowić, śle fobie tę tylko czy- 
nie reflexyg: Co będźie z owemi u ktorych chleb Ko- 
śćielny, y ubogich głodem umieráigcych, zgráie pfow 
tuczy. y budownieyfze fa pšiárnie u nich , niž fzpitále 
gdźie Chryftus w ubogich miefzka. Nie ták o nieták, 
Sabaudyifki Xigže , polował. Chowať ubogich bárzo 
wiele ten Pan, ktorym ná każdy džieň fam fłużył do fto- 
luy karmił. Trafiło fig že Poflowie chčieli widzieć 
myśliftwo iego, ktore im ktoś był fchwalyl; prowadži 

ch tedy Xigže do Sali wielkiey gdžie ubodzy śiedźieli; 

| Xx3 y mo- 
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y mowi: otož moie myśliftwo.. Tymi ia piefkámi Ťo- 
wię Bogá, łowię wieczną chwałę y ućiechę. O fzczery 
y nie imieniem tylko Kochabog Amadem. Niebiefki 
f.owczy, z Bogiem y w Bogu, nie przećiw Bogu lowią- 
cy. Dobrzem ia powiedźiał że co człowiek to łowczy , 
ále nie iednym fie polem y (zczesčiem bawiący, bo dru- 
dzy; iuż nie po Indyifku, y ludzie łowią. Narzeka Mi- 
chcáfz ve mibi, niefzczęśliwyfz ia człowiek! co ia to 
widzę! Fir fratrem [fuum ad mortem venatur. Człowieka 
człowiek, Brat Brata łowi, gdybyź przynamniey dla 
rekreácyi, w fowie go łowił, ale ná śmierć, łowi, ve- 
natur ad mortem, Cbald. ad exterminium ná zgládzenie iec- 
go dla mizernego intereffu, dla kawa“ká ziemi, á cze- 
ito dla marnego fowá. A gdžie proíze fácniey o te 
okrutne łowy iák w Kroleftwie náfzym? Gdźie 
befpieczniey ebćigć , okśleczyć , zabić iak w Pol- 
fzcze: Tućtotu: Nec hofpes ab bofpite tuius, nec focer à 
genero: Fratrum quod, gratia rara eff. ani gość od Gofpo- 
darzą, áni $wiekier od źięćia, ani famfiad od famfiáda, 
śni brat od brata befpieczny. Firfratrem fuum ad mor- 
tem venaiur. Gdźie iakby wolno zedrzeć zíkory ubo- 
giego chłopka, wyffáé prawie krew z niego iák w Pol- 
ízcze? Cud codźienny , iáko wtákim zewízgd łupie- 
ftwie y opprefłyi nieuftanney, żyią ubodzy ludźie, Xe- 
natio Leone onager in Eremo, fic (3 palua divitum ,(pafcua 
militum) funt pauperes. Nie wfpomingm šiátek ná nie- 
winne fercá zárzuconych,y fromotnego cudzey poczći- 
wošči fowienia, do fpolney łowiącego y uiowionego 
zguby : tylko pytam, iáko fig też fpráwig tacy niefzczę- 
śliwi y przeklęći Nemrodowie ná Sadžie Bofkim? co 
odpowiedzą, gdy ich (pyta Pan Bog, coś mi z połowu 
żyćia twoiego przyniofł? affer de venatione tua. O iákie 
takich miálto blogofľá wieúftwá (venite benedili) czeka 
przeklęćtwo nád przekleítwy.  Idźćie, idźćie przeklę- 
či ná 


a 
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či na ogieň wieczny. Daleko badžčie, moiá rada, od | 
tych, by też złote były, śiátek nieoftrożne Damy, wy- 
rywayćiefię z tych sidef, y ręku czartowfkich,łowcow, 

Eruere quafi damula de manu, © ficut av, de manu aucupó. Prov. 6. | 
Dofyć o tych światowych lowách y fowcách po- 
wiedžiaľo fig, podźmy do zmarłego W. X. L. Łowcze- | 

o. Nie trzebá mu było Honorow prácowičie łowić y 
zabiegźć bo fig iák z Oycá DENHOFFA Stárofty Sta- 
rogardzkiego, ták z Matki SOBIESKIY w Domu Ho- 
norow urodźił, ktory w Infśnćiech , w Frankonij, w 
Margrábftwie, dawno y dofyć fłśwny, nie tylko w Pol- 
fzcze Palatinas Curules w kilkunaftu Wojewodách, y in- 
nych Koronnych Urzedách godnie ošiádľ, nie tylko w 
Mitry Xiążęce , śle też w Kardynalíkie Kapelufze, w 
Korony Krolewfkie krwią fwoig y koligacyą wpłynął. 1 
Meintardus DENHOFF Primas Domu, ošiádízy w 
Liwonij pod Leonem Bifkupem Rzymfkim, Infianty do | 
wiary w Chryftufá počiagnať. Sybilla Xiężna Brzefka 4l 
za Gerardem DENHOFFEM Wojewodą Pomorfkim | 
bylá, átá z Domu Safkich Xiążąt fzľá , ztey Linij ieft | 
teraz Práwnuk wielkiy nadźiei y przymiotow Pańfkich i 
nie mnieyizych, Panie, J. W. JMść Pan STANISŁAW 
DENHOFF Lowczy W. X. Li Stárofta Kośćierzyń- 
fki. J. O. Xiežna Eufenia RADZIWILOWNA , Sio- 
ftrá rodzona Xčia JMči MICHAŁA RADZIWIŁA 

Podkánclerzego y Hetmana W. X. L. á Corka Már- 

{zátka Wielkiego, była zá STANISŁAWEM DEN- 

HOFFEM Stároftg Wieluńfkim, z ktorey był ow Fe- 

nix drogi, owo $wiátá Políkiego y niebá delicium pełen | 

Chrześćiśńfkich, y politycznych cnot, pełen wielkiey i 

reputacyi, peien miłośći u wízyftkich od Mójeftatu | 

Najásnieyfzego poczawfzy, Zygmunt Wiktor ná Kru- 

fzynie DENHOFF Podikśrbi Nadworny W. X. L. 

Podkomorzy Wicluüfki. O gdyby był mogł podług 

urzę- 
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' urzędu fwego, granic żyćia chwálebnego daley pocig- 
gnaé! flowem. Džik DENHOFFOWSKI ieft, fingula- 
rú Ferus, ktorego wielkie w Polfzcze Domy Jaśnie O- 
świeconych RÁDZIWILOW y Oftrowfkich Xiazat. 
Danifowiczow, Lubomirfkich, Koniecpolfkich , Ole- 
énickich, Lefzczyńfkich, Firleiow, Offoliífkich , Lip- 
fkich, Dźiałyńfkich, Kątfkich , Duninow, Służkow, 
Dąbfkich , Ucháňíkich , Myćielfkich , Brzoftowfkich, 
Gniewofzow, y ták wiele innych, iáko drogie dyámen- 
ty ofypuig y koronuią. A iefzczeby fie godźiło fpy- 
tać, zkąd między Herbami Pápiefkimi pod obrazami 
ich wraz wyíztychowánemi, przy N. N. namieftniczey 
Chryftufá głowie, Dźika DENHOFFOWSKIEGO 
Głowa znayduie fie. Dość tedy mia! Honorow w Do- 
mu fwoim Łowczy ná(z, dni mu ich było trofkliwie idk 
źwierzynki y nowályi łowić potrzeba. Pogotowiu, 
Fortuną fie (woią, ktorą miał piękną przy należytey 
J. W. Márce fwoiey obferwancyi , kontentował. 
W dalízym záš żyćiu, gdyby fie było Pánu Bogu ták 
podobśło, fámeby mu fig były Fortuny klaniály , y o- 
twierály. Młodość iego Collegia náfze Gdaüfkie y 
Lwowfkie nauką y Chrzeščiáňíkimi obyczáiámi pole- 
rowały ; non pænitendo profecta, iáko fig w okazyách po- 
kazowáio. Aplikował fię potym do Dworu, gdźie w 
predkim czášie godnym fig Pieczęći Koronney Sekre- 


.tarzem uczynił: ktorą dexterrimé , z pochwáľa Máje- 


ftatow Najaśnieyfzych; z wielka Jaśnie Oświeconego 
Stryia fwego Jerzego Abráhámá DENHOFFA Bifkup4 ` 
Przemyfkiego, iuż to dwanśśćie lat Wielkiego Kancle- 
rzą Koronnego, počiecha y ukontentowániem trákto- 
wał. Dość ná tym, że tak fobie był Niezwyćiężonego 
JANA III, ferce ułowił, že go między ták wielg kon- 
kurentow, Zoowie&wem W.X.L. y"Stároftwem Stå- 
rogardzkim młodo ozdobił: do wyżfżych go aa 
wo- 
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fw oim Pańfkim y rozfadku fpofobiąc Honorow , y tyl- 
ko nie mowiąc, Nos faffineas inter graculos excellere. cum 
Aquila eff poliss Człowiek był przyiaćielfkich y brá- 
teríkich áfektow pełen: ktore, godność iego iuż ná Po- 
felfkie Funkcye, iuż podczas Kapturow, na Deputacye 
wyfadzály, y Láfke Márfzálkowfkg w Grodnie do nie- 
go obroćiły. lednákze w przebierániu Przyiaćioł nie 
prędki był y oftrozny. Dobrze fig wprzod wpátry- 
wat w człowieka, komu fig miał konkredowść: y ffu- 
fznie. Bo prędko zkoiárzone przyiaźni y nagłe konfi- 
dencye,nie iednego zgubily. Diu cogita , an tibi im 
amicitiam, aliquis recipiendus frt? cùm autem placuerit. fieri; 
toto illum pere admite; tamg, audacier cum ilo loquere, 
quàm tecum ille. O iák rzádki Thezeufz ná Pirithoa trå- 
fil. Achilles ná Patroklá, Epaminondas ná Pelopide, 
Oreftes ná Piládefa, á dać Bog že ná podobnego tráfifz 
Przyiaciclá, iużże go też trzymay, śni fig lekko wnie- 
go ińk w fuknig przebieray: gdyż przyiažň ieżeli prá- 
wdźiwa á nie malowana tylko ieft, wieczna y nieod- 


mienna ieft. Vere amicitie , eterne funt. Ani przeto 


mamy wfzyftko -dla przyiaćioł czynić, choćby też 
w brew prawu, y fprawiedliwośći było. Pierwfzy 
przyiaćiel Bog, pierwíze między przyiaćioły Chrześći- 
ańfkimi y wedle Bogź, prawo ma bydź poczćiwość , y 
fprawiedliwość: żeby to był Amicus ad Aras. poty, po- 
ki fie godźi, y bez obrazy Bogá, ináczey nie. Co ieżeli 


takie w pogańftwie fámym ftáwaly przyiaźni, y pod. 


tym šiedžiály práwem, daleko báržiey tym fig maig 
rządźić w Chrzeščiánftwie. Hec prima Lex in amicitia 
fanciatur, ut nej, rogemus res turpes, neg, faciamus rogati, bo 
wymowki Zadney nie mafz, żeś dla dobrego przyiaćie- 
lá álbo niefpráwiedliwy dekret ferował, álbo iníza iá- 
ką zbrodnią, Boga iedyne y nieporownáne dobro, o- 
brazil, infer bonos amicitia, inter malos, fačlio eff. Gd I Lá- 


Yy £ 


Sen. 


Cic. 


Cic. in 
Lelio, 


Salluft, 


Thren. 
cap. 2. 
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fke.w Grodnie po $mieréi , niewyżałowanego Krolá, ` 
JANA III. piátowat Niebofzczyk, nie narzekał nikt 
ná partíalit tem, wízy(cy mu dank w tym dawáli, nie 
bez wielkich omina. Jaki to będźie człowiek gdy do 
pory (woiey, y dalfzey experyencyi przyidžie? ieżeli 
teraz takie iuż dowody grzecznośći fwoiey daie. Ná 
Ratuízu tedy y w Trybunałach nie wiáfne interefľa , 
nie auream tejfém, śle proftą (prawiedliwość, y Bogá fo- 
wil. reputacyg dobrą, powagę co raz wigkíza y fercá 
Braterfkie fowił, až też w puf wielkich o fobie nadziei , 
odśmierći mało fpodźiśney przećież przy Kápiánie , 
ułowiony zoftał, w Táienku mśietnośći fwoiey dźie- 
dźiczney iedenáftego dniá Márcá od Grodna dźiefięć 
mil. Roku 1696. "Ták pod czás Pełni dni fwoie wy- 
pelnił. Skończył łowy náfz Łowczy: zfżedł z pola 
śmiertelnośći y doczefnośći w niezmierzone śni rozu- 
mem, śni myślą, ani czáfém niewiem iakim , Wleczno- 
śći Bogu rowney, Pole. 

Miáty kiedyś počieche ińkąś fwoie, džiátki, miáty 
y Mátki Izráelfkie kiedy ná łonie ich Móćierzyńfkim , 
wylewály dufze,zámykály oczy y życie fwoie, Cim ex- 
balarent animas [uas , in [fau Matrum [úaram. Czegobyś 
bylázá to nie dała J. W. Mčia Páni ELZBIETO zSÓ- 
BIESKICH DENHOFFOWA W.X.L. Lowczyna, 
żebyś była pedzac ná tę nowinę z Stárogrodu, do Tá- 
lenka, zaftała iefzcze żywego Syná, y oczy iego, (gdy- 
by przez. żal można) Ręką zamknelá Móśćierzyńfką, 
Teraz co kiedyś utrápiona Mátká nád Euryślem, to ty 


nád Michátem Fráncifzkiem, iedynśkiem twoim z rzę- 


śiftemi wylewafz łzami: Nec ego fus funera Mater pro- 

duxi, nec pre] oculos. Nie miałaś y ty, lub opľákanego 

fzczęśćia tego , śbyś obecną była Jasnie Wielmożna 

Mčia Páni LUDOWIKO z DAMBSKICH DENHOF- 

FOWA Łowczyna Litéwfka, Stároscina Srárogat očka: 
Y : ále- 
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alebyś też podobno była, fpolnym trupem, znim tám- 
že padłź patrząc, co fie z tobą we Lwowie dźiało, gdźieś 
ná czas mály do Jaśnie Wielmożney Pani Wojewodźi- 
ny Beifkiy Rodźićielki twoiey, przyiechźła była. Napá- 
trzyłem fig coś w Táienku , coś w Grodnie łez fzcze- 
rych y ferdecznych wylála? zwłafzcza kiedyś mu Páň- 
fkic zgofa y oboiego Imienia godne, fpráwowála Exc- 
quie; z ktorych, wynośić čie zaraz z początku Kazánia 
mufigno, w ftráfznych y niebefpiecznych mgłośćiśch. 
Dźiękuieć zá nieprzerwaną namnieyfżym refenty mente 
miłość, dźiękuie zá wyświadczenie átektu y po $inierci 
(gdźie iego probá naypewnieyíza) dźiękuie zá walne 
dufży posiłki. Nie trzeba mitu wołać z Prorokiem 
Vlulate quercus Ba[an, quoniam fucci[us efflažm. Uczyniły z 
Siebie dofyć GodZiemby ftározytne. Było tego pláczu, 
ryku, aż nazbyt: áfektowi iednak wielka Heroino two- 
iemu, malo to było wfzyftko. Bog zapłać zá wízyftko. 
żegnam , żegnąm, 
Ciefzy fie w utrápieniu fwoim y w konkulkacyi 
Pfalmiitá, ze Pan Bog łzom iego ná źiemię padać nie 
dopuščiť, ále iç w oczach fwoich położył: Pofuifli la- 


Zachar. 
2. C. II, 


P fal.5$$- 


Cry mas meas in confpečtu tuo. Miálto tego, w oczách , śa - 


coufpečiu iuo czyta Symmachus: sntra że, wewnątrz , já- 
koby w iercu.  Polozyie$ łzy moie wfercu twoim 


gięboko, žnžra że. Y twoie łzy Sieftrzeńfkie Wielmozna, 


Mia Páni z DENHOFFOW POTOCKA Podkomo- ` 


rzyna Halicka, Srároščina Czerkafka, nie ofchły ná 
fmutnych licach twoich , śle ie (ná heroiczną cnotę 
twoię y pobożność pátrzac) zebrał dobrotliwy Bog y 
w fercu twoim, iáko drogie perły (chował. Zegna fie z 
tobą iedyny Brat, życząc ferdecznie, áby$ za. błogofła- 
wieńitwem Bofkim , w długopotomne látá zdrowa, 
zgodnym y wielkim Podkomorzym twoim Stérofto 
P> EWO 


Yya 
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twoim, nie tylko w pięknych włośćiśch , źle też y w 
złotych poćiechśch fpolnie dźiedźiczyła. 

Od rodzoney krwi fwoiey, do ćiebie fig zwdźię- 
cznośćią obraca, nie iáko do kochanego Stryia, śle iáko 
Oycá (ktorymeśmu lie záwľže ftawił ) Jaśnie Oświeco- 
ny Xigze S. P. R. Méi Xięże Bifkupie Przemyfki, Wiel- 
ki Kánclerzu Koronny. Tyśgoświśtu, ty Najášniey- 
fzemu JANA III. Májeftatowi, pokazał, y w ferce ie- 
go wprawił. Tyś Oyczyznie, y prześwietnemu Domo- 
wi fwemu, iáko Chiron Achillefá formował, y wyftá- 
wif. Niechże fie kto chce czym przechwalá. Niech 
tám ktoś ná marmurze fwoim lub w Hiftoryśch , do 
wiadomośći, dalekiy podaie potomnośći: Sub Fabio M. 
militavi: Łowczemu LitewfkiemuáSynowcowi W.X. 
Méi dofyé do chluby, dofyć do reputacyi, že (žb. Ma- 


gro Georgio Albrachto, (ub Magno Cancellario DENHOFF 


militavit; pod Wielkin DENHOFFEM, pod wielkim 
záwize ( boś mnieyfzym nigdy nie był) Pieczetarzem , 
OriáPolfkiego piáftowať. Ztgéon żywą zá wfzyftkie 
fáwory fobie wy$wiádczone, nie$miertelney wdžieczno- 
śći proteftácya, y ná drugi $wiát idźie. Wáfzá X. Mść 


. idgcemu pobiogofłów, profperé procede (9 regna. Idźże 


iuż fzczęśliwie w tę wiecznośći droge, moy drogi Ło- 
wczy, á w owe złote na drzewie krzyżowym rofpięte , 
ran Chryftufowych šiátki, low fobie Kroleftwá wie- 
cznego Koronę, Č regna. ; 

. Jużbym fkończył, gdyby fig Kaznodźiei godźiło , 
Was Pánftwo moie y žáťobnych gośći panegiryk , bez 
iákiego obłowu Duchownego puśćić. Łowićieć y wy 
towićie, á Bog f3m lepiey widźi co? czy tylko fámych 
śiebie, Bogá nie łowiąc, ná wieki nie ułowićie, nie zgu- 
bićicż Wyśćie łowczymi ludžie, śle y śmierć ftára Ly 


'€wiczona łowczyni. Wy pofpolićie świat, mźrność, 
rofkofży, boga&wá, honory łowićie, á śmierć was To- 


Wl. 
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wi. Badžčiež gotowi. nafłuchuyćie, moiá rádá $mier- 
telney trąby, by was owá trąba, Tuba mirum (pargens fò- 

num, ná żywot wieczny obudźiłą. ; 
Henryk Krol Fráncufki z przednieyfzemi Pany 
wyiechał do Krolewikiy pod Fonsbelowákiem Pufzczy 
nałowy. Kiedy w naylepíza myśliftwem fig ćiefży, u- 
ftyfżą w teyże Pufzczy y knieiách, drugich fzczwáczow, 
ufłyfzą trąby, ná fzczwánia, głofy pfow ogromne y pię- 
kne. Ná co zádžiwiwfzy fie Krol, coby było zá befpie- 
czeńftwo fpyta, że ktoś z Krolem wefpoł, w iego pufz- 
czy, ofobnym myśliftwem poluie. Skoczy ná zwiády 
Hrabia Sueffionu, y obaczy ftrafzną Lárwe ná koniu z 
trgbg, wtey włśśnie pofturze iáko pofpolićie śmierć 
máluig, ktora temi flowy okrzyknelá: An me auditis 
venatores? á czy też, prawi , fyfzyčie mię łowcy? czy 
mácie ná to reflexyg, że wy zwierzá, wy mizernego zá- 
igczka ( lepufculus plebs. invalida) á ia śmierć was łowię? 
Ey baczćie fie, ey czuyćie: naffuchuycie predzey , niż 
/kiedy Pan y Dawca zy wotá, we drzwi kofatáč,y choro- 
ba o blifkiey śmierći dawść znać pocznie. Pulat Domi- 
nus, cùm jam per egritudinis molefłias mortem e(je vicinam 
defignat. Effote parati: gotuyćie fie y owfzem gotowe- 
mi záwíze bądźćie żebyśćie grzechámi wafżemi, nieu- 
pómiętałośćią wáfza, wiecznie fie śmierći y piekfu uło- 
wić nie dali. Zfowéieláfke Bofką, łowćie fpráwiedli- 
. wość, prawdę, poczćiwość : łowćie džikie fercá wśfże, 
y pierzchliwie od Dogá uciekáigce. á ták ułowićie Bo- 
sá, ułowićie chwále niebiefka. Mowciefz Katolicy, 
mowčie práwowiernizowym Puftelnikiem, niech Ate- 
ufzowie bezbožni, niech Heretycy, niech znáigcy Bo- 
gó, á nie ják Bogź fzánuigcy , łowią świśt mizerny , 
ego autem Deum meum venor, videre (g capere defidero, nec 
unquam à venatione ifta defiffam: la zaś Boga mego lowie, 
widźieć,y uchwyćić chcę, y łowić go poki duch w čiele 

nię przeftanę. Yys KAZA- 


DuPleix 
in Henr. 
* 4 


Greg. 
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KAZANIE 
Na Pogrzebie J. W. JeyMośći Pani 
lus ny MARE ANN 
ia | z GRVDNY 
DL LA ŽL Y N SKI 
Káfztelánowy Chelmińfkiey 


w Poznániu Roku 1682. 


— M:—— 1 


Date ei de frutu manuum fuarum © 
laudent cam in PORTIS opera ejus. 


— BÓJ KRR Anie Wielmożna MARYANNO zGru- 
Pic N ta r dny DZIAŁYNSKA Kátztelánowa Chef- 


— WR J mińfka, Starośćina Pokrzywnicka Matron 
A — $ Políkich droga perło, Wdow naychwále- 
Mesi : bnieyfzych wzorze y Korono; poki mi 
žal iezyká nie zwgtli, mowę moig y Expoftulácyg do 
ćiebie obracgm. Tákešli nas przečie w Poznaniu przy- 
witać miała» W žieľáš (ie mężna Sámfonko zá Oyczy- 
ftc Bramy twoie, zdtrzęfłaś nimi, wyniofłóś z fobą ná 
drugi $wiát; á przećieie czuiemy, y zádumálych iák 
oczu ták uľzu,iuž nie ná Hefperie śle Grudzinie fonitum 
ruine, nádftawigmy. | Stekamy pod ták ćiężką ruiną, y 
fercá Synowfkie pod żalem ięczące , fámym prawie 
wzdychániem do ćiebie , oddycháig. Cożeś nam zro- 
bilá wielka Páni y Dobrodźiko Zakonu náfzego, ktore" 
muś dwu oddała kochanych Synow , MIKOLAIA 
DZIAŁYNSKIEGO GrudZigckiego; á teraz Gdzňíkie- 
go Rektor, y STANISŁAWA ktory ná Apoftolíkiy 
pracy 
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pracy Kaznodźieią umarł, w wielkiey przy drobnośći 
fwoiey Rawie. Wielka wedle $wiítá, więkfza wedle 
Boga: bo Panicnot, Páni áfektow y paffyi dofkonale 
uíkromionych. latego domawiąm á ferce ná trwogę 
biie. Obawiam fig, cna Heroino, áby mie czuyny, á 
práwie Koronny Bram twoich Strážnik > Zplácu tego - 
nie (pedžiť, y groźnym bułatem, ábym umilkł, nie fki- 
nať. Ale 1áko malowány ten Rycerz, ták y ftrách od 
niego malowany. Tego fig fzczerze boie , áby ktoraś 
na pochwały twoie umierała żywa, ná też nie porwała 
fig umarła, y przed nimi w źiemie fie fimę nie zágrze- 
biá.. Fundament trwogi moiey ieft, oftatnia wolátwo- 
ia: zabroniłśś wfzelki pompy pogrzebney teftámentem, 
zákazáláé Kazinia. Atoli nie twoie po śmierći rządy 
(co dotego) świątobliwa Páni. Inákízg czyni Pogrze- 
bu twego ordynacyą áfekt Synowfki y wielkich koliga- 
tow z ktoremiś, krew twoie zácng zmiefzála. Inákízg 
wdźięczność, y nieumorzona śmierćią twoig ku tobie 
jako Matce miłość zacnych Synow y obferwáncya. 
W oftarku. przeći” zákazowi twemu , idźie wyraźny 
Ducha S. rozkaz: Date ei de fructu manuum fuarum Abe- 
nezra: Date ei laudes. Niech fie Ciefzy pożytkiem rąk 
fwoich, niech odbiera pochwałę, ná ktorą godnie y 
Chrz. ščiáňfko robiła. Grzefzne niewiáfty, y bez mid- 
ry-$wiátowe,iák w płeć ták w cnoty flábe, niech w nie- 
pámieči zoftáig, niech z dźwiękiem dzwonow, imie ich 
niefíáwne, na powietrzu ginie. śle mulier forte , mężne 
niewiáfty , Heroiny w boiaźni Bofkiey niewzrufzone: 
Panie przykladne, y Boga pełne, y w doczefhey y w 
wickuiftey chwále zoftawáé maig. A luboby też ludźie 
milezeli, fámá chwálebnego žyčia fáwá wyfpiewa wfzy- 
ftko, nie w kąćie śle w naywiekízžey publice Laudes: 


cam in Porta opera ejus, Vt in porta nihil aliud fit quàm. in 


publico. mowi Auguftyn Swięty. Toiuz mgmy Pane- 
oy Ir 
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gyriftow, mamy Kaznodźieiow bez inwidij od Ducha 
Świętego naznáczonych, á či fə włafne iey fpráwy 
chwalebne uczynki, žyčie święte. Laydent eam in Porti 
opera ejus. Niech ią chwálg w Bramách, to :eft publi- 
cznie, chwálebne iey fpráwy. Ia żałobnego Auditorá 

Amos. s ote fálke z Amolem profze Prorokiem. Conffitnité in 
Porta judicium. Sądźćie w Bramách tey zácney Grzy- 
malánki, ztego co ulłyfzyćie, ieżeli, nieffufznie Bramy 
śmierći obracáia fig iey zu Arcus triumphales , w Bramy 
do Niebá tryumfálne A. M. D. G. 

Chéialem przytomnemu záwíze y gotowemu w 
Bramie Rycerzowi,ferce ná oczy wyrzucié, że pod 
tym tryumfálnym łukiem, śmierći proporce fwoie ro- 
zwiiać y Brame Grudźieńfką ubiec dopuśćił; trzeba fie 
było przeciwzdrádliwemu Annibalowi, Anuibal ad Por- 
tas; czuynym Scipionem pokazść. Lepiey fig iednák 
rekoligowawízy , rozmyśliłem fig. Doftał Grzymała 
placu, iedney cegiełki z Bram Turriany Polfkiey nie 

Luc. 11. Uronił: iśćić fig muśi co Ewangelia mowi: Cum foris 
armatus cuftodit atrium fuum in pace (ani ea , quod poffidet. 
Gdy zbroyny mąż ftrzeže śieni fwoiey , w pokoiu ieft | 
wízyftko co ma. Nie zefżło tu ná czuynośći w pier- 
wízey, drugiey, y trzečiey ftrázy toć wízyftko wcále. 
Wcale dobra na żiemi fláwá, wcále duízá y zbawienie. 
Sámo tylko ćidło, žiemi fię do czáfu doftáie: ale do 
czafu: bedžie czás kiedy fig y to w pięknieyfżey bar- 

s. Co, Wie y dofkonałośći pokaże: Oportet corruptibile hoc, indu- 

15. Cre incorruptione (3 mortale boc iaduere immortalitate. áhy- 
śmy wiedžieli że człowiek ná tym $wiecie przez pobo- 
žne żyćie Bogu oddany,y z nim złączony umrzeć može, 
zwyčiežony od śmierći bydz nie może mowi S. Hiero- 
nim. Vt fciatz; bominem Deo deditum poffè mori, fuperari non 
poffè. Y tać ieft Chrześćiańfkiego żyćia korzyść, tá For- 
tuná, w ftrálznym zśmierćią poiedynku, nie tylko nie 

4 prze- 
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przegrawáč, śle też fáme grobowe kupreffy w nie$mier- 
telne zámieniáé Laury, ná fatalnych popiolách Palmy 
żywe fadźić: Maufolea fmutne, w wieczyftey fláwy za- 
mieniáč Kapitolia: Portas morti in Arcus przerabiáC iri- 
umpbales. Krol y Prorok piękny fekret wydawa nam y . 
wygráwa ná Lutni czy Arfie fwoiey w Pfálmie dźiewią- 
tym. Confitebor tibi Domine in toto corde meo. Narrako o- Phal. g. 
mnia mirabilia tua.  Wielbié čie y wychwaláé będę Pá- | 
nie y Bože moy, we wízyftkim fercu moim y wfżyftkim | 
fercem moim; będę opowiadał wfzelkie džiwy twoie. J 
Nie ládá dufży ieft ten áfekt, wielbić Bogá, Kužyč Bo- 
gu wízyftkim fercem. Ták wiele ludži, udZielnym tyl- | 
ko Panem fercá, chca mieć Páná Boga! wydźielą go | 
część rozkofzy , wydźielą iákomftwu, wydźielą pyíze , | 
rankorom, zgráia nieporzgnnych áfektow ćiśnie fie do | 
fercá mizernego y záftepuie go, 4 Panu Bogu ieżeli fie 
ná punkcik iáki doftánie. , iuż to wiele. á gdy mu fig go | 
ták doftáie, nic mu fig nie doftáje. ieżeli omn% dopie- | 
roZ Divina potefas impatiens confort. Bog w fercu ludz- 
kim, komornikiem bydź nie može, famšiáda Cierpiec 
nie chce. Arka Pańfka z Dagonem fig nie zgodži.. 
Chcefz mieć Boga w fercu, mieyže go we wfzyftkim , | 
miey Panem iedynowfádnym, wiecznym, iáko ludžie | 
doíkonali máig. Proprium eft perfectorum, totum cor Deo , | 
qui ex tota anima ej? diligendus, dedicare, nec cogitationes par- Theod. | 
tiri in Deum (6 mamonam (gc. ($ narrare mirabilia ejus ut | 
fiint Auditores participes. Coż to za mirabilia? co zá | 
dźiwy? z ktoremi nie trzeba fię kryć przed Audytorá- | 
mi. Między przednieyfzemi ten kładźie prorokuiący | 
Krol. Qui ewalias me de portis mort , ut annuntiem omnes ei. g. 
laudationes tuas in portis Filie Sion. Ktory mię wynośliz 
nád brgmami śmierći. Inżezlinears: Longè me facs ápor- | | 
ti morii, daiefz mi gore, y dalekim czynifz od bram | 
Śmierći. Będę čie Panie wielbił, y opowiadał te mira- | 

Zz bilia | 


Remig. 
Lorinus. 


in Pfal.9 
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bilia w brgmách Corki Syońlkiey, bo to u świśtś džiw , 
wžigé gorę nád śmierćią, Exaltas de portis mortis. dži- 
wna rzecz w ták zepfowanym świećie, śmierć mieć zá 
odźwiernią Zy wotá wiecznego, nie zá brgme do drugiy 
to ieft wieczney śmierći. Niektorzy ,z tego fundamen- 
tu, że wIzráelfkim Pańftwie dla prędfzey fprawiedli- 
wošči y łacnieyfzey, fady w brgmách fig odprawowaly , 
te Pfalmifty fowá de porti mortis, z brąm śmierći, czy- 
taig, de ports litium iakoby iedno było, brgmy śmier- 
€i, y bramy prawa. Wfżedłeś w práwo, wfzedieś w 
śmierć. O iáko nie iednemu zwłoczne prawo, zwło- 
czna fpráwiedliwosé y fubftancyg y żyćie wžieľá Porte 
morta porte litium. Swiećić fig drugiemu ná Ratufzách, 
przed Sądem śmierći fig rowna. Exaltas me de portis mor- 
te, de portis litium. — Dopieroz kiedy tráfifz ná Sędźiego 
niefpráwiedliwego, korrupcyami y refpektámi uwo- 
dzącego fie, iedno to ieft, ftangé przed nim ná Ratufzu 
albo w Zamku, co też ftangé w brgmie śmierći. Hoc 
loco porte morts, pro iniquis ludicibus accipiuntur.  Augu- 
ftyn Swięty wzwyż pomienione ffowá ták komentuie: 
Qui longè me facis ab omuibus cupiditatibus , quibus itur ad 
mortem, mors jam efd mibi ipfa letitia. Ktory mię dale- 
kim Panie czynifz od wfzelkich chćiwośći y áfektow 
nieporzannych, przez ktore iák przez bramy idą ludžie 
do śmierći, śmierć ową ftráfna iedng mi iuż ieft ra- 
dośćią. Patrzčie w iákich bramách šiedžičie , y dokąd 
zmierząćie, ktorzy áfektow, chćiwośći, paffyi y chętek 
nieporzgnnych ná wodzy nie trzymaćie, y owízem cu- 
gle im wízyftkie wypufzcząćie: Złe żądze, chćiwo- 
śći nieporzanne, bramy í3 co prowadzą do śmierći. 
Więc tedy kogo niewiem idkie żądze , przywigzály 
álbo przykowály do nałogu iákiego niecnotliwego » Y 
trzymaią go tak, že iuž głowy podnieść álbo nie chce 
albo iáko zátwardZialy Faráon nie može , ten w brg- 
| mie 
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mie śmierći iáko nędzny wiežieň śiedźi, zkad go na 
plac zguby wieczney wyprowadzą. J. W. Páni exaltata 
de portu mori. Lounge facla ab omnibus cupiditatibus. qui- 
bui itur ad mortem. W ynieśiona nad bramy śmierći wy* 
foką cnotą, daleka od wízelkich marnośći, y świecko- 
śći, iáko fig to iaśnie y prędko pokaże. 

Cztery glownieyfze Bramy , do gornego Ieruza- 
lem wfpomina Jan Święty w obiáwieniu fwoim od 
czterech $wiátá częśći nazwáne. Orientali, Aquilonarz, 
Auftralis, Occidentalis. á tych Bram iet dwanásCie, od 


W fchodu trzy, od Aguilonu trzy, od Poľudniá trzy , *Poc::: 


od Zachodu trzy. Czemu tak wiele Bram do Nieba? 
z każdey fie świátá częśći, trzy otwieraig? áby fie po- 
kazało zezewízad wolny ieft przyftep do Niebá kážde- 
mu byle chčiať y przy fálce Bofkiy godnym fie lego u-. 
czynił: nie moZelz iedną bramą wniść do Nieba, mo- 
želz drugą. Dwanaśćie bram do Nieba , ná dowod 


^ ; . z. pip yz. n ^ ATZ Barach. 
znak wielkośći, wfpaniśłośći owego Miáftá. O Ifracl me 


quàm magna efè Domus Dei, (9 ingens locus po[fcffsonms ejus. 
Ná dowod tego že zewfzad z wízelkiego Narodu, wie-“ 
ku,y kondycyi ludźie wierni y wybrani Pańfcy hur- 
mem do nieba poyda. Ab omnibus mundi plages turma- 
tim (V frequentes, magna copiâ venient. Elećli, vocati ad cæ- 


lum. mowi Wielki Pifmá Bożego iďumácz Zakonu 101680 +. Apoc. 
Cornelius à Lapide. Nie mamy wymowki ludžie , nie cap. 2: 


mamy czemubyśmy do niebá przyść nie mogli, chyba 
złość iedyną y nieupámietáfa. A idźiećież do nieba 
przez wfchodnią bramę džiátki ktorzy iuż co złego, co 
dobrego ieft rozeznáwačie > Id£iefzze kwitnąca miodo- 
śći? Idžiefzže męfki wieku przez południową. wleczefz- 
że fig zgrzybiśła ftarośći zśchodnią : ná záchodžie przy- 
námniey, do niebá, ieżeliś przez wfzyft ko żyćie two- 
ie, droga zguby fzeroka chodźiła do umoru , lafáta in 
wia iuiquilaits y ad portas 1 do piekła zmierzáiá. Ey 
z 2 mo- 


Aug. 
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možefz y záchodnia bramą, y w bramie śmierći do nie-. 
bá wykierowść byleś fzczerey fig chwyćił pokuty, y tá > 
ict Kośćiołź Świętego náuká. 5j qui alter de jufliffóma 
Dei pietate fentit, non Chriftianus cf), fed Novatianus: Lu- 
boć befpieczniey prędzey fic obáczyč y z pokuta fig nie 
chować ná pewny czás. Bo przy śmierći więcey po- 
fpolićie grzechy człowieka opufzczaią , niż człowiek 
grzechy. A coż mi ztąd zá korzyść y počiechá. 
Obáczmyz iuz Grzymalánke fáwna w Bramách 
fwoich, ktore z Apokaliptycznymi fymbolizuig. Boć 
wedle S. Bernardyná, y Hallenfa : Per orientem nativi- 
tas nofira intelligitur. Per Auffrum profperitas. Per Aquilo- - 
nem adverfitas: Occidens mors ef. Urodźił fię człowiek, ` 
ftángl w bramie wfchodniey, śle oraz y w záchodniey: 
Nemini impunč nafti liceż, W żyćiu fwoim ślbo mu for- 
tuná płuży, ieft abe galline pal , fawory go ludzkie 
piaftuig, Aufter wdźięcznie powiewa, to idźie Por: 
Auftrali. Dmie oftry Aquilo, zoverczas fortuna, kontra 
z kimkolwiek grać zacząwizy, fkończyć go nie może, 
to ten ieft zz porta Aquilonari. Pyzečiefz czy tą, czy 


„ową bramą idąc, w bramách fie śinierći in porta Occiden- 


AA. 3. 


„dań muši obáczyč, zkad o ieden krok do wiecznośći , 
ná láka fobie kto zarobił, 

Mogłbym Bramę zácney tey Páni, zacnego uro» 
dzenia nie tylko Orientalem nazwść śle y Peciofam. Pig- 
knie ig prowidencya Bofka ná ten świśt Wyprowadžilá, 
Brąmyż to (3 Grudźińfkich czy Polfkie kapitolium? iśk 
wiele nie ffanżes in curribus lubo triumpbalibus, ale fedentes 


n curulibus fèlis Emilianow z oboiey linii. Nie darmo 


w Oyczyftey Bramie uftawiczna ftraż: bo w niey bo- 
gaty depozyt krwi prześwietney y zafług IchMčiow 
PP. Grudźińfkich, Kołaczkowikich, Dźiałyńfkich, Po- 
tulickich, Tuczyńfkich, Szczawińfkich, y innych wiel- 
kich Domow ktore fię w tey Bramie zawarły, Ale wto 

ná tey 
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ná tey Páni Pogrzebie każąc, ktora żyiąc przed po 
chwalámi, żywo ucickalá, nie wchodzę. á ieden tež 
verborum fumes, de famofts famofrsq, imaginibus ná Kazá- 
niach traktowáč, chyba gdy muśiż. Z čieniaznikome- 
go , ofobe chwali, kto kogo niby wlafhych pochwał 
proznego, umbrámi Džiádow, Pradžiádow, y Nádpra- 
dźińdow o$wiecá. Cudze to piorka, z Antenatow by 
nayfłewnieyfzych y naywielmoznieyfzych zśfzczyt. 
Et genus (5 Proavos (5 que non fecimus ipfi, vix ea nofira: 
la z Hieronimem wielkim nic, tylko co wláfnego tey 
Páni ieft nie powiem ná pochwále nihil in ipfa nifi pro- 
prium laudabo álbo ftylem Ducha Świętego mowigc , 
opera ejus, $wigtobliwe iey czynow chwálebnych fprá- 
wy zá chwalcow wyprowadząm. Laudeni eam in Porte 
Operaejw. Słucha żiemiź, fucha niebo. Iuž fa dla was 
gotowe katedry, otwarte Bramy, Porte morii, (5 vite. 
Umilkły domowych lámenty, ucifzyly fie zgielki, kło- 
poty, choroby, ftckaniá: gotową maćie audyencyg. 
1. Mach. 4. Po odebraniu Kośćioła z reku nic- 
przyiaćielfkich Izráelezykowie, obláwfzy fzámi miey- 
ice święte, Oftarze fprofánowane ucáľowawfzy, náko- 
niec Facyatę Koščiofá złotemi ozdobili koronami, y 
poświęćili bramy. Ornaverunt Faciem "Templi coronis 
aurem (9 dedicaverunt Portas.  Yefzcze ná świśt nie wv- 
chodzą ludźie, á iuż brame żyćia ludzkiego nieprzyia- 
čiel difzny ubiega, y z kafztęlu Bofkiego , chorągiew 
piekielng ná znak ubieženia y wžiečia iego przez grzech. 
pierworodny w moc fzátáňfka. Atoli nie długo fię 
pofpolićie tym tryumfem Ciefzy piekło. Przybywa na 
odśiecz łafka Bofka, fpedzá przez Chrzeft święty z tey 
bramy nieprzyiačielá , topi w tych świętych wodách 
piekielnego Fáráona,drapie chorągiew iego y wyrzuca. 
W tym wizyftko żeby dotrzymać brgm: á w dalfzym 
žyčiu fkoro człowiek ad Annos difiretion6 przyidźie : 
Z23 ZnO- 
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znowu w ręce czartowfkie nie przychodźić. Trzeba fie 
ná dobrey y czuyney trzymść ftraży , vigilate, effote pa- 
r4li.trzeba przy Bogu wiernie ftáč, iemu fie oddać , 
poświęćić bramy żyćia náfzego. 

MARYANNA DZIAŁYNSKA procz pofpolite- 
go przez Chrzeft święty, Porte Orientale, wíchodney 
žyčia (wego bramy poświęcenia, zaraz z pierwízych 
niewinnych lat fwoich, oddafa fig Panu Bogu, poświę- 
čifá, dedykowalá, átey dedykacyi fercá, primi uiventu 
nie oám dni, nie Rok álbo dźiefięć , śle całe iey zyCie 
oktáwa była: bo nigdy z łafki y reku Bofkich nie wy- 
padła: iáko to Spowiednicy mądrzy , ktorzy iey Ge- 
neralney Spowiedźi iák w dobrym zdrowiu nie raz, 
ták ná trzy miefiące przed śmierćią flucháli. Znáč było 
Corkę Duchowną owego Męża Apoftolfkiego W. X. _ 
Kafpra Druzbickiego Societatis IESV, wielką żyćia do- 
fkonaiosCig, niepofpolitemi, á uftáwicznemi mortyfika- 
cyami, przedźiwnym złączeniem fie z Pánem Bogiem 
dość fláwnego. ktorego dobroć Bofka wielą cudámi po 
śmierći ozdobiła, á éiáfo iego przez lat kilkadžieligt w 
Poznańfkim Kośćiele nafżym , niefkazone chowa. A 
ktožby pod tákim Oycem Duchownym nie poftapiť? 
Poftgpiła wielka y pobożna Mátk&, pottgpilá Corka ku 
podžiwieniu. Ledwiebym śmiele nie rzekł, ze świąto- 
bliwfzego, wychowania , nie wžieľá Euftochium od 
wielkiey Pauli, iáko Máryanna od Konftancyi, przy 
fwoim Políkim Hieronimie. Od Bramy wfchodniey 
profto biły floneczne promienie ku Świątyni Kośćiofá 
lerozolimfkiego, y tey Páni pierwfże promienie, pier- 
wize ná rozumie oświecenia, ku Kośćiołowi, ku Świą- 
tyni Pźńfkiey, y świątobliwośći obracały fig. Stanęła 
zá ordynacyą y wolą Máčierzyňíka w fwoiey konfiften- 
cyi iáko wbramie Południowey. wydana zá J. W. JM. 
Páná DZIAŁYNSKIEGO Stárofte Pokrzywnickiego > 

i á po- 
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á potym Kafztelána Chefmiňfkiego nic á nic znabo- 
žeňftwá {wego nie fpusCilá. nie uno&ilá fwoboda wię- 
kíza, nie unośiła fortung, doftátkami, owfzem w wię- 
kízey fię pomnázdfa dofkonałośći. Ani iey do tego iár- 
zmo Maiżeńfkie przefzkadzáľo, włafna druga Gorgonia, 
Grzegorzá S. Teologa rodzona, o ktorey w pánegiry- 
ku pogrzebny m to fam powiedźiał: Nec quia caput viri 
babebat, ideo primum caput ingnoravit. śni prawi, dla tego 
że Mezázáglowe miała, o pierwfżey głowie fwoiey 
Chryftušie nie wiedZialá. Ná každy dźień wnetrzney 
Modlitwie álbo Medytácyi godžine dawáfá. Oprocz 
uftnych modlitew, y ofobliwych Aktow , ktore miała 
rofporządzone od $. p. W. X. Druzbickiego. W pokar- 
mách y napoiách dźiwniefię martwifá,w Piątki dla ufzá- 
nowánia Męki Pańfkiey, ledwie co iádľá,przy nabożeń- 
ftwie też nieprzerwanym do S. Xawerego. Nád ubo- 
giemi wielkie politowánie miáiá, poddańftwo chore 

y domowych fug nawiedzál&, ćiefzyła, ratowała. ` 
Z Angelíkich Panow ieden, przećiw drzwiom 
prawdźiwym , przečivne wyftawił málowane: zkad 
żart urofł ná fkapego : Temi prawi u tego Páná drzwia- 
miintráty wchodzą, a temi málowánemi wychodzą. 
Nie málowánemi brgmami wychodźiły pieniądze ná 
iálmuzny u tey Páni ktore hoynie wyfypowalá ná Za- 
kony, y żebrakow, y toć właśnie ieft cnotá Pááfka y 
owízem Bofka. Fac calamitofo fis Deus, Dei mifericordiam 
imitando. Nihil homo tam divinum babet quàm de alijs be- 
ne mereri. Do Spowiedźi y Komunij Swigtey poki zá 


Naziana 


Mężem była , raz przynámniey w miefigc nabožnie ~ 


przyftepowalá. lezyk ná wielkiey wodzy trzymalá, 
nie tylko nic o kim złego nie mowiąc , śle tež nie do: 
pufzczaiąc przed fobą mowić, Krotko žyčie iey w 
tym zámykam co Damian Święty o Cefárzowy Agnie- 
fzce napifal: Fixitia feculo ab/g, feculo. Zytá ná $wie- 
Cie, 


Petr. 
Dame 
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Cie, bez świata. Vixit in Palatio, ub in Calvario. Zyła 


Pfal.115 


w Pá'ácu iśk ná Kalwáryi, w niebie fercem , w niebie 
myślą iáko w prawdźiwey y. nayfzczęśliwfzey Oyczy- 
znie zoftáigc. Pašriam eternam mente volitans, cogitatio- 
„ne volveus. ] 

. |, Coż rozumiećie iáko po śmierći Malzonká fwe- 
go żyła: láko owo támg przytrzy mana wodá, fkoro 
táme umkną wielkim impetem wypáda, y leie, ták 
świątobliwa tá Páni, gdy iey Pan Bog odebrał Przyia- 
€ielá ( ktory támowaf ig w mortyfikacyách niby zby- 
tecznych,y nie wízyftkiego względem ochoty iey w 
nabozeüttwách pozwalał ) wylśłź fig wízyftkim fercem 
Bogu, y. naydofkonaley ffużyć mu ušilowafá. Czytam 
o Bogoboyney Bawárce Godefrydá Lotaryńfkiego Xią- 
-żęćia żonie, że gdy icy Bog odebrał Męża, kazała fo- 
bie malować zá (ymbolum owdowienia fwego klárke 
otwartą zktorey ptafzek wylśtywał; przydawízy na- 
pis: Sacrificabo. Ofiśrować będę: iśkoby konceptem 
Dáwidá 5. mowitá : Porargażeś Boże więzy y węzły moie 
w kiorych iak w klátce ptafzyná, zoftáwafam, teraz o- 
tworzyłeś mi, rozwiazále$ zwiąfki moie, tobie ofiáro- 
wać będę ofiáre chwały. iDaie tu pokoy rozumnym 
ale dźikim przečie owym ptafzkom, co rade že zklátki _ 
wylečiáfy, nie dla wiekízey wolnośći do dobrego , śle 
dla fwywoli y buiánia niewiem iákiego. Kafzteláno- 
wa náfzá Cheľminíka, zoftáwízy Wdowa nie infze fo- 
bie fymbolum heroicznie obráfá, nie infze háffo, tylko . 
Sacrificabo tibi bofliam laude. "Terazči iák w naylepíza 
fluzyé chcę Boże moy. Terazéi wízyftke dufzę moie, 
ferce moie ofiirowść będę. á żeby to nie w fowách 
tylko te oferty były; w dźień Puryfikacyi álbo Oczy- 
fzczenia Panny Maryi fzlub przed przyiečiem Páná 
JEZUSA uczyniła w Kościele nátzym Poznśńikim, Z€ 
ftguu fwego odmieniáé więcey nie mialá. Pofżł4 E pe 

«T^ zlu- 
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fzlubem więkfza wzgardá $wiátá y pompy iego. Precz 
iedwábie, fzáty, y obićia bogate precz. rafą tig proftą 
kontentowafá iák ná fobie ták ná $Cianách, y koło łoż- 

ka. Nie mogła bez wielkiego zawftydzenia fie pochwał 
fwoich y tytułow albo ffucháé, álbo czytać lub fobie 

należących. Zteyže abnegacyi nie dopuśćiła málowác 

obrazu fwego ktorego fig wiele ludźi godnych napie- 

ráľo. A że wiedźiała o iednym, ktory był Pan Kafzte- 

lan czy Mátká iey, daťá wymálowáč, poty wielki kwe- 

res oň czynia, poki go nie oddano: Patrzą co będźie 

z nim czyniła, aż go rzuči o źiemię y zdepce, à na plo- 

tnie tym, twárz (woię ztár(zy ,Nayswigtíza Bogárodži- * 
cey Jozefa Świętego namálowáé każe. Było to. trzy 

látá przedeśmierćig. W tym ftgnie wdowim ná każdy 

tydzień fpowiádafá fig y do ftofu Páüfkiego przyftepo- 

walá nieodmiennie. wyiąwfzy kiedy fig w tenże tydźień 

Swięta iśkie trafiły, y tych bez komunij nie puśćiła. 

Częfto fig o$wiádczá!á Bogu, widžiíz w iákimbym fig 

kzćiku Kla(ztornym radá zamknelá, gdyby mię wycho- 

wánie dZiitek y rofporządzenie nie trzymało. Prze- 
čiež częfto fie ná Modlitwe y Rekolekcye u Mnifzek . 
záwieralá. Dwie lečie przedeśmierćią ná całą Oktáwg 

Bożego Ciálá,miefzkalá u Mnifzek w Grudžigndzu flu-_ 
Zac y afsiftuigc Pánu Jezufowi w Nášwietízym Sákrá- 

menčie wyftawionemu.  Widźieć było oczy w nim 

utopione y we fzách pływaiące, widžiály częfto ofoby 

przy ni ftoiące zapaloną twarz pewnie miłośćig Bofką , 

y fimę, niby wzáchwyceniu. Niepokalane Márki Bo- 

żey Poczęćie z dźiwną fercá radośćią, ktora y ná twérz 

wychod£ilá, záwfze obchodźiła , gotową będąc gdyby 

trzeba, umrzeć zá tę prawdę. Ku Swigtym Zakonu ná- 

fzego ofobliwizy áfekr iákis miał y ná ich uroczyfto- 

śći, znaczne álbo w pieniądzach, álbo rzeczách infzych, 

iálmuzny do blizízego Collegium pofy1álá  &lbo przy: 

Aaa wo: 
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wožifá fámá. Miaľá dar łez ná modlitwie, y z žadneý 
prawie nie wftala modlitwy , ktoreyby lzami nie ob- 
látá. oh z 

Ták delikatnie tráktowafá fumnienie fwoie, iák 
zrzenice oká, že fie czefto, dźień podle dniá fpowiady- 
walá, namnieyfzego profzku nie ćierpiąc na nim, y 
tám fie winy iákiey obawiáiac kędy iey nie było. Zda 
mi fię, że iefzcze głośne głofu Ducha Świętego o ufży 
wáfze obiia fie Echo: Niech ig w Bramách chwálg 
chwálebne icy fpráwy Laudent eam in Port (sc. śleć 


nie mogę nic wymowić, bez pochwały ; co fowo , to 


chwálá Quidquid dico, laudatio efl. mowi Inžerlinearg. 
Chwálono raz przed Swietym Fránčifzkiem de Borgia 
Zakonnika iednego z fkrownośći, z pokory, niewin- 
nośći wielkiey; až on nato: aieftże umártwiony? od- 
powiedźiano mu,y bárzo, wielki ieft mortyfikat: 4 Bfo- 
gofláwiony też Borgiáfz rzekł; Iezeli wielki mortyfikat, 
bedžie y wielki Swięty. lazáš mowie, że Zakonnik 
álbo Zakonnica w umartwieniu fig kocha , y w mor- 
ty fikacyśch delicye fwoie zakłada, co zá dźiw! tego po 
nim wokacya y Ewangelia potrzebuie. $ guu vuli veni- 
re poft me, abneget femetipfum , tollat crucem fuam. (sc. śle 
kiedy to pod miękkimi 1edwabiámi bedžie oftra wło- 
śiennica, 4lbo żelazny pafek, między wymyślnemi po~ 
trawami, od fmácznieyfzych kąfkow umártwienie, y 
w puł bankietu dowćipny y niepoftrzezony poft, to u 
mnie wielki dźiw, á u nieba więkfży. Pobożnie zmarła 
Pani, krom infzych fpofobow, y inftrumentow morty- 
fikacyi pofpolitych, miała želázny oftry grzebień kto- 
rym niewinne Ciálo aż do krwi darła. Umartwiona w 
zmyflách, umartwiona w paflyách, iákoby apathos, to 
ieft bez żadnych paffyi namietnośći była: toć zatym 
idžie že mušialá bydź y święta, y iák wpułmęczenni- 
czka, zwlaízczá že nie ná fámym krwie wyléniu mę- 
s czeń. 


e | 


„fwoim miewáfá: ták ná wcząfowe idąc łoże, 


neo a ; 

czeńftwo záwiflo,ále też umyfłu ftátecznie nabożnego; 

y pići nabożney ffuzbá niepokalána, codźiennym we- 

dle Hieronima, Meczeňftwem ieft. Non folum effufia 
fAnguine martyrium reputatur, fed devote quod, mentis ferui- 
tus immaculata, quotidianum martyrium efi. Nie dadzą fo- 
bie drudzy o śmierći y wfpomnieć, chočiáfz z iednych- 
że máčierzyňfkich pierśi, śmierć rownie z żyćiem wy- 
fyfamy. Fio eodemá, ubere, mortem (s vitam fugimus. 4 
MARYANNA DZIALYNSKA, dla żywfżey o śmier- 
či pámieči, trumnę , Rok przed śmierćią przy łożku 
iakoby tež 

ná śmiertelne do trumny. Ad Jeciam , ad letbum. Upo- 
dobánie woli Bofkiey tak czéilá, że nie śmiała w oftá- 
tniey chorobie fwoiey prośić Pana Bogá o zdrowie,ál- 


. bo lię do Częftochowy ofiárowáé , żeby nie urá£ilá u- 


podobánia woli Bożey, álbo nie zdalá fie czynić retrá- 
ktacyi, (właśnie to iey fłowo było) oddania fig raz zu- 
pełnego woli Bożey. 

Y to do teyże cnoty iák piękney tak rzádkiey mię- 
dzy ludźmi, należy, z czym fig przed $miercig wydała 
w te wlášnie fowá: nie mogłam dokończyć (praw do- 
mu mego, y pewnych ufpokoić trudnośći, bo fie ták 
Bogu podobáto y naświętfżey woli iego: Ale też y 
Swięty moy Xświer, Indyifki Apoftol, iákoby nie do- 
kończył tež (práwy nawrocenia Poggn, nie wfzedfzy 
do Chiny, ná co fie był udał, y wtym pragnieniu w o= 
czách prawie nie dalekiey Chiny umarł. Ták z dobrą 


| rckolekcyg przy zupełnych zmyflách, co rzádka, nale- 


żytemi opatrzona Sákrámentámi, piękne ákty fámá wy- 
príwuige, w oftrych bolách nie tylko ćierpliwa, śle tež 
mężnie wefoła, z Krucyfixá oczu y fercánie pufzczśiąc, 
ktory przez godźinę y drugą trzy malá, fpokoyniuśień- 
ko umśrła, álbo ráczey zalnęła w brąmie śmierći try- 


uinfálnič, wlećiech 50. i&k zm Porta Aurea; po: złotym, 


Aaa2 ` ży- 


Hieron. 


Lipfius. 
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zýčiu fwoim w wigilia Puryfikacyi, ktorego dniś była 
fzlub wdoftwá uczyniła. Mors ilius, [peciem facre cujus- 
dam ceremonie babebat. Tókći tak Chrzešélánie moi, 
ták trzeba umieráč, ále tež y tak żyć , á icželi nie ták, 
toby lepiey y nie žyé.  Bierzéie wzor żyćia, bierzčie y 
umierania. Chćiałem ná Brgme Grudźińfką z Izáláľzem 
zawołać, Vlula Porta áby ieczáiá, płakała, y ztemi co 
fie w ni zamykaią Kolligatámi, że ták drogą perłę ftrá- 
ćiła, gdyby lie godźito nád ták piękną Gorgonij Pol- 
fkiey śmierćig pfakać, Nec enim pium videtur, eam que 

ita di[cederet , lucha profequi. , 
Pfalm džiewigty z ktorego. ná oświecenie propo- 
zycyi moiey, wyżey tráktowáfem fowá: Exaltas me de 
orts mori, rożne ma tytuły od rożnych. Od Krolá 
Doktorow A uguftyna S. od Chryzoftoma, Epinicion de 
morte. Zwyćięlka Pieśń z śmierći: nie wiele fie odftrze- 
liwa Symachus, mowiąc że try umfálna: SiedmdZiefigt y 
inni Pfálmowi temu daig tytuł In finem. Pro occulta. 
Wifzyftko to pryncypalnie fužy Chrzyftufowi Panu, 
ktory fkruízyi porias mori potęgę śmierći. ktorego 
śmierć była Myfderium ab[conditum. la to in fe::fu accomo-. 
do, ftofuię do tey wierney fugi Bofkiey , w ktorey żył 
Chryftus a oná w Chryftušie. A naprzod fuży iey 
tytuł In finem iako przy końcu żyćia, przy oftátniey 
ufłudze. Służy tytuł Pro occult, máigc wzgląd ná ukry- 
te Pani tey świątobliwego żyćia táiemnice, ktore teraz 
wydály (ie po częśći, Dopierož, należy do niey Epi- 
nicion de morte.  Zwyčieíka Piofnká zśmierći, tryum- 
falna, że ia wyniofł nad bramy šmierči. Wynioff fkute- 
cznymi láfkámi, wynioff żyćiem wfášnie Chrzeščiáň- 
fkim, wyniofł cnotámi iezeli iuż nie w Niebo, pewnie 
blifko Nieba. Ożyw iefzcze ná te mirabilia, ięzyk 
twoy, wielka Heroino y zaśpieway, Pfalm twoy : Con- 
fitebor tibi Domine iyc.. Wielbić čie będę ze vrie: 
TT per 
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go fercá niego Panie, y opowiadać przedźiwne we mnie 
fálki twoie, 4 naywięcey oftatnią finalem gratiam , że 
mię nád bramy śmierći wyno$ifz wyfoko, bo (we krwá- 
wych zafługach - twoich iedyna nád£ieiá) że do niebá ,. IM 
y ná mieyfce wiecznie befpieczne.  Exaltare fignificat żę 
elevare, © in loco edito tutod, conflituere mowi Lorinus. 
Záczym gorzka komu śmierć, mnie fię w fłodycz y 
wefele obraca, Mors jam efl mibi ipfa letitia. O kiedy Aug. 
ták, Revertimini ad Judicium: powroććie Słuchacze moi Daniel. 
do fadu, á w Bramách Máryanny czy Wiktoryi DZIA- 
LYNSKIY ofed£Cie z tego co fig do tych czas mowiło, 
ieželi bramy śmiertelne, nie obroćiły fig iey w iuki ál- 
bo bramy do Niebá tryumfálne. Nie brońćiefz iuż 
tey Bogumiły Dufzy wolnego do Nieba wftepu o- 
dźwierni Niebiefcy, yowfzem „itoliie Portas Principes 
vefłras : Podnieśćie Domine viriutum fwoie Bramy wiec- 
kuite; boć y tá cnotámi iák perłami wyfádzona GRU- 
DZINSKA Bramá, y do Niebá prowádži, Non eff bie ce 
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koło žniwa, rozkazuie brać fię zá kofy , fprzątać , á 
wfzyftkiego nie infza przyczyna, tylko że przyfpiało 
żniwo, kłos $ierpá y kofy woła. Mitte falces quia matu- 
favit meffis. Coż takiego y kędy podćinść , fprzatáč 
rozkazuie? Pole ieft ten świśt Ager mundus. Zyčie ná- 
fze ieft žiárno. lákie żyćie, takie ziarno, táka krefcen- 
cya. Ieżeli dobre, do niebá krefcencyg zábieraig, Vita 
noffra tota, veluti femen future glorie. lezeli złe, wiążą 
w fnopy ná ogień wieczny. In fafciculos ad comburen- 
dum. Czás żniwa, koniec świśrś y ZyCia ná(zego, Tem- 
pus meffis finis feculi. Grob, Brog. Gumno nad $wiát 
przeftrzeńfze, wieczność, ślbo z Bogiem požadaná, ál- 
bo zczárty przeklęta , oboia niezmierzona. 

Odprawiło fig żniwo przed zniwem w Domu 
twoim Wielmożny Mči Pánie MARCINIE SIEMIA- 
NOWSKI Cześniku Sieradzki, Stárofto Szczerczowfki. 
owá nadźiei twoich krefcencya, owe poćiechy prawie 
in berba, pofzły pod oftre á nieuzyte Libityny kofy ; 
Mortis acuta falce metuntur qued feneftunt, que, vire[cuat. 
Ty šiedžiťz w Trybunále Koronnym ná ufłudze publi- 
czney, á w Domu tákg čierpifz wiolencyg, y fercá 
twego oppreffyg. Co robiť zbroyny w Bramách two- 
ich Grzymáľa? czemu gotowym bułatem, zamachu 
£mieréi nie odłożył? śle y fátálne kofy , mogły trafić 
ná Kofy OlfzowfKich, iák nie bez krzyż, tak nie bez 
zádatku zwyčieftwá, wfzákze iednák , trafiły kofy ná 
kamień, y tezłotego wieku kleynoty , w żałofny łup, 
śmierći fie doftály owo fig nimi iak wlafnymi przed 
Tuicyeńfkim Opátem pôpiluie. Spoliaria fint bec morta- 
litatis „ vftous fuperbe moris accommodata: á doyrzálosé 
też cnoty pobożnośći tey Mśtrony, ápetyt niebu, kofę 
zás ná lic śmierći záoftrzylá, Quoniam maturavit me/Jis - 
Patrzyfz na to śmierći żniwo żałofnym okiem , żało- 
śniey [zyn fercem Méi Stáro fto, że po fprzatniony m 

| poiu 
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polu twoim przyiacielfkim, zebraną nie Ciefzyfz fig kre- 
fcencyg. niewnieśiono nic do domu, śle wynieśiono. 
Zkad izá łzę potrąca,y rodźi. Kaznodźieia pogrzebny, 
ták fie w kole fwoim obroćić powinien, áby pierwfzym 
do žálow interefantom, iáka w Bogu przynioff počie- 
chę, wfzyftkim zá$ zbudowánie. Oboygu temu podo- 
bno wygodze , kiedy -z ffawną w Piśmie Ruth, adam 


in agrum (5 colligam [bicas, que effugerunt manm'metentium — 


wynidę w pole chwálebnego zmárley Prufowny żyćia, 
y uzbiergm cokolwiek, pozoftałych żniwa tego kłofow, 
z ktorych koronę złożywfzy ná Brgmách ig fmutnego 
Grzymały twego Mi Panie Cześniku Sieradzki, záwie- 
fze. A. M. D. G. 

Pierwíze mi fie polityczne otwiera pole, urodze- 
nia czy urodzáiu śmiertelnego, żyiącey przed Bogiem 
Stárosčiny. lák Polfka ták Polák od polá rzeczony., 
ffáwnym fwobodnego Geniufżu fwego wybiegom, ani 
Niderlánckiemi murami y wałami drogi zawalił, śni 
fortecámi , ktoreby to izpiżowemi grzmiély Pioru- 
námi, nie zámknať. luz to była ftráchem y pográni- 
cznym podfżyta cudzoźiemcem , nie polowego Lecha 
fantázya, co ná mieyfce Spartańfkich murow , to ieft 
nieprzelgmánych pierśi Polfkich , o ktore wízelka fie 
pogranicznych nieprzyiaćioł famáfá kiedyś potęga, 
gnuśne y boiážliwe mury poftawili; ktore y meftwu 
nie dadzą fie rozpoftrzeć, y, pofpolićie odważne przy- 
trzymuią rady, aby zgłowy do ręku Rycerfkich nie 
przeniofy fig. Non Lechus neg, Lecbici proles ille d nata 
Parentibus, primus qui docuit futs vrbes Sarmatie fidere ma- 


chins. Aréls Oppida menibus virtutem cobibent; dum male 
fortibus addunt confiljs moram,  crefientes bebetant martis 
adorcas. Słowem tákeśmy z dalekich y chwálebnych 
Przodkow náfzych zpoláczeli Polacy, že tež ktore nád 
fkárby drožíze mamy: Herbowne Kleynoty , wfżyftkie 
w po. 


Sarb. in 
Lyr. 
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w polách rożnych a naywięcey w krwawych ślbo czer- 
wonych ofadzamy, áni Janina Najášnieyfzego JANA 
fzczęśliwie nam y tryumfślnie panuigcego, iáko infzych 
tegoż Herbu Ich Méiow, bez Polá iett bo fig polem w 
polutytuluie. Ták idko widźićie , z poczatkow fwo- 
ich inkulkowali záwíze Przodkowie náfzy , Pole Polá- 
kom. Ná tym Polu iák rożna ludźi kondycya ták y 
krefcencya. ledni mowią femen Abrahe fumus, źiarno 
wyborne, rodzay wyfoki, Genus alto à fangvine: drudzy 
žiárnka niby podleyľze bumilesá, myrice: á oboie Pan 
Bog ná tym żyćia y $wiátá polu zášiať y iedno przy 
drugim rośnie, Krol zkmiotkiem, Pan z ubogim; Di- 
wes (F pauper occurrerunt fibi, fecit autem ambos Domsnus. 
Wfżyfcy do iednego fig Oycá odzywáig, do iednego 
ftołu Bofkiego záfiádaig, iednym fię chlebem Niebie- 
fkim karmią, ieden Páčierz mowią, Oyczenáíz. Ale ia 
pytam Auguftyna S. ná ktorey fig to drodze zetkali , 
bogaty, dumny, z holotg, y gołotą? áto prawi urodžiť 
fig ubogi, urodžiť ie y bogaty. Natus eff pauper, natus 
eff (& dive. Occurrifts vobis pariter ambulantes viam: Ow 
fie nifko, ow wyfoko urodził: ow Irus, ten Cyrus, ze- 
fzli fig z {obg ná iedney drodze fpolnego żyćia, ná ie- 
dney roli, pízenicá, y modrak. Tu moli premere , tu noli 
fraudare: Ty Pánie nie učiíkay chľopka álbo nierowney 
fortuny f3mšiáda, á ty tež chłopku ktorego Bog w pod- 
dáňftwie chćiał mieć, nie zdradzáy Páná, y wierne od- 
daway poddáňftwo. Ife eget, ille babet; mowi daley 
Bifkup S. Bogaty ma wfzyftkiego podoftátku, ubogi zaś 
co fię z nim ftyka, ledwie duiże w ciele ma, coż czyni 
Pan Bog. per eum qui babet juvat egentem, per eum qui non 
babet probat habentem. Przez bogatego rátuie ubogie- 
go, á przez ubogiego probuie cnoty bogatego, czy ię 
do gumna znidžie niebiefkiego. To ofobliwie do Du- 


chownego Páúftwá ftofuie fię , co chlebem Chryftufo- 
wym 
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wym fzáfuig śby fig nim zobligacyi fwoiey z ubogimi 
dźielili, ś názbytki y niepotrzebne utraty marnie go 
nie obracáli, zniebefpieczeńftwem zbawienia fwego. 
Może bydź u Bogá wiekfzego refpektu Žiárno ubogie, 
w wiekízym refpekćie ubożuchny człowiek, śle cnotli- 
wy, niż Pan niewiem iáki, á niefpráwiedliwy y Boga w 
fercu nie maigcy. Nie na mnie fięotę prawdę gnie- 
wść, bo nieia to mowię, ale czoło Doktorow , wzor 
Bifkupow , Auguftyn S. Quid babet dives fi Deum non 
babet , quid non babet pauper, fr Deum babet. Nie mafz nic 
przy obfzernych włośćidch, przy pełnych y nietyka- 
nych ftogách, brogach, nędzny y fknerowaty boga- 
czu, ieżeli Bogá nie maíz. dofyć aż nazbyt ma ubogi» 
jeżeli nie maiąc nic, ma Bogá, poczćiwość, cnotę. , 

Gdy fig ná Políkim przechodzę Polu , y ku zbie- 
raniu pozoftálych kłofow nachylgm, prezentuie: miie- 
den cudowny kłos Hiftorya, y Ziemiá Angelfka. Przy 
- chwálebnym Męczeńftwie Henryka Garnetta Kapłana 
Societ. JESU, rzecz trafiľá ig nieffychána. kiedy krew 
Mežá S. ná iakiś kłos blifki padiź, twárz lie iego ná 
nim cudownie wyražiľá: oczym nie tylko Katolickie 
piorá, śle y fámi heretycy napifali. Anglikáüfkiego 
kiofá tego konterfekt, w Políkim lie po częśći y fwoim 
kľzráľtem znayduie. Padłź Jaśnie Wielmożna Olfzo- 
wíkich krew ná ten fatálng śmierći kofg podčiety kios , 
álisči w nim známienity., y nie ieden widzę obraz, á 
náprzod Oycowfki Jáná Olfzowfkiego Kafzreláná Brze- 
źińfkiego czlowická cnoty ftáropolíkiey ,; wrodzoney 
prudencyi y rozf3dku wielkiego, w ktorym kandor z 
ludzkośćią, y miłośćią ku krwi fwoiey.certował. widzę 
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Scryiowfkie obrazy w Jaśnie Oświeconym Xiężęćiu ... 


Andrzeiu ná Olfzowy Olfzowfkim Arcybifkupie Gnie- 

źnieńfkim, Prymasie Korony: Polfkiey , y W. X. Lit, 

ktorego poki zftawść będźie pamiątki, á poki nie bę- 
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džie? poty go Polfká pragnąć, życzyć , ważyć, y ko- 
cháé nie przeftínie; ordynuiąc do niego owo ftáro- 
Rzymfkie votum, y iák w Kośćiele ták w Senaćie zá- 
wieizáiac. Vtinam vivere! Wydaiglig ná tymże kľošie 
Hieronim Wojewoda Ráwíki Rege (9 Regni amor: Zy- 
gmunt Podkomorzy Wieluńfki, ktory afekt fwoy ku 
Wielebnym á dobrym OycomSeráfickim Reformatom, 
oftatnią wolą fwoig y grobowym kamieniem w tymże 
Domu Bożym zapieczętował. Minąć trudno J. W. 
J Mči Páná Kafzteláná Rofpirfkiego wfzyftkim miłego 
y wielkiey poczćiwośći męża. Wielmožnego Sráro- 
fty Wieluńfkiego ktory pierwízy raz byť Deputátem , 
á záraz Márfzálkiem godnym Trybunału , nutz Koli- 
gatow obrazy á zá fie ná tym kľošie nie pieknie wyda- 
ią, Koniecpolfcy, Dźiałyńfcy , Wofuccy , Męcinfcy , 
Bifkupfcy, Zapolfcy, Bogdańfcy, Widawfcy , bo Oycá 
Niebo(zki, Kafzteláná Brzežiňíkiego, Stawka, á te Wi- 
dawíka zrodźiła; Widawfką, Niechmierowfką &c. 
Dofyć fig dało Polu politycznemu gdźie mi przecię nie 
zginiekłos do Korony: Zprowadzá mig iuż z niego 
wokacya moiá Kaznodzicyfka, á na to pole (ná kto- 
rym fię niebo rodźi) zyCia y śmierći Chrześciańfkiey 
wyprowadza, 

| Krol Prorok uniofł fie duchem nád rzeki Babiloń- 
fkie, ktore przy žálofney Syonu reminiftencyi, izámi 
Izraelczykow nie ládáiáko były wezbrály: Super fumi- 
na Babylons illic fcdimus ty flevimus cm recordaremur Sion: 
Y patrząc ná wybawienie z niewoli ludu Bożego przez 
Cyrafa Krolá erfkiego y Babilońfkiego, taki Text ná 
Arfie fwolcy wygrawá oraz y wyfpiewuie Pánu Bogu 
Euntes ibant {p flebant mittentes femina fua, venientes autem 
wenient cum exultatione portantes manipulos fuos. Idąc fzli y 
płakśli rzucśiąc w źiemie žiárno fwoie, przychodząc 
zás przyidą, z radośćig niofac fnopki fwoie. Co to ieft 

i e : ro. 
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kroluiący Proroku, idac fzli; Éunžes ibant. Kiedyćfzli, 

to iuž fzli. Abo to kto može idąc nie iść, albo iść nie 

idac, o y bardzo. "Wynid3 owo Hetmáňfkie Uniwer- 

faty furowo nákazuigce, aby iák nayprędzey (pod karą 

artykułami woyfkowymi opifang) Chorągwie ftáwály 

w obožie: aż Panowie Namieftnicy, Porucznicy, idą 

nie idąc, profte trakty rzucáig, á bokami robią, żeby 

to żadney poblizízey wiofki nie minąć, bokami ( mo- 

wie znowu)robia,á nie wiele ufżli. O tych IchMśćiśch 

nie może fig mowić Ze; Euntes ibant. idącidą. Toż rozu- 

mięć o tych, co owo biią fig nie biiąc, robią nie ro-. 

biąc, uczą fię nie ucząc. Każe fig Pan Bog Lotowi y 

z żoną włafną, ná gorze pewney falwowáč. wyprowa- 

dzáig ich z Sodomy Anjołowie y ledwie nie poganiają: 

aż Lot idźie wlot, śle JeyMść fámá idźie nie idąc, zá- 

ftánawia fie, ogląda fig co raz ná miáfto, aż tež więcey 

fie nie uyrzála, y ktora idąc nie fzła, álbo fzlá nie idąc, 

zá fkarániem Bofkim w fłup foli pofżła , ná záprawie- 

nie nierozumu ludzkiego, ktorzy w drodze zbawienia 

fwoiego, idą nic idac, czynią nie czyniąc. Napifał iey 

Thefaurus Comes ten nagrobek: Mulier fuit. dicerem 

quia efè, nifi prodigium effet, mulierem e/je (5 tacere. Wi- 

dźiíz {olny pofag gośćiu, niewiáftá to była. rzekibym 

že ieft, gdyby nie był dźiw ieden , niewiśftą bydź á 

milczeć. Buntes ibant; iet to Hebraifmus, y znaczy 

pewność przyśćia y ochotę przychodzących, mowi 

Blank. Synowie Izráelfcy idąc fzli, y ochotnie y pro- 

fto fzli; Er flebant , mittentes femina fua. rzucaiąc Ziárno 

fwoie, práce fwoie, nie ták w źiemie , iák w niebo, á 

łzśmi zkrapiálac, pewni tego przy łafce Bożey że zra- | 
- dośćig poniofą fnopki fwoie; {venient cum. exultatione , | | 

portantes manipulos Juos, áiáko Auguftyn S. czyta.- por- | 

zantes coronam fuam niofac „w reku koronę fwoię. tákto 

fpráwiedliwym dufzom kłofy ; y fhopki dobrych fpraw - © 
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fwoich, w korong fie obracáig. W fenśie Allegóry- 
cznym przez tę Izráclá niewolą rozumie fie rodzáiu 
ludzkiego, przez grzech záciggniona niewolá, iáko tež 
wybáwienie Izráelá z niewoli, wybawienie narodu ludz: 
kiego, przez Chryftúfá, figuruie. przećiefz poki żyie- 
my iák ná wygnaniu mamy fie rozumieć, od owcy 
Oyczyzny Niebiefkiey. wybawił nas z niewoli czár- 
towikiey Chryftus, iednak potrzeba ná Niebo robić , 
zá grzechy płakać, y dobremi uczynkami, y ftáteczng 
przy boiaźni Bofkiey wolą aplikować fobie mękę Pźń- 
fka, y nieiako'iey dopeľniáč: czego nas Apoftoli przy- 
kladem fwoim nauczą; adimpleo ea que defunt Pafjionibus 
Chrifi. Nie żeby fámá z śiebie doftáteczna meká Jezu- 
fowa nie byłś, ale že krom niewinnych džiátek niko- 
mu nie pomoże, ieżeli fie ná nie fpufżczśiąc, fam czło- 
wiek nie zbáwiennego robić nie będźie. Wyprowadźił 
nas prawda z niewoli wiecey niž Babilońfkiey Chry- 
ftus, ale my fobie nowe buduiemy Babele,y Babilonie, 
Confufio ef tota iffa vita, rerum bumanarum , non pertinens ad 
Deum. Zyćie nafze wfzyftko , ieżeli w okazyách na: 
{zych y w dobrym porządku do Bogá nie należy, ieże- 
li fig biefowi godźi, y piekło fig do niego interefluie , 
Babilonia ieft, miefzáning ieft, y wieczną konfuzy4, w 


'ktorey fynowie y corki Syońfkie ięczą. An bac confufío- 


ne capitua tenetur Sion. Trzeba nam ztey Babilonij 
do Oyczyzny Niebiefkiey wzdychść, trzeba pľakáč śie- 
iac; flebaut mzitentes femina fua, femina future glorie. áby- 


śmy zbierali, zradośćią wiazáli fnopki fwoie, y wnośili 


do gumna fzczęśliwey wiecznośći. Do tegoč nas Oze- 
áfz prowádži: Seminate vob ad Iufiitiam.  Zášiewayčie 
ludzie nie komu infzemu, śle fobie ku fprawicdliwo- 
śći; pízenice nie kgkol, cnotę, nie grzech y nieprá- 
wość.. Mgmy zkgd przeBog, mgmy fzpikrze bogate, 13 


z web 
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Co Diki Bokkie, Sákrámenta Swiéte , fálki proyradeene y 
AS i sd | nád- . 
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nadprzyrodzone, rozum, zdrowa radź , doftátki ślbó 
uboftwo, choroby y zdrowie; wízyftko to powinno 
iść; in fèmen juture glorie, obracać fie. w žiárno przy- 
fziey chwały, aby fig zniego fprawiedliwość, á przy 
tey Niebo rodźiło. Przeymi profze zmordowánemu 
miodopiynny Clare vale. Opaćie. Finat už vos eloquium 
tuum ; mam z čiebie y tłumaczą flow Ozeáfzowych y 
pošifki. W ten czás prawi śiśieś do urodzáiu fprawie- 
dliwośći, gdyś fie ocknął kiedykolwiek,y począł fzcze- 
rze bać Páná Boga, gdyś fię hardy człowiecze pod mo- 
cnym ramieniem iego upokorzył, z niepotrzebney du- 
my fpuśćił; gdyś oblał gorzkimi łzami grzechy two- 
ie, wylał wnętrznośći bliźniemu potrzebuiącemu, nie 
odwroćiłeś oczu od ubogiego aby też od čiebie Chry- 
ftus nie odwroćif, wydałeś lie wfzyftek ná pobożne y 
właśnie Chrzeščiáňfkie żyćie, w poftách, w umartwie- 
niu Ciálá y namietnośći brykaigcych; wzdychśiąc fer- 
decznie do nieba: bo to właśnie ieft šiáč fpráwiedli- 
wość, y zbierać. Semina/ tibi ad juflitiam fi ex vera no- 
titia Dei evigilafii timere Deum, fi teipfum bumiliafli , fu- 
diffi lacry mas, eleemo(ynas profudifli, ceteri pietatis ačlioni- 
bus mancipafii, jejunys affliifli corpus, pe&us tunfionibus, ce- 
lum clamoribus fatigafti. Hoc fiquidem efè, feminare ad ju- 
Jüitiam. Poty Bernard S. ktory w pomienionych fła- 
wśch krotko á doftátecznie Duchowną opifał ekono- 
miig, tá zás Páni wrzeczy ią fámey pokazálá, in praxi. 
Piękne wychowanie od Rodźicow zacnych wźiąwiży, 
prawie rowno z mlekiem pobożność z pierśi máčie- 
rzyffkich wyffalá, y zláty w Boiśźni Bofkiey y nabo- 


żeńftwie roflá; boiac (ie naymnieyízym grzechem do- 
browolnie Boga obraźić; ugeízczáigc ná uroczyftíze 
Swięta do fpowiedži y Komunij świętey, z nalezytym 
przygotowaniem; apetyt do ftoľu Páňíkiego , poftem 
zwykła byla záoftrzáč. Nie raz poftrzegáli domowi, y 
Bbb3“ | domi- 
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domicelle ze fig ná modlitwach łzami zálewálá, ktore 
pewnie miłość Bofka y fkruchá, nie wyCifkalá, śle po- 
wolne wyprowadzálá. Mogliśćie poftrzec obferwá- 
cyi Bernarda Świętego w Ekonomij Duchowney ze ma 
bydź fkrzętnś y głośna áby o niey afz w niebie fłychać 
było: Si petus tunfionibus , fi celum clamoribus fatigafii. 
Niebofzka clamavit moribus non clamoribus , dobrym zy- 
éiem, chwálebnymi obyczáiámi wigcey niz iezykiem 
wołała do Niebá. Sa ludžie co fie w Kośćiele głośno 
modlą, y prawie wołaią ná Pana Bogá z przelzkodą 
drugim, ofobliwie Kápľánom celebruigcym , y wtym 
nabożeńftwo fwoie pokladáig; 4 tym czáfem żyćie ieft 
ládáiákie nie ChrzesCiááfkie obyczáie: Taki choć gło- 
śney modlitwy, w niebie nie flycháé, bo ią grzechy zá- 
głufzśig ; Clama moribus non clamoribus. W ołay do Boga 
fercem grzechu niewinnym, nie ufty tylko y głofem, 
wołay cnotą, poczćiwośćią, (práwicdliwosčig. To lu- 

(bo čicha modlitwa twoiá obłoki przebiie; rozlegać fig 
po niebie będźie, otrzyma co chce. W rożnych przy- 
padkách y niepowodzeniu, gdžie nieuważny álbo nie- 
uważne, ledwie domu nie wywrocą, ná Páná Boga fie 
bluźnierfkimi głofy tárgaia ; á iużći mię Bog zapomniał 
Kc. (gorfzych wyrzekaniá nie wfpomingm) oná tym 
fobie wízyftkie niefzczęśćia y przygody fłodźiła, Ták 
Bog chčiať. Urodžiľá fig w Domu zacnym IchMćiow 
Panow ná Olfzowy Olízowfkich, doftafa fig w wielki 
Dom IchMćiow PP. Siemiánowfkich , pełna fortun 
przyzwoitych, pełna wyfokich kolligacyi, á wynośiłafż 
fig ztego: bynámniey. W ułożeniu fię y weyzrzeniu 
fkromna, w mowie umiarkowana , w konwerfácyi o- 
ftrożna y niechlubna: nikogo okiem nie przenofzaca, o 
fobie nifko trzymśiąca. Iákoz iuż to u mnie podeyrzána 
wielkość, kiedy pyízna. ludźie wielcy z wielkich , lu" 
dźie nie ná pozor mądrzy ; pofpolićie fkłonnieyfży f3 

do nay- 
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do naymnieyfzych, uchyláig fie ludzkoščig każdemu. 
“Co zaś z nifka fię podnieśli, či ie naywięcey odymáig, 
iy nieznaig tych, ktorym fie przedtym kłaniśli, y 
Z nich pomoc mieli. u takich inflata non folida verag, 
magnitudo. Nie tym fie mafż nadftawiść Páňftwo moie 
nie tym: mogliśćie czytać owego Chryzoftomá Pol- 
fkiego X. Piotra Skarge. Coż ten prawdźiwie Krole- 
wfki,Kaznodźieia mowi. Stožokici prawi Panow przybywa 
gdy fig uniżaig. Z tey pokory, w oftatni chorobie prá- 
gnefá tego żeby ná žiemi nie ná bogatym 1ožku umie- 
rálá, co fie też ták zftáio. W Sobote iáko fobie życzy- 
lá, Sákrámentámi Swiętymi dobrze przedtym opatrzo- 
na, o ktore naboznie prośiła , ducha Bogu fpokoynie 
oddálá. Márfzálek Chryftufow Jan S. ktory ná ten 
dźień przypadł byť, márízálkowai dobrey dufży do 
Nieba. Uczćił ią Chryftus láty fwoiemi, bo we trzy- 
dźieftu y trzech lečiech z tego fig $wistá ná infzy prze- 
nioffá. Nie wielki wiek co do czáfu, dofyć wielki do 
zafług y chwały niebiefkiey. Nie iák dfugo , śle ik 
dobrze kto żył, w komput y zapłatę u Boga idźie. Nie 
iák wiele lat ná roli żyćia fwego kto pracował, śle id- 
ko y co siať, fadžič y płaćić ow wielki $wiátá wfzyftkie- 
go Gofpodárz będźie. Jeżeli wedle Auguftynś S. 
ad brevem vitam, magna "voluntas , multum feminavi to 
ieft przy niefkgpey y wielkiey podobánia fig Bogu wo- 
li; y w krotkim žyčiu fwoim, wiele ktozáéiáG może y 
ty Wielmożna Pźni we trzydźieftu y coś lat wieleś 
wysiálá, wielką zebrálá kreicencyg. lef z czego go- 
dne niebiefkiego gumna fnopki wiązść. nie ukruízy fie 
nic, nie zginie ná kłos naymnicyfzy Erit anima tua cufła- ^ "d 
dita in fajciculo viventium. Dufzá twoiá upilnowána 
będźie w fnopku Zyigcych. 
Prawo Bofkie w Lewityku wyrażone ták ordynu- 
ie: Cum mejjieriiw fegetem, elevabit Sacerdos. fafèicalum co: Lev. 23. 
TAM 
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ram Domino. Gdy príwi žniwo zbierzećie, weźmie 
Kápľan fnopek y podnieśie go przed Panem Bogiem. 
Odprawilo fie chwálebne żniwo ley Méi Páni Olżowfki 
Cześnikowy Sieradzkicy. Weź. Przenawielebnieyfzy 


-Officyancie fnopek ten od śmierći związany : podnieś 


go ku Niebu fpolnymi Duchowielftwá wfzyftkiego re- 
koma y fercem, oddaway Bogu y niebu. Chćiałem 


„tych złotych pobożnego žyčia kłofow uwić koronę 
„śle mi wielki Auguftyn powiedžiať, že te fnopki tá 
„skfefcencya w koronę fig iuž obroCily, kiedy tak po- 


mienione Pfalhu fowá czyta. Portantes manipulos fhos, 


- »pórtantes coronam fuam. Więc ia biorę tę koronę y za- 


wiefząm ią ná bramách twoich Oyczyttych Mći Panie 
Maréinie Siemiánowfki Cześniku Sieradzki, z požegna- 
niem y wdžiecznoščia z chwálebne y zgodne záwíze 
pomiefzkanie, bo (rzecz rzadką á pewną powiem) ni- 
„gdyščie fig z fobg nie iednáli : Nunquam vobi[cum in gra- 
tiam redijftis.Táż wdźięczność idźie przed Májeftat Bo- 
fki zá pośiłki znaczne dufży Nieboízczykowíkiey da- 
ne, iáko też zá przyftoyną y nakładną Ciálá humacyg. 
Przy śmierći Sylli Rzymiánina nád dwa tyfigcá koron 
„między przyiaćioł rozdano. Tá iedná tobie Mči Stá- 
tofto iáko zá tyfiąc koron zá żywotabyła, tak y teraz 
ieft: Mulier diligens „corona viro fuo. Niechżeć y tam przed 
Bogiem do korony pomaga niebiefkiey. O pozoltále 
śieroty naymniey fig niefrafuie, kiedy pewna iefto áfe- 
kćie mácietzynfkim w fercu Oycowíkim. Nie zoftaie 
-mi więcey; tylko podžiekowáwfzy wfzyftkim gośćiom 
zácnym, zá oftótnią uffuge Chrześćiańfką, przeftrzec 
wobec śbyśmy w tym śmiertelnym żyćia náízego po- 
lu, nie ná piekło śle ná niebo robili. Porżanies manipulos 
Juos, portantes coronam fuam.  Weyrzyimyż w tie Kato” 
licy iná co robiemy? iákie fnopki wigzemy? czy 5a 
koronę, czy na ogicń fig znidg? Novit Dominus E 
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eju: Zna Pan Bog fwoich, niechże tež y nas ma zá fwa- 

ich. zna źiárno, zna plewę. zna pfzenicę, zna kąkol. A 
Zna fnopki do korony , zna do ognia. Novit qui per- loco 
mancant ad coronam, qui permaneant ad flammam prze- 
ftrzega Auguftyn $. Wigžmyž tu poki zyiemy, fnop- 

ki do korony , nie do ognia wiekuiftego fafcicnlos ad 
comburendum. Kończę Lewitycznym Ceremoniałem, 

y wedle niego fie fpráwuig cm elevaret Sacerdos fafči- 
culum , dicebat populus; Amen. gdy podnośił Kapłan 
przed Pánem Bogiem związany fhopek, lud wízyftek 
naboznym wykrzykiem wołał: Amen. Ták Boże day. 
Kiedy Przenawielebnieyfzy Officyanćie bedžieľz pod- 

nośił Ciálo Pźńfkie, podnieś oraz y dufżę: podnie- 

Cie žáťobni gośćie, nabożnymi modlitwami, ku Bogu 

y niebu pobožnie zmśrłą Cześnikową Sierádzkg iáko 
wyborny fnopek, á fercem wboku ukrzyżowanego 

Páná zágrzánym, mowčie wfzyfcy , mowćie Amen. 

Day iey Boże odpoczynek wieczny Amen Amen. 
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Ná Pogrzebie Wielmožnego lego Mo$ci 
Pána KRZYSZTOFA 
z Trzcmeflna ná Mikulenicách 


SIRZEMESKIEGO 
Podfędźiego Halickiego. — 


Y w Brzeżanach. Roku P. 1671. 


Lux Dei veffigium ejus off. > SEA 
Iífno$é Bofka fzladem iego ich, 
21 mo fie záwifne sforcuig fatá aby źiemiany pod 

źiemie rzucály, okrywály mogilámi, przywalały 

m Ccc kamie- 
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kamieniem. Co albowiem te fkrzętne žyčia ludzkiego 


prządki rozpoczną, to poflbumia gloria, to nieśmiertelna 


rozizyie pamiątka. Nie zna grobu cnotá, śni wieko- 
żytna ffáwá umieráé potrafi, Virius fepulchri nefčia , fu- 
nebrem non nofcit urnam. Nie przyidźie nigdy w kralnę 
okropnego śmierći ćienia, tá prześwietna para, bo tám 
drogi zgoła niewie , á więkfzą tež ieft, niżeli áby fie 
w troyłokietney trumnie zamykać miała. Fama cui tumu- 
Jm. Ani Wielmożnego JMči Páná KRZYSZTOFA ná 
Trzemefżnie STRZEMESKIEGO  Podígdziego Hali- 
ckiego, fláwá z $miertelnymi iego zwłokami pod ieden 
idźie kamień: nie tak albowiem ztego $wiátá zízedi 
iáko lodká żadnego po fobie fzládu nie zoftáwuiaca. 
Cujus , cùm przeteriji , nou eft vefłigium invenire. Ale iákolu- 
by cnoćiey odwadze Lubicz, ktorego niezáfypane pro- 
chem, nie záčmione umbrámi śmiertelnymi pokażę 
fzlády, iedne ku podźiwieniu , drugie ku nafzládowá- 
niu, wížyftkie ku fpolney IchMćiow Krewnych, Przy- 
iaciof, y fmutnych Gośći poCiefze. Przybyway ná 
pomoc iedyna poćiecho utrápionych, Matko żyiących 
BogáRodžico MARYA , ktoraś, pierwfzy krok twoy 
zwyćięzki ná ztártey (moka piekielnego glowie uczyni- 
ła, piękny y wieczny tryumfu twoiego fzlád zoitá- 
wiwízy. - 

Lux Dei vefligium eju efl: Swiátľosč Bofka fzlá- 
dem iego ieft: álbo zá tłumaczym Watáblá piorem 
idąc, V'eflgium ponit in luce Domini, fzlády fwoiekładźie 
w iáfnośći Pańfkiey: Biorąc przez Retorfka Metonimig 
fzlády za kroki, iakoby to iedno było, krok czynić, Y 
fzlád zoftáwowác w iafnośći Pááfkiey. Ten ktory mię" 
dzy iafnośćig a ćiemnośćiami, między dniem a noc8 
lexe uczyniť, Diviftá, luem à tencbru ; ordynował 
tež to, áby ten fie w Cefarfkim, Krolewfkim, Xigzg- 
cym, ow w Senatoríkim , Szlácheckim Domu rodžiť : 

ow. 
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ow zás w mieyfkim, w wieyfkim. Ani tego fobie nikt 
nie obiera. Gorny to ief upominek. Defurfum ef? gor- 
ne y wyfokie urodzenie. Dar Boży Donum de[cendens 
à Patre luminum świetnie wyniść ná ten świśt. Nie ká- 
żdy Archimodius, ktory zaraz miáfto grzegotek, kley- 
noty Oyczyfte piáftuie, y pierwfży niewinney zrzeni- 
ce wymiot, ná rozmálowang po fzpálerách , ščiánách , 
obrazách, Pradžiádow y dalízych Antenatow fwoich , 
obraca Hiftoryg; gdźie nie urodzony ( choć ná świećie 
ieft) Iphicrates zá wiele ma,že Oycowfkiey doyrzał ro- 
gożki: Natu Iphicrates vix patris vidit fłoream , natus. Ar- 
chimodius, magnam fuorum ajpewit Flifłoriam. Miat dofyć 
iófnośći ledynak Bofki , in fplendoribus ante. Luciferum s 
á przečie ze krwi zácney Krolow rodźić fie chčiaľ we- 
dług čiáľá docześnie: Y owfzem przyzwoita była mo- 
wi S. Paulinus Bifkup Nolśnfki, áby Chryftus czoło 
trzymał ná źiemi,świetnymi parentele fwoiey tytułami, 
ktoremu w niebie Bogu z Boga rodzacemu fig przed 
wieki, dał ten tytuł Izáiáfz. — [bi magnificu eff Dominus 
noffer. Dignum erat ut Vuigenitus Dei, etiam in genera corpo- 
rei dignitate primatum teneret, ut tnu in celo Dei Filius ante 
fecula ineffabili natus exordio; Etiam in terri, Ilufirium ti- 
żulorum apices fibi vendicaret , Regum pariter ( Sacerdotum, 
Y kiedy fig Zbawićiel náfz, ták iáko nikt ponizal, dźi- 
wnieyíza y chwślebnieyfzą cnotę pokory w fobie po- 
kazał. A kto fię dźiwuie, že fię ten upokorzy y nifko 
kłaść będźie, ktorego fortuná macochą , y urodzenie 
nifko położyło. To fenix, to dźiw u Bernarda S. mię- 
dzy džiwámi, wynieśiona, á przečie uniżśiąca fig go- 
dność. Rara (9 magna virtus eft, bumilitas ‘honorata. Ták 
fłońce in Auge, ták cnota w wielkim y wyfokim uro- 
dzeniu iášnieyfzžy m świeći promieniem. Zkad do kòm- 
pletu pochwały "owych Centurionow , Korneliufzow 
&c. przydaię S. pioro, że byli Nobiles, daląc znáé že iá- 

d Ceca fność 
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fność urodzenia, iafnośći Cnoćie przydaie y džiWniey- 
fzą czyni. Ale y mgzng owe Mátrone, ktorey Salomon 
ná oftátniey $wiátá linij fzukał, y to też zalećiło, że ro- 
wnego fobie ze krwi fzláchetney Małżonka miała, czło- 
wieka bárdzo ludzkiego, ktory aż do brgmy iedne wy- 
prowadzál goscie, á na drugich fnáč wbrąmie czekał. 
Nobilis in ports vir ejus, quando [ederit cum Senatoribus terre 
Co do Polfki? ledwie $miele nie rzekę, Ze ná(zá iáfność 
Szlachecka Polfka, wyrownywa fwoim kíztáltem Sereni- 
tatibus Marcbionum. Prawie co urodzony Szláchčic „, to 
Syn Koronny, to Elektor, y Kandydat. Wfzák po 
Henryku Andegaweńfkim, krotkim Krolu Polfkim , fá- 
nowi Koftce Wojewodžie Sendomierfkiemu Polácy 
Koronę ofiárowáli, chočiáž icy z wielkich rácyi y kon- 
. fiderácyi, więkfzym iefzcze dnimuízem nie przyjął; 
Kontentuigc fie že meruit regnare. Tož Michałowi Wi- 
$niowieckiemu Xiążęćiu, to Janowi Sobiefkiemu zá ná- 
fzy ch czáľow uczynili. Znáig tolub nie bez chwále- 
bney nam inwidyi, poftronne famsie&wá nafze. Krol 
Szwedzki w Roku 1514. za Jáná Teczyüfkiego zmowił 
był Corkę fwoię Krolewne Szwedzkg, máiac zá to že 
: z Nayjaśnieyfzey'iśfnośći nic nie fpádnie, kiedy fig Kro- 
lewná Szwedzka z Polfkiego Szláchčicá iáíno$6ia złą- 
czy ; Zá ktorego daiąc krew fwoię, rozumiął że ią zá 
Elektorá wydaie. Łuboć nie dofzło to wefele, bo Tę- 
czyüfkiiádac po Zone ná morzu umarł. Toż uczyni 
madroščig, fprawiedliwośćig, meftwem , y tryumfami 
ná wízyftek świat fłśwny Stefan Batory Krol Polfki, 
ktory Synowicę fwoię zá Jáná Zamoyfkiego wydał. 
Ták to wiele Pater luminum , nieftworzoney iafnośći 
źrodło Bog wízechmogacy udžieliť fplendorow krwi 
Szlácheckiey: y kto fig fzláchetnie rodźi, ten nie raz Y 
nie w iedney $wiátlosCi prodit in lucem , ná świśt y 14- 
ínos$é wychodźi. Patrz zácna krwi, coś y zá to T p 
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Bogu. Nie miałem či ja woli odpoczynku twego nie- 
wczafowić ktoregoć prętkiego á wiecznego uprzey- 
mie życzę ; muśifż nam przećie wielki STRZEMESKI, 
ieízcze krok ktory uczynić: dia wtenże trop zá tobą 
idąc, iáľne y w daleką potomność trwałe fzlády twoie 
uważać będę, precedat Dominus meus (F ego paulatim f- 
quar veffigia ejus, | | 

Wychodźi ná świśt W. JM. Pan KRZYSZTOF 
z Strzemefzna ná Mikulenicách STRZEMESKI Podfę- 
dźia Halicki dofyć świetnie y ozdobnie bo: z prześwie- 
tnych Rodźicow utrag, linea urodzony , y z wielkimi 
Domami «itro citro, związany. Mowił kiedyś Filip S. 
do Chryftufá, Offende nobis Patrem dy fufficit nobis. Po~- 
każ ngm Oycá á dofyć mamy: | Dofyé y mnie tym czá- 
fem bedžie pokazać fáwnego Rodzica Nieboľzezyko- 
wíkiego  Andrzeia . Stanifłówa na — Mikulenicách 
STRZEMESKIEGO Chorążego Halickiego o ktorym: 
mogę mowić že był confilio Dux, manu miles, pelen re: 
putacyi dobrey , záflug, y pobożnośći Chrześćiśńfkiey..: 
Dofyć pokazać Matkę z Wielmoznego Domu IchMo- 


śćiow Panow BORYSŁAWSKICH , dawnych y flá-- 


wnych Szrzeniáwezykow , do ligi Mółżeńfkiey przy- 
brana. Tym zľotym potokiem ná ten éwiát wypłynął 
JMść Pan KRZYSZTOF STRZEMESKI, y pierwfzy 
krok w iśfhośći właśnie Pańfkiey uczynił, 4 niewinny 
wzrok zaraz z kolebki wielką Antenatow (woich zába- 
wif Hiftoryg. Nams magnam fuorum afpexit Hiforiam: 
Widźiał w Przodkách (woich ftározytng od Xigzat Má-: 
zowieckich defcendencyg. Widźiał godne Honorow 
piaftowánia, widźiał żadnym czáfem nieprzerwane 
iáfne ku Panom Najśśnieyfzym y Oyczyznie meritorum 
veffigia. O rożnych źrzodłach y rzekách rožni dźiwne 
rzeczy pifzą; między infzemi Í takie co fig w nich zá- 
gafzone pochodnie zápaláia. -A w Sśrdynij ieft pewne 
E Ccc3 ŹIŁO- 
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źrzodło, co drugich ludži ochładza á rozboynikow tyl- 
ko fimych, gdy fie z niego napiią oślepia, pifze Ifido- 
rus. Głośna Szrzeniá wá, mśćierzyfty JM. Pana KRZY- 
SZTOFA STRZEMESKIEGO Podfędźiego Halickie- 
go Kleynot, o iáko pięknie lubo nigdy nie zgaílg, Do- 
mu STRZEMESKICH fľáwe, wnową iślność zápali- 
lá! Táč to left Szrzeniáwà co rożnym nieprzyiaćiołom, 
iáko rozboynikom Korony: Polfkiey, częfto wzrok o- 
deymowała, że zplonem do granic y domow fwoich 
trafić nie mogli.. Táč to ieft Szrzeniáwa, Eurotas Pol- 
fki, nád ktora o zwyćięfkie laury y palmy nie trudno, 
ktore męftwo fámo, w upaľách woiennych ná ochłodę 
miley Oyczyznie z&fzczepilo. Tá głębokim fľáwy nur- 
tem płynąca Srzenińwa, prawdźiwiey niżeli u Argow 
Libera, wolny y fwobodny potok, ná ktorey żaden 
Xerxes niewolniczych pęt Conje&o in vincula Helefponto , 
nie zárzučiť. Gdyby dalekie miłych Przodkow náfzych 
wieki, nie bárdžiey fig były zelázem y Máríem niž 
piorem y Muzami bawiły, gdyby nie obieráli ráczey 
agere [tribenda niž (čribere ała: Jákoby$my pięknym wi- 
dokiem oczy nafże uciefzyli. Stángwízy w Ich MCiow 

—Pónow STRZE MESKICH Domu nieśmiertelney fawy 
ręką założonym ; widźielibyśmy tego Hetmśńfką Bu- 
ławą pogránicznym groźnego nieprzyiačioľom, owych 
Láfkami Márízátkowfkimi fortunę Oyczyzny y Mo- 
nárchow fláwe wípieráigcych.  Znaleźlibyśmy krzefła > 
Senátorfkie y Pieczętarzow , ktorzy nie tylko Orłem 
ale też zdrowiem włafnym, Bonipublici diplomata pieczę- 
towali. Słowem nie gośćiami w Domu tym Koronne 
y Ziemfkie Urzędy bywśiy, śni w nim trudno było o 
wielkich Konfiliarzow w złotym pokoiu,áni o Heroi- 
czonych Kawalerow w krwawym boiu, ktorzy nie pief- 
wey Oyczyznie fłużyć aż też y żyć przeftáwáli. Y w 

Cafiod. tym Domu Secus fus producit Nobii vena, pee : 

o 
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To pierwfzy krok,ktory fáwney pámieči Pan, zo- 
fobliwey prowidencyi Bofkiey, ná świat uczynił. Pofte- 
puy daley: chcemy krok twoy ná świećie widźieć, fzlá- 
dom fig twoim przypatrzyć: la powoli zá tobą dążyć 
będę, poki ćię do oftátnich żyćia gránic, y trzečiego 
z świata kroku, nie doprowadzę. Dwoiśką iífnoíé ia 
uważam, ktora ná dwu gośćińcach człowiekowi ná tym 
świećie zoftáigcemu záchodZi : Lucem moralem (9 lucem 
politicam.. ledná šwiátľosé Moralna do dufzy należąca , 
świśtiość Niebiefka ku wiecznośći Blogofláwioney nam 

. przy$wiecáigca. Druga ieft polityczna, fláwie docze- 
fney y reputacyiludzkiey fluzgca. Pierwfza świśtłość 
ieft fáíka Boża poświącaiąca dufze, y ná niey $wiecgcá, 
ktora fámá nas prawdźiwie prześwietnymi czyni, fyná- 
miy corkámi Bofkimi, pod koronę Kroleftwá niebie- 
fkiego fpofobi, w śliczny paludament przybiera , ná 
kraiufzáty promieniámi od fłońcś iśśnieyfzymi pifżąc: 
ex Deo nati funt, či fy co fie z Boga urodźili. Quid enim 
ef gratia Dei , nif anime [blendor, celefłk radim Divine 
nature, (F confortium. mowiieden. Zgromadźćiefz mi 
tu wiżyftkich cáiego świata Monárchow , Xiążąt, Pá- 
nigt, Parentelátow naywiękfzych, rzekę ia głośno y 
niezáigkliwie, koronami trzema jśśnieiące Chrześćiśń- 
fkiego $wiátá głowy, Niezwyčieženi Cefárze , Nayjá- 
$niey(zy Krolowie, Jaśnie Oświecone Xigzeta, Jaśnie 
Wielmozne, Wielmożne, Mséi Páúftwo: "Nayjaśniey- 
fzośći wáfze, lafnośći oświecone, y wielmożnośći, čie- 
mnośćiami f3, ieżeli fálká y boiážň Bofka , nie świeći ná 
dufzách wáfzych : fplendory wá(ze nie oświecg was 5 
ślefię wam w wieczne čiemnošči obrocą. W żyftko 
to przygaśi y zátlumi śmierć, fimego , láfki Bożey 
światia , wkim go naydźie, nie zgaśi. O toż fie iák 
naybárdžiey ftarać. śle ináczey fig pofpoličie dźicie, 
Nie ták fobie drudzy ludźie łśfki Bożey świśtło ważą , 

ták 
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loan. 1 ják światełek £iemfkieh fažnos ignes: dilexerunt bomines te- 
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nebras mags, quàm luce,erant etenim opera cort mala. Pię- 
knie ich wyraża owo Sy mbolum.Racá w gorę leći zna- 
pilem, Dum lzceam, peream. By nic to zginąć, byle wy- 
lecieć y zálášnicé. O nierozumie! Ciemnośći prze- 
kładźć nád jafność, grzech nád łafkę Bofką! nie rádži 
pofpolićie ći nietoperze piekielni, światłu Bofkiemu. 
Uraża ich dźień. Oui malè agit odit lucem. Ná idkifz to 
profze koniec przychodzi? á to tych świśtłu przyro- 
dzonemu y nádprzyrodzonemu, rebelizuigcych záka- 
miálych grzefznikow, uderza nákoniec Bog ślepotą ná 
duízy, że widząc nie widzą, rozumieiąc nie rozumieig , 
wiedząc o piekle iákby nie wiedźieli, że na drogę 
wieczną nie trafią, iáko ślepi w púť południa macáigc to 
tám to tu, aż w dołiaki wpadną y fzyie zlgmig. lákim 
karániem grožiť Moyzefíz gwałćićielom fwawolnym 
Prawa Bożego. Percutiaż te Dominus amentia ac furore 
mienie, (9 palpes in meridie, ficut palpare [olet cecus. in tene- 
brw, (y mon dirigas: vias tuas. Zyćie Chrześćidńfkie 
zmárlego ]Mći takie było, že go filium lucis. świótiośći 
fynem wydawálo, przy$wiecáia mu fálká Bolka y man- 
daty Bofkie, Lex Lux. Státeczne do Nay$wictízey 
BogáRodžice nabożeńftwo w tym pokazał, kiedy żadne- 
go Święta Przenadrozízy Panny bez fpowiedźi y przy- 
ięćia Nayšwietlzego Sákrámentu nie opuśćił. Spráwie- 
dliwość w fadách, iák przynależy zachował ná ktore fig 
nikt #ufznie pofkarżyć nie mogi: gdyż ták Areopagitá 
w Trybunafách zášiádať, iákoby y nayśćiśleyfzych przy- 
iaćioł ná tym mieyfcu nie znáigc y nie widząc, 4 wie- 
dząc dobrze że refpekt na ofoby, zdrowemu rozfa3dko- 
wi y fprawiedliwośći nie zprzyia Favor offiit judicio. 
Eklezyattyk albo Kaznodźieia Pańfki pigkna"uwage ma 
w Rozdźiale trzynafty m že z pracą y trudnośćią fzlád 
fercá dobrego naleść, ktore w fámych oczách Bogen 
| cho- 
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chodźi, Vefigium cords boni (9' faciem bonam dificilè in- 
wenie. Widźiemy częfto uwdzieczáigeg fig twárz, á 
niewiemy co w fercu y iezeli iedná cerá oboyga, zkąd- 
że to poznáč? kędy fzládu fercá dobrego fżukać: gdźie 
ie wytropić» pewnie nie w ięzyku ni Ww twárzy ná 
czás ułożoney. Dawna fačiná frons oculi vulius(pržydam 
ia ięzyk) per/epe mentiuntur. Czoło, oczy, twárz, iezyk , 
częfto omyláia, gdy niby z prawdą id2,7 prawdą fię mi- 
iái}. Naypewnieyfza drogá do pofžlákowánia fzládu 
fercź dobrego y fzczerego, ręka y dźieło , co kto dla 
kogo, czyni. Zábralá byfá w niewolą ukochaną Mátke 
iego, graffuigca Ordá, on bez wfzelkiey deliberacyi wy- 
brał fię do Krymu po nie, nic ná zdrowie fwoie, nic ná 
niewczśfy , álbo niebeľpieczeúftwá (ktore w oczách 
były) nie dbáigc. Byli co odradzáli tę droge y fpofob 
- infzy eliberowánia iey pokazowáli, śle fie ztey impre- 
zy pobozney, żadną miárg nie dał zbić nikomu. Zwy- 
ćlężyła miłość fynowíka. Wybrał fię z domu prętko, 
poiechał ochotnie , ftáng! ná mieyfcu śle niefzezesli- 
wie: bo Mátke ná šmiertelney iuż prawie przywitał 
pośćieli. Tu mu iák znowu Przyiaciele y ffudzy co 
przy nim byli, rozradzáig; áby nie fpiefzy w trákto- 
wániu z Tátárámi coby za drogą Mátkg wyliczyć. po- 
czekaćby co znią Pan Bog uczyni. ieżeli umrze (takoż 
bliżfza tego terminu ) coż potym kofzćie. Nie żal ło- 
żyć, gdyby iáka dalfzego žyčia nadžiciá byłą tu jaśnie 
żadney nie maíz. Nie dał daley y mowić Niebofzezyk. 
Ztráktowa! o konaigcg, wywioff z pogźńfkicy Ziemi 
umárlg Márke. Redemit agonizaniem extulit mortuam. 
O rzádka y našládowánia godna cnoto! nie z owych 
ten Pan był niewdźięcznikow álbo niewdžietznie reie- 
ftru, co ich długie Rodźicow 2y€te fráfüie. Co pomru- 
kiwáigc, látá ich ráchuig, y iśk niedyfkretne taig; Filis 
ante diem Patrios inquirit in annos. KRZYSZE OF 
"a Ddd STRZE- 
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- 2áé honorámi z mnieyfżych wigkízymi: Przychodzą 
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STRZEMESKI radby był lávy {wemi Żyćia máčierzyň- 
fkiego nadftawił. Jako mu tež to Pan Bog pofzáno- 
wánie, te mifość ku Rodžičielce nagrodźił, iáwna wízy- 
ftkim: kiedy go fowitym ofypaľ we wízyftko błogo- 
ffawieńftwem. pobiogoláwii w lećiech , bo. niedaleki 
był od lat Potentatow ; Si autem in Potentatibus 80 uui. . 
Pobłogofławii w pięknym potomftwie fynách y cor- 
kách. Pobłogofławił nakoniec w fortunach rozwiel- 
možnionych že byť w tych tu złotych krátách Podol- . 
fkich iáko drugi Job: Vir fimplex rectus ac timens ` 
Deum (5' recedens à malo, pojfej/ro ejus crevitin terra. Czło- 
wiek kandoru y fzczerośći ftáropolfkiey , bez figiow y 
chytro$Citeráznieyfzey. Bogá lie boiący, Qyczyznę 
fzczerze kocháigcy, Pan, wielkim rowny Panom: ktore- 
go fubftancya y pofieffye wielką gorę ná Ziemi wžiely „> 
za ińfnym blogofiáwieüftwem Botkim. Do tego czáfu 
mowiło: fię o Jaąfnośći Morálny , jafnośći niebiefkiey 
dufże zdobiącey , ktora zawifła ná żyćiu w fafce y boid- 
źni Bofkiey, Chrześćiańfkim. Podźmy też do polity- 
czney. Xigžečiu Hufeyfkiemu zadai Pan Bog kweftya, 


Judica mibi, in qua via lux iubabitei? Nie wdaię lig 


w rzecz. z Aftrologami iáko luminarze Niebiefkie loko- 
wane fg y iáko dyfpenfuią jáfność (woie? To midźiw 
czemu to Pan Bog mowi że iáfność ná drodze miefzka? 
czylito doma nikt świetnym nie bedžie , trzeba z do- 
mu fię między ludžie wyrufżyć. Lux invia. U nas w 
Polízcze dwie widzę drogi ná ktorych rezyduie iafność,, 
człowieka oświeca. iedna droga pokoiu, wefołymi uffá- 
na oliwámi via pace, na tey drodze. w Kancellaryách „ 
przy Dworách Pańfkich, w kołach Rycerfkich , ná Sey- 
mikách , y Seymách wielkich Generalnych „ w Pofel- 
ftwách domowych y poftronnych, w mądrych rádách, 
&c. Oświecaią fig ludžie náprzod Experyencyg, potym 


do 


.J4nf 
do jafnośći iuż Grodzkiey, iuż Ziemfkiey, aż tež y Sena- 
torfkiey. Druga droga ick Márfowa żelśzem ubita 
krwią zlána, Palmámi zwyćięfkimi przeflána y ná tey 
drodze miefżka iáfnosé: kto iák trzebá idZie nią, zá wier- 
ng podczćiwośći manudukcyg do więkfżey rum fobie 
czyni jafnośći, Ponit in luce vejšigium. Å dawnofż nie» 
wyżałowśny JAN III. Krol y Pan náfz mifośćiwy z 
Rotmiftrzá Pulkownikiem , z Pułkownika Chorążym 
Koronnym, potym Márfzálkiem wielkim oraz y He- 
tmánem zoftał: až tež zá Bożą láfkg idąc tą krwawą Bel- 
lony drogą Korony Polfkiey dofżedł y Buławę Herku- 
les Polfki w fceptr Krolewfki zśmienił Sereni/fimu. S. P. 
Niebofzczyk Necdum florentes egreffüs ariftas "Aggre[füs 
metuenda viris pokazuiąc veffigia magna indoli. © W Ro- 
ku wieku fwego ośmnaftym Márfowi Polfkiemu 
dał rękę chwalebnie fłużąc przez lát niemal kilkadžie- 
fiat. Z wielkim y tryumfálnym Zołkiewfkim był zá Sto- 
licg Mofkiewfką mil trzydźieśći , zwyćięfkim wfzędźie 
idac krokiem.był náCecorfkiey y ztámtad poftrzał w no- 
dze, fłńwę w reputacyi wynioff, Był ná Węgierfkicy 
kampánij Rotmiftrzem Ziemie Halickiy: á ná Wiedeń- 
fkiy po ufárfku: Non abf, triumphali fortitudine fue vefti- 
- gio. Pod Budyłow w dźiefigći Horagwi ordynowany 
uderzył fię mężnie o cztery tyfigce Tátárow y rozgro- 
miłich, dwu Murzákow włafhą ręką poimawfzy po- 
twierdzáigc odwagą fwoią, owe złotą Sarbiewfkiego fen- 
` tencya y pofoka Tátárfkg na poboiowifku pifząc Virtute 
pugnant non numero viri. Cnotá biie, odwagź nie liczbą 
tryumfuie. Powiedžiáno kiedyś Leonideľowi iz Par- 
tow liczba wielka przećiw nierowney, Lacedemonczy- 
kow garzći čiagneľá. Skoro prawi ftrzały z čiečiw 
wyrzucą y nieba nie obáczemy ; ná co iák imienia tak 
fercá lwiego Leonides odpowiedział; O quam lepidum 
erit cum ilii in umbra pugnare. O iáko piękna rzecz be-. 
Ddda , dále 


Jara 

džiey nam fie wygodźi kiedy umbelę od fłonecznego 
upalu zítrzáf będźiemy mieli! pod Cieniem tym jā- 
śnieyfzego fie zwyćięftwa (podžiewgmy. y náfz wielki 
.STRZEMESKI oftrzył fie liczbą nieprzyiačioť, nie 
truchlał jak długo w Márfowey drodze chodžiť ták dłu- 
go w jafnośći: Vefšigium pofuit in luce Domini. Jóśnie- 
ią fzlády iego y w čiemnych ledykułśchCarogrodzkich, 
kędy, (z Jaśnie Oświeconym Xiążećiem Koreckim 
w£iety ) wolnym fie y tám Polakiem pokazał. To dru- 
gi krok Niebofzczykowiki na drodze gdžie jalność re- 
zyduie y o$wieca tych ktorzy lub im Toga lub in Sago 
tym gośćińcem fľáwe uganiáig, Obaczmy krotko trze- 
€i y oftátni krok iebo, z świata tego, ná infzy. Tru- 
dny to krok, ftráfzny, ślifki, niebefpieczny. Hic Rhodue, 
bic (altis. Krok zá ktorym wieczność. A co komu po- 

tym że fię w prześwietnym Domu urodźił, honorami, 
bogačtwy, ná tym świećie świećił, ieżeli po śmierći 
zgaśnie, y doftánie fig w moc Xiążęćia čiemnošči. Nie 
to ieft fzczęśćie przyść ná $wiát pięknie, śle żyć na nim 
pięknie, iść droga mandatow Bofkich, bo ztey drogi 
nie može bydź krok oftatni, tylko dexter fzczęśliwy , 
iáfny, w prawą między wybrane, nie wlewo między 
kozłow gdźie piorun na niezbozne fynow ćiemnośći 
głowy leći. Tunc dicet bs qui à finiffra: ite malečli in ignem 
eternum. Lmárly Pan do dwu iafnych ná $wiát y ná 
świećie krokow przydały trzeći rownie iafny z docze- 
fnośći ná wieczność, áby było trinum perfelłum. Kan- 
clerz Páüfki ná wyfpie Pathmos beatyfikuie umieráia- 
cych śle tych co w Pánu umierśią. Beati mortui qui in 
Domino moriuntur. Albo tež to Janie S. umiera kto nie 
w Pánu) Qybźrdzo. Nie wPánu umieráig, ktorzy 

rebelles lymini przečiwne Bogu żyćie prowadzą, y odpa- 

dáig od Boga ná wieki: In Domino moriuntur qui poj? 


Haye. mortem Domino fôcianiur. Contra Dominum moriuntur, qui 


ju mor- 
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dn -mortali peccato decedentc, ficut feniper contra Domini pres 
cepta vixerunt, fic etiam contra Dominum moriuntur, Nie 
w Panu śle przećiw Panu umierdią, co bez pokuty w 
grzechach umieráig čiefzkich : ktorzy iáko záwíze kon- 
trowali z Bogiem w żyćiu fwoim, ták y wśmierći kone 

truig, contra Dominum moriuntur, 
Sławney y pobozney pamięći JMść Pan STRZE- 


MESKI, Podfędźia Halicki umarł w Pánu, iáko ná do- - 


brym fundamenčie ftoiąc , rozumiemy bo nie w oftá- 
tniey tylko chorobie ná śmierć fig gotował, śle zdaleka. 
wízyftko iego žyčie. do śmierći było przygotowanie y 
fufznie gdyż wedle Mędrca Rzy míkiego, wízyftko žy- 
čie nafże ict chorobą y przewiocznym konaniem : lm 
vita quidquid efl, egrotare eft, (8 animam agere. Jezeli te- 
dy w chorobie ktorey iak oftátniey boiemy fie, mamy 
rzefko koło dufze chodźić, na śmierć fie gotowść ; toć 
y we wfzyftkim żyćiu ktore chorobą ieft y konaniem: 
Vita nofira egrotare ef? (à? animam agere. Miał przyfłowie 
fwoie w pewnych okazyách ofobliwie gdźie fpráwie- 
dliwość záchodziiá ; Panie Bracie trzebá umrzeć. Y tg 
refexyg Chrześćiśńfką proftówał żyćie fwoie ku błogo» 
fléwioney wiecznośći obracał do Boga, naywyzízego 
dobrá, odftrzeliwał fie od złego , zágrzewai do milo- 
śiernych iálmužn, fundufzow pobożnych. lák do gu- 
mna wiafnego Zakonnicy ubodzy w progi icgo przy- 
iezdzali &c. dopieroż w chorobie oftatniey gotował 
fie zwiękfzą pilnośćią ná śmierć, y miał do tego dofyć 
iák czáfu ták fpofobnośći , w ktorey chorobie nie raz 
fic fpowiádaiac Sákrámentámi Swiętymi opatrzony po- 
fzedi na drugi Świat in fenelłyte bona w piekney y do- 
brey ftarośći krokiem fzczęśliwym , iafnymi fzládami 
podczas pełni plenm dierum (g meritorum, pełen lat y 
zafług : w dźień Michała Świętego, ktory (nadžiciá w 
miloüerd£iu Bofkim) prętko go w Jólnośći $wietey po- 
< Ddds ftáwi, 


Seneca. 


Ep. 54. 
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"Ráwi, gdźie mu wieczna światłość niech świeći. Mow 


Wielmozna Mčia Páni Podfedžina Halicka, mow zá- 
cne Potomftwo, mowćie Krewni y przyiaćiele ktorych 
przy błogofłwieńftwie Bofkim żegna. Mowčie wizy- 
fcy Lux perpetua luceat ei. Wiekuifta światłość, niech 
mu święći, niech mu świeći. Amen Amen. 
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Or. i 
Regnavit mors ab Adam, uff, ad Moyfen, 
etiam im eos, qui non peccaveruni. 
EINA Stáre y niewefołe awizy z Liftu Pawlá S. 

ŻY 2 czytąm żałobni Sluchácze. Śmierć zoftá- 
A WM Do ła Krolowg. Páüftwo fwoie tám gdźieśod 


© Adámá rozćiągnęła. Tron fwoy wfpaniá- 
j ty ná fmutnych az pod obłoki mogiłach 

DRE wynioflá; po głowśch ludzkich miáfto fto- 
pni nań hardo wftępuigc. Owo niefzczefne idbiko , 
ktore niepoftufzna Bogu ręką w Edeńfkim zerwálá ogro- 
dźie, w Krolewfkie fig iáblko pomum aureum obrociio, 
á Fátálna oneyze idbłoni gafafká, w berło: aby y tey 
ludowladney Monárchini, na Krolewfkich znakach nie 


 Zchodzilo: Regnavit mors. Co zá Elektorowie koronę 


Z ~ z, » ag> a è . x. - 
śmierći ofiárowáli? kto ią intronizowal? mamy in for- 


macyg z Apoftofa Narodow , że Adam y grzech: P67 
p ; unum 


) 415 ( 


unum bominem peccatum, iu hunc mundam intravit s © per Ibid 


peccatum mors. A bodayżeby było na tym iednym, 
folemne nczonych pełniło fie axioma; Vnus nulle. le- 
den iákby tež żaden. boday fie był taki ieden nie śnieł, 
co wízyftek narod ludzki ozgubę przyprawił, co śmierć 
ná harda y ludžie wfadzil. Ale co mowifz Apoftole > 
Regnavit mors u[Z, ad Moyfen. Czyli to iuż po Moyze- 
fżu nie pánuie? acoć nie pánuie; żaden fie przez ták 
wiele lat od Moyžefza do tego czáfu , miárke zámie- 
rzonych fobie od lat Boga, wypełniwfzy, od śmierći 
nie wybiegał.  Eliáfz z Enochem w Rayfkiśle przečie 
^w wieży pod Dekretem śmierći śiedzą, y iefzcze dołu 
śmiertelnego nie przefkoczyli. Obiia fig owo dawne 
o ich ufzy echo moriendum cf? trzeba umrzeć. wfzdkże 
. iednák, tego bez podźiwienia puśćić nie mogę, co przy- 
. daie Pawel S. że śmierć y nád tymi kroluie co niezgrze- 
fzyli. Niechayby Kaimitow co pelne bráterfkiey krwi. 
rece maig, želáznym fceptrem fwoim ztego $wiátá 
ztrgcálá: niechby Gomory y bezecne Sodomy w po- 
piele fwoim grzebiá, niechayby ná grzefznikow iáko 
ná walczących z Bogiem Gigantow piorunem fwoim 
biiá, znośnieyfzaby rzecz; lecz oná wywiera potęgę 
_fwole y nád tymi co włafnym grzechem Bogá nie obra- 
žili. Kto mogł bydź nád JEZUSA Páná niewinnieyfzy? 
á przečie y ten zkionił Bofką głowę pod berło šmierči. 
luclinato capite tradidit [piritum. Kto wiekfzey po Chry- 
ftuśie niewinnośći nád MARY A nayflodíza Mśtkę ie- 
go? á przečiey tá oddałź trybut śmierći że niewinnych 
džiátek po Krzčie świętym umieráigcych y ták wielu 
doyrzálych, ktorzy śni powízednim grzechem wykro- 
czyli, nie wfpomnie. Chybź tá ich bylá winá, že fi 

zkazánego ná śmierć Adámá potomkami urodźili. Coż 
poty m długo fie ztym rozwodźić: kiedy woczách pro- 
bácya tego co mowię, y nieodbity Argument J Pru 

> ani 


Tertul. 
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Páni ZOFIA zSyfzyna GOLEMOWSKA , ktora pod 
twarde tey Okrutney tyránki berło przyfzła. Atoli 
niech iefzcze tá Iezśbel ták bardzo nie tryumfuie. Po- 
waże fię ia mieczem Pomianá pobožnie zmárley Páni 
Herbownym, śmierći berło wytračié, Koronę wźiąć , á 
ná tey upadłey głowie położyć: Nam iy moriworum efi 
coronári. Dopomoz Panie JEZU, ktoryś $miercig two- 
ią śmierć náfze zruinował. 

Był ten obyczay u Turkow y podobno iefzcze fie 
záchowuie že gdy ktorego z Pafzow y bogatízych ku- 
pcow z tego $wiátá znieść chce y pienigdzmi ich fie 
obłowić; lift do nich w czarną kitaykę uwiniony po- 
fytá, ktorego kontenta nie iníze tylko te: przyfzli mi 
głowę twoie mitte mibi tuum caput. rozwingaWwízy lift y 
przeczytawizy, bez żadney zwłoki daie głowę y zdro- 
wie ten,co lift wźiął, w ręce pofláicow ktorzy go w mo- 
menćie duízg, y wfzyftkie fkarby ná Cefárzá biorą. 
Podobnym krwawa żyćia ludzkiego tyránká obeffálá 
litem dom twoy y čiebie Mśći Panie PIETRZE ná Go- 
lemowie GOLEMOWSKI: Mitte mibi tuum caput, od- 
dałeś iśk twoię włafną, kiedy kocháney Rodžičielki 
twoiey głowę, nieuglalkaney śmierći. Oddałeś ftáro- 
żytnego Wielmožnych IchMčiow Pánow Bronifzow 
Pomiána. Odebráľa droga zácnych Pomianczykow gło- 
wę pánuica śmierć, á miecz z Herbowney wyrwáwfzy 
głowy, prawie w fynowfkim fercu utopifá: Dofiegľá 
przez nie y ośieroćiśłych bez, Mátki fynogarlic namil- 
fzych Corek, kochánych Ziečiow, Wnuczkow y Wnu- 
čžek, ktorzy wízyfcy idk nád Mátkg nie lacno počie- 
fzonemi fzámi upłakiwśćie. Ale ftoyćie profze, miár- 
kuyćie żale, tśmuyćie łzy; kiedy prętko, wydarté 
Śmierći Berło przy nogach Niebofzki Koronę na głowić 
iey láko trý imfárorki obáczyčie. Nic mi łacniey ze 
go iáko przy tym żałofhych zwłok depozyčie E. dies 
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fie dumnym Nuli cedo nikomu nie uftepuie, przechwa- 
łśiącey śmierći, Pomiśńfkim świątobliwie zmárley Pá- 
ni mieczem wytrąćić. Płaczą Sioftry nád Bratem, Má- 

dálená y Marta nád fazárzem: pofelftwo do Pana 
EZUSA wypráwuig Ecce quem amas infirmatur. Oto 
ktorego Pánie kocháfz, niebefpiecznie choruie. Podo- 
báig mi fig te uczennice Pańfkie, że nie do bab , nie do 
gue z obráza Bofka, ( kędy ludžie nadźieie fwoie od 

og Stworce do ftworzenia przenofzą) śle do Chry- 
ftufá fig w chorobie bráterfkiey ućiekaią; fpofobowi 
fie tylko pofelítwá dźiwuię. Domine ecce quem amas in- 
firmatur. Podobno rzetelnicyfzego czegoś y dokładniey- 
fzego w tey legacyi było potrzeba: Bo powiádáč Chry- 
ftulowi że Ľázárz choruie , zda fie mniey potrzebną. 
wiedźiał bárdzo dobrze Chryftus ze choruie, to iuž 
z czym infzym do Chryftufa było pofyłać, o zdrowie 
prośić, žeby Brátá od śmierći zachował fuplikowść. 
Aleć mądra to byľá legacya y oftrozna. Nie trzebá iey 
nic przydawać. Ulymiefz albo przydafz flowko , ze- 
píuiefz. Non dixerunt veni (y fana, nec audeni dicere, jube 
©: fici, [ed tantummodo ajunt. Ecce quem. amas infirmatur. 
Jákoby chéialy mowić: Nie kocháfz Panie ieżeli go 
w tym rážie porzucáíz, dla tego nie rozízerzgmy fie z 
mową, dofyć na tym że wiefz. Wielkiey to dofkona- 
doíci y rezygnacyi na wolą Bofką przypifać tych uczen- 
nic Chryftufowych że nie oto wyraźnie profzą, czego 
bźrdzo pragną, śle tego, co fie Bogu fámemu podobá, 
y co nam widźi bydz pożytecznieyfzego. dla tego, tyl- 
ko fimę rzecz przekładdią: Panie oto ktorego kocháfz 
choruie. Coż Chryftus ná to pofelftwo?  Infirmitas bec 
non eff ad mortem. Tá, prawi, choroba nie ieft do 
śmierći. Ale umarł Ľázárz, iákož tedy chorobá nie do 
Šmierči? ták, odpowiada A uguftyn S. ze y fámá$mierc 
nie do śmierći była. — Infirmitas ifla ^on ad moriem quia 
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ipfa mors non ad mortem, [ed ad miraculum. Nie do śmier- 
ĉi, śle do. cudu, do chwały Bofkiy, do poznania Chry- 
ftufáy wiary w niego owa śmierć należała, Słowem, 
iák choroba Łazadrzowa, ták y śmierć nie ná śmierći ftó- 
wáiá, ale ná żyćiu; dla tego Zbźwićiel y śmierćig icy 
nie zowie śle iednym fnem Lazarus amicus nofter. dormit , 
Lázárz przyiačiel nafż zśfnął; bo śmierć przyiačioť 
Bofkich, (nem iednym ieft wdźięcznym. Mors amicorić 
Chrifli, a.dulci (s [vavi fomno non differt. Ciefzćie fie bo- 
goboyne duże, tryumfucie fpráwiedliwi , páftwié fie 
$mierci nád wámi Bog dobrotliwy nie dopuśći (3 nom 
tanget ilos tormenium mori, koly fač was može iáko dźie- 
či Bofkie śmierć, že fmáczno w Panu zśśniećie, zabić 
wás nie może. Ryczćie od žálu bezbożai y: zápämie- 
tali grzefznicy! bo iáko żyćie wśfże, ták y śmierć, zła 
y prawdźiwa, mors peccatorum pejfima. Póść fie wami ná 
całg wieczność będźie. Mors depaftet eos, á nigdy fięnie 
napášie. Radziby potępieńcy raz zgineli. Onerent mor 
tem 5% mors fugiet ab ew. Ginąć tylko w frogich 4 nie- 
uftannych mekách będą, 4 nie zginą: umierać ftráfzli- 
wic,á nie umrg. Nie wierzćicfz oczom fwoim ludźie, 
ná niby rowng dobsych y złych śmierć pśtrzący, Do» 
brzy fámym tylko głupim y nieuwáznym zdadzą fig u- 
mierać, 4 w rzeczy lámey w pokoiu odpoczywáig. P7 
Juni oculis infrpientium mori, ili autem funt in pace. Zli zás 
prawdźiwie bo ná dufzy wiecznie umierśig. Peccatum 
mortale, mors ef? anima : quia per illud avertitur hono à Deo, 
cui unitur per charitatem. | Jáka ieft między fmáczno zá- 
fypiáigcym á umśrłym, táka między émiercig dobrych, 
á grzelznikow, bez pokuty z tego $wiátá zchodzących 
rożnica. O niefpráwiedliwym Bogaczu mowi Ewán- 
gelia: Mortuus ej? dives (5 [Epultm ed in inferno. Umarť 
fakomy y niefprawiedliwy bogacz, y wpiekle pogrze- 
bion, O niewinney zśś Pánience Prawda > eng 
U Bos W tey- 
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w teyże Ewángelij powiada, že nie umárfa Panienka dle 
fpi. Noi off mortua puella fed dormit, Nadftawmy z Medr- 
cem uchá.nád odchľaň piekielng, ufłyfzemy tám, iáko 
z niefzczęśliwych złego żyćia Premilías, iefzcze nie- 
fzczęśliwizą wywodzą konkluzyg potępieńcy , Ergo“ er- 
avimu, átoze$my fzpetnie fie zawiedli! Toć grubo á 
wiecznie pobłądźiliśmy! In malignitate nofira confumpti 
fumws. Złość nicupámietaľa y grzechy náfze ztrawiły 
nas, zgubiły nas; my wiecznie umieramy, à fpráwie- 
dliwis Boga fig boigcy ludźie, żyję y Żyć będą ná wieki 
y mśmierćitryuwłowść.  lufís autem in perpeinum Vi- 
Avent. Ták narzekaig w piekle y narzekać będą grzefzni- 
Soy s Talia dixerunt in inferno, qui peccaverunt. a Orez po- 
«twierdzáig że śmierć dobrych, nie śmierćig. Między 
znákami po ktorychby poznać mieli ludžie Mefyáfzá 
„álbo Zbawicielś ten tež daie Prorok Abákuk že mocy 
potęgę Bofka w šmierči fwoiey utáiong, tryumfuiąc 
z niey, miał pokazać : Ibi abfcondita eff fortitudo cjus ante 
fütiein eju ibit mars. "Tám prawi ukryta ieft moc y po- 
tegáiego,ále oraz y pokazuie fig, kiedy przed iego 
„obliczem idźie śmierć iák zwyćiężona. Co Chryftus 
zśmierćjąuczynii, to włafce odkupienia iego, czynią 
ludźie fpráwiedliwi. Niewiemy ná świećie, co w kim 
ieft? co kto przemože? ukryta ieft w flábey zwlafzczá 
piči śieła y potęga: Abfčondiva fortitudo. Kędyż fg po- 
kazuie jaśniey,iako w śmierći kiedy z niey przez Chry- 
ftufá tryumfnią ludžie y z niey fig $mieig. Rideki? indie 
noviffamo, Kiedy idko zwyćijężona idžie przed nimi 
śmierć. Ciggnie katáfalk iák woz tryumfalny, y ná ży- 
wot wieczny człowieka wyprowadza. Cefarze Rzym- 
fey gdy na tryumfálnych wozach wiezdzali do Rzymu, 
jedni zwyćiężonych Krolow do owego wozu Záprz3- 
gali. przed drugimi zaś, znáeznieyfzy więźniowie zwią- 
„záni, fzli ku pompie Dp E Coś podobnego fie 
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u dźieie y roznice $mierci (práwiedliwych, od $mierét 
grzeíznikow bez pokuty umieráigcých, pokazuie: že 
przed dobrymi y fprawiedliwymi śmierć idźie idk 
przed Tryumfátorámi, złych záš iák chycel, ná plac 
śmierći wiekuiftey prowadźi. Pobożnie zefżłey Páni, 
mogę to befpiecznie przyznać, że przy tryumfalney bo 
drogicy fprawiedliwych śmierći, przed nią związana 
fziá śmierć, iák przed tryumfatorką. wefoło fie z nia 
przywitała: Occarritá, fuo libens fato. Ták umieráigc iá- 
koby w Panu záfypiáiá, álbo z ową mężną ledwie gdźieś 
wyfzukaną od Salomona niewiáftg, $miálá fig z śmierći 
Et vift in die novif[mo. To befpieczeńitwo nie co in- 
fzego fpráwowálo , tylko żeffimonium boue confiientie 
$wiáde&wo dobrego á nigdy niezawiedźionego fumnie- 
nia. Zácnie urodzona, zácniey iefzcze wychowána, ro- 
wno wlećiech iák w cnotách roffa, y nabožeňítwie : 
ktoremu, wolną od iárzmá Máfžeňíkiego. przez śmierć 

Málzonka fwego zoftáwízy, tym więcey bez rozerwá- _ 
nia fuzylá. Młodo odumśrła, gdy wielcy ludźie o 
przyiaźń iey konkurowali, zágrodzifá wízyltkim dro- 
ge, kiedy zá radą Apoftolfka idac, y czworgiem džiátek 
pięknych kontentuigc fie, fzlub wdowiey czyitośći u- 
czyniła. Dla wygodnieyfzego nabozeüftwá. fwego , 
miefzkalá w Gnieźnie we dworku fwoim blifko y prá- 
wie pod fámym Kośćiołem OO. Fráncifzkánow. Ná 

wzgárde świata, Panią będąc, żadney fługi do wygody “ 
y uffug fwoich, krom małego dźiewczęćia nie chowálá, 
y fámá fobie fluzylá. Azá nieták Mči Pínie GOLE- 
MOWSKI: Záttáles ią z Golemowa do Gniezná przy- 
iechawfży, á oná koło fzát białych prácuie, wodę grze- 
ie, noši, y fynowíkim áfektem mowifž do niey: Mita 
, Dobrodžieyko, czy nas niezítánie náiedng, druga > y 
trzećią fugę , kcoreby do wygody były? leželi nie ná 

fic, przečiečby ná ludźie refpektowáé potrzeba. Cóż . 
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oná ná to*z poważnym niefmakiem rzecze: przyidžie 
mi was tu odiechść gdy mi ták przefzkadzać będźiećie. 
Albo tu nie bywayćie, álbo mi dayćie pokoy: wiem ia 
co czynię. Trafiio fię prętko gdy myśli oddalić fig zá 
Krakow do Kalwáryi, álbo ku infzemu mieyfcu Swiete- 
mu, widźi przez fen flup ieden wyfoki aż pod niebo, y 
śiebie ná nim wielce fię boigcg áby nie fpádľá: aż S. 
Antoni do ktorego ofobliwíze nabożeńftwo y przedźi- 
wng miáfa poufółość, rzekłiey aby fig nie bała: Zdało 

-iey fie potym że ią rękami fwemi z owey kolumny 
zfadźił, y ná mieyfcu fwoim we dworku w ktorym 
miefzkafá pottáwif. Wźięła to fobie za nieomylny: 

^. znák woli Bożey, áby nie opufzczálá mieyfcá tego y 5. 

"Antoniego przed ktorego Oftarzem wiele godźin w ká- 
ždy dźień ná modlitwie tráwilá. przez dwanásčie y 
więcey lat w ofobnośći iak ná puftyni (tym dźiwniey- 
fzey że między ludźmi ) miefzkała, do Kośćiołą tylko 
z domu wychodząc gdźie więcey niž w domu poki tyl- 
ko otwarty byť Kośćioł, z Bogiem lie y zSwietymiie- 
go bawiąc przebywáia. Wfpaniśłośći umyfłu wielkiey 

> byłś,y meftwá Chrześćiśńfkiego. Zkąd pochodźiło 
wolne wielkich ludži iák Duchownych , ták świeckich 

7 napominanie; ktore od niey wdźięcznie y pokornie 
przyimowáli. nie darmo między Kleynotami Herbo- 
wnymi,y Lwá tež Prawdźica miała. Roftropność y 
rozígdek wielki wydawał fie w mowie, wrádách , y 

-rozporzgdzeniu rzeczy. Niewiem ieżeli nie nazbyt 
Mowcá Rzymfki o Kornelij mądrośćig #áwncy powie- 
dział: Nif femine nomen, Cornelie obfütifftt, inter omnes 
emsserci Pbilofópbos: Moglá między Filozofami przod- 
kowść Kornelia Rzymianka, gdyby iey , fimo niewiáfty 
imie, nie przefzkadzáto. To pewna ze Niebofzka nie 
poprożnicy, Zofii, to ieft mądrośći, imie nosilá. Tra- 
fiálo fig że czego Filozofowie y Geometrowie między 
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- Braćią porownáč nie mogli, to ona wźiąwfży pioro y 
„karte, z podźiwieniem pogodźiłł y porownałń. Dał 


iey tež był Pan Bog tę łafkę, że rożni z Duchownych y 
świeckich ratunku od niey , po šmierči żądali, iákom 
fam (wyćiągnąwfży ig ná ten dyfkurs) od niey ftyfzał. 
Zkad miała codźienne wielkie y gorące modlitwy zá 
dufze wczyfcu. Przyiaćioł, krewnych , y zá te ktore ^ 
ofobnego rátunku nie maig. Miałś regeftr y żywych 
dofyé wielki, w ktorym też y mnie niegodnemu miey- 
feá lie doftálo; day Boże ábym y teraz w pamięći iey 


| świętey zoftávať. Ledwie nie we wfżyftkich Brá&wách 


bylá, á wfzyltkim wiernie dofyć czyniła: že dźiw i&ko . 
czáfu iey ná to wfżyftko wyftarczáťo > bo y Kapłańfkie 
Páčierze odprawow£lá, o pułnocy ná Iutrznig wítíwa-- 
igc. Gdy do Koščioľá odchodźiła, dom fwoy oddawała _ 
Świętemu Antoniemu. Tuż fie byli ludźie wzwycząili 
gdy im co zginęło, do niey idko do Oraculum Pade- 
wikiego Cudotworce, chodźić, áby oná tę zgubę Świę: 
temu oddawá!&, y fzczęśliwie fie nad fpodžiewánie zgu- 
bione rzeczy wracaly. Powiem ieden tey cudowney 
podufźłośći dokument albo dowod. E 

W pewną Uroczyftość zgineľá iey była hebínowá 
láfká opráwna w frebro w tym tu Kościele, pocznie fię 
nieco turbowáé y zSwietym Antonim umawiać Ww te 
flowá: á lálká moiá kędy $. Antoni? wiedzże otym że 
ztąd nie wynidę áž bedžie. donioffo fig to Xigdzá Gwar- 
dyana ktory przyniof iey láfke infza, ále iey ona przy- 
igć niechčialá, pewną będąc, Ze ig powroći Antoni 5, 
Ťym czáfem gdy wychodźi zľodžiý z miditá , záftapi 
mu od bramy oľobá Zakonu Swictego Franćifzka, gro- 
ząc y przykazuige śby fig wroćił y oddał láfke. idźie do 
infzcy bramy y tám mu táž ofobá záltapitá, powroéi- 
iígo do miáftá. Ták uczyniły publice zeznał ze mu nić 
dopuśćił Franćifzkan iáki$ z miáftá wyniść y E 
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oddść kazał gdźie ig wźiął. Iuz w mieśćiezniknęła mi 
(prawi) z oczu tá ofob niewiem iáko. Wlzyfcy kon- 
kludowáli, ze to S. Antoni był. Urádowáłá fig wielce 
z tego S. Pani y prošilá áby ten cud ná Kazániu ktore 
fig miało záczynáč, oglofzono ludźiom. Tom flyfzať 
od nicy fámey, y Przefožonego Konwentu tego. 

Rzučiť kiedyś mądry Salomon między ludžie tę 
kweftya: Mulierem fortem quis inveniet. Ktoby mi tež 
kto prawi, między licznemi flábey piči pułkami mogł 
znaleść iednę mężną niewiáftg? Niewiem czy były zá 
Salomona Krolá, Amazonki, pills Amazones arma? Czy 
była Pentefilea furens: albo Folfca de Gente Camila co 
hetmánilá , woyfka fzykowálá , bitwy zroznymi zta- 
czálá fzczesliwie. Bo ná cožby zá oftatnie $wiátá grá- 


nice wybiegac, dla wyfzukania mężney niewiáfty, kie-. 


dy ich ták wiele mogł bližey pokazać. Do tego profzę 
w czym to męftwo niewieśćie zákľadaíz Sálomonie > 
Czyli w tym mężna, že fig po męfku nośi: Ze ma palafz 
przy boku, łuk w ręku, fantázyg nie biáloglowfka w 
glowie; Mars y $ilá więzyku: iako o ftarych Póeta 
mowi: O folá fortes garrulitate fenes? bynamniey. W czym- 
że tedy y koło czego męftwo niewieśćie? w kadžieli, 
Manum (tam mifit ad fortia, (5 digiti ejus apprebenderunt 
fufum, Toto fortia białogłowikie, to palafz, to kopia, 
to džieľá y odwagi, to rada , wręku nieproznuigcych. 
Operata efi confilio manuum fuarum. Swoimi nie cudzymi 
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tylko rękoma radziła o fobie, ta, Mulier fort mężna . 
niewiáftá. Boć y Paniom nie darmo Bog dał ręce. Mi- . 


zerne owych męftwo co im palce od wrzećiona drę- 
twicig, co igiefki utrzymać nie moga, glowá im fig od 
kołowrotka zawraca. Bywály kiedyś w ftárey Polízcze 
takie Heroiny: teraz nie moda: pofpolićie wízyftká ich 
praca z muchámi, nie oganiáigc fig im , śle ie ná twárz 
zganiáigc. Naywiekíza robotá w POLEP TÉM > albo 
uka- 
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fzukaniu fie. w ZwierCiedle, iákby zginęły. Nie do 
wfzyftkich to mowię bo znałem y zngm wiele wielkich 
Pań Xigžecego y Senatoríkiego ,  dopierofz Szláche- 
ckiego ftánu, ktore przyftoyng robota y włoczką fie za: 
. báwiály y zabawiają, ornaty do Kośćiołow, uboftwu 
fzáty biáte álbo śmiertelne kofzule fżyią. Zmórła He- 
roiná álbo w modlitwie, álbo w ręczney iákiey robo- 
čie záwfze bylá. Náwet fámá fobie ieść gotowálá w 
tey domowey puftyni fwoiey ,gdźiefię była ná kilkaná- 
ščie lat od ludźi oddźielona , zamknęła. Mała fig to 
rzecz podobno komukolwiek widźi, źle w tákiey, láka - 
to była Páni, wielka zápráwde ieft. Do teyże śiebie y 
$wiátá wzgardy należy , fkromne nofzenie fie y ftáte- 
czne. luz práwie wglowe záchodzg rzemieśnicy od 
przewáznych nowey mody wymyfłow, á przečie nie tu 
koniec. Obarczeł nas dobrze Pan Bog przez rożnych 
nieprzyiaćioł , uiął doftátkow, uiął przez częfte nicu- 
rodzáie, chlebá: A my przećie iáko Pawie upftrzeni , 
połyfkuiąc fig, z wyčiggnionymi chodźiemy fzyiámi , 
iákoby teraznieyfzych Polákow ftáry Tertulian palcem 
pokazowál: Quanquam (s: pavopluma veftis (S quiać de ca- 
faclita , omni confilio depre[[for, quà colla florent; (3 omni pa- 
Jagio inauratior, quà terga fulgent: Et omui [primate folutior , 
quia caude jacent. Multicolor, difcolor, werfscolor , nunquam 
ipfa, [emper Alia ts” fi femper ipfa, quando alia : toties denis, 
mutanda quoties movenda. Ale co lie dźiwować Damom, 
kiedy Kawálerowie ná koncert z nimi, kto fig wyfmu- 
' kley uftroi, idẹ, nowe máterye przed nimi lapáig y nád- 
kupuig; kiedyś Herkulefowie, powoli Sybarite. Cze- 
mu profzę Orzeł Polfki ow gornolotny , teraz nifko o- 
padł? lada fowy nikczemne nád nim wylátuig? odpuść- 
čie mi Policy Polákowi, że prawdę rzekę, ktorą y fámi 
znáčie: Otośćie moie miłe Orlęta zpápužieli, y z mę- 
žnych Orłow, w ledwábnicesčie fig obročili. J 3 y Mść 
; | áni 
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Páni GOLEMOWSKA, nie tylko w podefzlych. le- 
čiech, ktorymi ig Pan Bog fzczodrze udarował, ale 

w mlodízym wieku, poważnie fię nośiła, y Polką pra- 
wdźiwą byla. Atoidko: Ták, že teraz w Polfzczę 
( wyigwízy profty gmin ) naymniey Polek co do kroiu 
y ftroiu naydźiećie. Tá Páni ftáropolfkiey cnoty kan- 
doru, nabozeüftwá, y poczćiwośći była. Vita eju pifi- 
ma, G [auctus etatis provee ufus : Non ficut aliquorum. qui 
certi indubitate venie deliclorum, medium tempus. interdum 
. fffuraniur, commeatàd, fibi facium delinquendi. Wfzyftko 
iey żyćie było pobożne, $wigtobliwe, y ták pięknego 
wieku na ubłaganie Májeftatu Bofkiego fobie y bliźnim; 
y tálki Bofkiey pozyfkanie zázywála. Sančhu ztaig pro- 
velle ufis. Nie ták iáko niektorzy, co wnadźieie od- 
pufzczenia grzechow, czáfu naylepízego ná marnośći y 
fwawolg, wiele fobie ukradaig, y z dobroći á ćierpli- 
wośći Bofkiey, prowiant złośći y wyftępnośći fwoiey 
dalízey opatruig. Niechcgc wiedźieć y rozumieć te- 
go, że ktory Bog, fzczerze pokutuiącemu obiecał fáfke, 
czafu pewnego do pokuty nie obiecał. Weož tedy 
grze Gd niebáczny człowieku, 4 záraz fig pokuty rze- 
kiey nie imuiefz* iáko śmiefż zbawienie twoie, dufżę 
iedyng twoie, ná niebefpieczny los rzucać , á o Niebie 
wczás nie pomyślifz: Niebofzka w tym wfżyftka była , 
aby fig na przenośiny z žiemie do nieba, z czśfu do 
wiecznošči, ná zdkołatanie Páňfkie, iák naylepiey wy- 
gotowála. Nieiák Krolową tedy śmierć u niey była, 
śle iák odžwiernig wiecznośći áby iey bramę niebiefką 
otworzyła: Toi ab[condita eff fortitudo ejus, ante faciem eius 
ivit mors. Blifko Rok przed śmierćig ná oczách fzwán- 
kowáfa, ktore nawiedzenie wdźięcznie od Páná Bogá 
przyimuigc, tym wiecey wzdychála do niebá: z Dáwi- 
idem Świętym kiedyfz przyide przed oblicze twoie Pá- 
nie y Bože moy% nie mam fie czego ná tym świećie 
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mizernym bawić. radam bardzo że go nie widzę. 
Niech mi tá ślepota do widzenia Boga mego dopoma» 
ga. A rychłoż to będźie kochany moy Antoni Święty. 
Ey dofyć tego żyćia ná źiemi. Potym znacznie ffábie- 
iac, Sákrámentámi Swiętymi opatrzona, zśczeja. Te 
Deum laudamus, Ciebie Boga chwálemy &c. y między 
częftym NayfłodŻego Imienia JEZUS, MARFA JO- 
ZEF wzywaniem, zSoboty ná świćie, wtorego dniá 
Májá w Pánu Rogu záfnela: Idąc in floridam aternita- 
ju, gdźie, w nieuftanney wiośnie kwitnąć będźie. Ver 
aget perpetuum. O Swietey Radegundźie pifze. Grze- 
gorz Swięty Ze ig, przybywfzy ná pogrzeb , ták piękną 
widźiał na twarzy, że lilie y roze przećiw ślicznośći 
owey, zá nic były: Facies Radegundú de Feretro ita fulge- 
bat ut liliorum ro[arumá, fperneret pulchritudinem. O świą- 
tobliwie Zyiacey, świątobliwie zefżiey tey Pani, wfzy- 
fcy coig po śmierći widźieli, powiadaią, że niezwy- 
czáyney na twárzy wdźięcznośći, bez ftározytnych 
zmárízczek, była; iákoby fię śmiała zśmierći. Y fu- 
fznie: bo kto ták umierá, ten Zyie, y on nád śmierćią 
nie śmierć nad nim pánuie. 

Uftgpže Tronu, odday Berło, zuchwála $mierci ; 
á ia koronę na głowę, fceptr do ręku Niebofzki prze- 
nofżąc, Laurem wyfadzam ná kolofsie: Zofia ná Syfšynie 
GOLEMOWSKA, Vixit, Regnavit , Regnabitý, , Zylá , 
Zyie,y krolomáč będzie ná wieki. Ecce quomodo moritur 
juftus. Patrzćie Katolicy, iáko pięknie, iák wefolo, wy- 
chodzą z tego $wiátá ná drugi, tryumfalnym krokiem 
fpráwiedliwi! Nieobiecuy fobie podobnego fzcze- 
ščia nieupámietalá y záčieta bezbozno$Ci: Non fic im- 
pä, fed tauquam pulos quem proicit ventus à facie terre , 
iako wicher prochem, ták śmierć tobązakręći, y moc 
fwoie nád tobą Wywieráigc, deptać po karkách twoich 

grze- 
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grzefzniku bedžie: Calcabit fuper eum ficut Rex, interitus, 103. 18. 
Ná wiekuifte od Oyczyzny Niebiefkiey wygnanie wy* 
pycháigcéig: Tu malitia [ua expelletur impius, jufłus autem. Prov. 14 
fperat in morte (ua. Smierći JEZUSOWA ożyw nas 
ná dufzy. Smierči JEZUSOWA Nayświętfża, 
poświęć Śmierć nafze, konaigcy na Krzyży 
Panie, day ngm ták fkonść abyśmy ná ży- 
wot wieczny powftáli. 


A MEN. 


OMNIA 
Ad Majorem DEI Gloriám 
nec non 
Pretiofifine DEIPAR X 
Immaculatć Concepte 
Virginis MA RIA, 


- Honorem... 


RE- 


RA Z A SN, 


Na 1. ©. Xiężnę Radžiwiťony. pag. 
Drugie w Nieświeżu ná (gm Pogrzeb. Pag. . 
Na I. O. Xcia Olffewfkiego Arcybifeupá Gnie. pag. . 
Na I. WW. Sapiehow.. $i pag. 
Na I. XQ. Szczawinfkiego W. Inow. pag. 
Ná Márgrábie Myfikew/kiego D. S. pag. 


Ná LMá Páná Chrzą flowf[kiego.. 
Ná W. Páná Gofuchowfkicgo P. Lic 

Ná 4. W. Tarnowikiego ArcybifRapá Lwow. 
-Ná W. Skorofiem/kiego Chorążego Poznań. 

Ná IMči Pán4 Molfkiego K. S. 

- Ná LMość Pánig Duninowg. 

Ná I. W. Wefšia W. M. 

Na I. X9. Denboffa Ł. L. 

Ná I. W. Dziatyń(ką Kaftelánomg Cbefmińjką. 
Ná LMość Pánig Siemianowjkg S. S. 
Ná lego Mošči Páná Strzemcjkiego P. H. 

Ná ley Mosé Pánig Golemowjką.. 


REGESTR 


22): OBE: 
REIESTR 


rzeczy znakomitfzych ktote 
fig wtym Tomic zamykaią. 
Liczbó, Kartę zndczy. ` 
A. 


Abela , miafto ludži uczonych : Oraculum Izráčlíkie. 74. 


Abrys Pałacu lednoroźcowego. À 331. 
Ambiya darmo fig pyfznemi nady ma tytułami. "257. 
Zmbicya, żyćiem płaći Honor. 360. 
Antoniego Swiętego nowy y świeży cud w Polfzcze. 422. 
Apoplekiyk, fime tylko JEZUS MARYA imiona wy- 

mawia. 246. 
„Aibeifmus ukryty wielu gubi. sx: 2781 


Atbeuf ieden ftrácony w Wárfzáwie, co ná lego śmierć 
patrzyli, zyig. 


ddtbeńfkie Święto Pomicarpium, Rwánie iabłek. 256. 
APV: x A B 350 
Biitogłowfkie męftwo w czym záwiffo ? 421. 
Biáťegťovy czelto męfkie cnoty máig. 275 329: 242, 


Hetmánily kiedyś, y fady odpráwowály.  ibide, 
naychwalebnieyfzych Reieftr w Xigznie Ra- 
dźiwiłowy. 61. 
rownály fie Filozofom. 421. 
Bifkupii Wokacya, y Rezydencya ftri&iJuris. 84. 267. 
Biftupie cnoty ktore zdobić Infute powinny.260. 85. 86.259. 
Bogáchwá trudnią drogę do nieba złym, dobrym uľá- 
cnidią. 20. 


(a) Bogá- 


Bogzáčtvá fkrzydlafte, od iednego do drugiego fię prze- 


46. 47. 


Bog w fercu ludzkim, komornikiem być nie może. 
Bobatyr brukowy, w ięzyku Lew, w fercu záigc. 
ná Bfogoffiwieńfiwo Rodžicow trzeba zafługowść, 
Bram do nieba wiele. 

Bramy $mier&i w Tryumfalne Brgny obrocone. 
Brąmy śmierći, zli Sedžiowie. 


Cenľura záwfze Panow, y Urzędy obraca. 

Choroba Tázátzowa, nie do śmierći, śle do cudu była. 
Chryzopele £iolko, złota probuie. 

Ciggnienie żołnierfkie iakie ma być. 

Co ieft Chožá? 

Cuotá y fláwá nie znáią grobu. 

Cnota rzadko poiedynkiem chodźi. 

Cnoty ktore fa Pánom włśfne? 

Cnoty rzadkie y wielkie Xiežny :Radźiwiłowy. 
bez Cnoży człowiek żyiąc, nie żyie. 

Cecylii Krolowy Polfkiey Cnož4. 

Cyborium Hoftiey w ulu fchowáney pízczoly wyrabiśią. 
Czafk rozmierzenie chwalebne y właśnie Pźńfkie. 


Danifo Krol Halicki, od ktorego Daniłowiczowie. 
Denboffowfka Rodowitość y Honory. 

nie ieden Dżogene w beczce mieízká, ale nie w fuchey. 
Dobremu wízyftko w dobre idźie. 

Drużyny, Políkich Drużow ftarożytność. 
Duma ludzka, dymem ieft. 

Duúfkich Łóabęćiow ftarożytność y Honory. 
Dufśź u wielu w naymnieyfzym ftarániu. 

a ná śmierć rzadką między wyiízemi ftá- 


377- 
148. 
358. 
379- 
376. 
378. 


222. 
420. 
267. 
: 395. 
82. 
402. 

5. 
49. 
39- 
128. 
45 - 
215. 


że 


`~ 


-Jepfze D£if niž iutro. E 298. 324. 


Epaminondas: w boiu ranny, pyta fig czy wcále Tarcza: 62. 


Epikureyczykow wiele między Chrześćiany. 157. 
F. | 
Fama fzeroko opifana, kłamcą ieft. 103. 
Familia ftrzáťow, była w Rzymie. 3512, 
Familig Blefyle, y Pauli, Rzymiśnek , opifuie Hiero- 
nim Święty. ` 239. 
Fafiią albo Nałęcz, iedno bywała co korona. - 308. 
Fontány złez Lisbończykow. i II. 
Fortuna oboia, z wychowánia dobrego álbo złego idźie. 77. 
Frenciycy zkąd rożne fantázye maig. 340. 
G. 
Genealogiczna Gramatyka. 75. 
Geomeirg małym był Alexander wielki. 176. 
Godność nie iednemu fromotą ieft. 8o. 
Gofpodárfhwo czartowfkie, ślać niezgody. 6. 
ná Gofpodyni dobrey, całego domu rząd. | *832. 
Grábiom Lipfkich zacność. 335. 
Granica y támá morzá wielkiego, mały piśfek. - 174. 
Giviázdá fze$Cpromieniftá, fymbolum Senatorfkie, 332, 
R ROME ie ROP. 
H. | 
Herb Gnieźnieufkiey Kapituły. ° 
Herby Polikie O NE A Ś sdb: 
Jákob Patryárchá Herby {ynom fwoim rozdaie, 191. 


Honor, Koroną. 274- 
Honory, Fenomena. 3 108. 

z Honorámi piáftowánemi czefzko przy śmierci, 109. 
| (a2) Iit mu- 


I. 


Tófmużny od wielu malowánemi drzwiami wychodzą, 
dochody práwdžiwemi wchodzą. 383. 

co na Id/mużny J. O. X. Radźiwiłowa wylýpalá? — 47. 49.. 

Iininow Początek. 28. 


Lifiość na drodze miefzka. 410. 
Iifność moralna y Polityczna. 407. 
nád wízyftkie Iafnośći tálka Bofka, 407. 
lednorożiec Miálkovíkich. 333, 
Imiona, Cnoty dowodem. 239, 
lavidia na cudze żniwo kofę zakłada. 336. 
K. c 
Kamień drogi, w prochu nic nie waży. 255, 
Katolik z pogańfka zyigcy , wielkie ládáco. 56. 
Kamálerya ftellatorum Equitum. 2225 
Kośćioł Chryftufow w gorze Syon figurowány. 2» 
Koščiať Sálomonow Anjołowie oputzczáig. 7t, 
Kościoła Swieto Michálíkiego początek w Lublinie. 28. 
Kośćiofimi napełnili W. X. Litew. Sapichowie. 138. 
Kośćiofow láka obferwancya: 71. 284. 
Krew Jezufowa nieporownanie obfituiącź. 266. 
Krolewfei Májeftat z pláczem fig niezgodži. 52. 
Krolenfkie ferce ma by d£ wielkie. 173. 
Krolewfkic Trony, Lwámi fie ofadzáia. 037/4 
Krolowie Tárczámi Pźńftw. c $3- 
Kmiáty Íkrzy diátte. 270. , 
Kw cien Lr 324 
Łabęćie pioro fzczešliwe. 77. 
Łakomy złotą polewką ginie. 344. 
Lifka Moyžeízowa czemu w wezá? 260. 
Leniulufowie, zaboycámi Oyczyzny. 145- 


Leonidefa meznego Umbella. 411. 


Lew fóry młodego zápríwuie. i 5 172. 
Lwá owca urodžifá. 


171. 
Lwi obronili Zamku Neapolitáňfkiego, 175. 
Lilia nie fwego czáfu zákwitlá. 113. 
Lipfruffomi, łożko márámi. 387. 
Lif Tureckich Carow fatalny. 416. 


Lify Krolewfkie do Chorążego Poznáfifkiego, y zá nim. 293. 
Loiowa żona czemu fkarána? 


395- 

Łowy okrutne, y ludołoftwo. | ; 266. 
Łowy święte gdźie Boga łowią. Rzadki Venantius 

Swięty. 363. 

Ludjie wfzyfcy Lowcámi. —— 259. 

Ludžie do ludzi niefzczęśliwśi niž beftye. 241. 

Ludzie kwiećiem ffábym. : 258. 

Lydżie Bogu ćiernie, $wiátu roże. 271. 

Ludzie co fię fámi fobą upili. : 270. 

Ludźi wielkich śmierć, karą wielka Pąńftw. 163. 


Łzy Bábiloňfkie nie zbawienne. 19. 
Ludzie rozumni á długo zli, rzadko fig popráwuig. 360. 


Macbiawel, zá tego wieku Machiawelámi kałamarz 


nośi. 284. 
Męka Pźńfka, Tarcz nieodbitá Dufz. 43- 
Meke Pańfką czuig Paleftyńfkie ptafzyny. 347- 
ZMęffwo malowane. 30. 
„Miecz w uśćiech, gwiazdy w reku. Táiemnica. 45. 
Mifosč ku Bogu, zbawienna gorączka. 207, 
Milość nieflycháná ku Matce. 409. 
Miiofierdzie, znak przeznaczenia do niebá. 240. 
Myśliffiwo -Amádeutfza Xjążęćia ofobliwe. 365. 
ZMyjy zlotoiáde. 287. 

N. 
Nabozeitffwo ku Niepokalánemu Poczęćiu ofobliwe. 220, 
Nagrobek Kawálera wielkiego „Choražego Poznśńlkiego. 290. 
a3) Naięcz 


AJ 
| 
a .. sr, 


Nałęcz niebá Polfkicgo zodyakiem. © 322. 
Nawiedzenie Bofkie, Interes ludzki. 97. 
Nero fzuka Nilá początków. č 264. 
Neužralitas miáľa záwize cenfure. 292 
w Niebie trzeba nam fobie budowáč. 337. 338. 
Niefczerośći Hieroglifik, Krokodyl. 263. 
Niewinność wielką obroną. 43. 
Nilu rzeka Egipcyanom zá niebo. 262. 


Nayrodowitfżym, Nobilitácyey niebiefkiey potrzeba, | 190. 


O. 


Odpoczynek ffodki we łzach gorzkich. 13. 
Olffow/ki Primas, nieporownány we wfzyftkim. 81. 
Orletá Polfkie wiedwśbnice fie obroćiły. 424- 
Oślepienie ná rozumie y dufży, wielka karą Bofka, 408. 
Oforia Herb Políki, początek iego: 205. 
Offroíé Tálkawošsčig zmiefzána ma bydź.  . 46. 
Qyczyzna naylepfza. 9. 
č P. 
Pamięć potomna, naytrwálfze Piramidy. 22%: 


Parafians prośći gadáig w Koščiele, grzecznieyśi rze- “ 


ga fig tego. 284. 
Pairon Panów, S. Franćifzek Borgiáfz. 6. 
Pľácz Krokodylow nád mozgiem. 263. 
ktory Płacz zbawienny. : I9. 
Plánetowie mśią gębę fwoię. AS 233. 
Pochwafń naywiękfża, nie wymowić o kim nic, bez po- 

chwály. ; 386. 
Poddáni Polfcy nie f} niewolnikami. à 292. 
Perfkich Krolow Podufka. $ Pre DT 
Pogrzebna u Egypcygn Ceremonia. 354 
Polák, w polu Pan. 391. 
Polfka nader zepfowáná. 27/7: 
Prámá ktwią pifáne. 5; ; 285. 


Prawowdnie, rowna fie šmierči. 


Priwatá Dobru pofpolitemu uftępowść powinna, 144. 
Przeklečíno Rodźicow, źrzodło zguby. 78. 
Przyiačiel obłudny, gorfzy nád nieprzyiaćielś. 364. 
Nie wiele fzczerych Przgiačio?, - TS 
Przyiažni ani lekko záwieráč, ani rzucáč. ibidem. 
Pfeudopolitycy, z Kośćioła giełdę czynią. xs 


Pšiárnie budownieyfże, niž Szpitale. 363. 
Pufiynig Swięta y w Palácách naydźiefż. 
Pycha, nie bez krzywdy bliźniego. 


269. 

Gdźie Duma y Pycha , tám cnoty pafz. 208. 

Panowie wielcy, pychą, drobnieig u ludźi. 399. 
R. 

Rádá w ręku naychwalebnieyfza. 8, 


Radźiwitonfkiego Domu wyfokość, y niezmierna rodo- 
i witość, fáwa , Honory , zafługi, Tryumfy , 

Fundacye. 34. GC. 
Rycerfkie Riny godne refpektu. 


2I. 
Rodzaj wyfoki gornym upominkiem y darem Bozym. jus 
Y Pifmo S. z Rodzáiu ludźi chwali. 311, 
Rodjicy w domu iśk Słońce y Xiežyc ná niebie. 252. 
Rolow Dom ftárodáwny. 2:8. 


Rofkof, nay medrízego Salomona zbľážni. 359 

przećiw Rzcczypopoliłcy nikt cnotliwy nie može mieć 

| okazyi. Lt 285. 
; S. | 


Ná Sad Boży iáko fie gotować 3 s 277. 281. 
gdy w Brámách, dla predízey fprawiedliwośći. 378. 
. 0 Sgdy Čieľzka przymowka od wdowki. 89. 
Salamon, Krol nie Krol.. 362. 
Sapiebow wyfoka parentela, Kolligacye, Potega, Ho- 
nory, fáwa, záfľugi. 129. y daley. 
S;díia ma bydź bez ręku y oczu. 
Senatu. kiedyś Rzy míkiego, powagá. 91. 


k 
a + 


Serce Kapláüfkie przy nogách ukrzyżowanego po 


śmierći ználežione ná goźdźiu wifzace. 214. 

Sierotka, Pan z Panow, y Xigže z Xigżąt Radźiwił wiel- 
ce święty. 33: 
Sieybź fprawiedliwośći. 397- 
Skarby iakie wykopał Cyrus nád Eufratem. 362. 

Slonce na iákikolwiek czas w Infule Rodos rozświećić 
muśi każdego dniá. 268. 
Śmierć dobra, koroną żyćia. 296. 
Śmierć iákie tytuły ma? 202, 94. 373. 212. 
Smierć nagłą dobremu nic nie wadźi. 156. 
Smieré ná nas wfzędźie dybie. f 23574 
Śmierć nie ftráfzna, zdáleka upátrzona. 184. 185. 
Śmierć, Śmierći. | | ISI. 
Śmierć táácuigca. 352. 
Śmierć, trzeba uprzedzáé gotowośćią. 298. 
Śmierć u wielu zá cyfre. 93. 
Śmierć wfzyftko woiuie. [211 2005: 
Meftwo. nád męftwy, Smieré ná rękę mwyzymwáč. ka: 425. 
Jako fie ná Smieré gotowác. 98. y daley toż. 
Smierći rożność wielka, dobrych, y złych. 418. 
Smierći zabawka. S 301. 
w $olonie wízytka Grecia. i ; 145. 
Sprawy dobre, naygłośnieyśi Orátorowie. 381. 
Śrzeniiwy pochwała. i 126. 
Statut świata powfzechny. 305. 
prożna z Siarożyłnośći fimey chluba. 94. 
Strzáťa fy mboliczna, rowno z piorunem leći. 161. 
$irzífy przećiw śmierći obrocone, y Invidiey. 128. 
Sumnienie drogie, rzadkie u ludźi. | 287. 
Świat Nilem. , Re 1402, 
Smiát fzczeremi obálinámi ftoi. 304. 
Świat upływa ze-wízyftkim. i 19. 
Świata konaiącego: żywe opifánie. ; 230. 
na Swiecie, može bydź bez świátá. |. 283. 384, 


£ diii |. Swiatlo 


Światło nachremuigce, y mowa. 244. 
Szláchečímo bodźcem cnoty, y dźieł chwalebnych. 312. 
Szlichećłwo u wyrodkow , obrona złośći. 286. 
iákie Szłóchelłwo każdemu potrzebne do nieba. 190. 
Szláchćicá. Poltkiego wielka prerogatywa. ` 404. 
Sumnienie u ludźi handel. 287. 
232 
Tamezys Rzeka cudownie ftáwa pod Londynem. z. 
Tarcz gdźie zá kolebkę? 30, 
Ťarcz z Gwiázd. | 28. 
Tarczá Herb Polfki, zowie fie Tryumf 38. 
Tarczá Juliufza ofobliwa. 53. 
ná Tarcząch rożne fymbola. 29. 
ná Tarczy mucha wymálowaná dla czego. 34. 
Tarcze fe świecą. ` 26. 
Tęczyń/ki Iąn, zmáwia Krolewnę zá żonę. | 494. . 
Teffament źwierćladłem żyćia. 298. 
Thcodozyufša Cefárzá, rzádka niewinność. 198. 
Tytuły, groby. —' dl. V BA, 
Tyiufy wielkie , gorzkie fa. ibidé. 
Tygranes Krol, przy nogách Pompeiufza. 303. 
Trojbea Lew wywraca. 151 
Tivárz Garnetta ná kiośie. 393. 
V. Ly 
Vbedzy niebo łowią. 365. 
Vbodzy fadžič fie będą z Pany o niemiłośierdźie. "87. 


Vbogi bogatemu potrzebny, bogaty ubogiemu. 392. 240. 
Vcbińfkiego Arcybifkupá Gnieźnień: żarliwość o wiarę. 177. 


Vmartwienie , znakiem świątobliwośći. 386. 
Vmarłym otwier>li oczy Rzymiáne. 182. 
Pmierdig iedni w Pánu, drudzy przećiw Pánu, 412. 
Vmierdig y nayniewinnieyši. ` 415. 
Vrodzenie wyfokie, niebiefkin upominkiem, 403. 


Fflugi oltátniey fzácunek. 


: X8 
(b). XQ oie 


GOdowie fymbolum. 


Qa e z Zegna: 2.00 3 


384. 
„Wdzigezinosť ku Dobrodžielom rzadka po šmierči. - 2n 
UVesecka orácya do Xigzat fwoich. i 23. 
UVcyzrzenie uważne ná umarłego wiele dokazuie. ^ 248. 
UWViárá dobra, dobrego żyćia potrzebuie do zbawienia. :281. 
Wiárá dobra y żywa, žyčie dobre rodźi. 239. 
Wiárá Rzymika, świat zaftąpiła, infze fekty po kątach. 280. 
Wiek święty ktory ieft? EA 279. 
Wielkość prawdźiwa, wedle miśry niebiefkiey. 176. 
Wielkość pyfzna, podeyzrzaná záwíze. 298. 
Wielkość Rzeczy, ruina pokazuie. 72; 
Wifi Polka, z Bábyloňíka fymbolizuie. 12. 
UVolnosť ktora ieft fromotna y niewolnicza. 286. 
Woyny domowey ogień, z kopii Rzymíkich wypadł. 40. 
XQozki ognifte y powietrzne u Platona. 196. 
X. 
Nie émr fie Xigžyc. tylko w pełni. | | 247. 
Xigžyca bieg nayprędfzy między Plánetámi, ibidem. 
Kartezyuíza bayka o ludžiách w Xigžycu. 235. 
: - 7. 
Zachod w Południu. 351. 
Zaťobá ferdeczna nie prędko fig drze. 231. 
„w jednym Imienia, wfżyftka Zalu máterya. 16. 
„Zbiory niefpráwiedliwe, nie długo fig świecą. 244. 
Zegarek pochlebny, Klemenfowi ofinemu ofiárowany. 94. 
Zgody małżeńfkiey wielkie przykłady.  . 243. 316. 
Zniwo śmierći. 390. 
„Zrzodła dźiwney natury. - 405. 
„Zyćię ludzkie cnotą fig nie laty ráchuie. ` 346. 
2d ludzkie uftáwicznym ieft konaniem. 413: 
"wot z śmierći. 349. 


Zegnanie Pogrzebne rożnych 
Ofob. | 
od Mójeffatow Naińśnieyfych poczanfy & c. 


w Kazániách Radźiwiłowfkich. ` 16. 17. 62.63. 

w Kazániu Olfzowfkiego Arcybilkupá Gnieźnień- 
ikiego. 110. przez kilka kart. 

w Kazaniu Sapiezyüfkim. . 159. y daley. 

w Kazániu Myfzkowfkiego. 186. 2% 

w Kazaniu Goluchowfkiego. 250. áż do końca, 

w Kazaniu Skorofzowikiego. 299. 

w Kazániu Modlfkiego. S- 226: &c. 

w Kazaniu Duninowfkim. 347- 349. 

w Kazaniu Denhoffowfkim. 270.3 272. 

w Kazániu Siemiánowfkim. 400. 


LE. 
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ovwigosy błędow, y więkfże, mądre 
oko poprawi. 


125. 
164, 
168. 
I99. 


302; 


302. 
306. 
307. 
SII 
315. 
316, 
319. 


356. 
368. 


360. 
2713 


362, 


360. 
424.  Confilio 


242. 


Rege} ` czytay 
Potu czytay 
chalamne czytay 


po.żałofny czyt. . 


fortium czyt. 
začiagniány 

á ile czyt, 
Enelidow czyt. 
wam doi: czyt. 
Dom wey czyt. 
numerum — czyt. 


ále frzečiw 
in [ús nimis czyt. 


Oki i co z wigkfego. f 


Regifż, - 
Potopu. 
chalanne. 
w żałofny. 
Fortunam. 
zaciąg niony. 
ale. 
Enceladow. 


. won doł, 


domowey. 
MNUNEFUM= - 


nie przečiw. ^ 


membri. 


w Poznaniu popraw w Grodnie. 


Abraham 
Wanibe — pop. 
Stárofto pop. 
pretergt pop. 
Vicarý pop. 
op. 
ftanowił pop. 


popraw  Albracht, 


Wambe. 
Stárofta, 
preterit. 
Sicarg. 
Conchylio, 
ftáwil. 
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